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ÚVOD 
 

ZÁPAS O SMYSL ŽIVOTA 
 

  Toužíme-li žít nejenom p ítomným okamžikem, ale p i plném v domí svého bytí, stane se nám nalézání smyslu života 
nejv tší pot ebou a nejobtížn jším úkolem. Je všeobecn  známo, kolik lidí ztrácí v li žít a vzdává se, protože jim tento 
smysl uniká. Smysl našeho života se nám nevyjeví náhle v ur itém v ku, ani když dosáhneme zralosti m eno asem. 
Bezpe  porozum t, co by mohlo nebo m lo být smyslem vlastního života, znamená naopak dosáhnout zralosti 
psychologické. Tento výkon je kone ným výsledkem dlouhého vývoje: v každém v ku hledáme a musíme být schopni 
nalézt alespo  zrnko smyslu ladící s již dosaženou úrovní naší mysli a našeho chápání. 
  Na rozdíl od starov ké báje moudrost nevysko í v plné zbroji jako Athéna z Diovy hlavy; vzniká kr ek za kr kem, od 
naprosto iracionálních po átk . Teprve v dosp losti dokážeme rozumov  uvažovat o smyslu své existence ve sv  na 
základ  vlastních zkušeností v n m. Nanešt stí p íliš mnoho rodi  žádá, aby mysl d tí fungovala jako jejich vlastní - 
jako kdyby zralé chápání sebe Samého, sv ta a p edstav o smyslu života nepot ebovalo pozvolný vývoj stejn  jako naše 

la a duše. 
  Dnes i v dobách minulých je nejd ležit jším a zárove  nejobtížn jším úkolem p i výchov  dít te pomoci mu nalézat 
životní smysl. K tomu je zapot ebí zažít b hem r stu nejednu zkušenost. Jak se dít  vyvíjí, musí se krok za krokem u it 
lépe si rozum t; tím je stále schopn jší rozum t i druhým, aby se k nim nakonec dokázalo vztahovat vzájemn  
uspokojivým a smysluplným zp sobem. 
  Aby lov k nalezl hlubší smysl, musí být schopen p ekro it úzce vymezené hranice sebest edné existence a v it, že 

isp je životu n ím významným - ne-li hned te , tedy v budoucnosti. Ke spokojenosti se sebou samým a se svým 
konáním je takový pocit nezbytný. Na obranu proti životním protivenstvím si musíme vybudovat vnit ní zdroje, aby se 
naše pocity, p edstavy a rozum vzájemn  podporovaly a obohacovaly. Dobré pocity posilují rozvoj rozumu, ale jenom 
nad je do budoucnosti se nám m že stát oporou p i nevyhnutelných setkáních s nep ízní osudu. 
  Jako vychovatel a terapeut t žce narušených d tí jsem si zejména kladl za cíl navracet smysl jejich život m. P i této 
práci jsem si jasn  uv domil, že jsou-li d ti vychovávány tak, aby život m l pro n  smysl, žádnou zvláštní pomoc 
nepot ebují. Musel jsem ešit otázku, jak zjistit, které zkušenosti v život  dít te jsou nejvhodn jší k tomu, aby se 
rozvinula jeho schopnost nalézat smysl ve svém život , a také v život  jako celku. V tomto ohledu není nic d ležit jšího 
než p sobení rodi  a dalších osob, které se o dít  starají. Druhé v po adí d ležitosti je kulturní d dictví, je-li dít ti 

edáváno správným zp sobem. Když jsou d ti malé, zprost edkovává tuto informaci nejlépe literatura. 
  Z toho d vodu jsem hluboce nespokojen s v tšinou literatury, která má údajn  rozvíjet d tskou mysl a osobnost, jelikož 
nepodn cuje a nesytí zdroje, které dít  nejvíce pot ebuje, aby se dokázalo vypo ádat se závažnými vnit ními problémy. 
Slabiká e a jednoduché u ebnice, ze kterých se ve škole d ti u í íst, jsou zam eny na výuku nezbytných dovedností, 
bez ohledu na významové souvislosti. P evažující množství ostatní, tak zvané „d tské literatury“ se snaží bu  bavit, nebo 
informovat, pop ípad  obojí. Ale v tšina t chto knih je v podstat  tak m lká, že smyslu z nich lze na erpat jen pramálo. 
Nabyté dovednosti v etn  schopnosti íst jsou znehodnoceny, jestliže to, co teme, nep ináší nic d ležitého pro náš život. 
  Všichni máme sklon posuzovat budoucí výhody innosti na základ  toho, co nám poskytuje již nyní. Platí to zejména 
pro dít , které daleko více než dosp lý žije p ítomností a a koliv má ze své budoucnosti obavy, jen velmi mlhav  tuší, co 
vyžaduje a jaká bude. Tvrzení, že nau it se íst obohatí n kdy pozd ji lov ku život, vnímá dít  jako prázdný slib, 
jestliže p íb hy, jimž naslouchá, nebo které práv te, jsou prázdné. Nejhorší vlastností t chto d tských knih je to, že 

ipravují dít  o literární zážitky, které by mu mohly zprost edkovat hlubší smysl a p ístup k tomu, co je pro n  na jeho 
vývojové úrovni významné. 
  Má-li p íb h doopravdy upoutat pozornost dít te, musí je bavit a vzbuzovat v n m zv davost. Má-li mu však obohatit 
život, musí v n m podn covat p edstavivost; pomáhat mu rozvíjet rozumové schopnosti a vyjas ovat jeho pocity; být v 
souladu s jeho úzkostmi a tužbami; brát vážn  jeho t žkosti a zárove  nabídnout ešení problém , které dít  nejvíc 
matou. Musí se zkrátka vztahovat ke všem stránkám jeho osobnosti zárove  - a to tak, aby d tské trampoty nejenom 
nesnižoval, ale naopak doce oval jejich závažnost a v dít ti sou asn  podporoval sebed ru a d ru v budoucnost. 
  Až na vzácné výjimky ze všech t chto a mnoha jiných hledisek neobohatí a neuspokojí z „d tské literatury“ nic více než 
lidová pohádka, a to stejn  dít  jako dosp lého. Je pravda, že na zjevné rovin  pohádky vypovídají jen málo o 
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zvláštnostech životních podmínek moderní masové spole nosti, nebo  vznikly dávno p ed ní. O vnit ních problémech 
lidských bytostí a správných ešeních jejich nesnází v každé spole nosti se z nich však m žeme dozv t více než z 
kteréhokoliv jiného druhu vypráv ní srozumitelného d tem. Vzhledem k tomu, že dít  je nep etržit  vystaveno vlivu 
spole nosti, v níž žije, bezpochyby se nau í její podmínky dob e zvládat, pokud mu to dovolí jeho vlastní vnit ní zdroje. 
  Dít  je v život asto zmatené a tím více je t eba dát mu p íležitost, aby porozum lo samo sob  ve složitém sv , s 
nímž musí vycházet. Má-li to dokázat, je nezbytné pomoci mu vyvodit ze zm ti jeho pocit  n co ucelen  smysluplného. 
Pot ebuje nápady, které mu dovolí uspo ádat si vnit ní prostor, a na základ  toho vytvo it ád ve svém život . Pot ebuje - 
a v tomto okamžiku d jin to snad ani není nutné zd raz ovat - morální výchovu, která mu jemn  a pouze mezi ádky 
nazna í výhody morálního jednání nikoliv pomocí abstraktních etických pojm , ale toho, co se jeví jako hmatateln  
dobré a pro dít  tudíž smysluplné. 
  Tento druh smyslu nachází dít  prost ednictvím pohádek. Dávno p ed moderními psychologickými poznatky to tušili 
básníci. N mecký básník Schiller napsal: V pohádkách, které jsem slýchával v d tství, spo ívá hlubší význam než v 
pravd , kterou u í život. (Piccolomini) 
  Staletími (ne-li tisíciletími) p evypravování pohádky nabývaly stále v tší vyt íbenosti, až nabyly schopnosti sd lovat 
zárove  zjevné i skryté významy, a promlouvat tak ke všem rovinám lidské osobnosti sou asn  a navazovat spojení 
zp sobem, který oslovuje nevzd lanou mysl dít te stejn  jako náro ného dosp lého. Podle psychoanalytického modelu 
lidské osobnosti obsahují pohádky d ležitá sd lení pro v domou, p edv domou a nev domou mysl, a  funguje v daném 
okamžiku na kterékoli úrovni. Tím, že pojednávají o všeobecných lidských problémech a zejména t ch, které 
zam stnávají d tskou mysl, obracejí se k pu ícímu Já, podn cují jeho rozvoj, a p itom ulevují p edv domým a 
nev domým tlak m. D j p íb  dodává t mto pudovým tlak m p esv ivou d ryhodnost a podobu a sou asn  
ukazuje, jak je uspokojit v souladu s požadavky Já a Nadjá. 
  M j zájem o pohádky však nepramení z technického rozboru jejich kvalit. Vyplynul naopak z otázky, kterou jsem si 
kladl, pro  dle mé zkušenosti d ti - normální i abnormální a na všech stupních inteligence - považují lidové pohádky za 
mnohem uspokojiv jší než všechna ostatní d tská vypráv ní. 
  ím více jsem se snažil porozum t, pro  se t mto vypráv ním tak úsp šn  da í obohacovat vnit ní život dít te, tím více 
jsem si uv domoval, že v mnohem hlubším smyslu než kterákoliv jiná látka ke tení za ínají tam, kde se dít  
psychologicky a pocitov  opravdu nachází. Hovo í o prudkých tlacích jeho nitra zp sobem, jemuž dít  nev dom  
rozumí, a bez podce ování nejvážn jších niterných boj , které k r stu pat í, nabízejí p íklady p echodného i trvalého 
ešení doléhajících nesnází. 

  Díky stipendiu Spencerovy nadace jsem získal as ke studiu možností psychoanalýzy ve vzd lávání d tí, a jelikož íst a 
nechat si íst jsou základní výchovné prost edky, považoval jsem p i této p íležitosti za p im ené hloub ji a podrobn ji 
prozkoumat, pro  jsou pohádky ve výchov  d tí tak cenné. Byl bych rád, kdyby hlubší pochopení jejich jedine ných 

edností ovlivnilo rodi e a u itele natolik, aby pohádkám znovu p isoudili d ležitou roli v život  dít te, jak tomu bylo 
po staletí. 
 
  Pohádky a životní krize 
 
  Ke zvládání psychologických problém  r stu, to jest k p ekonání narcistických zklamání, oidipských dilemat, 
sourozenecké žárlivosti, stejn  jako ke schopnosti vzdát se d tských závislostí a získat pocit vlastní jedine nosti, vlastní 
ceny a smyslu pro morální závazky, pot ebuje dít  porozum t, co se d je v jeho v domé bytosti, aby si mohlo poradit i s 
tím, co se odehrává v jeho nev domí. Tohoto porozum ní a s ním schopnosti v t si rady m že dosáhnout nikoliv 
rozumovým p ístupem k povaze a obsahu svého nev domí, ale tak, že se s ním bude seznamovat prost ednictvím 
sp ádání denních sn  - v odpov  na nev domé tlaky bude o ur itých ástech vypráv ní p emítat, r zn  je po ádat a snít 
o nich. Tím p evede nev domý obsah do v domých fantazií, které mu umožní s tímto obsahem n jak nakládat. Práv  v 
tom spo ívá jedine ná hodnota pohádek, nebo  nabízejí d tské p edstavivosti nové dimenze, které by dít  jinak 
nedokázalo takto opravdov  samo objevit. Ješt  d ležit jší je, že tvar a stavba pohádek mu nabízejí obrazy, díky nimž 

že strukturovat denní sny a s jejich pomocí dát lepší sm r svému životu. 
  U dít te i dosp lého je nev domí mocným ur ujícím initelem chování. Když je nev domí potla eno a jeho obsahu 
odep en vstup do v domí, v domá mysl je v d sledku toho bu áste  zaplavena druhotnými projevy nev domých 
prvk , nebo je lov k musí nesmlouvav  a nutkav  kontrolovat do té míry, že m že dojít k t žkému narušení osobnosti. 
Když ale naopak ur itému množství nev domého materiálu dovolíme, aby se stal v domým, a propracujeme ho v 
obrazotvornosti, jeho moc p sobit škodu - a  sob i druhým - se velmi oslabí a n které z jeho sil pak mohou sloužit 
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kladným ú el m. Nanešt stí je v tšina rodi  p esv ena, že dít  je t eba odvést od toho, co je nejvíc trápí: od 
beztvarých, nepojmenovaných úzkostí a zmatených, zlostných a dokonce násilnických fantazií. Mnoho rodi  v í, že 

tem se má p edkládat pouze v domá skute nost a p íjemné nebo p ání spl ující p edstavy - že se jim má ukazovat jen 
slunná stránka v cí. Ale takové jednostranné sm ování vyživuje mysl jen jedním sm rem, a skute ný život p itom není 
vždycky slunný. 
  Existuje všeobecn  rozší ený odpor k tomu, aby se d ti dozv ly, že p inou mnoha životních nezdar  je práv  naše 

irozenost - sklon všech lidí jednat agresivn , asociáln , sobecky, ze zlosti a úzkosti. Namísto toho chceme, aby d ti 
ily, že všichni lidé jsou vrozen  dob í. Ale d ti v dí, že ony vždycky dobré nejsou, a asto - dokonce i když dobré 

jsou - by rad ji nebyly. To je v rozporu s tím, co jim íkají rodi e, a práv  to iní z dít te v jeho vlastních o ích netvora. 
  P evládající kultura ráda p edstírá, zejména co se d tí tý e, že temná stránka lov ka neexistuje, a prohlašuje, že v í v 
možnost nápravy lov ka. Na psychoanalýzu pohlíží jako na n co, co má za cíl usnadnit život, ale tak to její zakladatel 
nemyslel. Psychoanalýza vznikla, aby lov ku umožnila p ijmout svízelnou povahu života, aniž by jí byl poražen nebo 

ed ní hledal únik. Freud v recept íká, že pouze odvážným bojem s tím, co vypadá jako zdrcující nep íze  osudu, 
žeme vydobýt z vlastního bytí smysl. 

  Práv  takové je poselství, které rozmanitým zp sobem objas ují dít ti pohádky: že boj proti krutým životním nesnázím 
je nevyhnutelný a pat í neodmysliteln  k lidské existenci; když se ale lov k boji nevyhýbá a tvrdošíjn elí ne ekaným a 
asto nespravedlivým útrapám, p em že všechny p ekážky a nakonec vyjde jako vít z. 

  Soudobé p íb hy pro malé d ti se t mto existenciálním problém m v tšinou vyhýbají, a koliv jde o zcela rozhodující 
otázky týkající se nás všech. Zejména dít  pot ebuje dostat symbolickou formou návod, jak s t mito obtížemi nakládat a 

itom bezpe  r st do dosp losti. „Bezpe né“ p íb hy se o omezeních našeho bytí, smrti a stárnutí nezmi ují a 
zaml ují i touhu po v ném život . Naproti tomu pohádka staví dít  p ímo tvá í v tvá  základním lidským krizím. 
  Mnoho pohádek nap íklad za íná smrtí matky nebo otce a tím nastanou ta nejsrdcervoucn jší trápení, p esn  tak, jak 
smrtí rodi e (nebo strachem z ní) nastanou i ve skute nosti. V jiných se vypráví o stárnoucím rodi i, který se rozhodl, že 

išel as, aby na jeho místo nastoupila nová generace. Než k tomu m že dojít, nástupce musí dokázat, že je toho 
schopen a hoden. Pohádka brat í Grimm  i péra za íná: Byl král a m l t i syny... Když král zestárl a zeslábl a cítil, že 
už má života namále, nev l, kterému synovi by m l odkázat tr n. Aby se mohl rozhodnout, vymyslí pro syny složitý 
úkol; ten, který v n m obstojí nejlépe, bude po mé smrti králem. 
  Pro pohádky je p ízna né, že uvede existenciální dilema stru  a p ímo. To umožní dít ti poprat se s problémem v jeho 
nejzákladn jší podob , zatímco složit jší zápletka by dít  jenom mátla. Pohádka zjednodušuje všechny situace. Postavy 
jsou vykresleny z eteln  a podrobnosti, krom  opravdu d ležitých, jsou vynechány. Všechny charaktery jsou spíše 
typické než jedine né. 
  Na rozdíl od moderních d tských p íb  je zlo v pohádkách stejn  všudyp ítomné jako dobro. Dobro a zlo jsou 
zt lesn ny v  ur itých  postavách a  jejich  inech tém  v  každé  pohádce,  stejn  jako jsou  dobro  a  zlo  všudyp ítomné v  
život  a sklony k obému p ítomné v každém lov ku. Práv  tato dualita p edstavuje morální problém, o jehož ešení musí 
lov k bojovat. 

  Ani zlo není bez p vabu - symbolizované silným obrem i drakem, mocnou arod jnicí nebo lstivou královnou ve 
Sn hurce - a n kdy má i do asn  p evahu. V mnoha pohádkách p emožitel zaujme na n jaký as místo, které po právu 
náleží hrdinovi - jako to ud laly prohnané sestry v Popelce. Pohroužení se do pohádky p ináší moráln  výchovný zážitek 
nikoliv proto, že s koncem pohádky je padouch ztrestán, i  když to sem také pat í.  Trest nebo strach z n ho, v pohádce 
jako v život , odrazuje od zlo inu jen ur itou m rou. P esv ení, že zlo in se nevyplácí, odstrašuje daleko ú inn ji, a 
proto zlý lov k v pohádkách vždycky tratí. Mravnost se neprosazuje tím, že ctnost nakonec zvít zí, ale tím, že hrdina je 
svými iny natolik p itažlivý, že dít  se s ním ztotožní v každém jeho zápase. Díky tomuto ztotožn ní si p edstavuje, že 
trpí spolu s hrdinou v jeho zkouškách a strastech a zažívá s ním úsp ch, když ctnost vít zí. Tyto identifikace jsou 
samostatným rozhodnutím dít te a hrdinovy vnit ní a vn jší boje mu všt pují morální postoj. 
  Pohádkové postavy nejsou rozporuplné - nejsou zárove  dobré a špatné jako ve skute nosti my všichni. Jelikož ale 
taková polarizace ovládá d tskou mysl, vládne i pohádkám. lov k je bu  dobrý, nebo špatný, nic mezi tím. Jeden bratr 
je hloupý, druhý chytrý. Jedna sestra je ctnostná a pracovitá, ostatní jsou zlovolné a líné. Jedna je krásná, ostatní ošklivé. 
Jeden rodi  je výhradn  dobrý, druhý špatný. Porovnávání protich dných vlastností se ned je za ú elem zd razn ní 
správného chování, jak je tomu v bajkách. (Existují také pohádky bez morálky, v nichž rozlišení mezi dobrem a zlem, 
krásou a ošklivostí nehraje roli.) Uvedení charakterových protiklad  dovoluje dít ti lehce porozum t rozdílu mezi nimi, 
což by nedokázalo tak pohotov , kdyby postavy byly vykresleny v rn ji podle života, se všemi složitostmi, které 
skute né lidi charakterizují. Nejasnosti musí po kat, dokud není vystav na pom rn  pevná osobnost na základ  
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pozitivních identifikací. Pak má dít  základnu pro porozum ní, že mezi lidmi jsou velké rozdíly a že si tudíž lov k musí 
vybrat, kým chce být. Toto základní rozhodnutí, na n mž bude stav t všechen další osobnostní vývoj, je usnadn no 
polarizací obsaženou v pohádkách. 
  Navíc se d tské rozhodování neopírá ani tak o dobré versus špatné jako spíše o to, která strana vzbuzuje náklonnost i 
nelibost. ím je dobrá postava jednodušší a p ím jší, tím je pro dít  snazší ztotožnit se s ní a zavrhnout postavu špatnou. 
Dít  se identifikuje s kladným hrdinou nikoliv pro jeho klady, ale proto, že v n m hrdinova situace vyvolává hlubokou 
odezvu. Otázka, jíž se dít  zaobírá, nezní: „Chci být dobré?“, ale „Komu se chci podobat?“ Rozhoduje se podle toho, do 
které postavy se celým srdcem vžije. 
Je-li tato pohádková postava velmi dobrým lov kem, pak se dít  rozhodne, že chce být také dobré. 
  Pohádky bez morálky neobsahují d lení na dobré a špatné osoby, protože slouží zcela jinému ú elu. P íb hy nebo 
postavi ky jako kocour v botách, který se postará o hrdin v úsp ch pomocí lsti, a Honza, který ukradne obrovi poklad, 
posilují osobnost nikoliv nabídkou výb ru mezi dobrem a zlem, ale nad jí, že i ten nejslabší m že v život  usp t. Jaký 
smysl  by  m la  konec  konc  volba  stát  se  dobrým,  když  se  lov k  cítí  tak  bezvýznamný,  že  se  bojí,  že  nikdy  ni eho  
nedosáhne? V t chto p íb zích nejde o morálku, ale o ujišt ní, že se lov ku m že da it. To, zda se lov k staví k životu 
s vírou, že p ekážky je možné p ekonávat, nebo s o ekáváním porážky, je rovn ž velmi d ležitý existenciální problém. 
  Mnoho sou asné d tské literatury popírá všechny hluboké niterné konflikty pramenící z našich primitivních pud  a 
divokých emocí a nenabízí v tomto ohledu dít ti pomoc. Dít  je však vystaveno zoufalým pocit m osam losti a 
opušt nosti a asto zažívá smrtelnou úzkost. Obvykle je neschopno vyjád it tyto pocity slovy, a když, tak jen nep ímo: 
strachem ze tmy, z n jakého zví ete, úzkostí o své t lo. Jelikož rozpoznání t chto d tských citových hnutí je pro rodi e 
nep íjemné, rodi  má sklon p ehlížet je, nebo takto vyjád ené strachy podce ovat kv li své vlastní úzkosti. V í p itom, 
že tím strachy dít te utiší. 
  Pohádka naproti tomu bere tyto existenciální úzkosti a t žká rozhodování vážn  a p ímo je oslovuje: pot ebu být 
milován a strach z vlastní bezcennosti; lásku k životu a strach ze smrti. Krom  toho pohádka nabízí zp soby ešení, které 
dít  dokáže na své úrovni chápat. Nap íklad v odpov  na rozporuplnou touhu po v ném život  pohádky ob as 
uzavírají: A jestli neum eli, žijí dodnes. Jiné zakon ení -A žili š astn  nav ky - ani na okamžik neoklame dít  
myšlenkou, že v ný život je možný. Poukazuje však na to, co jediné dokáže zbavit ostnu náš úzce vym ený pozemský 
as: na vytvo ení vpravd  uspokojivého svazku s druhým lov kem. Pohádky nám dávají na v domí, že když se nám to 

poda í, budeme v život  nejlepším možným zp sobem citov  zabezpe eni a ve vztahu dosáhneme takového v ného 
trvání, jaké je dostupné lov ku; a že to jediné dokáže rozehnat strach ze smrti. Najdeme-li pravou dosp lou lásku, 
sd lují nám rovn ž pohádky, není t eba toužit po v ném život . Tak to alespo  navrhuje další možné zakon ení 
pohádek: Pak žili ješt  dlouhý as, ve št stí a radosti. 
  Neinformovaný pohled na pohádky spat uje v takovémto zakon ení spln ní nesplnitelného p ání a zcela p ehlíží 

ležité poselství pro dít . Takovýto konec totiž dít ti íká, že vytvo ením opravdového meziosobního vztahu lov k 
unikne separa ní úzkosti, která ho pronásleduje (a která sice vytvá í rámec mnoha pohádkám, je ale nakonec vždycky 
vy ešena). V rozporu s tím, co si dít  p eje a emu v í, mu p íb hy navíc ješt  sd lují, že toho nelze dosáhnout, bude-li 
se v  držet matky. Pokoušíme-li se uniknout úzkosti z odlou ení a úzkosti ze smrti tím, že se zoufale nechceme pustit 
rodi , do káme se jen krutého vyhnání jako Jení ek s Ma enkou. 
  Pohádkový hrdina (dít ) m že nalézt sebe sama jenom tehdy, vydá-li se do sv ta. Nalezne p itom také toho druhého, s 
nímž bude moci nav ky š astn  žít; to znamená, že už nebude muset zakoušet úzkost z odlou ení. Pohádka se obrací k 
budoucnosti a vede dít  - slovy srozumitelnými jeho v domé i nev domé mysli -, aby se vzdalo d tských tužeb po 
závislosti a dosp lo k uspokojiv jší nezávislé existenci. 
  Dnes již d ti nevyr stají v bezpe í široké rodiny nebo stmelené obce. Je proto d ležit jší než v dobách, kdy pohádky 
vznikaly, poskytnout modernímu dít ti obrazy hrdin , kte í musejí jít sami do sv ta a kte í, a  p edem neznalí v cí 

íštích, naleznou ve sv  bezpe ná místa, drží-li se s hlubokou vnit ní d rou správné cesty. 
  Pohádkový hrdina se na jistý as ocitá v osam ní, tak jako se i sou asné dít asto cítí osam le. Hrdinovi pomáhají 
setkání se základními v cmi - stromem, zví etem, p írodou - jelikož dít  je s nimi v užším spojení než v tšina dosp lých. 
Osud takových hrdin  dít  p esv í, že se m že jako oni cítit vyvržené a opušt né ve sv  a tápající ve tm , ale stejn  
jako jim, i jemu se na cest  životem dostane krok za krokem vedení a pomoci, bude-li to pot ebovat. Dnes více než kdy 

íve pot ebuje dít  ujišt ní nabízené obrazem osam lého lov ka, který je však p esto schopen dosp t k smysluplným a 
prosp šným vztah m se sv tem kolem sebe. 
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Pohádka jako jedine ný um lecký útvar 
 
  Pohádka poskytuje dít ti zábavu i pou ení o n m samém a podporuje osobnostní r st. Nabízí smysl na tolika r zných 
úrovních a obohacuje d tskou existenci tolikerým zp sobem, že jedna kniha nem že pln  ocenit míru a rozmanitost 

ínosu pohádky pro d tský život. 
  Tato kniha se pokouší ukázat, jak pohádky obrazným zp sobem znázor ují, co je sou ástí procesu zdravého lidského 
vývoje, a ím iní tento vývoj p itažlivým pro dít , aby se do n j zapojilo. Proces r stu za íná vzdorem v i rodi i a 
strachem z vyr stání a kon í, když se mladý lov k opravdu najde, dosáhne psychologické nezávislosti, morální zralosti 
a druhé pohlaví neshledává ohrožujícím i ábelským, ale dokáže se k n mu naopak pozitivn  vztahovat. Stru eno, 
tato kniha vysv tluje, pro  pohádky p edstavují tak velký a psychologicky kladný p ísp vek pro vnit ní r st dít te. 
  Pot šení, které zažíváme, když si dop ejeme naslouchat pohádce, a okouzlení, které poci ujeme, nevyplývá z 
psychologického významu p íb hu (a  i ten k tomu p ispívá), ale z literárních kvalit pohádky jako um leckého díla. 
Pohádka by nemohla mít psychologický dopad na dít , kdyby nebyla zaprvé a p edevším um leckým dílem. 
  Pohádky jsou jedine né nejen jakožto literární útvar, ale také jakožto um lecké dílo zcela srozumitelné dít ti, tak jako 
žádný jiný  druh um ní.  Nejhlubší  význam pohádky je  pro  každého jiný  a  není  stejný  ani  pro  téhož  lov ka  v  r zných 
okamžicích jeho života, jak už to platí pro každé velké um ní. Z téže pohádky si dít  bude brát r zné významy podle 
pot eb a zájm  dané chvíle. Bude-li mít p íležitost, vrátí se ke stejné pohádce, jakmile bude p ipraveno staré významy 
rozší it nebo je nahradit novými. 
  Krom  významu a ú inku psychologického, jemuž je v nována tato kniha, stojí pohádky za prozkoumání v mnoha 
ohledech práv  jako díla um lecká. V pohádkách nap íklad nachází vyjád ení naše kulturní d dictví, které je skrze n  
sd lováno d tské mysli. 
  Další  kniha  by  mohla  pojednávat  o  jedine ném  p ínosu  pohádek  k  morální  výchov  dít te,  což  je  nám t,  jehož  se  
následující stránky dotknou jen zlehka. 
  Národopisci p istupují k pohádkám z hlediska svého oboru, jazykov dci a literární kritici je zkoumají zase z jiných 

vod . Je zajímavé dozv t se, že nap íklad motiv, kdy vlk sežere ervenou Karkulku, vykládají n kte í jako téma 
noci požírající den, nebo m síce zatmívajícího slunce, zimy nastupující po teplém období, nebo boha polykajícího 
ob tinu a tak dále. Jakkoliv jsou tyto výklady zajímavé, nabízejí málo rodi i nebo vychovateli, který by cht l v t, jaký 
smysl m že mít pohádka pro dít , jehož zkušenost je konec konc  dost vzdálená výklad m sv ta na základ  vztahu k 

írod i nebeským božstv m. 
  V pohádkách se bohat  vyskytují i náboženské motivy a mnoho biblických p íb  je téže povahy jako pohádky. 

domé a nev domé p edstavy, které pohádky vyvolávají v mysli poslucha e, závisejí na jeho všeobecném referen ním 
rámci a osobních zaujetích. V ící lidé v nich proto najdou d ležité prvky, o nichž se nezmi ujeme. 
  V tšina pohádek vznikala v dobách, kdy náboženství bylo velmi d ležitou sou ástí života, takže se náboženskými 
tématy p ímo nebo nep ímo zabývala. íb hy tisíce a jedné noci jsou plné odkaz  na islámské náboženství. Nejedna 
západní pohádka má náboženský obsah, ale v tšina jich je dnes zapomenuta a širšímu okruhu lidí neznámá práv  proto, 
že  v  mnohých  z  nás  náboženská  témata  už  nevyvolávají  smysluplné  p edstavy,  obecné  ani  osobní.  Vidíme,  jak  je  na  

íklad opomíjena jedna z nejkrásn jších pohádek brat í Grimm  Mariino dít . Za íná p esn  jako pohádka o Jení kovi a 
Ma ence: U velikého lesa žil d evorubec se ženou. Stejn  jako v Jení kovi a Ma ence i tento manželský pár je tak chudý, 
že už nem že uživit sebe a t íletou dceru. Manžel m se zjeví Panna Marie, které se zželí jejich bídy, a nabídne jim, že 

átko vezme s sebou do nebe, kde se o n  postará. Dívka pak v nebi žije nádherným životem až do svých trnácti let. 
V tu dobu, podobn  jako ve zna  odlišném Modrovousovi, sv í Panna Marie dívce klí e od t inácti komnat, z nichž 
dvanáct smí otev ít, ale t ináctou ne. Dívka neodolá pokušení, zap e to a následkem toho se musí vrátit n má na zem. 
Projde krutými zkouškami a má být upálena na hranici. Protože si v tomto okamžiku nep eje nic jiného než se vyznat ze 
svého špatného inu, nabude znovu hlasu, aby tak mohla u init, a Panna jí p isoudí št stí na celý život. Pou ení z této 
pohádky zní: hlas používaný ke lžím nás vede pouze k zatracení a je lépe, když je nám odep en jako hrdince tohoto 

íb hu. Avšak hlas užívaný k lítosti, p iznání poklesk  a vyjád ení pravdy nás vykoupí. 
  Nemálo dalších pohádek brat í Grimm  za íná náboženskými narážkami nebo je obsahuje. Omlazený muží ek za íná: V 
dobách, kdy ješt  náš Pán chodil po sv , zavítal jednou ve er se svatým Petrem ke ková i... V jiném p íb hu zvaném 
Chu as a bohá  znavila Boha ch ze jako kteréhokoliv jiného pohádkového hrdinu. P íb h za íná: Za starých as , kdy 
ješt  sám Pánb h chodil mezi lidmi po zemi, se jednou p ihodilo, že ho p epadla noc d ív, než došel n kam, kde by mohl 

espat. U silnice stály proti sob  dva domy... A  jsou náboženské z etele pohádek d ležité a podmanivé, z stávají mimo 
rámec a ú el této knihy, která se jimi nezabývá. 
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  I p es náš pom rn  omezený cíl prozkoumat, pro  pohádky tak významn  pomáhají d tem s psychologickými problémy 
stu a s integrací jejich osobností, musíme p ijmout n která závažná, ale nezbytná omezení. 

  První z nich spo ívá v tom, že dnes je ve všeobecné známosti jen malý po et pohádek. Kdybychom se mohli odvolávat i 
na ty zapomenuté, v tšinou bychom doložili hlavní myšlenky mnohem z eteln ji. Ale protože p íb hy kdysi oblíbené 
jsou v sou asnosti neznámé, museli bychom je zde uvést,  ímž by se z knihy stal nep im en  velký svazek. Rozhodli 
jsme se proto, že se zam íme na n kolik stále ješt  dob e známých pohádek a poukážeme na n které z jejich zásadních 
význam , vztahujících se k problém m d tského r stu a k pochopení nás samých i sv ta. Druhá ást knihy zkoumá 

které slavné a oblíbené pohádky pon kud podrobn ji s ohledem na smysl a pot šení, které m žou poskytnout, bez 
nároku na nedosažitelnou vy erpávající úplnost. 
  Kdyby se tato kniha v novala pouze jedné nebo dv ma pohádkám, bylo by možné prohlédnout si je z více úhl , i když 
ani tehdy by se nám nepoda ilo proniknout do hloubky úpln ; každý p íb h nese významy na p íliš mnoha rovinách. 
Která pohádka je nejvhodn jší pro ur ité dít  v ur itém v ku, záleží výhradn  na psychologickém stádiu jeho vývoje a na 
problémech, které je v dané chvíli tíží nejvíce. I když se p i psaní zdálo nejrozumn jší soust edit se na úst ední významy 
dané pohádky, nevýhodou je opomíjení jiných pohled , které by pro jiné dít  mohly být významn jší vzhledem k 

žkostem, s nimiž se práv  potýká. To je tedy další nezbytné omezení tohoto p ístupu. 
  Až budeme nap íklad hovo it o Jení kovi a Ma ence, zmíníme p edevším snahu dít te držet se rodi , p estože nadešel 
as k samostatnému poznávání sv ta, a pot ebu p ekonat primitivní oralitu symbolizovanou d tským zaujetím 

perníkovou chaloupkou. 
  Zdálo by se tedy, že pohádka má nejvíce co nabídnout malým d tem p ipraveným k prvnímu vykro ení do sv ta. 
Zt les uje jejich úzkosti a d tem se dostane duševní posily, nebo  jejich strachy i v té nejp ehnan jší podob  - úzkosti z 
pohlcení - se ukážou jako bezd vodné: d ti nakonec zvít zí a hrozivý nep ítel - ježibaba - je dokonale poražen. Vše 
mluví pro to, že pohádka má nejv tší ú inek a cenu pro dít  ve v ku, kdy vliv pohádek za íná blahodárn  p sobit, to jest 
kolem ty , p ti let. 
  Avšak separa ní  úzkost  -  strach  z  opušt ní  -  a  strach  z  hladu,  v etn  orální  nenasytnosti,  se  neomezují  jen  na  ur ité  
vývojové období. Tyto strachy se objevují v nev domí každého v ku, a proto má pohádka význam i pro mnohem starší 

ti, kterým rovn ž skýtá povzbuzení. Pro starší dít  totiž m že být zna  obtížné v dom  si p ipustit strach z opušt ní 
rodi i anebo si p iznat orální nenasytnost; o d vod víc nechat k jeho nev domí promlouvat pohádku, která dá tvar 
nev domým úzkostem a uleví jim, aniž by v bec vstoupily do v domí. 
  Jiné rysy téže pohádky mohou poskytnout velmi pot ebné ujišt ní a vedení staršímu dít ti. Jistou dívku na za átku 
puberty zaujala pohádka Jení ek a Ma enka. Když si ji opakovan etla a fantazírovala o ní, poci ovala velkou úlevu. V 

tství m l nad dívkou p evahu o trochu starší bratr. Svým zp sobem jí ukazoval cestu, jako to d lal Jení ek, když kladl 
na zem oblázky, aby našli cestu dom . V dospívání se dívka i nadále spoléhala na bratra a tento rys pohádky jí p ipadal 
uklid ující. Zárove  ji však bratrovo vedoucí postavení zlobilo. Aniž by si toho byla tehdy v doma, kolem postavy 
Jení ka se to il její boj za nezávislost. P íb h jejímu nev domí sd loval, že následovat Jení kovo vedení znamená pro ni 
cestu zp t a nikoliv vp ed, a významné rovn ž bylo, že a koliv Jení ek byl na za átku p íb hu v dcem, byla to nakonec 
Ma enka, kdo dosáhl svobody a nezávislosti pro n  oba, protože vyzrála na ježibabu. V dosp losti tato žena pochopila, že 
pohádka jí velmi pomohla zbavit se závislosti na bratrovi, jelikož ji p esv ila, že d ív jší závislost na n m nemusí být 
na p ekážku pozd jší p evaze. Takže pohádka, významná pro ni v d tství z jednoho d vodu, ji provedla dospíváním z 

vodu úpln  jiného. 
  Úst ední motiv Sn hurky pojednává o dospívající dívce, která ve všech ohledech vyniká nad zlou macechou. Ta jí ze 
žárlivosti odpírá nezávislou existenci, což je obrazn  vyjád eno snahou macechy Sn hurku zahubit. Pro jedno p tileté 

átko byl však nejhlubší význam zcela vzdálen pubertálním problém m. M lo tak chladnou a odtažitou matku, že se 
cítilo ztracené. Pohádka je ujistila, že si nemusí zoufat: Sn hurku, zatracenou macechou, zachránili muži - nejprve 
trpaslíci a pozd ji princ. Dívenka si tedy kv li tomu, že ji matka opustila, nezoufala a spolehla se na záchranu od muž . 

ovala Sn hurce, že jí ukázala cestu, a obrátila se k otci, který reagoval p ízniv . Š astné vyúst ní pohádky 
umožnilo d átku nalézt rovn ž š astné ešení slepé uli ky v život , do které je uvrhl nedostatek mat ina zájmu. 
Pohádka tak m že d ležit  promlouvat stejn  k p tiletému jako k t ináctiletému dít ti, i když osobní významy z ní 
vyvozené mohou být zcela rozdílné. 
  V pohádce Locika se dozvídáme, že arod jnice zav ela Lociku do v že, když jí bylo dvanáct let. Jedná se tedy také o 
typický adolescentní problém - dospívající dívku a žárlivou matku, která jí brání v dosažení nezávislosti. Vše š astn  
skon í, když se Locika spojí s princem. Jeden p tiletý chlapec však v pohádce nalezl zcela jinou út chu. Když se 
dozv l, že jeho babi ka, která o n ho tém  celý den pe ovala, bude muset kv li vážné nemoci do nemocnice - matka 
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byla p es den zam stnaná a v dom  nebyl otec -, vyžadoval pohádku o Locice. V tomto tíživém životním období byly pro 
ho d ležité dva z pohádkových motiv . Za prvé šlo o bezpe í, které zástupná matka vytvo ila pro hrdinku tím, že ji 

zav ela do v že, což byla myšlenka, která se mu v dané chvíli velice zamlouvala. Vlivem ur itých zvláštních okolností 
sobilo její chování, normáln  považované za negativní a sobecké, velmi uklid ujícím zp sobem. Avšak ješt  
ležit jší byl pro n ho jiný úst ední motiv p íb hu: Locika nalezla možnost, jak uniknout z nesnází, ve vlastním t le - v 

copech, po nichž se princ dostal do pokojíku ve v ži.  To, že t lo m že sloužit jako záchranné lano, chlapce ujistilo, že 
bude-li t eba, najde i on ve svém t le zdroj bezpe í. Zde vidíme, že pohádka -jelikož se nep ímo a tím nejpodn tn jším 
zp sobem ujímá základních lidských problém  - m že nabídnout mnohé malému chlapci, i když je hrdinkou dospívající 
dívka. 
  Doufám, že tyto p íklady dotvrdí, že pohádky mají velký psychologický význam pro d ti všech dob, hol ky i chlapce, 
bez ohledu na jejich v k a na pohlaví pohádkového hrdiny, a že naruší jednostranný dojem, který m že vzniknout tím, že 
se budu v novat pouze hlavním pohádkovým témat m. Dít elí r zným problém m a v pohádkách nalezne bohatý 
osobní smysl, protože mu umož ují podle pot eby zm ny v identifikaci. D ív jší identifikace s Ma enkou, která se ráda 
nechávala vést Jení kem, umožnila dospívající dívce, když se pozd ji identifikovala s Ma enkou vít zící nad ježibabou, 
shledat r st k nezávislosti užite jším a bezpe jším. Chlapc v první nápad, že být uzav en ve v ži p edstavuje 
bezpe í, mu pozd ji dovolil jásat nad myšlenkou, že mnohem spolehliv jší bezpe í je možno nalézt v tom, co nabízí 
vlastní t lo, v n mž má své vlastní záchranné lano. 
  Jelikož nem žeme v t, která pohádka je pro ur ité dít  v jeho v ku ta nejd ležit jší, nem žeme se sami rozhodnout, 
kterou a  kdy íst  a  pro .  To m že ur it  a  dát  najevo pouze  dít  silou  pocit ,  jimiž  reaguje  na  to,  co  v  jeho v domé a  
nev domé mysli pohádka vyvolává. Rodi  p irozen  za ne dít ti vypráv t nebo íst tu pohádku, která se jemu samému v 

tství líbila, nebo kterou oce uje v sou asnosti. Jestliže dít  pohádku nep ijme, znamená to, že v n m v dané životní 
chvíli nevyvolává smysluplné odezvy. Pak je nejlépe p íští ve er p esedlat na jinou. Dít  dá brzy na srozum nou, která 
pohádka je pro n  d ležitá tím, že na ni bude okamžit  reagovat, nebo ji bude znovu a znovu vyžadovat. Když p jde 
všechno dob e, nakazí svým nadšením rodi e, pro n hož se p íb h stane také d ležitým, i když t eba jen proto, že 
znamená tak mnoho pro dít . Nakonec p ijde doba, kdy dít  z oblíbené pohádky vyzíská vše, co pot ebovalo, nebo kdy 
problémy, které zp sobily, že na ni reagovalo, vyst ídají jiné, s p ípadn jším vyjád ením v jiné pohádce. Pak t eba o 
pohádku ztratí na as zájem a mnohem více se bude t šit z jiného p íb hu. Ve vypráv ní pohádek je vždy nejlepší nechat 
se vést dít tem. 
  I když se rodi  m že správn  dohadovat, pro  je dít  ur itou pohádkou citov  zaujato, je lépe ponechat si toto v domí 
pro sebe. Nejd ležit jší zkušenosti a odezvy malých d tí jsou z velké ásti nev domé a nev domými by také m ly z stat, 
dokud dít  nedosáhne zralejšího v ku a porozum ní. Interpretace nev domých myšlenek, zv dom ní toho, co si lov k 

eje uchovat v p edv domí, je vždy rušivé, a zejména to platí u d tí. Pro blaho dít te je stejn  d ležitý pocit, že s ním 
rodi  sdílí radost z pohádky, jako pocit, že jeho vnit ní myšlenky nejsou rodi i známy, dokud se samo nerozhodne 
vyjevit je. Když dá rodi  najevo, že už je zná, p ipraví dít  o možnost obdarovat ho tím nejcenn jším, totiž tím, že se s 
rodi em pod lí  o  to,  co  do  té  doby považovalo  za  tajné  a  soukromé.  Krom  toho jsou  rodi e  o  tolik  siln jší,  že  jejich  

evaha m že dít ti p ipadat neomezená, a tudíž pustošiv  zni ující, jestliže rodi  dokáže íst nejtajn jší d tské 
myšlenky a znát nejskryt jší pocity dokonce ješt  d ív, než si je dít  samo za ne uv domovat. 
  Vysv tlovat dít ti, pro  mu pohádka u arovala, navíc znamená rušit okouzlení, které do zna né míry spo ívá v tom, že 
dít  neví, pro  je pohádka tak t ší. Ztratí-li pohádka schopnost okouzlit, ztrácí také schopnost pomoci dít ti bojovat a 
vlastními silami zvládat problém, díky kterému má pro n  pohádka takový význam. Výklady dosp lých, a  jsou jakkoliv 
správné, p ipraví dít  o p íležitost pocítit, že opakovaným nasloucháním pohádce a p emýšlením o ní se samo úsp šn  
vypo ádalo s obtížnou situací. Rosteme a nalézáme smysl v život  a bezpe í v sob  samých tím, že osobním problém m 
porozumíme a ešíme je vlastními silami, ne tím, že nám to druzí vysv tlí. 
  Pohádkové motivy nejsou neurotické symptomy, které je lépe chápat rozumem, aby se jich lov k zbavil. Jsou 
prožívány jako zázra né, protože dít  se cítí chápáno a docen no hluboko ve svých pocitech, nad jích a úzkostech, aniž 
by je muselo zve ej ovat a zkoumat v nevlídném sv tle racionality, jemuž je ješt  vzdáleno. Pohádky obohacují d tský 
život a dodávají mu kouzelné zabarvení prost  proto, že dít  p esn  neví, jakým kouzlem na n  pohádky p sobí. 
  Knihu jsem psal s úmyslem pomoci dosp lým, a to zejména t m, kte í pe ují o d ti, uv domit si pln ji význam 
pohádek. Jak jsem se již zmínil, krom  zde uvedených interpretací existuje nespo et dalších, stejn  p ípadných; 
pohádkám, jako každému opravdovému um leckému dílu, jsou vlastní rozmanitost, bohatství a hloubka, jež daleko 

esahují to, co z nich m že vyt žit i nejpe liv jší rozumov  zd vodn né zkoumání. ené v této knize a  slouží jen 
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jako p íklad a nápad. Pokud to tená e povzbudí k hlubšímu zkoumání na vlastní zp sob, vyt ží z p íb  ješt  mnohem 
rozmanit jší osobní významy, a tyto pohádky pak budou mít v tší smysl i pro d ti, kterým je bude vypráv t. 
  Zde se však musím zmínit ješt  o jednom závažném omezení: opravdový význam a ú inek pohádky je možné ocenit a 
pohádkové kouzlo zažít jen z p íb hu v jeho p vodním tvaru. Pouhý popis významných rys  pohádky dá pocítit, o em 
to všechno je, asi tak málo, jako kdybychom cht li docenit báse  z vylí ení toho, co se v ní d je. Práv  takový popis je 
však jediné, co m že tato kniha poskytnout místo vlastního p etišt ní p íb . Vzhledem k tomu, že v tšina z nich je 
snadno dostupná, doufám, že zárove  s touto knihou bude tená íst pohádky, které se tu rozebírají. A  už jde o 

ervenou Karkulku, Popelku nebo kteroukoliv jinou pohádku, jen p íb h sám nám umožní docenit básnické kvality a 
spolu s tím i pochopit, jak obohacuje vnímavou mysl. 
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ÁST PRVNÍ 
KAPSA PLNÁ KOUZEL 

 
 Život tušený z nitra duše 
 
  Mou první láskou byla ervená Karkulka.  P ipadalo  mi,  že  kdybych  se  s  ní  mohl  oženit,  poznal  bych  dokonalou  
blaženost. Tento výrok Charlese Dickense sv í o tom, že také on, jako nespo etné milióny d tí každého v ku na celém 
sv , byl okouzlen pohádkami. I v dobách nejv tší slávy projevoval Dickens uznání hlubokému vlivu, který na n ho a 
jeho tvo ivé nadání m ly zázra né pohádkové postavy a události. Opakovan  vyjad oval opovržení t m, kdo vedeni 
neinformovanou a malichernou racionalitou trvali na rozumových vysv tleních, na odstran ní závadných míst z textu 
nebo na postavení pohádek mimo zákon, a tím okrádali d ti o d ležitý p ínos pro život. Dickens pochopil, že metaforika 
pohádek pomáhá d tem lépe než cokoliv jiného p i p ekonávání nesnadného, ale velmi d ležitého a uspokojujícího 
úkolu: dosáhnout zralejšího v domí vnesením ádu do chaotických tlak  z nev domí. 
  Dnes stejn  jako d íve otevírají pohádky mysl nadaných i pr rných d tí, aby dokázaly ocenit všechny vyšší v ci v 
život , a odtud vede jen krok k pot še z nejv tších literárních a um leckých d l. Básník Louis MacNeice nap íklad íká: 
Opravdové pohádky pro mne jako pro lov ka znamenaly vždy mnoho, dokonce i když jsem chodil na st ední školu, kde 

iznat n co takového rovnalo se ztratit tvá . Navzdory tvrzení mnoha lidí je pohádka, alespo  ta v klasickém lidovém 
vydání, zna  pln jší útvar než pr rný naturalistický román, jehož zápletka bývá o málo hlubší než spole enská 
rubrika. Od lidových pohádek a složitých smyšlených pohádkových p íb  Hanse Andersena nebo norské mytologie a 

íb  jako Alenka v íši div  a Vodní d ti jsem se p ibližn  ve v ku dvanácti let posunul ke Královn  vil. Literární 
kritici jako G. K. Chesterton a C. S. Lewis považovali pohádky za duchovní bádání, a proto také nejvíce podobné životu, 
nebo  zjevují lidský život, jak je vid n, prožíván a tušen z nitra duše. 
  Pohádky, na rozdíl od jiných druh  literatury, vedou dít  k objevování vlastní identity a vnit ních puzení, a nazna ují 
mu, jaké zkušenosti bude pot ebovat k dalšímu rozvoji své osobnosti. Dávají jasn  na srozum nou, že úsp šný, dobrý 
život je i p es nep íze  osudu dosažitelný - ale pouze tehdy, nenechá-li se lov k odradit od nebezpe ných boj , bez 
nichž plné identity nelze nikdy dosáhnout. Pohádkové p íb hy dít ti slibují, že odváží-li se pustit do tohoto hr zyplného 
a úmorného hledání, p ijdou mu na pomoc dobrotivé síly a ono usp je. Zárove  varují, že p íliš bojácní a omezení, kte í 
cestu hledání sama sebe nepodstoupí, se budou muset smí it s jednotvárným životem - ne eká-li je ovšem ješt  n jaký 
horší osud. 
  Minulé generace d tí, které pohádky milovaly a vnímaly jejich d ležitost, byly vystaveny posm chu nezáživných tupc , 
jako se to p ihodilo MacNeiceovi. Spousta dnešních d tí dopadá ješt  mnohem žalostn ji - je p ipravena o možnost 
pohádky v bec znát. V tšina d tí se s pohádkami seznamuje ve zkrácených a zjednodušených verzích, které s významem 
pohádek nakládají po svém a zbavují je hlubšího smyslu. Tak je známe z film  a televizních p edstavení, kde se z 
pohádek stává prostoduchá zábava. 
  B hem celé lidské historie d tský duševní život krom  p ímých zkušeností v rodin  spo íval na mýtických a 
náboženských p íb zích a pohádkách. Tato tradi ní literatura sytila obrazotvornost dít te a podn covala jeho 

edstavivost. A jelikož tyto p íb hy sou asn  odpovídaly na nejd ležit jší otázky dít te, byly hybnou silou jeho 
socializace. Mýty a jim velmi blízké náboženské legendy nabízely látku, z níž si d ti vytvá ely pojetí p vodu a smyslu 
sv ta a spole enských ideál , jejichž vzorem se mohly ídit. Takové byly obrazy nep emoženého hrdiny Achillea a 
lstivého Odyssea; Hérakléa (Herkula), jehož životní p íb h dokazoval, že ani nejsiln jší muž si nezadá, vy istí-li tu 
nejšpinav jší stáj; svátého Martina, který roztrhl sv j pláš , aby p ikryl chudého žebráka. Ani mýtus o Oidipovi se nestal 
teprve od dob Freuda obrazem, jehož prost ednictvím rozumíme vždy novým a p ece prastarým problém m, s nimiž se 
potýkáme díky složitým a rozporuplným pocit m v i rodi m. Freud jenom použil starobylý p íb h, abychom si na n m 
uv domili, že v ur itém v ku si každé dít  musí n jakým zp sobem poradit s velkým kotlem emocí, jimž neunikne. 
  V hinduistické kultu e p edstavuje prap vodní vzor lásky a manželského vztahu p íb h o Rámovi a Sít  ( ást 
Ramajany), který vypráví o jejich mírumilovné odvaze a vášnivé oddanosti jeden druhému. Navíc tato kultura všem 

ikazuje, aby se ve vlastním život  snažili mýtus znovu prožít; každá hinduistická nev sta je nazývána Síta a jako 
sou ást svatebního ob adu p ehrává ur ité epizody z mýtu. 
  V pohádce se niterné duševní pochody prom ují na vn jší a stávají se srozumitelnými díky tomu, že jsou zobrazovány 
prost ednictvím postav a událostí p íb hu. To je d vod, pro  tradi ní hinduistické lé itelství nabízelo duševn  zmatené 
osob  k meditaci pohádku, která by jejímu problému dávala tvar. P edpokládalo se, že rozjímáním nad p íb hem 
narušená osoba odhalí povahu slepé uli ky, v níž uvízl její život, i možnosti ešení. V tom, co ur ité vypráv ní 
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vypovídalo o lidském zoufalství, nad jích a zp sobech p ekonávání utrpení, mohl pacient objevit cestu ven z nesnází, i 
cestu, jak nalézt sama sebe, jako hrdina p íb hu. 
  Výsostná d ležitost pohádek pro vyvíjejícího se jedince spo ívá však v n em jiném nežli v tom, aby se nau il, jak se 
má ve sv  správn  chovat - moudrost tohoto druhu bohat  poskytují náboženství, mýty a bajky. Pohádky nep edstírají, 
že popisují sv t, jaký je, ani neradí, co má lov k d lat. Kdyby tak inily, nutily by hinduistického pacienta, aby p ijal 
zavedený vzorec chování - což není pouze špatná terapie, ale p ímo její protiklad. Pohádka je lé ivá tehdy, jestliže 
pacient pomocí meditace o tom, co p íb h vypovídá o n m samotném a jeho vnit ních konfliktech v daném okamžiku 
života, nalezne svá vlastní ešení. Obsah zvoleného p íb hu nemá v tšinou nic spole ného s pacientovým vn jším 
životem, zato se úzce týká jeho niterných problém , které se jeví nepochopitelné a tudíž ne ešitelné. Pohádka zcela 

ejm  nevypovídá o vn jším sv , i když t eba docela realisticky za íná a je protkána rysy každodennosti. Nerealistická 
podoba p íb  (kterou jí úzkoprsí rozumá i vytýkají) je d ležitým vynálezem, jelikož dává jednozna  na v domí, že 
pohádky necht jí být užite nou informací o vn jším sv , ale týkají se vnit ních pochod , které se odehrávají v 
jednotlivci. 
  Ve v tšin  kultur neexistuje žádná p esná d licí ára mezi mýtem a lidovým vypráv ním nebo pohádkou a všechny 
dohromady p edstavují literaturu p edpísemných spole ností. Severské jazyky mají pro obojí jedno slovo: sága. N ina 
si podržela slovo Sage pro mýty, zatímco pohádkám íká Märchen. Bohužel anglický i francouzský výraz pro tato 
vypráv ní  (angl.:  fairy  tale;  fairy  =  víla;  obdobn  franc.:  conte  de  fées)  podtrhuje  roli  vil,  které  se  ve  v tšin  z  nich  
nevyskytují. Mýty a pohádky dostaly kone ný tvar až poté, co byly zapsány a už se nadále pr žn  neobm ovaly. Než 
se toho do kaly, vyprav i je v b hu staletí bu  zestru ovali, nebo široce rozpracovávali, a n které pomíchali. P íb hy 
se pozm ovaly podle toho, co vyprav  usoudil, že je pro poslucha e nejzajímav jší, a emu on sám p ikládal vzhledem 
k daným problém m a dob  nejv tší d ležitost. 
  N které pohádky a lidová vypráv ní se vyvinuly z mýt , jiné se do nich za lenily. Ob  formy zt les ovaly 
nahromad nou spole enskou zkušenost, nebo  lidé si p áli vracet se k moudrosti z minulých dob a p edávat ji p íštím 
generacím. P íb hy poskytují hluboké poznání, které pomáhalo lidstvu v jeho dlouhé a ranami osudu stíhané existenci, a 

edstavují d dictví, jež v žádné jiné form  není tak jednoduše, p ímo a snadno dostupné d tem. 
  Mýty  a  pohádky mají  mnoho spole ného.  V mýtech však  o  poznání  ast ji  než  v  pohádkách je  hrdina  ur ité  kultury  
poslucha i p edstaven jako postava, kterou by m l pokud možno napodobovat ve vlastním život . 
  Mýtus stejn  jako pohádka m že symbolicky vyjad ovat vnit ní konflikt a navrhovat jeho ešení, ale není to nutn  jeho 
prvo adým zájmem. Mýtus p edkládá nám t vznešen  a s duchovní silou a božské se v n m projevuje a zakouší 
prost ednictvím nadlidských hrdin , kte í na oby ejné smrtelníky kladou neustálé požadavky. I když se my smrtelníci 
budeme ze všech sil snažit být jako tito hrdinové, z staneme ve srovnání s nimi jednou provždy mén cenní. 
  Postavy a události v pohádkách rovn ž zt les ují a vykreslují niterné konflikty, ale nazna ují jen velmi jemn , jak lze 
takové konflikty ešit a které další kroky by ve vývoji mohly vést k vyššímu stupni lidskosti. Pohádka se p edstavuje 
jednoduchým, d rn  známým zp sobem a na poslucha e neklade žádné požadavky. Díky tomu se ani to nejmenší dít  
necítí nuceno jednat n jakým zvláštním zp sobem a nikdy se nemusí cítit mén cenné. Pohádka, aniž by cokoliv 
vyžadovala, uklid uje, dává nad ji do budoucnosti a slibuje š astný konec. Proto ji Lewis Carroll nazývá darem lásky, 
což je ozna ení, které by se pro mýtus sotva hodilo. 
  Samoz ejm , že ne každý p íb h v knize ozna ené Pohádky vyhoví t mto m ítk m. Mnohé z nich jsou kratochvilným 
rozptýlením, p íležitostným vypráv ním nebo bajkou. Jsou-li bajkami, pak prost ednictvím slov, in  a událostí - a  jsou 
jakkoliv bájné - íkají, co má lov k d lat. Bajky vyžadují a vyhrožují - jsou moralizující - nebo jen baví. Rozhodnout, 
je-li p íb h pohádkou, nebo n ím úpln  jiným, m žeme tak, že se zeptáme, zda se po právu hodí nazvat ho dárkem lásky 
pro dít . To není špatný zp sob, jak dosp t k ur ení. 
  Abychom rozum li, jak dít  na pohádky pohlíží, zamysleme se nap íklad nad on mi mnohými pohádkami, v nichž dít  
vyzraje na obra, který je d sí nebo dokonce ohrožuje na život . Že d ti intuitivn  rozum jí, koho tito „ob i“ p edstavují, 
dokládá spontánní odpov  jednoho p tiletého. 
  Jistá matka, povzbuzena rozhovorem o d ležitosti pohádek pro d ti, p ekonala rozpaky z vypráv ní takových „krvavých 
a hrozivých“ p íb  svému synovi. Z povídání s ním v la, že syn mívá fantazie o pojídání lidí nebo o tom, že lidé 
budou sn deni. Vypráv la mu p íb h Honza Silák. Na konci p íb hu se syn zeptal: „Ale nic takového jako ob i není, 
že?“ D ív než matka sta ila dát dít ti uklid ující odpov , kterou m la na jazyku a která by pro syna p íb h 
znehodnotila, syn pokra oval: „Ale t eba dosp lí existují a ti jsou jako ob i.“ Ve vysp lém v ku p ti let porozum l 
povzbuzujícímu poselství p íb hu: i když malý chlapec m že prožívat dosp lé jako hr zu nahán jící obry, chytrostí nad 
nimi m že vyhrát. 
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  Tato poznámka odhaluje jeden zdroj nechuti dosp lých vypráv t pohádky: není nám dob e p i pomyšlení, že d tem 
kdy p ipadáme jako hroziví ob i, i když tomu tak je. Také se nechceme smí it s myšlenkou, že d ti nás mají za n koho, 

koho  je  snadné  podfouknout  nebo  si  z  n ho  tropit  šašky,  a  že  jsou  tímto  nápadem  nadšené.  Ale  a  d tem  pohádky  
vyprávíme nebo nevyprávíme, stejn  se jim jevíme - jak nám p íklad chlapce ukazuje - jako sobe tí ob i, kte í si cht jí 
všechny ty báje né v ci, které nám dodávají sílu a moc, ponechat jenom pro sebe. Pohádky nabízejí d tem ujišt ní, že 
nakonec i ony na obry vyzrají, což znamená, že vyrostou tak, že budou jako ob i a dosáhnou téže moci. To jsou ony 
mocné nad je, které nás iní lidmi (A. Tennyson, In Memoriam). 
  A co víc, vyprávíme-li d tem pohádky jako rodi e, poskytujeme tím nejd ležit jší ujišt ní ze všech: že souhlasíme, aby 
si dít  pohrávalo s myšlenkou, že na obra vyzraje. Proto íst si není totéž jako nechat si pohádku vypráv t; jestliže si dít  
samo te, m že se domnívat, že pouze cizí osoba - t eba ta, která pohádku sepsala nebo uspo ádala knihu - souhlasí s tím, 
aby byl obr p elst n a p emožen. Ale když rodi e dít ti pohádku vypráv jí, m že si být jisto, že schvalují jeho fantazijní 
odplatu za hrozbu, kterou p evaha dosp lých nezbytn  vyvolává. 
  
 Rybá  a Džin 
  Srovnání pohádky s bajkou 
 
  Rybá  a Džin, jeden z íb  tisíce a jedné noci, skýtá tém  vy erpávající zpracování pohádkového motivu obra ve 
sporu s oby ejným lov kem. Toto téma je v ur ité podob  spole né všem kulturám, nebo  d ti všude na sv  se bojí 
moci, kterou nad nimi dosp lí mají, a trápí se kv li ní. (Na Západ  je tento nám t dob e znám v podob , kterou mu 
vtiskla pohádka brat í Grimm  Duch v láhvi. D ti dob e v dí, že nebudou-li poslušný p íkaz  dosp lých, existuje pro n  
pouze jediný zp sob, jak uniknout jejich hn vu: p elstít je. 
  V Rybá i a Džinovi se vypráví o tom, jak chudý rybá  hodil ty ikrát sí  do mo e. Poprvé vytáhl mrtvého osla, podruhé 
hrnec plný písku a bahna. Napot etí získal ješt  mén  než v p edešlých pokusech: kamenné a sklen né st epy. P i tvrtém 
pokusu rybá  vytáhl m nou láhev. Když ji otev el, vyvalil se obrovský mrak, který se prom nil v obra Džina (duch v 
orientálních pohádkách) hrozícího rybá i, že ho zabije, a  rybá  prosil, jak prosil. Nakonec rybá e zachrání d vtip: 
posm šn  a nahlas pochybuje, jestli se tak velký Džin v bec mohl vejít do tak malé láhve. Aby mu to dokázal, vrátí se 
Džin, odkud p išel. Rybá  láhev rychle zazátkuje a hodí zp t do mo e. 
  Tentýž nám t se v jiných kulturách objevuje t eba ve verzi, v níž zlou postavu p edstavuje velké zu ivé zví e, které 
hrozí, že hrdinu sežere. P itom krom  d vtipu se hrdina nem že s protivníkem v žádném ohledu v ni em m it. Proto 
nahlas p emítá, že pro mocného ducha je asi snadné prom nit se ve velké stvo ení, že se ale ur it  nedokáže prom nit ve 
zví átko, jako je myš nebo pták. Takováto výzva duchov  domýšlivosti p ivodí jeho záhubu. Aby ukázal, že pro n ho 
není nic nemožné, prom ní se zlý duch v malé zví e, s nímž si hrdina lehko poradí. 
  P íb h Rybá  a Džin je bohatší na skrytá poselství než ostatní verze tohoto pohádkového motivu, protože obsahuje 
významné podrobnosti jinde ne vždy do p íb hu zapracované. Liší se jednak vysv tlením, jak m že být Džin být tak 
nemilosrdný, že chce zabít lov ka, který ho osvobodil, a jednak tím, že t i neúsp šné pokusy nakonec odm ní úsp šný 
tvrtý. 

  Podle morálky dosp lých ím déle v zn ní trvá, tím vd jší by m l být v ze  svému osvoboditeli. Ne však Džin, 
který uv zn ní popisuje takto: Když byl v zn m v láhvi prvních sto let, ekl si v srdci: „Kdokoli m  osvobodí, tomu se 
nav ky bohat  odm ním. Uplynulo však celé století a nikdo m  nepustil ven. Do druhých p t krát dvaceti let jsem vstoupil 
s myšlenkou: Kdokoli m  osvobodí, otev u mu poklady zem . Stále m  nikdo neosvobozoval a uplynulo ty i sta let. A d l 
jsem: Kdokoli m  osvobodí, splním mu t i p ání. A nikdo nep icházel. Rozlítil jsem se strašným vztekem, a ekl si: 
Kdokoli m  od te ka osvobodí, toho zabiju. “ 
  P esn  tak se cítí malé dít , když je „opušt né“. Nejprve si íká, jak bude š astné, až se matka vrátí nebo, když je pošlou 
do jeho pokoje, jak bude rádo, až mu dovolí znovu z pokoje vyjít,  a jak matku odm ní. Jak ale as plyne, dít  je stále 
nazloben jší a p edstavuje si strašlivou pomstu na t ch, kte í je do této situace uvrhli. Okolnost, že je ve skute nosti 

astné, když je omilostn no, nem ní nic na tom, jak se jeho myšlenky prom ují od odm ny k trestu pro ty, kte í mu 
takovou nep íjemnost zp sobili. Pro dít  vývoj Džinových úvah dodává p íb hu na psychologické v rohodnosti. 
  P íklad takovéhoto vývoje pocit  si m žeme ukázat na t íletém chlapci, jehož rodi e odjeli na n kolik týdn  do ciziny. 

ed odjezdem rodi  chlapec docela dob e mluvil a i poté mluvil s pe ovatelkou a se všemi ostatními. Po návratu rodi  
však s nimi ani s nikým jiným nepromluvil jediné slovo trnáct dn . Z toho, co íkal pe ovatelce, bylo jasné, že b hem 
prvních pár dn  nep ítomnosti rodi  se velmi t šil na jejich návrat. Koncem prvního týdne za al hovo it o tom, jak se 
hn vá, že ho rodi e opustili a jak se s nimi po jejich návratu vypo ádá. Za další týden odmítl o rodi ích v bec mluvit a 
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divoce  se  zlobil  na  každého,  kdo se  o  nich  zmínil.  Když matka  s  otcem kone  p ijeli,  tiše  se  od  nich  odvrátil.  P es  
veškerou snahu p iblížit se k n mu chlapec setrvával zamrzlý v odmítání. Rodi e museli dávat najevo soucítící 
pochopení pro jeho tíse  n kolik týdn , než se chlapec mohl znovu stát tím, kým byl p edtím. Zdá se jasné, že s 

ibývajícím asem zlost dít te mohutn la a stala se natolik zu ivou a zni ující, až se chlapec za al bát, že nebude-li se 
ovládat, bu  zni í svou zlostí rodi e, nebo rodi e v odvet  zni í jeho. Odmítnutí mluvit byla obrana: byl to zp sob, jak 
chránit sebe i rodi e p ed následky vzteku p ehlušujícího vše ostatní. 
  Už se nedozvíme, zda v p vodním jazyce Rybá e a Džina je užito podobného výrazu pro „potla ené“ pocity, uv zn né 
v  láhvi,  totiž  „zazátkované“.  P edstava  uv zn ní  v  láhvi  se  k  tomu  hodila  tehdy  stejn  jako  dnes.  Každé  dít  má  
zkušenosti p ipomínající v n em zkušenost tohoto chlapce, i když obvykle ne v tak krajní podob  a ne s tak zjevnými 
reakcemi, jako byly jeho. Dít  samo neví, co se mu stalo - ví jenom, že takto jednat musí. Snaha pomoci dít ti rozumem 
se ho nedotkne, a navíc zp sobí, že se bude cítit poražené, nebo  rozumov  ješt  nep emýšlí. 
  ekneme-li malému dít ti, že se chlapec rozzlobil na rodi e tak, že s nimi dva týdny nemluvil, zareaguje: „To je 
hloupost!“ Když se mu budeme snažit vysv tlit, pro  chlapec dva týdny nemluvil, naslouchající dít  bude cítit stále víc, 
že chovat se tímto zp sobem je hloupé - te  už nejen proto, že takové chování považuje za bláznivé, ale také proto, že 
vysv tlení mu nedává smysl. 
  Dít  nedokáže v dom  p ijmout fakt, že by kv li hn vu ztratilo , nebo že by si mohlo p át zni it ty, na nichž je 
závislá jeho existence. Rozum t tomu by znamenalo p ijmout skute nost, že i je by mohly pocity p emoci do té míry, že 
by nad nimi nem lo vládu, a to je hr zu nahán jící nápad. Myšlenka, že uvnit  nás se nacházejí síly, jež jsou mimo naši 
kontrolu, je p íliš ohrožující, než abychom se jí zabývali, a netýká se to jen d tí. Jednání nahrazuje u dít te pochopení a 
to je tím více pravda, ím siln ji dít  cítí. Možná se pod vedením dosp lých nau ilo íkat n co jiného, ale doopravdy 
vnímá tak, že lidé neplá ou proto, že jsou smutní, ale prost  plá ou. Lidé kolem sebe nemlátí a neni í v ci nebo 
nep estávají mluvit proto, že se zlobí, ale prost  takové v ci d lají. Dít  se možná nau í usmí it si dosp lé tím, že své 
chování vysv tlí: „Ud lal jsem to, protože jsem se zlobil“ - ale to nic nem ní na skute nosti, že dít  neprožívá hn v jako 
hn v, ale pouze jako popud uhodit, zni it, nebo ml et. Ne d ív než v pubert  za neme rozeznávat, jaké jsou naše pocity, 
aniž bychom je okamžit  p evád li v jednání nebo si je p áli v jednání okamžit  p evést. 
  Nev domé pochody je možné dít ti osv tlit jenom obrazy, které promlouvají p ímo k jeho nev domí. Práv  to d lají 
obrazy vyvolané pohádkami. Tak jako si dít  nemyslí: „Až se maminka vrátí, budu š astné“, ale „N co jí dám“, tak si 
Džin íkal: Kdokoliv m  osvobodí, dám mu bohatství. Tak jako si dít  nemyslí: „Zlobím se tak, že bych n koho mohlo 
zabít“, ale „Až ho uvidím, zabiju ho“, tak i Džin íká: Kdo m  vysvobodí, toho zabiju. Pokud by m la takto mluvit nebo 
jednat skute ná osoba, vyvolalo by to p íliš mnoho úzkosti, která zabrání porozum ní. Dít  však ví, že Džin je vymyšlená 
postava, a proto si m že dovolit rozpoznat, jaké jsou d vody jeho jednání, aniž by je muselo vztahovat p ímo na sebe. 
  Když dít  o p íb hu p emítá - a pokud to ned lá, ztrácí pohádka v tší ást svého ú inku - seznamuje se pomalu s tím, 
jak Džin reaguje na zklamání a uv zn ní, což je d ležitý krok k tomu, aby se obeznámilo s podobnými hnutími v sob . 
Jelikož se jedná o pohádku ze zem  za devaterými horami a devaterými ekami, která tyto obrazy chování p edkládá, má 
dít  v mysli volnost jak pro nápad, je to pravda, takhle se lov k chová a reaguje, tak i pro nápad „není to pravda, je to 
jen pohádka“, podle toho, jak je p ipravené rozeznat tytéž pochody samo v sob . 
  A co je ješt  d ležité: jelikož pohádka ru í za š astný konec, nemusí mít dít  strach popustit ve shod  s obsahem 
pohádky uzdu svému nev domí, protože ví, že „bude žít š astn  nav ky“. 
  Fantazijní p ehán ní v p íb hu jako „uv zn ní v láhvi“ po dlouhá staletí iní reakci uv itelnou a p ijatelnou, zatímco 
reálná situace, na p íklad rodi ovská nep ítomnost, by tak nep sobila. Dít  prožívá nep ítomnost rodi e jako v nost, a 
tento pocit nijak neovlivní ani mat ino v rohodné vysv tlení, že byla pry  jen p l hodiny. Pohádkové nadsázky proto 
zn jí psychologicky pravdiv , zatímco realistická vysv tlování se zdají být psychologicky nev rohodná, jakkoli jsou 
pravdivá. 
  Na Rybá i a Džinovi je možné pochopit, pro  zjednodušen  a neúpln  podaná pohádka ztrácí všechnu hodnotu. P i 
pohledu zven í se zdá zbyte né, aby Džin v nápad prod lal zm nu od p ání odm nit lov ka, který ho osvobodí, k 
rozhodnutí potrestat ho. P íb h je možné vypráv t prost  tak, že zlý Džin chce zabít svého osvoboditele, kterému, a  je 
jen slabým lov kem, se nicmén  poda í mocného ducha p elstít. V této zjednodušené podob  se z p íb hu stane 
hr zyplná povídka se š astným koncem bez psychologické v rohodnosti. Práv  Džinová prom na od p ání odm nit k 

ání potrestat umožní dít ti vcítit se do p íb hu. Když p íb h tak pravdiv  popisuje, co se d je v Džinov  mysli, nabývá 
na pravdivosti i myšlenka, že rybá  dokáže Džina d vtipem p emoci. Práv  vypušt ním zdánliv  ned ležitých prvk  
ztratí p íb h hlubší význam a stane se pro dít  nezajímavým. 
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  Aniž by si toho dít  bylo v domo, raduje se z varování vysloveného v pohádce t m, kte í mají moc „zav ít je do láhve“. 
Existuje velké množství moderních d tských p íb , v nichž dít  d vtipem vyzraje na dosp lé. Protože jsou však p íliš 

ímé, neposkytují fantazijní úlevu od nutnosti žít neustále pod nadvládou moci dosp lých, anebo mohou dít  vyd sit, 
nebo  jeho pocit bezpe í záleží práv  na tom, že dosp lí jsou dokonalejší než ono a z toho d vodu jsou schopni 
spolehliv  je ochránit. 
  Proto je tak d ležité, že je p elst n Džin nebo obr a nikoliv dosp lý. Když se dít  dozví, že m že vyzrát na n koho, jako 
jsou jeho rodi e, je to sice líbivá, ale zárove  úzkost vzbuzující myšlenka, nebo  tak snadno oklamatelní lidé je ani 
náležit  neochrání. Protože obr je fantazijní postava, m že si dít  p edstavovat, že nad ním vyhraje nejen tak, že ho m že 
ovládnout, ale že ho t eba i zni í, a skute ní dosp lí lidé z stanou p esto jeho ochránci. 
  Pohádka Rybá  a Džin má v porovnání s pohádkami o Honzovi (Honza Silák, Honza a fazolka) n kolik p edností. 
Dozvídáme se, že rybá  není jen dosp lým lov kem, ale také otcem d tí. Pohádka tím mezi ádky dít ti sd luje, že jeho 
rodi  se sice m že cítit ohrožen silami mocn jšími než je on sám, že je ale tak chytrý, že má nad nimi vrch. Z této 
pohádky si dít  opravdu m že vzít to nejlepší z obou sv . M že se vid t v roli rybá e a p edstavit si, jak vít zí nad 
obrem. Nebo m že do role rybá e dosadit rodi e a sebe si p edstavit jako ducha, který rodi i hrozí, a zárove  mít jistotu, 
že rodi  zvít zí. 
  Zdánliv  bezvýznamný, ale d ležitý rys Rybá e a Džina spo ívá v tom, že rybá  musí t ikrát zakusit porážku, než 
vytáhne nádobu s duchem. I když by bylo jednodušší za ít p íb h tím, že se do sít  zachytila osudná láhev, sd luje tato 
okolnost dít ti beze všeho pou ování, že lov k nem že o ekávat úsp ch napoprvé, napodruhé, ani napot etí. Že v ci 
nejdou uskute nit tak snadno, jak si lov k p edstavuje nebo p eje. Mén  vytrvalého lov ka by t i rybá ovy neúsp šné 
pokusy odradily, protože každý z nich vedl k horšímu. Poselství, že lov k se p es po áte ní neúsp chy nesmí vzdávat, je 
pro dít  tak d ležité, že je obsahují mnohé bajky i pohádky. Ú inné je však jen tehdy, je-li zmín no nikoliv jako mravní 
nau ení nebo požadavek, ale zcela mimochodem, prost  proto, že to tak v život  chodí. Zázrak, že je obr Džin p emožen, 
se také nestane jen tak bez úsilí a vynalézavosti, takže lov k má dobrý d vod byst it si mysl a vytrvale se snažit, a  jde o 
jakýkoliv úkol. 
  Jiná mali kost v tomto p íb hu, která se m že jevit bezvýznamná, ale bez níž by byl ú inek pohádky oslaben, spo ívá v 
paralele ty  rybá ových pokus  korunovaných úsp chem se ty mi kroky stup ovaného Džinová hn vu. Tak stojí vedle 
sebe zralost rodi e- -rybá e a nezralost Džina a sou asn  je vyjád en základní problém nás všech, jemuž elíme od 
po átku své existence: zda se ídit pocity, nebo rozumem. 
  eno psychoanalytickým jazykem symbolizuje tento konflikt zápas, který musíme všichni vybojovat: máme 
podlehnout principu slasti, který nás nutí bu  dosáhnout okamžitého uspokojení pot eb, nebo se zu iv  mstít za 
zklamání, dokonce i na t ch, kte í s tím nemají nic spole ného, anebo se máme života založeného na t chto hnutích vzdát 
a soust edit se na život ovládaný principem reality, v rámci n hož musíme být svolni p ijmout nejedno zklamání, 
abychom získali trvalou odm nu? Rybá  se neš astnými pokusy nenechal odradit od dalšího úsilí, a tím zvolil princip 
reality, který mu nakonec zaru il úsp ch. 
  Rozhodnutí týkající se principu slasti je tak závažné, že se k n mu snaží vyslovit celá ada pohádek a mýt . Abychom 
ilustrovali p ímý, pou ující zp sob, jakým se s touto velmi d ležitou volbou vyrovnává mýtus ve srovnání s jemným, 
nep ímým, nenáro ným a tudíž psychologicky ú inn jším zp sobem, jakým p edávají sd lení pohádky, podívejme se na 
mýtus o Hérakléovi. 
  V mýtu se praví, že pro Hérakléa p išel as, kdy m l prokázat, zda svých dar  využije k dobrému, nebo zlému. Héraklés 
opustil pastevce a odešel do odlou eného kraje, aby p emítal, jakým sm rem se má v život  ubírat. Sed  v zamyšlení 
spat il, jak k n mu p icházejí dv  vysoké ženy. Jedna byla krásná a vznešená, skromného vzhledu. Druhá m la plná 
adra a chovala se sv dn  a povýšen . První žena, pokra uje vypráv ní, je Ctnost, druhá je Rozkoš. Každá slibuje 

Hérakléovi budoucnost, vybere-li si za svou životní cestu práv  tu její. 
  Héraklés na k ižovatce je vzorová postava, nebo  my všichni jsme jako on p itahováni p edstavou v né a snadné 
radosti, kdy budeme sklízet ovoce práce druhých a neodmítat nic, co by nám mohlo p inést zisk, jak slibuje Líná Rozkoš 

evle ená za V né št stí. Také však na nás kyne Ctnost a její dlouhá a obtížná cesta k uspokojení, která íká, že lov k 
nedostane nic bez úsilí a d iny a chceš-li být ct n obcí, musíš jí odplácet službou; chceš-li sklízet, musíš sít. 
  Rozdíl mezi mýtem a pohádkou je zd razn n tím, že mýtus p ímo ozna uje dv  ženy hovo ící k Hérakléovi jako „Líná 
Rozkoš“ a „Ctnost“. Stejn  jako pohádkové postavy, i ony jsou zt lesn ním hrdinových rozporuplných niterných sklon  
a myšlenek. Mýtus je p edkládá jako dv  možné volby, i  když ze sd leného jasn  vyplývá, že ve skute nosti tomu tak 
není - mezi Línou Rozkoší a Ctností musíme zvolit tu druhou. Pohádka nás nikdy nestaví k v ci tak p ímo a ne íká 
rovnou, jak si máme vybrat. Spíše pomáhá d tem rozvíjet touhu po vyšším stupni sv domí tím, co v sob  p íb h 
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zahrnuje. Je p esv ivá práv  proto, že p sobí na naši p edstavivost a že události, které nás zaujaly, dopadnou 
sympatickým zp sobem. 
   
 
Pohádka versus mýtus 
 
  Optimismus versus pesimismus 
 
  Platón - který možná rozum l lépe, co utvá í lidskou mysl, než n kte í sou asníci požadující, aby jejich d ti byly 
seznamovány pouze se „skute nými“ lidmi a každodenními událostmi - v l, co znamenají duchovní zkušenosti pro 
opravdovou lidskost. Navrhoval, aby literární vzd lání budoucích ob an  jeho ideální republiky za ínalo vypráv ním 
mýt  spíše než uvád ním pouhých fakt  nebo tak zvanou rozumovou výukou. Dokonce Aristoteles, mistr istého 
rozumu, ekl: P ítel moudrosti je také p ítelem mýtu. 
  Moderní myslitelé, kte í studovali mýty a pohádky z filosofického nebo psychologického hlediska, docházejí ke 
stejným záv m bez ohledu na své p vodní p esv ení. Jeden z nich, Mircea Eliade, definuje tyto p íb hy jako modely 
lidského chování, které už jen tím dávají smysl a hodnotu životu. V rámci antropologických podobností tento autor i jiní 

edpokládají, že mýty a pohádky byly odvozeny od inicia ních rit  nebo jiných rites de passage (p echodových rituál ), 
nebo byly jejich symbolickým vyjád ením - jako na p íklad obrazná smrt starého, nedosta ujícího bytostného Já, které 
má být znovuzrozeno na vyšším stupni existence. Podle autora jsou práv  proto tyto p íb hy tak siln  poci ovány jako 
pot ebné a staly se nositeli hlubokého významu. 
  Jiní, hlubinn  psychologicky orientovaní badatelé zd raz ují podobnost neskute ných událostí v mýtech a pohádkách se 
sny  a  sn ním  dosp lých  -  spln ní  p ání,  vy azení  všech  soupe  a  zni ení  nep átel  -  a  usuzují,  že  tato  literatura  je  

itažlivá mimo jiné tím, že vyjad uje i to, emu normáln  bráníme v p ístupu do v domí. 
  Samoz ejm , že mezi pohádkami a sny existují významné rozdíly. Ve snech se na p íklad spln né p ání objevuje spíše 
skrytým zp sobem, zatímco v pohádkách je z velké ásti vyjád eno p ímo. Sny jsou do zna né míry výsledkem vnit ních 
pnutí, z nichž nenacházíme úlevu, sužujících problém , pro n ž neznáme ešení a nezná je ani sen. S pohádkou je to 

esn  naopak: nabízí úlevu od všech tlak , navrhuje ešení problém  a dokonce slibuje, že bude nalezen „š astný“ 
konec. 
  Sen nemáme ve své moci. I když ho naše vnit ní cenzura ovliv uje, je to kontrola, která se d je na nev domé úrovni. 
Pohádka je oproti tomu výsledkem obecného v domí a nev domých obsah  ztvárn ných v domou myslí, a to nikoliv 
myslí jedné ur ité osoby, ale souhlasným názorem mnoha osob jednotných v názoru na to, co lze považovat za všeobecné 
lidské problémy a za žádoucí ešení. Kdyby pohádka tyto prvky neobsahovala, nevypráv li by si ji lidé z pokolení na 
pokolení. Jenom tehdy, když pohádka vyhoví v domým i nev domým požadavk m mnoha lidí, lze ji opakovan  
vypráv t a naslouchat jí s hlubokým zájmem. Tak trvalý zájem by nedokázal vzbudit žádný osobní sen, ledaže by byl 

epracován do mýtu, jak tomu bylo s faraónovými sny vyloženými v bibli Josefem. 
  Existuje všeobecný souhlas, že mýty a pohádky k nám promlouvají jazykem symbol  s nev domým obsahem. 
Dovolávají se sou asn  v domé i nev domé mysli a všech jejích t í složek - Ono, Já a Nadjá - a rovn ž naší pot eby Já-
ideál . Proto jsou tak p sobivé; obsahy p íb  navíc symbolicky ztvár ují niterné duševní jevy. 
  Freudiánští psychoanalytikové se snaží ukázat, jaký druh vyt sn ného nebo jinak nev domého materiálu tvo í základ 
mýt  a pohádek a jaký má vztah ke sn m a dennímu sn ní. 
  Jungiáni k tomu ješt  zd raz ují, že postavy a události v t chto p íb zích p edstavují archetypové psychologické jevy, 
podle nichž jsou utvá eny, a že symbolicky vyjad ují pot ebu dosáhnout vyšší_ úrovn  jáství - vnit ní obrody, která 
nastane, když lov k získá p ístup k nev domým silám osobním a rasovým. 
  Mezi mýty a pohádkami existují nejen zásadní podobnosti, ale také zásadní rozdíly. I když v obou nacházíme stejné 
typické postavy a situace a stejn  zázra né události, d ležitý je naprosto odlišný zp sob sd lování. Stru eno, 

evažující pocit z mýtu je takovýto: toto je naprosto ojedin lý p ípad, nemohlo by se to p ihodit nikomu jinému ani v 
žádné  jiné  situaci;  je  to  n co  velkolepého,  úžas  vzbuzujícího,  a  oby ejného  smrtelníka  jako  jsi  ty  nebo  já  to  nem že  
potkat.  Nejde  ani  tak  o  to,  že  se  tu  d jí  zázra né  v ci,  ale  že  jsou  jako zázra né  popisovány.  Naproti  tomu události  v  
pohádkách, a asto neobvyklé a nepravd podobné, jsou vždy p edkládány jako n co oby ejného, co by se mohlo stát 
tob  i mn  nebo sousedovi, když šel do lesa. I o nejpozoruhodn jších zážitcích se v pohádkách vypráví nenápadným, 
tém  každodenním zp sobem. 
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  Ješt  více se tyto dva útvary liší zakon ením. Zatímco mýtus kon ívá tragicky, konec pohádek je vždycky š astný. Z 
toho d vodu n které ze slavných p íb  obsažených v pohádkových knihách nejsou ve skute nosti pohádkami. Na 

íklad D átko se sirkami nebo State ný cínový vojá ek od Hanse Christiana Andersena jsou krásné, ale nesmírn  
smutné a neposkytují pocit út chy, jaký pat í k pohádkovému konci. Sn hová královna je oproti tomu tém  opravdovou 
pohádkou. 
  Mýtus je pesimistický a pohádka optimistická, a  jsou n které rysy p íb hu jakkoliv d siv  vážné. Práv  tím se pohádky 
rozhodujícím zp sobem liší od jiných p íb , v nichž se rovn ž odehrávají fantastické události, bez ohledu na to, zdali 
je š astný konec d sledkem hrdinových ctností, shody okolností, nebo zásahem nadp irozených sil. 
  Pro mýty je typické, že obsahují požadavky Nadjá, které jsou v konfliktu s iny vycházejícími z pudové podstaty našeho 
Ono a s pot ebou sebezáchovy našeho Já. Oby ejný smrtelník je p íliš k ehký, než aby dostál výzvám boh . Paris vykoná 
Diovy p íkazy oznámené Hermem a vyhoví požadavku t í bohy , aby zvolil, která z nich dostane jablko, a pak je zni en, 
protože se t mito rozkazy ídil, stejn  jako se d je nespo etnému množství ostatních smrtelník  jdoucích ve stopách této 
osudové volby. 
  Ani p i nejv tším úsilí nedokážeme v život  dostát požadavk m svého Nadjá p edstavovaného v mýtech bohy. ím 
více se snažíme Nadjá vyhov t, tím jsou jeho požadavky neúprosn jší. Dokonce když hrdina ani netuší, že podlehl 
pobídkám svého Ono, musí za to strašliv  pykat. Vyvolá-li smrtelník boží hn v, je zni en t mito nejvyššími p edstaviteli 
Nadjá, aniž by se p itom dopustil n eho špatného. Pesimismus mýt  je skvostn  p edveden v mýtickém p íb hu, který 
psychoanalýza považuje za vzorový, v tragédii Oidipov . 
  Mýtus o Oidipovi, zejména v dobrém divadelním provedení, vzbuzuje v dosp lém lov ku mocné duševní i citové 
reakce do té míry, že je asto zážitkem spojeným s katarzí, jak to ostatn  o všech tragédiích tvrdil Aristotelés. Po 
shlédnutí Oidipa se divák t eba zamyslí, co jím tak hluboce pohnulo, a v odpov dích na citové reakce a v p emýšlení o 
mýtických událostech a o tom, co pro n ho znamenají, si m že vyjasnit vlastní myšlenky a pocity. Tak lze ulevit i 
ur itým vnit ním pnutím, která jsou d sledkem dávno minulých událostí; d íve nev domý materiál vstupuje do v domí a 
stává se p ístupným v domému propracování. Dojde k tomu, je-li divák mýtem hluboce citov  zaujat a intelektuáln  
siln  motivován mu rozum t. 
  Když  se  dosp lý  lov k  ztotožní  s  Oidipem  a  prožije  s  ním,  co  se  mu  p ihodilo,  co  u inil  a  jak  trp l,  t eba  mu  to  
umožní, aby zralým zp sobem pochopil to, co z stává netknuté v podob  d tských úzkostí v hlubinách jeho nev domí. 
Tato možnost však existuje jen proto, že mýtus odkazuje na události z velmi vzdálených dob, tak jako oidipské touhy a 
úzkosti dosp lého pat í k nejmén  v domé dob  jeho života. Kdyby význam, který mýtus mezi ádky nese, byl jasn  
vy en a p edložen jako událost, která se m že stát ve v domém, dosp lém v ku lov ka, posílilo by to vážným 
zp sobem staré úzkosti a vyústilo v ješt  hlubší vyt sn ní. 
  Mýtus není varovné vypráv ní jako bajka, která v nás vzbuzuje úzkost, a tím nám zabra uje v jednáních prohlášených 
za škodlivá. Mýtus o Oidipovi nikdy nem žeme prožít jako varování, abychom se nedostali do oidipské situace. Když se 
lov k narodí a je vychováván jako dít  dvou rodi , oidipské konflikty jsou nevyhnutelné. 

  Oidipský komplex je rozhodujícím problémem d tství - pokud ovšem dít  neustrne v ran jším vývojovém stádiu, 
nap íklad v orálním. Malé dít  je zcela zaujato oidipskými konflikty jakožto nevyhnutelnou životní skute ností. Starší 
dít , asi od p ti let výše, bojuje, aby se z konfliktu vymanilo. Z ásti ho vyt sní, z ásti eší konflikt tak, že naváže citová 
pouta k dalším lidem krom  rodi , a z ásti se uchýlí k sublimaci. Co takové dít  pot ebuje nejmén  ze všeho, je oživit 
mýtem vlastní oidipské potíže. P edpokládejme, že si dít  stále ješt  živ  p eje, nebo takovou touhu práv  sotva 
vyt snilo, zbavit se jednoho rodi e, aby m lo druhého zcela pro sebe. Když by bylo vystaveno - t eba jen v obrazné 
form  - myšlence, že lov k m že náhodou a nic netuše zavraždit jednoho rodi e a s druhým se sezdat, potom by se to, s 
ím si dosud pohrávalo jen ve fantazii, stalo strašlivou skute ností. D sledkem toho m že být pouze zvýšená úzkost ze 

sebe i ze sv ta. 
  O  tom,  že  se  ožení  nebo  provdá  za  rodi e  opa ného  pohlaví,  dít  nejenom  sní,  ale  inorod  kolem  toho  sp ádá  své  

edstavy. Mýtus o Oidipovi vypráví, co se p ihodí, stane-li se tento sen skute ností - dít  se však svých fantazijních 
ání oženit se/provdat v budoucnosti za rodi e nem že ješt  vzdát. Kdyby vyslechlo mýtus o Oidipovi, u inilo by si v 

mysli záv r, že stejn  strašlivé v ci - smrt rodi e a sebepoškození - se stanou i jemu. 
  Dít  ve v ku od ty  let do puberty, za p edpokladu, že se samo postupn  propracovává oidipskými t žkostmi, ze všeho 
nejvíce pot ebuje symbolické obrazy, které je ujistí, že pro tyto nesnáze existuje š astné ešení, i když tomu v í jen s 
obtížemi. Ujišt ní o š astném ešení musí p ijít jako první, protože jenom tehdy bude mít dít  odvahu pracovat s d rou 
na tom, aby se vyprostilo z oidipské krize. 
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  V d tství víc než v kterémkoliv jiném v ku všechno teprve vzniká. Dokud nedosáhneme pat né jistoty v sob  samých, 
nem žeme se pustit do složitých psychologických boj , nepovažujeme-li kladný výsledek za jistý, a  jsou naše vyhlídky 
ve skute nosti jakékoliv. Pohádka nabízí fantazijní p edlohy, které symbolickým zp sobem dít ti nazna ují, v em 
spo ívá bitva o seberealizaci, a ru í za š astný konec. 
  Mýti tí hrdinové p edstavují znamenité vzory pro vývoj Nadjá, ale požadavky, které zt les ují, jsou tak tvrdé, že dít  
od prvních nezralých pokus  o dosažení osobnostní celistvosti odradí. Zatímco mýtický hrdina zažije prom nu vedoucí k 

nému životu v nebi, úst ední postava pohádky žije i nadále š astn  na zemi, p ímo mezi námi. N které pohádky kon í 
sd lením, že nezem el-li hrdina, možná žije dodnes. Š astný, by  oby ejný život je tedy podle pohádek výsledkem 
zkoušek a utrpení, které pat í k normálnímu r stu. 
  Je pravda, že v pohádkách jsou psychosociální krize r stu fantazijn  rozpracovány a symbolicky znázorn ny jako 
setkání s vílami, arod jnicemi, hr zu nahán jícími zví aty nebo postavami s nadlidským rozumem i schopnostmi, ale 
základní lidství hrdiny, p es všechny jeho roztodivné zkušenosti, je stvrzeno p ipomínkou, že jednoho dne zem e jako my 
všichni. Pohádkový hrdina se m že setkat s ímkoliv zvláštním, to ho však ne iní nadlidským, jak je tomu v p ípad  
mýtického hrdiny. Toto opravdové lidství dít ti nazna uje, že a  je obsah pohádky jakýkoliv, jedná se jen o fantazií 
nesené zpracování a zveli ování úkol , s nimiž se musí vyrovnat, o jeho nad je a strachy. 
  I když pohádka nabízí pro ešení problém  fantazijní symbolické obrazy, p edkládané problémy jsou docela oby ejné: 
dít  snáší žárlivost a ústrky od sourozenc  jako nap íklad Popelka, nebo je rodi i považováno za neschopné, jak je tomu 
v nejedné pohádce, kup íkladu ve vypráv ní brat í Grimm  Duch v láhvi. Pohádkový hrdina navíc vít zí nade všemi 
problémy p ímo zde na zemi, nikoliv prost ednictvím n jaké odm ny dosažené až v nebi. 
  To, že každý mýtus je p íb hem ur itého hrdiny, jde na vrub psychologické moudrosti v . Nejenom, že mají mýtické 
postavy jména - Théseus, Héraklés, Beowulf, Brunhilda - ale dozvíme se rovn ž jména jejich rodi  a ostatních hlavních 
postav mýtu. Mýtus o Théseovi by nesta ilo pojmenovat O muži, který skolil býka, nebo mýtus o Niobé O matce, která 

la sedm syn  a dcer. 
  Naproti tomu pohádka dává jasn  na srozum nou, že vypovídá o oby ejném lov ku, o lidech jako jsme my. Typické 
názvy jsou Kráska a zví e, Pohádka o jednom, který se vypravil do sv ta, aby se nau il bát. Toho se drží dokonce i nov  
vznikající pohádky, na p íklad: Malý princ, Ošklivé ká átko, State ný cínový vojá ek. Hlavními postavami pohádky jsou 
na p íklad „d e“ nebo „nejmladší bratr“. Vyskytnou-li se v pohádkách jména, je z ejmé, že to nejsou opravdová jména, 
ale jména obecná nebo popisná. Dozvíme se, že byla stále zaprášená a špinavá a za alo se jí íkat Popelka, nebo že 

ervená epi ka /karkulka/ jí tak slušela, že jí za ali íkat ervená Karkulka. Dokonce, i když hlavní hrdina má jméno, 
jak je tomu v pohádkách o Honzovi, nebo v Jení kovi a Ma ence, použití velmi obvyklých jmen z nich iní druhové 
ozna ení, takže mohou poukazovat na kteréhokoli chlapce nebo dívku. 
  To je ješt  dále podloženo faktem, že v pohádkách nemá jméno ani nikdo jiný, i rodi e hlavních postav z stávají 
bezejmenní. Jsou ozna ováni jako „otec“, „matka“, „macecha“ a mohou být popsáni jako „chudý rybá “ nebo „chudý 

evorubec“. Jsou-li „králem“ a „královnou“, jedná se o chabý p evlek pro otce a matku, jako „princ“ a „princezna“ pro 
chlapce a dívku. Víly a arod jnice, ob i a sudi ky z stávají rovn ž bezejmenní, aby se usnadnila možnost projekce a 
identifikace. 
  Mýti tí hrdinové oplývají viditeln  nadlidskými vlastnostmi, což pomáhá dít ti p íb hy p ijmout. Kdyby tomu tak 
nebylo, nevyslovený, ale z etelný požadavek, aby hrdiny v život  napodobovalo, by dít  zcela udolal. Mýty jsou užite né 

i utvá ení nikoliv celé osobnosti, ale pouze Nadjá. Dít  ví, že rozhodn  nem že žít ctnostn  jako hrdina nebo 
napodobovat jeho skutky, ale m že doufat, že se bude podobat hrdinovi t eba v n jaké malé mí e. Tak se nestane, že by 
se dít  cítilo poraženo obrovským rozdílem mezi ideálem a vlastní malostí. 
  Když se však dít  srovnává s opravdovými historickými hrdiny, tedy lidmi jako jsme my, setkává se s pocitem vlastní 
bezvýznamnosti. Nechat se vést a nadchnout ideálem, jakého nem že dosáhnout žádná lidská bytost, alespo  nesráží, 
kdežto pokoušet se opakovat iny skute né osoby se zdá dít ti beznad jné a vyvolává v n m pocity mén cennosti: zaprvé 
proto, že dít  ví, že to nedokáže, a zadruhé proto, že se bojí, že druhým by se to mohlo poda it. 
  Mýty ukazují ideální osobnost, která koná na základ  požadavk  Nadjá, kdežto pohádky zobrazují celistvost Já, které je 
svolné s p im eným uspokojením pudových p ání našeho Ono. Tato odlišnost má na sv domí p íkrý rozdíl mezi 
pronikavým pesimismem mýt  a bytostným optimismem pohádek. 
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 O t ech malých prasátkách 
 
  Princip slasti versus princip reality 
 
  Mýtus o Hérakléovi pojednává o problému volby mezi principem slasti a principem reality v život . Téže v ci se týká 
pohádka O t ech malých prasátkách. 
  D ti milují p íb hy jako je pohádka O t ech malých prasátkách mnohem víc než kterékoliv „realistické“ vypráv ní, 
zejména te-li vyprav  pohádku s citem. Když jim budete p edvád t, jak vlk za dve mi domk  prasátek funí a supí, 
nechají se vypráv ním zcela unést. Pohádka O t ech malých prasátkách velmi radostným a vzrušujícím zp sobem 
sd luje dít ti p edškolního v ku, že nesmíme být líní a brát v ci na lehkou váhu, protože jako takoví bychom mohli 
zahynout. Rozumné plánování a p edvídavost spolu s velkou námahou nám umožní zvít zit i nad nejhrozn jším 
nep ítelem - vlkem! P íb h také ukazuje, že r st je výhodné, jelikož t etí a nejmoud ejší prasátko je popsáno jako nejv tší 
a nejstarší. 
  Dome ky, které si t i prasátka staví, symbolizují d jinný pokrok lov ka. Od chatr e k d ev nému domku až nakonec k 
pevné cihlové stavb . Z vnit ního hlediska p edstavuje konání prasátek pokrok od osobnosti ovládané pudy, neboli naším 
Ono, k osobnosti ovlivn né sv domím, totiž Nadjá, ale v zásad ízené rozumovým Já. 
  Nejmenší prasátko staví dome ek ze slámy a ledabyle, druhé použije klacky. Ob  prasátka sestaví své p íbytky tak 
rychle, jak jen to jde, a s co nejmenší námahou, aby si mohla zbytek dne hrát. 
Protože žijí podle principu slasti, pídí se mladší prasátka po okamžitém uspokojení, aniž by pomyslela na budoucnost a 
na záludnosti reality, i když prost ední prasátko vykazuje jakýsi pokrok, nebo  se pokouší postavit pevn jší dome ek než 
prasátko nejmladší. 
  Teprve t etí a nejstarší prasátko se nau ilo chovat podle principu reality: je schopno odložit touhu hrát si a namísto toho 
konat v souladu se svými schopnostmi p edvídat, co se m že stát v budoucnosti. Dokáže dokonce správn  p edpov t 
chování vlka - nep ítele nebo cizince uvnit  sebe, který se nás pokouší svést a polapit; proto je t etí prasátko schopno 
porazit síly mocn jší a hrozn jší, než je ono samo. Divoký a ni ivý vlk p edstavuje všechny asociální, nev domé, 
pohlcující síly, proti nimž se lov k musí nau it chránit, a nad nimiž je možné zvít zit silou Já. 
  Pohádka O t ech malých prasátkách zaujme d ti nesrovnateln  víc než podobná Ezopova bajka Kobylka a mravenci, 
která je vyložen  moralistická. Hladov jící kobylka prosí v zim  mravence o trochu jídla, které mravenci shán li piln  po 
celé léto. Mravenci se ptají, co kobylka v lét  d lala. Když se dozv dí, že kobylka zpívala a nepracovala, mravenci ji 
odmítnou slovy: „Zatímco jsi léto promrhala zp vem, mohla bys možná zimu strávit tancem...“ 
  Takovéto zakon ení je pro bajky, které jsou rovn ž lidovým vypráv ním p edávaným p es mnoho pokolení, typické. 
Bajka se ve své ryzí podob  jeví jako vypráv ní, v n mž jsou v zájmu morálních p íkaz  použity nadp irozené a n kdy 
neživé bytosti, aby jednáním a mluvením vyjad ovaly lidské zájmy a vášn  (Samuel Johnson). N kdy je pokrytecká, 
jindy zábavná, a vždycky jasn  vyhlásí, co je moráln  správné; není v ní skrytý význam a naše obrazotvornost p ijde 
zkrátka. 
  S pohádkou je to p esn  naopak: nechá všechna rozhodnutí na nás, v etn  toho, zda v bec chceme n jaká init. Je na 
nás, abychom se rozhodli, zdali si p ejeme poznání z pohádky uplatnit v život , nebo si jen tak užít smyšlených p íhod, o 
nichž  vypráví.  Práv  tento  radostný  požitek  nás  vede  k  tomu,  že  jsme  ve  svých  lepších  chvilkách  otev ení  skrytým  
význam m, které se mohou vztahovat k naší životní zkušenosti a p ítomnému stavu osobního vývoje. 
  Srovnání pohádky O t ech malých prasátkách a bajky Kobylka a mravenci dá vyniknout rozdílu mezi pohádkami a 
bajkami. Kobylka, podobná malým prasátk m a také dít ti, je zam ena na hru a jen málo se stará o budoucnost. V obou 

íb zích se dít  ztotož uje se zví aty (i když jenom pokrytecký nadutec se m že vid t v protivných mravencích a jen 
duševn  nemocné dít  ve vlkovi). Když se ale dít  ztotožní s kobylkou, nezbývá mu podle bajky už žádná nad je, protože 
kobylku chycenou do tenat principu slasti ne eká nic než záhuba; jde o situaci bu /anebo, v níž jednou si zvolit znamená 
danost nav ky. 
  Ztotožníme-li se však s malými prasátky, dozvíme se, že existuje vývoj, že je možné p ejít od principu slasti k principu 
reality, který nakonec není ni ím jiným než pozm ným principem slasti. P íb h t í malých prasátek nazna uje 
prom nu, v níž se zachová hodn  radosti, protože k uspokojení dojde v souladu se skute ným docen ním požadavk  
reality. Chytré a hravé t etí prasátko vyzraje na vlka hned n kolikrát: poprvé, když se vlk t ikrát pokouší odlákat prasátko 
z bezpe í domova odvolávaje se na jeho orální nenasytnost a navrhuje mu výpravu do míst, kde by oba získali vynikající 
potravu. Nejprve je svádí na tu íny, které se dají ukrást, pak na jablka, a nakonec je láká na návšt vu trhu. 
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  Teprve když je jeho úsilí  marné, rozhodne se vlk k vražedné akci. Za tím ú elem se však musí dostat do dome ku a 
prasátko vít zí znovu, protože vlk proletí komínem rovnou do vroucí vody a skon í jako va ená pochoutka pro prasátko. 
Spravedlivá odplata je vykonána - vlk, který sežral dv  p edchozí prasátka a cht l sežrat i t etí, se sám stane jeho 
potravou. 
  Dít ti, kterému se po celou dobu pohádky nabízí, aby se s n kterou z hlavních postav ztotožnilo, se dostane nejen 
nad je, ale i poznání, že bude-li rozvíjet sv j d vtip, m že zvít zit i nad mnohem siln jším protivníkem. 
  Jelikož podle jednoduchého (a také d tského) smyslu pro spravedlnost zasluhují zni it pouze ti, kte í ud lali n co 
opravdu špatného, vyznívá bajka nakonec tak, že je špatné užívat si života, když je hezký - kup íkladu v lét . Co horšího, 
mravenci jsou v této bajce vykresleni jako odpudiví živo ichové bez kousku soucitu s trpící kobylkou, a p itom je to 
postava, ze které si má dít  vzít p íklad. 
  Na druhé stran  vlk je o ividn  špatné zví e, protože chce ni it. Vlkova špatnost je n co, co dít  rozeznává v sob : 
žádost hltav  poz ít,  a v d sledku toho strach, že stejný osud m že potkat i  je samo. Vlk je tedy zosobn ním, projekcí 
toho, co dít  v sob  považuje za špatné, a p íb h mu íká, jak s tím vynalézav  naložit. 
  R zné výlety, p i nichž nejstarší prasátko správným zp sobem obstarává potravu, jsou snadno opomíjeny, ale tvo í 
významnou ást p íb hu, protože dokládají, že existuje propastný rozdíl mezi jedením a hltáním. Dít  tomu podv dom  
rozumí jako rozdílu mezi nekontrolovaným principem slasti, kdy lov k chce zhltnout všechno naráz bez ohledu na 
následky, a principem reality, podle n hož se lov k ohlíží po potrav  s d vtipem. Vysp lé prasátko si p ivstane, aby 
mohlo p inést dom  dobroty d ív, než se na scén  objeví vlk. Existuje snad pádn jší d kaz toho, jakou hodnotu má 
konání na základ  principu reality a jak takové konání vypadá, než prasátko, které vstane asn  ráno, aby si zajistilo 
vybrané pochoutky, a vlkovi tím p ekazí zlé plány? 
  V pohádkách to pravideln  bývá nejmladší dít , zprvu považované za malé nebo vysmívané, kdo nakonec zvít zí. 
Pohádka O t ech malých prasátkách se od tohoto vzorce liší tím, že je to nejstarší prasátko, kdo je po celou dobu 
nad azeno dv ma malým. Vysv tlení m žeme hledat v tom, že všechna t i prasátka jsou „malá“, totiž nezralá, jako dít  
samo. Dít  se postupn  ztotož uje s každým z nich a poznává r zné etapy na cest  vedoucí k identit . Vypráv ní O t ech 
malých prasátkách je pohádkou díky š astnému konci, a také proto, že vlk dostane, co si zaslouží. 
  To, že kobylka musí hladov t, p estože nic špatného neud lala, uráží d tský smysl pro spravedlnost. Když je ale 
potrestán vlk, jsou spravedlivé d tské pocity uspokojeny. Jelikož t i malá prasátka p edstavují vývojové stupn lov ka, 
nep sobí traumaticky, když první dv  zmizí; dít  podv dom  ví, že je nutné zbavit se d ív jších zp sob  bytí, chceme-li 
se posunout k vyšším. Když o této pohádce mluvíme s malými d tmi, setkáme se pouze s radostí z vlkova zaslouženého 
trestu a z moudrého vít zství nejstaršího prasátka - nikoliv s žalem nad osudem dvou menších. Zdá se, že dokonce i úpln  
malé d ti rozum jí, že všechna t i prasátka jsou ve skute nosti jedním a týmž prasátkem v r zných stádiích vývoje, což je 
v pohádce nazna eno tím, že vlkovi odpovídají stejnými slovy: Ne, ne, ani za chlup z mé brady! P ežijeme-li ve vyšší 
podob  své identity, pak jsou v ci v po ádku. 
  Pohádka O t ech malých prasátkách nutí dít  p emýšlet o jeho vlastním vývoji, aniž by jakkoliv ur ovala, jak v ci mají 
být. Nechává na dít ti, aby si záv ry inilo samo. Pouze takovýto postup vede k opravdové zralosti. íkat dít ti, co má 

lat, znamená nahradit otroctví nezralosti otroctvím poslušnosti p íkaz  dosp lých. 
 
 D tská pot eba kouzel 
 
  Mýty i pohádky odpovídají na v né otázky: Jaký je sv t doopravdy? Jak v n m mám žít? Jak mohu být doopravdy sám 
sebou? Zatímco mýty poskytují jednozna nou odpov , pohádky podn cují; jejich poselství obsahují ešení, ale nikdy je 
nevysv tlují. Nechávají na p edstavivosti dít te, zda a jak použít pro sebe to, co p íb h vyjevuje o život  a lidské 

irozenosti. 
  Pohádka postupuje zp sobem, který je v souladu s myšlením dít te a s jeho zkušeností se sv tem, a proto je pro n  

esv ivá. V pohádce dít  nalezne mnohem v tší út chu, než když se je snaží ut šit dosp lý na základ  rozumových 
úvah a stanovisek. Dít  v í tomu, co pohádka vypráví, protože její pohled na sv t se shoduje s jeho. 
  A  jsme jakkoliv sta í, p esv it nás dokáže jenom p íb h shodující se s principy, na nichž spo ívají naše myšlenkové 
pochody. Platí-li to pro nás dosp lé, kte í jsme se nau ili chápat, že existuje víc než jedno jediné hledisko pro 
porozum ní sv tu - a koliv je pro nás obtížné, ne-li nemožné, myslet opravdu jinak než v rámci svého vlastního - pak pro 
dít  to platí bezvýhradn . D tské myšlení je animistické. 
  Jako všichni lidé z p edpísemné doby i mnoho lidí gramotných dít  považuje za samoz ejmé, že jeho vztahy k neživému 
sv tu jsou stejného druhu jako k živému sv tu lidí: s roztomilou v cí, která ho pot šila, se laská stejn  jako s matkou, a 
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do dve í, které se mu zav ely p ed nosem, praští. Je t eba dodat, že tak iní v p esv ení, že ona roztomilá v c touží po 
laskání tak jako ono samo, a dve e trestá v jistot , že se zabouchly úmysln , ze zlé v le. 
  Jak ukázal Piaget, d tské myšlení z stává animistické až do doby dospívání. Rodi e a u itelé dít ti íkají, že v ci 
nemohou cítit a jednat, a t ebaže dít  p edstírá, jak nejlépe umí, že tomu v í, aby dosp lým vyhov lo, nebo aby se 
nestalo ter em posm chu, v hloubi duše ví své. Je-li vystaveno rozumovému vysv tlování, ukryje své „pravé v ní“ 
jenom hloub ji do duše, kam rozum nedosáhne, lze však k n mu proniknout a utvá et je tím, co sd lují pohádky. 
  Pro osmiletého (abychom uvedli Planet v p íklad) je slunce živé, protože dává sv tlo (a lze dodat, že tak iní proto, že 
chce). Pro d tskou animistickou mysl je kámen živý, protože se pohybuje, když se kutálí dol  ze skály. Dokonce ve v ku 
dvanáct  a  p l  je  dít  p esv eno,  že  proud je  živý  a  má v li,  protože  v  n m voda plyne.  Slunce,  kámen a  voda  mají  
podle této víry duši jako lidé, takže cítí a jednají jako lidé. 
  Pro dít  neexistuje žádná jasná ára odd lující neživé v ci od živých a cokoliv je živé, je živé podobn  jako my. Jestliže 
nerozumíme, co nám skály, stromy a zví ata íkají, pak je to proto, že na n  nejsme dostate  vylad ni. Dít ti snažícímu 
se rozum t sv tu p ipadá rozumné o ekávat odpov di od p edm , které v n m vzbuzují zv davost. A jelikož dít  je 
sebest edné, o ekává, že zví e bude mluvit o v cech, které jsou opravdu d ležité pro n jako zví ata v pohádkách a jako 
dít  samo mluvívá k opravdovým zví at m nebo hra kám. Je p esv eno, že zví e mu rozumí a cítí s ním, i když to 
nedává najevo. 
  Jelikož se zví ata voln  a divoce potulují sv tem, je jen p irozené, že v pohádkách provázejí hrdinu na výpravách do 
vzdálených míst. Protože vše, co se hýbe, je živé, dít  v í, že vítr m že mluvit a hrdinu odnese tam, kam pot ebuje, jako 
v norské pohádce Na východ od Slunce a na západ od M síce. V animistickém myšlení nejenom zví ata cítí a mluví jako 
my, ale živé jsou dokonce i kameny, takže prom nit se v kámen prost  znamená, že bytost musí po n jaký as ml et a 
nesmí se hýbat. Ze stejného d vodu je zcela uv itelné, když d íve ml enlivé p edm ty za nou mluvit, dávat rady a 

ipojí se k hrdinovi v jeho putování. A protože vše má duši podobnou ostatním duším (totiž duši dít te, které ji do všech 
chto v cí promítá), je díky této základní stejnosti uv itelné, že se lov k m že prom nit ve zví e a zase naopak, jak je 

tomu v Krásce a zví eti nebo Žabím králi. Jelikož chybí ostré rozhraní mezi živými a mrtvými v cmi, mohou i mrtvé v ci 
ožít. 
  Když se d ti, stejn  jako velcí filosofové, pídí po ešeních základních otázek: Kdo jsem? Jak mám nakládat s životními 
problémy? Co ze mne má být? - iní tak v rámci animistického myšlení. Jelikož je však dít  tolik nejisté, v em jeho 
existence spo ívá, na prvním míst  p ichází otázka: Kdo jsem? 
  Jakmile se dít  za ne pohybovat a zkoumat okolní sv t, pustí se také do p emítání o své identit . Spat í-li se v zrcadle, 
zajímá  je,  zdali  ten,  koho  vidí,  je  opravdu  ono  samo,  nebo  jiné  úpln  stejné  dít  stojící  za  sklen nou  zdí.  Snaží  se  
prozkoumat, zdali je druhé dít  ve všech ohledech opravdu jako ono. D lá na n  obli eje, to í se sem a tam, vzdaluje se 
od zrcadla a zase k n mu p isko í, aby se p esv ilo, jestli se ten druhý pohne nebo z stane stát. I když jsou dít ti 
teprve t i roky, už se potýká s nesnadným problémem vlastní identity. 
  Ptá se samo sebe: Kdo jsem? Odkud jsem se vzalo? Jak vznikl sv t? Kdo stvo il lov ka a všechna zví ata? Jaký má 
život smysl? Samoz ejm , že o t chto otázkách nehloubá abstraktn , ale tak, jak se ho dotýkají. Netrápí se otázkou, 
existuje-li spravedlnost pro jednotlivého lov ka, ale zdali se jemu dostane spravedlivého zacházení. Dumá, co nebo kdo 
je p inou jeho nešt stí a co tomu m že zabránit. Jsou i jiné laskavé síly krom  rodi ? A jsou jeho rodi e laskaví? Jak 
by se m lo utvá et a pro ? Má n jakou nad ji, když ud lá n co špatn ? Pro  se mu to všechno d je? A co to znamená pro 
jeho budoucnost? Pohádky p inášejí odpov di na tyto naléhavé otázky, z nichž mnohé si dít  uv domí, teprve když 
naslouchá p íb m. 
  Z hlediska dosp lého lov ka a poznání sou asné v dy jsou odpov di nabízené pohádkami spíše smyšlenkami než 
pravdou. Dokonce tato ešení p ipadají mnoha dosp lým - odcizeným tomu, jak mladí lidé zažívají sv t - tak nesprávná, 
že nesouhlasí, aby d ti dostávaly takové „falešné“ informace. Realistická vysv tlení jsou však pro d ti nesrozumitelná, 
protože jim chybí abstraktní myšlení, které je k pochopení takových vysv tlení t eba. Když dosp lí dávají d tem v decky 
správnou odpov , domnívají se, že jim v ci objasnili, ve skute nosti se však malé dít  cítí zmatené, p emožené a 
intelektuáln  zdeptané. Dít  získá pocit jistoty pouze z p esv ení, že te  už rozumí tomu, s ím si p edtím nev lo 
rady - nikdy tak, že se mu dostane informací, které vytvá ejí nové nejistoty. I když dít  takovou odpov  p ijme, za ne 
pochybovat, zdali položilo správnou otázku. Jelikož mu vysv tlení nedalo smysl, domnívá se, že se vztahuje na n jaký 
jiný, neznámý problém - nikoliv na ten, na který se ptalo. 
  Je proto d ležité pamatovat na to, že pro dít  jsou p esv ivá pouze taková tvrzení, která jsou mu srozumitelná v rámci 
jeho sou asného chápání a citových zaujetí. íci dít ti, že zem  se vznáší vesmírem a díky gravitaci obíhá okolo slunce, 
ale že na n  nespadne, jako dít  padá na zem, je pro n  velmi matoucí. Ze zkušenosti totiž ví, že všechno musí na n em 
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spo ívat nebo být n ím podpíráno. Pouze vysv tlení vycházející z této znalosti m že zprost edkovat dít ti pocit, že lépe 
rozumí, jak se to se zemí ve vesmíru má. A ješt  n co d ležit jšího - aby se dít  mohlo cítit bezpe  na zemi, pot ebuje 

it, že tento sv t stojí pevn  na svém míst . 
Proto lépe p ijme vysv tlení mýtu, které íká, že zem  spo ívá na želv  nebo je podpírána obrem. 
  Jestliže má dít  za pravdivé, co mu íkají rodi e - že zem  je planeta držená bezpe  na své dráze p itažlivostí - pak si 
dokáže p itažlivost p edstavit jedin  jako n jaký provázek. Rodi ovské vysv tlení tedy nevede ani k lepšímu pochopení, 
ani k pocitu bezpe í. Vyžaduje zna nou rozumovou vysp lost uv it, že náš vlastní život m že být pevný, p estože se 
zem , po níž krá íme (široko daleko nejpevn jší v c, na níž vše spo ívá), otá í neuv itelnou rychlostí na neviditelné 
ose, krom  toho se to í kolem slunce a letí vesmírem s celou slune ní soustavou. Ješt  nikdy jsem se nesetkal s dít tem v 
prepubertálním v ku, které by dokázalo všechny tyto spolu související pohyby pochopit, a koliv jsem poznal mnohé d ti 
schopné tyto informace opakovat. D ti papouškují vysv tlení, jež jsou podle jejich vlastních zkušeností se sv tem lživá, 
ale která musí brát jako pravdivá, protože n kdo dosp lý to ekl. D sledkem toho je, že d ti p estanou v it vlastní 
zkušenosti, tedy samy sob  a tomu, co pro n  jejich mysl m že ud lat. 
  Na podzim roku 1973 se ší ily zprávy o Kohoutkov  komet . Kvalifikovaný a schopný u itel p írodov dy vysv tloval 
malé skupince vysoce inteligentních d tí z druhé a t etí t ídy, co je to kometa. Každé dít  si pe liv  vyst ihlo papírový 
kruh a zakreslilo do n j dráhu planet okolo slunce. K papírovému kruhu byla v pr ezu p ipevn na elipsa z papíru 
znázor ující dráhu komety. D ti mi ukazovaly kometu, jak se pohybuje šikmo k planetám. Když jsem se na to vyptával, 
odpov ly, že drží kometu v rukou a ukazovaly mi elipsu. Má otázka, jak m že kometa, kterou drží v rukou, být 
zárove  i na nebi, p ivedla všechny do rozpak . 
  Ve zmatku se obrátily k u iteli, který jim snaživ  vysv tlil, že to, co drží v rukou a co s takovou pílí vytvo ily, je pouze 
model planet a komety. Všechny d ti souhlasily, že tomu rozumí, a když byly dotázány, opakovaly to. Zatímco však 

edtím na útvar kruhu s elipsou pohlížely s hrdostí, ztratily nyní všechen zájem. N které papír zma kaly, jiné zahodily 
model do koše. Dokud byly kusy papíru kometou, chystaly se ukázat model doma rodi m, ale te  už pro n  ztratil 
význam. 
  Ve snaze p im t dít , aby p ijalo v decky správná vysv tlení, rodi e p íliš asto znevažují v decké poznatky o tom, jak 

tská mysl pracuje. Výzkumy o d tských duševních pochodech, zejména Piagetovy, p esv iv  dokazují, že malé dít  
není schopno chápat dva naprosto základní abstraktní pojmy, a to zachování množství a reverzibility (p evratitelnosti) - 
nap íklad že stejné množství vody bude mít v úzké nádob  hladinu výš než v široké nádob  a že od ítání je p evráceným 

ítáním. Dokud nechápe takovéto abstraktní pojmy, dokáže vnímat sv t pouze subjektivn . 
  V decká zd vodn ní vyžadují objektivní myšlení. Jak teoretický výzkum, tak experimentální bádání prokázaly, že 
žádné dít  p edškolního v ku není doopravdy schopno porozum t t mto dv ma pojm m, bez nichž je abstraktní chápání 
nemožné. V raném v ku do osmi i deseti let si dít  o tom, co zažívá, dokáže vytvá et pouze vysoce osobní pojmy. 
Protože rostliny rostoucí na této zemi živí dít  tak, jako je živila matka z prsu, p ipadá mu p irozené pohlížet na zemi 
jako na matku nebo ženské božstvo nebo p inejmenším jako na její p íbytek. 
  Dokonce i velmi malé dít  n jak ví, že je stvo ili rodi e, takže se mu jeví rozumné, že všichni lidé, a dokonce i místo, 
které obývají, stvo ila - zrovna tak jako jeho - n jaká nadlidská postava ne nepodobná jeho rodi m - mužské nebo 
ženské božstvo. A jelikož se rodi e o dít  starají a v rámci domova zaopat ují jeho pot eby, dít  p irozen  v í, že n kdo 
jako oni, jen mnohem mocn jší, chyt ejší a spolehliv jší - and l strážný - tak iní také ve sv . 
  Dít  tudíž prožívá uspo ádání sv ta skrze obraz rodi  a toho, co se d je uvnit  rodiny. Sta í Egyp ané, stejn  jako d ti, 
považovali nebesa a oblohu za mate skou postavu (Nut), která se ochranitelsky sklání nad zemí a jimi samotnými a s 
klidnou rozhodností obojí ochra uje. Takový pohled ani v nejmenším nebrání, aby si lov k pozd ji vytvo il rozumn jší 
výklad sv ta, a zárove  nabízí jistotu v okamžiku, kdy je jí nejvíce pot eba - jistotu umož ující opravdu rozumový 
pohled na sv t, když k n mu dozraje as. P edstava života na malé planet  obklopené nekone ným prostorem p sobí na 
dít  strašlivou opušt ností a chladem, což je p esný opak toho, jak má podle dít te život vypadat. To je d vod, pro  sta í 
národové pot ebovali cítit ochranu a vroucnost všeobklopující mate ské postavy. Podcenit takovouto ochranitelskou 

edstavu a íci, že se jedná o pouhou d tskou projekci nezralé mysli, znamená p ipravit dít  o jednu z možností, jak si 
zajistit trvalý pocit bezpe í a klidu, které pot ebuje. 
  Na druhé  stran  je  pravda,  že  p edstava  nebes  jako matky poskytující  záštitu  se  m že stát  omezením,  jestliže  se  k  ní  
mysl upíná p íliš dlouho. Ani d tské p edstavy, ani závislost na domn lých ochráncích - nap íklad and lu strážném, který 
nad ním bdí v dob  spánku nebo b hem mat iny nep ítomnosti - neposkytují opravdovou jistotu. Dokud si však dít  není 
schopno poskytnout plný pocit bezpe í samo, jsou p edstavy a projekce o poznání výhodn jší nežli nic. Takováto 

áste  smyšlená) jistota, trvá-li dostate  dlouho, dovolí nabýt d ry v život, kterou dít  pot ebuje, aby získalo 
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ru v sama sebe - d ru nezbytnou k tomu, aby mohlo ešit životní problémy pomocí vlastních vzmáhajících se 
rozumových schopností. Nakonec zjistí, že to, co považovalo za doslova pravdivé - zemi za matku - je pouze symbol. 
  Když se dít  díky pohádkám nau ilo kup íkladu v it, že postava zprvu odporná a ohrožující se m že zázra  prom nit 
ve velmi užite ného p ítele, je p ipraveno také uv it, že i cizí dít , které potká a kterého se bojí, se m že z ohrozitele 
prom nit v žádoucího druha. Víra v „pravdivost“ pohádky mu dodá odvahu nestáhnout se jen kv li tomu, jak se tento 
cizinec na první pohled jeví. Vybaví si, jak hrdina nejedné pohádky usp l v život  práv  proto, že se odvážil sp átelit se 
se zdánliv  nep íjemnou postavou, a v í, že i jemu se poda í stejné kouzlo. 
  Znám mnoho p ípad , zejména z období pozdního dospívání, kdy mladý lov k setrvává ve ví e v zázraky, aby si 
vynahradil roky, kdy byl o tuto víru v d tství p ed asn  p ipraven, protože mu vnucovali v cnou skute nost. Jako kdyby 
tito mladí lidé cítili, že mají poslední možnost dohnat t žkou ztrátu v životní zkušenosti a že bez období víry v kouzla 
nebudou schopni postavit se tvá í v tvá  nep ízním dosp lého života. Mnozí z mladých lidí, kte í se dnes utíkají do sn  
navozených drogami, stávají se žáky n kterého guru, v í v astrologii, zabývají se „ ernou magií“, i n jakým jiným 
zp sobem unikají ze skute nosti do sn ní o zázra ných prožitcích, které jim mají zm nit život k lepšímu, byli p ed asn  
nuceni pohlížet na skute nost dosp lým zp sobem. Pokus takto se vyhnout skute nosti má hlubší p inu v raných 
formativních zkušenostech, které dít ti nedovolily p esv it se, že život lze zvládnout realisticky. 
  Zdá se, že je žádoucí, aby jedinec b hem svého života opakoval d jinný postup vývoje v deckého myšlení. V historii 
lov k po dlouhou dobu používal citové projekce - jako jsou nap íklad božstva - zrozená z jeho nezralých nad jí a 

úzkostí k tomu, aby si vysv til sebe sama, spole nost a vesmír a aby mu tato vysv tlení poskytovala pocit bezpe í. Pak se 
pomocí spole enského, v deckého a technologického pokroku pozvolna osvobozoval od neustálého strachu o holou 
existenci. Teprve když se za al cítit bezpe ji ve sv  a sám v sob , mohl si klást otázku, zda obrazy, které v minulosti 
používal jako nástroje k vysv tlení, jsou platné. Zde se rozplynuly „d tské“ projekce lov ka a nahradila je vysv tlení 
rozumov jší.  Tento  proces  však  v  žádném  p ípad  není  p ímo arý.  Když  dojde  na  tíse  a  bídu,  lov k  znovu  hledá  
út chu v „d tském“ nápadu, že on a místo jeho pobytu jsou st edem vesmíru. 
  P evedeno na lidské chování to znamená, že ím jist ji se lov k ve sv  cítí, tím mén  se pot ebuje držet 
„infantilních“ projekcí - mýtických vysv tlení nebo pohádkových ešení v ných životních problém  - a tím více si m že 
dovolit hledat vysv tlení rozumová. ím bezpe ji se cítí sám v sob , tím více si m že dovolit p ijmout vysv tlení, že 
jeho vlastní sv t má ve všehomíru menší význam, nežli se domnívá. Jestliže se lov k cítí opravdu na svém míst  v 
lidském prost edí, stará se málo o to, jaký význam má planeta uprost ed vesmíru. A naopak, ím nejist ji prožívá sebe a 
své místo v bezprost edním sv , tím ustrašen ji se stahuje do sebe, anebo úto í a dobývá jen proto, aby dobyl. To je 
naprostý protiklad ke zkoumání v cí z pozice vnit ní jistoty, která uvol uje naši zvídavost. 
  Ze stejných d vod  dít , dokud si není jisto, že je nejbližší lidské okolí ochrání, pot ebuje v it, že nad ním bdí 
nadp irozené bytosti, jako je and l strážný, a že sv t a jeho místo v n m se t ší prvo adé d ležitosti. Existuje souvislost 
mezi schopností rodiny poskytovat zásadní bezpe í a p ipraveností dít te zabývat se b hem r stu rozumovým 
zkoumáním. 
  Dokud rodi e bezvýhradn  v ili, že biblické p íb hy eší záhadu našeho bytí a jeho smyslu, bylo snadné poskytovat 
dít ti pocit bezpe í. Bible jako by obsahovala odpov di na všechny naléhavé otázky: íkala lov ku vše, co pot eboval 

t, cht l-li porozum t sv tu a jeho vzniku a tomu, jak se v n m zachovat. V západní kultu e bible poskytovala také 
vzory pro lidskou p edstavivost. Ale a koliv je bible na p íb hy opravdu bohatá, ani v dobách nejv tšího náboženského 
rozmachu neuspokojovaly tyto p íb hy všechny duševní pot eby lov ka. 
  áste ným d vodem toho je skute nost, že i když Starý a Nový zákon a p íb hy svátých p edkládají odpov di na 
nejd ležit jší otázky, jak žít dobrý život, nenabízejí ešení problém  zp sobovaných temnými stránkami lidské 
osobnosti. Biblické p íb hy navrhují v zásad  pouze jedno ešení asociálních stránek nev domí: potla ení t chto 
(nep ijatelných) sil. D ti však nemají své Ono pod v domou kontrolou a pot ebují proto p íb hy, které jim dovolí alespo  
fantazijní uspokojení t chto „špatných“ sklon , a také pot ebují specifické vzory pro sublimaci. 
  Bible hovo í o božích požadavcích na lov ka výslovn  i mezi ádky. P estože se dozvíme, že je více radosti z h íšníka, 
který se napravil, než z lov ka, který nikdy nechyboval, poselství vyznívá jednozna  v tom smyslu, že máme žít 
dobrý  život  a  ne  se  kup íkladu kr  mstít  t m,  které  nenávidíme.  Jak  je  patrné  z  p íb hu Kaina  a  Ábela,  v  bibli  není  
místo pro soucit s utrpením vycházejícím ze sourozenecké soupe ivosti - pouze varování, že dát takovému chování volný 
pr chod má zni ující následky. 
  Co však dít  sužované sourozeneckou žárlivostí doopravdy pot ebuje, je svolení cítit, že jeho prožitek je ospravedln n 
situací, v níž se nachází. Aby dokázalo muka závisti state  vydržet, pot ebuje povzbuzení, že se m že zabývat 

edstavami, že jednoho dne se ú ty srovnají. Díky p esv ení, že budoucnost v ci napraví, bude schopno vyrovnat se s 
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daným okamžikem. Nejvíce ze všeho si p eje mít podporu pro svou dosud velmi k ehkou d ru, že bude-li r st, piln  
pracovat a zrát, stane se jednoho dne vít zem. Bude-li jeho p ítomné utrpení odm no v budoucnosti, potom není 
zapot ebí žárlivecky jednat v daném okamžiku, jak u inil Kain. 
  Stejn  jako biblické p íb hy a mýty jsou i pohádky literaturou povznášející každého - dosp lé i d ti - b hem tém  celé 
lidské existence. Pomineme-li, že b h je st edem všeho, pak se mnoho biblických p íb  zna  podobá pohádkám. 
Nap íklad v p íb hu Jonáše a velryby se Jonáš snaží uniknout požadavk m Nadjá (sv domí), aby bojoval se špatností lidí 
v Ninive. Jeho morální ustrojení prochází zkouškou zobrazenou prost ednictvím nebezpe né cesty, na níž se má osv it, 
stejn  jako je tomu v mnoha pohádkách. 
  Cesta po mo i p ivede Jonáše do b icha velryby. Tam, ve velkém ohrožení, objeví Jonáš vyšší morálku, své vyšší Já a je 
zázra  znovuzrozen a p ipraven splnit p ísné požadavky Nadjá. Samotné znovuzrození mu však plné lidství nep inese: 
opravdová svoboda a vyšší stupe  jáství znamená nebýt otrokem nejenom svému Ono a principu slasti (vyhnout se 
obtížným úkol m únikem), ale ani svému Nadjá (p ání zni it h íšné m sto). Teprve když nejedná ve službách ani jedné z 

chto složek mysli a vzdá se slepé poslušnosti v i Ono i Nadjá, dosáhne Jonáš plného lidství a je schopen rozeznat boží 
moudrost v posuzování obyvatel Ninive nikoliv dle p ísných struktur vlastního Nadjá, ale z hlediska lidské k ehkosti. 
 
 
  Nep ímé uspokojení versus v domé poznání 
 
  Jako všechny velké výtvory um ní pohádky sou asn  t ší i vychovávají. Jejich genialita spo ívá v tom, že tak iní 
zp sobem, který promlouvá p ímo k d tem. Hlavním úkolem dít te ve v ku, kdy jsou pro n  pohádky nejvýznamn jší, je 
pokusit se o urovnání niterného chaosu mysli, aby mohlo lépe rozum t samo sob , což je nezbytný p edpoklad pro 
dosažení shody mezi jeho vnímáním a vn jším sv tem. 
  „Pravdivé“ p íb hy o „opravdovém“ sv  mohou poskytnout zajímavé a asto užite né informace. Avšak zp sob, 
jakým se tyto p íb hy odvíjejí, je fungování mysli prepubertálního dít te asi tak vzdálený, jako jsou nadp irozené 
pohádkové události vzdálené chápání sv ta, které je vlastní zralému intelektu. 
  D sledn  realistické p íb hy jsou v rozporu s niternou d tskou zkušeností; dít  jim bude naslouchat a možná si z nich i 

co vezme, ale nem že z nich vyzískat mnoho osobn  užite ného, p ekra ujícího prostý obsah. Tyto p íb hy informují, 
aniž by obohacovaly, což bohužel platí i o spoust  školního u ení. Znalost fakt  prospívá celistvé osobnosti pouze tehdy, 
je-li p evedena na „osobní v ní“. Zakazovat skute né p íb hy pro d ti by bylo zrovna tak pošetilé, jako zakazovat 
pohádky; v život  dít te existuje d ležité místo pro obé. Ale krm  sestávající jen ze skute ných p íb  je suchá. Když 
se však skute né p íb hy spojí s bohatým a psychologicky správným podáním pohádek, dít  získá informace, které 
promlouvají k ob ma ástem jeho rašící osobnosti - rozumové i citové. 
  V pohádkách se vyskytují n které snové prvky, ale ty se podobají spíš tomu, co se odehrává ve snech dospívajících 
nebo dosp lých, nikoliv ve snech d tí. A  jsou sny dosp lých jakkoliv ohromující a nesrozumitelné, jsou-li analyzovány, 
dávají do všech podrobností smysl, a ten, komu se sen zdál, m že pochopit, co zam stnává jeho nev domou mysl. 
Pomocí analýzy sn  si lov k mnohem lépe porozumí, nebo  se zmocní t ch stránek duševního života, které mu až dosud 
unikaly, byly p ekroucené nebo pop ené, takže je neuznával. Vezme-li lov k v úvahu, jak d ležitou roli hrají v jeho 
chování nev domé touhy, pot eby, tlaky a úzkosti, umožní mu nové poznatky získané ze sn  za ídit si život mnohem 
úsp šn ji. 
  D tské sny jsou velmi jednoduché: p ání jsou spln na a úzkosti dostanou hmatatelnou podobu. V d tském snu je 
nap íklad dít  p emoženo n jakým zví etem nebo zví e n koho sežere. Sen dít te sestává z nev domého obsahu, jehož se 

tské Já tém  nedotklo, což znamená, že vyšší funkce mysli do jeho sn ní tém  nevstupují. Proto d tské sny nemohou 
a ani by nem ly být analyzovány. Já dít te je ješt  slabé a je v procesu výstavby. Zejména v p edškolní dob  musí dít  
nep etržit  bojovat, aby tlaky vycházející z p ání nezaplavily celou jeho osobnost - v bitv  se silami nev domí mnohem 
ast ji prohrává nežli naopak. 

  V tomto boji, který z našich život  nikdy úpln  nezmizí, svádíme nerozhodné bitvy ješt  dlouho v dob  dospívání, i 
když s postupujícím v kem musíme navíc elit rozumu odporujícím sklon m Nadjá. Jak zrajeme, všechny t i složky 
mysli - Ono, Já a Nadjá - jsou stále jasn ji vyjád ené a odd lené jedna od druhé, a každá z nich je schopná vzájemn  
ovliv ovat druhé dv , aniž by nev domé obsahy zaplavily v domí. Repertoár Já v zacházení s Ono a Nadjá je postupn  
stále rozmanit jší a p i normálním b hu událostí se duševn  zdravý jedinec t ší ú inné kontrole nad jejich vzájemným 

sobením. 
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  Když se však do pop edí dostane nev domí u dít te, zmocní se okamžit  celé jeho osobnosti. Dít  nem že být posíleno 
zážitkem, v n mž jeho Já rozezná chaotický obsah nev domí. P ímý dotyk by naopak d tské Já oslabil, nebo  by je 

emohl. Z toho d vodu dít  pot ebuje mít niterné pochody p evedené do vn jší podoby, má-li je v bec n jak pochopit, 
natož je mít pod kontrolou. Od nev domých obsah  se pot ebuje vzdálit a brát je jako n co vn jšího, aby je mohlo aspo  

jak ovládat. 
  Když si dít  hraje, p edm ty jako panenky a zví átka b žn  p edstavují ty stránky jeho osobnosti, které jsou p íliš 
složité, nep ijatelné a rozporuplné na to, aby je zvládalo. Hra do ur ité míry dít ti umožní si tyto prvky p ivlastnit, což 
nedokáže, chceme-li po n m - nebo je okolnosti nutí - aby uznalo tyto projekce za své vlastní duševní procesy. 
  N které tlaky svého nev domí m že dít  propracovat prost ednictvím hry. Mnohé jiné se však k tomu nehodí, protože 
jsou p íliš složité a rozporuplné nebo p íliš nebezpe né a spole ensky odsuzované. Nap íklad pocity Džina zav eného v 
láhvi, jak jsme se d íve zmínili, jsou tak protich dné, divoké a potenciáln  ni ivé, že si je dít  samo nem že odehrát, 
protože t mto pocit m nerozumí natolik, aby jim mohlo dát n jakou vn jší podobu, nehled  na to, že d sledky by mohly 
být p íliš nebezpe né. V takovém p ípad  je pro dít  velkou pomocí znalost pohádek, což je doloženo skute ností, že 
mnoho d tí si na pohádky hraje; to je však možné teprve tehdy, když dít  pohádku zná, nebo  samo by si ji nikdy 
nemohlo vymyslet. 
  D ti jsou nap íklad v tšinou nadšené, mají-li p íležitost p ehrávat pohádku o Popelce, avšak teprve tehdy, když se už 
stala sou ástí jejich fantazijního sv ta, v etn  š astného vyúst ní situace silné sourozenecké žárlivosti. Dít  samo si 
nedokáže p edstavit, že p ijde záchrana a že ti, o nichž je p esv eno, že jím opovrhují a mají nad ním moc, nakonec 
uznají jeho nad azenost. Nejedna dívka je v ur itém období tak p esv ená, že zdrojem jejích potíží je špatná matka 
nebo macecha, že si sama od sebe není schopna p edstavit,  že by se vše mohlo náhle zm nit.  Když jí  však pohádka o 
Popelce takovou myšlenku nabídne, dokáže uv it, že jí jiná dobrá matka (víla) m že kdykoliv p ijít na pomoc, protože 
pohádka p esv ivým zp sobem sd luje, že se tak stane. 
  Hluboké tužby, jako je oidipské p ání mít dít  s matkou nebo s otcem, vyjad uje dít  nep ímo tak, že pe uje o hra ku 
nebo opravdové zví e, jakoby to bylo skute né dít . Tím, že dá svému p ání tuto vn jší podobu, uspokojí svou v hloubi 
poci ovanou pot ebu. P ivést dít  k v domí, co pro n  panenka nebo zví e p edstavuje a co s nimi ve h e odehrává - jak 
by se stalo p i analýze snového materiálu dosp lého lov ka - by znamenalo uvrhnout je do silného zmatku, s nímž by si 
ve svém v ku neporadilo. Dít  si totiž není ješt  jisté svou identitou. Dokud mužská nebo ženská identita není pevn  
ustavena, lze jí snadno ot ást nebo ji zni it rozpoznáním složitých, destruktivních nebo oidipských tužeb, které pocit 
jasné identity narušují. 
  Hrou s panenkou nebo zví etem si dít  nep ímo uspokojuje p ání porodit dít  a pe ovat o n , a to se týká chlapc  stejn  
jako d átek. Na rozdíl od d átek však chlapci ze hry s panenkami erpají psychologickou út chu, jen dokud nejsou 
nuceni rozpoznat, jaké své nev domé touhy tak uspokojují. 
  Lze namítnout, že pro chlapce by mohlo být dobré uv domit si p ání rodit d ti. Mám za to, že je pro chlapce dobré, 
když si mohou hrou s panenkami odehrát svou nev domou touhu a že je t eba na to pohlížet p ízniv . P evést nev domé 
tlaky do n jaké podoby ve vn jším sv  m že být cenné, ale m že se to stát nebezpe ným, jestliže rozpoznání 
nev domého významu chování vstoupí do v domí d ív, nežli je dosaženo dostate né zralosti pro sublimaci p ání, která 
nemohou být uspokojena ve skute nosti. 
  Mnoho dívek o n co starší v kové skupiny je hluboce zaujato ko mi; hrají si s koní ky a p i h e o nich sp ádají bohaté 
sny. Když jsou v tší a naskytne se p íležitost, to í se jejich život kolem skute ných koní, o n ž se vzorn  starají, a zdá se, 
že jsou od nich neodd litelné. Psychoanalytické bádání odhalilo, že zaujetí ko mi p ekra ující jistou míru m že 
nahrazovat mnoho r zných citových pot eb, které si dívka snaží uspokojit. Vládou nad mocným zví etem m že nap íklad 
získat pocit kontroly nad mužem nebo nad sexuáln  živo išným v sob . P edstavme si, co by znamenalo pro dív ino 
pot šení z jízdy nebo pro její sebeúctu, kdyby si uv domila tato nev domá p ání, která si odehrává jízdou na koni. Zdrtilo 
by ji to a oloupilo o neškodnou a radostnou sublimaci a ve vlastních o ích by se navíc stala špatnou. Zárove  by 
poci ovala silné nutkání nalézt jinou stejn  vhodnou výpus  pro tlaky ze svého nitra, a z toho d vodu by se jí nemuselo 
da it zvládat je. 
  Pokud jde o pohádky, lze íci, že dít , které není vystaveno p sobení tohoto druhu literatury, je na tom asi tak špatn  
jako dívka, která touží ulevit vnit ním pudovým tlak m jízdou na koni nebo pe ováním o kon , ale je o tuto nevinnou 
zábavu p ipravena. Dít  p ivedené k poznání, co p edstavují pohádkové postavy v jeho vlastní psychologii, by bylo 
oloupeno o velmi pot ebný ventil a cítilo by se zdrcené, protože by si muselo uv domit touhy, úzkosti a pomstychtivé 
pocity pustošící jeho nitro. Pohádky stejn  jako k  dokážou d tem opravdu pomoci, i nesnesitelný život dokážou ud lat 
hodný žití, ovšem jen potud, pokud dít  nepozná, co pro n  znamenají psychologicky. 
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I  když  pohádka  obsahuje  mnoho  rys  podobných  sn m,  její  velkou  výhodou  v  porovnání  se  snem  je  pevná  stavba  s  
jasným za átkem a zápletkou sm ující k uspokojivému vy ešení na konci. Pohádka má i jiné d ležité p ednosti v 
porovnání se soukromými p edstavami. A  je obsah pohádky jakýkoliv - m že být soub žný s d rnými p edstavami, 

 už oidipskými, pomstychtivé sadistickými nebo znevažujícími rodi e - je možné o n m otev en  mluvit, protože dít  
necítí pot ebu držet v tajnosti pocity ohledn  toho, co se d je v pohádce, nebo se za takové myšlenky cítit provinile. 
  Pohádkový hrdina je nadán t lem schopným zázra ných in . Identifikace s hrdinou umožní každému dít ti, aby si ve 
fantazii vynahradilo všechny skute né i domn lé t lesné nedostatky. Spolu s hrdinou si m že p edstavovat, že šplhá do 
nebe, poráží obry, m ní podobu, stává se n kým nejmocn jším nebo nejkrásn jším - stru eno, dovolí svému t lu, 
aby bylo vším a prom ovalo se ve vše, po em jen m že zatoužit. Když jsou jeho velikášská p ání takto uspokojena ve 
fantazii, dít  se se skute ným t lem snáze vyrovná. Takové p ijetí skute nosti pohádka dít ti dokonce p ímo nabízí, 
nebo  zatímco v pr hu d je dochází k neobvyklým t lesným prom nám, po boji se hrdina stává op t pouhým 
smrtelníkem. Na konci pohádky již neslyšíme nic o nadpozemské kráse nebo síle. To je n co zcela odlišného než mýti tí 
hrdinové, kte í si nadlidské vlastnosti uchovávají jednou provždy. Jakmile s koncem p íb hu dosáhne pohádkový hrdina 
své pravé identity (a s ní i vnit ního pocitu jistoty o sob , svém t le, život  a postavení ve spole nosti), je š asten takový, 
jaký je, a v žádném ohledu už není ni ím zvláštní. 
  Aby se blahodárné ú inky pohádky, spo ívající ve zpodobování niterných duševních d  na pohádkových postavách, 
mohly uplatnit, nesmí si dít  být v domo nev domých tlak , z jejichž popudu považuje pohádková ešení za svá vlastní. 
  Pohádkový p íb h za íná tam, kde se dít  ve svém život  práv  nachází a kde se bez pomoci pohádky ocitá ve slepé 
uli ce: v pocitech opušt ní, zavržení a ponížení. Použije-li sob  vlastní - s dosp lou rozumovostí jakkoliv neslu itelné - 
myšlenkové pochody, p íb h mu otev e úžasné výhledy, díky kterým p ekoná p echodné pocity naprosté beznad je. Aby 
uv ilo p íb hu a optimistické vyhlídky u inilo sou ástí vlastní životní zkušenosti, pot ebuje p íb h slyšet mnohokrát. 
Když si navíc p íb h ješt  odehraje, u iní ho tím více „pravdivým“ a „skute ným“. 
  Dít  cítí, která z mnoha pohádek pravdiv  odpovídá jeho vnit ní situaci v daném okamžiku (s níž samo nic nezm že) a 
stejn  tak cítí, v em mu pohádka nabízí pomocnou ruku v pochopení nesnadného problému. Z ídka se však takového 
uznání dostane pohádce na první poslech. N které pohádkové prvky jsou totiž p íliš zvláštní - musejí takové být, aby 
dokázaly promlouvat k hluboce skrytým citovým hnutím. 
  Pouze opakovaný poslech, dosti asu a p íležitost nad pohádkou rozjímat umožní dít ti pln  využít, co p íb h nabízí z 
hlediska porozum ní sob  samému a vlastní životní zkušenosti. Teprve volné asociace vztahující se k p íb hu dovedou 
dít  k odhalení nejosobn jšího významu pro n  samo, a pom žou mu vypo ádat se s doléhajícími problémy. Na první 
poslech si dít  nap íklad nedokáže p edstavit sebe v postav  opa ného pohlaví. K tomu, aby se dívka mohla ztotožnit s 
Honzou z p íb hu Honza a fazolka, nebo chlapec s dívkou Locikou, je t eba odstupu a osobního zpracování v pr hu 
asu. 

  Znám rodi e, jejichž dít  reagovalo na pohádku slovy: „líbí se mi to“, a tak mu rodi e za ali vypráv t další pohádku v 
domn ní, že více pohádek znásobí d tské pot šení. Ale taková poznámka dít te vyjad uje velmi pravd podobn  zatím 
jen mlhavý pocit, že by mu pohádka mohla íci n co d ležitého - n co, co se ztratí, jestliže se s ní dít  nesetká opakovan  
a nedostane-li se mu asu, aby ji zažilo. P evést d tské myšlenky p ed asn  k jiné pohádce znamená leckdy zni it ú inek 
té první, zatímco o n co pozd ji to m že ú inek umocnit. 
  Když d ti naslouchají pohádkám ve škole nebo v knihovnách v hodin tení p íb , vypadají fascinovan . asto však 
potom 
nemají v bec p íležitost o pohádce rozjímat, nebo na ni jiným zp sobem reagovat. Bu  jsou hned nahnány k n jaké jiné 
innosti, nebo je jim vypráv n jiný p íb h odlišného druhu, což z edí nebo úpln  zruší dojem vytvo ený pohádkou. Z 

hovoru  s  d tmi  po  takové zkušenosti  vyplývá,  že  je  to  tém ,  jakoby žádné  pohádce  nenaslouchaly,  a  jim bylo  p i  ní  
jakkoliv  dob e.  Když  ale  vyprav  d tem  dop eje  dostatek  asu,  aby  se  nad  p íb hem  zamyslely,  aby  se  pono ily  do  
atmosféry, která se v nich vypráv ním vytvo ila, a když je povzbudí, aby o tom mluvily, pak následující rozhovor vyjeví, 
že p íb h má hodn  co nabídnout, citov  i intelektuáln , p inejmenším n kterým z d tí. 
  Tak jako pacienti hinduistických šaman , kte í dostávají za úkol rozjímat nad pohádkou a takto nalézat cestu ven z 
vnit ní temnoty halící jejich mysl, i dít  by m lo dostat p íležitost u init pohádku pozvolna svým vlastnictvím tím, že k 
ní a do ní bude p idávat své vlastní asociace. 
  To je mimochodem d vod, pro  ilustrované knihy p íb  up ednost ované v sou asnosti dosp lými i d tmi neslouží 
nejlépe d tským pot ebám. Obrazový doprovod více rozptyluje, než pomáhá. Výzkumy ilustrovaných knížek pro 
nejmenší tená e ukazují, že obrázky dít  od procesu u ení spíše odvád jí, než aby ho podporovaly, protože odvád jí 

tskou p edstavivost od zp sobu, jímž by dít  zažilo p íb h zcela po svém. Ilustrovaný p íb h okrádá dít  o nejeden 



25 

 

nápad osobního významu, který by se v n m mohl vyno it, kdyby použilo k p íb hu jen své a nikoli ilustrátorovy 
vizuální p edstavy. 
  I Tolkién se domníval, že a  jsou ilustrace samy o sob  jakkoli dobré, p inášejí pohádkám jen pramálo dobrého. Když 
se v pohádce praví „Vyšplhal na kopec a dole v údolí spat il eku,“ ilustrátor zachytí, nebo tém  zachytí, vlastní 

edstavu takové krajiny. Každý poslucha  však bude mít sv j vlastní obraz, stvo ený z kopc , ek a údolí, s nimiž se v 
život  potkal, ale p edevším z Kopce, eky a Údolí, které pro n ho p edstavovaly první zt lesn ní tohoto slova. Pohádka 
proto ztratí hodn  z osobního významu, když její postavy a události zhmotní nikoliv p edstavivost dít te, ale ilustrátora. 
Práv  jedine né detaily odvozené z vlastního jedine ného života, kterými si mysl naslouchajícího p íb h dokresluje, iní 
tento p íb h mnohem osobn jší zkušeností. Nelehký úkol p edstavit si scénu p íb hu si dosp lí i d ti asto rad ji usnadní 
a ponechají to na n kom jiném. Jestliže však ilustrátorovi dovolíme, aby vedl naši p edstavivost, o to mén  bude naší 
vlastní, a p íb h ztratí mnoho na osobním významu. 
  Otázka, jak vypadá netvor z pohádky, kterou d ti práv  slyšely, vynese na sv tlo nejrozmanit jší druhy zpodobn ní: 
obrovské, lidem podobné postavy, jindy zase zví ecí, nebo takové, které jsou slou ením obou, s jistými lidskými a 

kterými zví ecími rysy, atd., a každá drobnost má obrovský význam pro jedince, v jehož mysli ta i ona obrazová 
edstava vznikla. O to se však p ipravíme, když vidíme netvora, jak jej ur itým zp sobem zobrazil um lec a pod ídíme 

se jeho p edstavivosti, která je o tolik ucelen jší v porovnání s naším nejasným a prom nlivým obrazem. Potom se m že 
stát, že nás prefabrikované vyobrazení netvora nechá zcela chladnými a nebude nic, co by nám mohlo d ležitého sd lit, 
nebo nás m že pod sit, aniž by vyvolalo jakýkoliv hlubší pocit než úzkost. 
   
 
Jak je d ležité dát vn jší podobu našim niterným p edstavám 
 
  Fantazijní postavy a události 
 
  Mysl malého dít te obsahuje rychle se rozr stající sbírku asto špatn  ut íd ných a pouze áste  ucelených dojm : 
vyskytují se v ní n které správn  nahlédnuté stránky skute nosti, ale mnohem více prvk  je zcela ovládaných fantazií. 
Fantazie vypl uje obrovské mezery v d tském chápání, které jsou zp sobovány nezralostí jeho myšlení a nedostatkem 

iléhavých informací. K jiným deformacím dochází v d sledku vnit ních tlak , které vedou k mylným výklad m 
tských vjem . 

  Normální dít  za ne fantazírovat na základ  vícemén  správn  pozorovaného dílu skute nosti, který v n m m že 
vyvolat tak silné pot eby nebo úzkosti, že se jimi cítí uneseno. V ci se mu v mysli obvykle popletou natolik, že je v bec 
není schopno rozt ídit. Ale dít  p esto n jaký po ádek pot ebuje, aby se z výletu do svých p edstav mohlo vrátit do 
skute nosti, a to posílené a nikoliv oslabené nebo poražené. 
  Pohádky dít ti pomáhají, nebo  postupují stejn  jako jeho mysl. Dokládají mu, že je možné, a jak, aby se z fantazie 
vyno ila v tší jasnost. Vypráv ní obvykle za ínají docela realisticky, stejn  jako dít  ve svých p edstavách: matka íká 
dce i, aby šla sama navštívit babi ku ( ervená Karkulka); chudí rodi e mají starosti, jak uživit d ti (Jení ek a Ma enka), 
rybá  nechytí žádnou rybu (Rybá  a Džin). P íb h tedy za íná skute nou, i když pon kud problematickou situací. 
  Dít  se každodenn  potýká se zarážejícími problémy a událostmi a školní vzd lání je vede k tomu, aby se snažilo 
takovým situacím porozum t a hledat ešení. Rozum má zatím chabou kontrolu nad nev domím, a proto se dít  pod 
tlakem emocí a nevy ešených konflikt  nechá unášet bujnou fantazií. Jeho schopnost používat rozum se teprve zlehka 
vyno uje a je snadno p emožena úzkostmi, nad jemi, strachy, láskami a nenávistmi - vetkanými do všeho, o em dít  
za íná práv  uvažovat. 
  I když pohádka n kdy vychází z psychologické situace dít te - nap íklad z pocit  zavržení v porovnání se sourozenci 
jako u Popelky nikdy nevychází z jeho faktické fyzické situace. Žádné dít  nemusí posedávat v popelu jako Popelka, ani 
není schváln  ponecháno v hustém lese jako Jení ek s Ma enkou; fyzická podobnost by dít  pod sila, a kdyby byla p íliš 

esn  „šitá na míru“, nedovolovala by út chu, která je jednou složkou smyslu pohádek. 
  Dít  obeznámené s pohádkami chápe, že k n mu promlouvají jazykem symbol  vzdáleným každodenní skute nosti. Od 
po átku p es zápletku až do samého konce nám pohádky nazna ují, že nevypráv jí o opravdových skutcích, postavách 
nebo místech. Pro dít  opravdové události nabývají d ležitosti skrze symbolické významy, které jim p ipisuje, nebo které 
v nich nalézá. 
  Za átky jako Bylo nebylo, V jisté zemi, P ed tisíci lety nebo ješt  d íve, Když zví ata ješt  mluvila, Dávno na starém 
zámku uprost ed velkého hlubokého lesa, prozrazují, že to, co bude následovat, se netýká ni eho nám známého zde a 
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nyní. Úmysln  nejasné za átky pohádek tak dávají symbolicky na v domi, že opouštíme sv t bezprost ední všednosti. 
Všechny staré hrady, temné jeskyn , zam ené pokoje se zakázaným vstupem a neproniknutelné lesy nám oznamují, že se 
zjeví n co, co je obvykle skryto, a kdysi dávno nás upozor uje, že se dozvíme n co o velmi starých událostech. 
  Brat i Grimmové nemohli za ít svou sbírku pohádek výmluvn jší v tou než je ta, kterou za íná první p íb h Žabí král: 
Za starých as , když se ješt  zaklínalo /aby se splnilo p ání/, žil král, jehož dcery byly vesm s krásné, ale nejmladší tak 
spanilá, že i samo slunce, které toho p ece tolik vid lo, se pokaždé údivem až zajíklo, když jí zasvitlo do tvá e. Takový 
za átek umístí p íb h do jedine ného pohádkového asu: pradávné doby, kdy jsme všichni v ili, že svým p áním 
dokážeme zm nit osud, ne-li rovnou p enášet hory, a kdy p i animistickém pohledu na sv t na nás slunce hled lo a 
nenechávalo události bez povšimnutí. Nadpozemská krása dít te, ú innost p ání a údiv slunce zjevují naprostou 
jedine nost této události. To jsou sou adnice umís ující p íb h nikoliv do asu a místa vn jší skute nosti, ale do stavu 
mysli - mladé duchem. A práv  zde m že pohádka šlechtit ducha lépe než jakýkoli jiný druh literatury. 
  Brzy pak dojde na události, kde normální logika a p inné souvislosti neplatí, stejn  jako v našich nev domých 
procesech, v nichž se odehrávají ty nejstarší a opravdu ojedin lé a p ekvapující události. Obsah nev domí je zárove  
nejskryt jší i nejznám jší, nejtemn jší i nejp esv iv jší a vzniká v n m nejpal iv jší úzkost stejn  jako nejv tší nad je. 
Není svazováno p esn  stanoveným asem nebo místem ani logickým sledem událostí, jak ur uje náš rozum. Aniž 
bychom si toho všimli, vrací nás nev domí zpátky k nejstarší dob  našeho života. Zvláštní, pradávná, velmi vzdálená a 
zárove  zcela d rn  známá d jišt , o nichž se v pohádce mluví, podn cují cestu do nitra mysli, do království nev ní 
a nev domí. 
  Od pozemského a jednoduchého za átku se pohádka vydává na cestu fantastických událostí. A  se ubírá jakoukoliv 
oklikou, na rozdíl od p irozené d tské mysli nebo snu, ni  p íb hu se nikdy neztratí. Pohádka vyvede dít  na výlet do 
sv ta plného div , a nakonec je zcela uklid ujícím zp sobem vrátí do skute nosti. Tak u í dít  tomu, co v tomto stádiu 
vývoje pot ebuje v t nejvíce: že není na újmu p enechat na chvíli nad sebou vládu fantazii - za p edpokladu, že v ní 
lov k neuvízne. Na konci p íb hu se hrdina vrací do skute nosti - š astné skute nosti, ale zbavené kouzla. 

  Tak jako se probouzíme ze sn  osv ženi a schopn jší vypo ádat se s úkoly všedního dne, tak i pohádka vrací nakonec 
hrdinu do skute ného sv ta mnohem lépe vybaveného pro život. Nové výzkumy sn  prokázaly, že lov k, který nemá 
sny, i když normáln  spí, má p esto sníženou schopnost zvládat realitu. Stane se z n ho citov  narušený lov k, protože 
nem že ve snech propracovat nev domé problémy, které ho sužují. T eba budeme moci jednoho dne pokusn  prokázat, 
že totéž platí i o pohádkách: d tem se da í h e, jestliže se jim nedostává toho, co pohádky nabízejí, protože ty jim 
pomáhají propracovávat nev domé tlaky prost ednictvím fantazie. 
  Kdyby sny d tí byly tak složité jako sny normálních inteligentních dosp lých, v nichž je latentní obsah snu velmi 
komplikovaný a spletitý, nebyla by d tská pot eba pohádek tak veliká. Kdyby na druhé stran  nebyl dosp lý v d tských 
letech seznamován s pohádkami, jeho sny by možná byly mén  bohaté obsahem i významem a h e by mu sloužily ke 
stálému obnovování schopnosti zvládat život. 
  Dít , o tolik nejist jší než dosp lý, pot ebuje ujišt ní, že nutkání zaobírat se fantazií nebo nemožnost p estat se jí 
zaobírat není vada. Vypráv ním pohádek p ináší rodi  dít ti d ležitý d kaz, že prožitky d tského nitra, promítnuté do 
pohádek, považuje za hodnotné, oprávn né a v jistém slova smyslu i „opravdové“. Dít  z toho usoudí, že je-li jeho 
vnit ní zkušenost p ijímaná rodi em jako opravdová, je tudíž i ono samo opravdové a d ležité. Takové dít  se bude 
pozd ji v život  cítit jako Chesterton, který napsal: Své první a poslední filosofii, jíž v ím s nezlomnou jistotou, jsem se 
nau il v d tském pokoji. /.../ To, emu jsem tehdy nejvíce v il a emu v ím nejvíce i dnes, jsou pohádky. Filosofie, 
kterou si z pohádek odvodil Chesterton, a m že tak u init každé dít , spo ívá v tom, že život není jenom radost, ale 
jakýsi druh výst ední výsady. Tento názor na život se sice zna  liší od názoru sd lovaného p íb hy, které se „v rn  
drží skute nosti“, mnohem pravd podobn ji nás však podrží nezlomené, když budeme elit útrapám života. 
  V kapitole nazvané Etika íše pohádek z jeho knihy Ortodoxie, z níž citáty pocházejí, Chesterton zd raz uje mravnost 
neodmyslitelnou od pohádek: existuje rytí ské nau ení Honzy Obrobijce, že obry je nutno zabíjet, protože jsou obrovští. 
Je to mužná vzpoura proti iré pýše. /.../ Nebo nau ení z pohádky o Popelce, které je stejné jako v Mariin  chvalozp vu 
Magnificat - exaltavit humiles - ponížené povýšil a bohaté propustil s prázdnou. Hluboké nau ení obsahuje též pohádka o 
krásce a zví eti - že v c nutno milovat d ív, než je p íjemná./.../ Jde mi o zp sob nazírání na život, který ve mn  pohádky 
vytvo ily. Když se Chesterton o pohádkách vyjad uje, že jsou slunným krajem zdravého rozumu, mluví o nich jako o 
zkušenostech, jako o zrcadlech niterné zkušenosti, nikoli skute nosti, a tak jim také dít  rozumí. 
  P ibližn  od v ku p ti let - v ku, kdy pohádky získají doopravdy na významnosti - žádné normální dít  nevnímá tyto 

íb hy jako pravdivé vzhledem k vn jší realit . Hol ka si p eje p edstavovat si, že je princezna žijící na zámku, a 
sp ádá o tom do podrobností rozvedené fantazie, ale když ji matka zavolá k ve i, ví, že princeznou není. A i když pár 
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strom  v parku m že n kdy p edstavovat hluboký tmavý les plný skrytých tajemství, dít  ví, jaká je skute nost, stejn  
jako d átko ví, že panenka není její dít , p estože jí tak íká a podle toho se k ní chová. 
  P íb hy, které mají ke skute nosti blíž tím, že za ínají v d tském pokoji nebo na dvorku místo v chýši chudého 
drvošt pa u hlubokého lesa, které vypráv jí o lidech velmi podobných rodi m dít te místo o hladov jících drvošt pech 
nebo králích i královnách, které však mísí tyto realistické prvky s fantastickými smyšlenkami a triky spl ujícími tajná 

ání, dosti pravd podobn  zp sobí v dít ti zmatek, co je a co není skute né. Takové p íb hy, kterým chybí soulad s 
vnit ní realitou dít te, a  jsou jakkoliv v rné realit  vn jší, propast mezi niternou a vn jší zkušeností dít te jenom 
rozši ují. Izolují je také od rodi , protože dít  za ne mít pocit, že ono a oni žijí v odlišných duchovních sv tech, a i když 
jsou si velmi blízko ve „skute ném“ prostoru, citov  jakoby se na as ocitli v r zných sv tadílech. To p ispívá k 
mezigenera ní trhlin , bolestné pro rodi e i pro dít . 
  Vypráv jí-li se dít ti pouze „pravdivé p íb hy“ (což znamená falešné vzhledem k d ležitým ástem jeho vnit ní reality), 
pak si m že u init záv r, že velká ást jeho vnit ní skute nosti je pro rodi e nep ijatelná. Mnoho d tí se práv  takto 
odcizí vlastnímu niternému životu a je tím velmi ochuzeno. V d sledku toho m že pozd ji, t eba jako dospívající, který 
už není pod citovou nadvládou rodi , za ít nenávid t racionální sv t a utéci zcela do sv ta fantazií, jako kdyby si cht lo 
vynahradit, o  v d tství p išlo. Ve starším v ku to m že znamenat závažnou ztrátu kontaktu s realitou se všemi 
nebezpe nými d sledky pro jedince i spole nost. V mén  závažných p ípadech lov k žije s takto opouzd enou vnit ní 
bytostí celý život a nikdy se ve sv  necítí úpln  š astn , protože je-li odcizen svým nev domým proces m, nem že je 
použít k obohacování svého skute ného života. Život pak není ani „radostí“ ani „ur itým druhem výst ední výsady“. 
Kv li tomuto rozpolcení se cokoliv, co se stane ve skute nosti, mine ú inkem a neposkytne pat né uspokojení 
nev domým pot ebám. Výsledkem toho je, že lov k cítí život stále jaksi neúplný. 
  Dít  si v život  poradí zp sobem p im eným v ku teprve tehdy, nezmáhají-li je jeho vlastní niterné duševní procesy a 
je-li o n  ve všech d ležitých ohledech dob e postaráno. V takových chvílích umí ešit problémy, které p icházejí. 
Pozorujeme-li však d ti nap íklad na h išti, vidíme, jak omezené jsou tyto chvíle. 
  Jakmile se dít te zmocní tlaky z jeho nitra, což se stává asto, má jedinou nad ji, jak je aspo áste  opanovat - když 
se jim dostane vn jší podoby. Otázkou však je, jak to provést, aby tato podoba nenabyla nad dít tem vrchu. Vyznat se v 

zných stránkách vn jší zkušenosti je pro n  velmi obtížný úkol, a když se mu vn jší zkušenost zaplete do jeho vnit ní, 
je zhola nemožné, aby si v lo rady bez pomoci. Dít  není dosud schopno samo nalézat v niterných procesech ád a 
smysl. Pohádky mu nabízejí postavy, kterým m že p ipisovat to, co se odehrává v jeho nitru, a to kontrolovatelným 
zp sobem. Ukazují mu, jak lze do jedné postavy vt lit ni ivé p ání, od jiné dostat vytoužené zadostiu in ní, s t etí se 
ztotožnit, se tvrtou zažít vysn nou lásku, a tak dále, podle toho, co jeho pot eby v daném okamžiku vyžadují. 
  Když dít  vt lí všechna zbožná p ání do dobré víly a všechna ni ivá do zlé arod jnice, všechny strachy do 
nenažraného vlka a všechny požadavky svého sv domí do moudrého muže, s nímž se potká na cest  za dobrodružstvím, 
a všechnu žárliveckou zlobu do zví ete, které vyškrábe o i svým nejv tším sok m - pak teprve m že za ít t ídit své 
protikladné sklony. Jakmile k tomu dojde, nezvladatelný chaos je bude obklopovat stále mén . 
   
 
Prom ny 
 
  Fantazie o zlé maceše 
 
  K n kterým vývojovým zkušenostem musí dojít ve správný as, a d tství je od toho, abychom se nau ili p emostit 
obrovskou propast odd lující duševní prožívání a reálný sv t. Dosp lému, který byl ve vlastním d tství o pohádkovou 
fantazii ošizen nebo vzpomínky na ni potla il, se pohádky mohou zdát nesmyslné, fantastické, d sivé a zcela 
neuv itelné. Komu se nepoda ilo tyto dva sv ty - sv t skute nosti a sv t p edstavivosti - uspokojiv  propojit, toho 
taková vypráv ní odpuzují. Avšak lov k, který dokáže v život  spojit rozumový ád s nelogi ností svého nev domí, je 
schopen citliv  vnímat, jak pohádky dít ti v této integraci pomáhají. Dít ti i dosp lému, který spolu se Sokratem ví, že i v 
nejmoud ejším z nás je stále kus dít te, pohádky zjevují pravdu o lidstvu i o n m samém. 
  V ervené Karkulce se laskavá babi ka náhle prom ní v hltavého vlka, který hrozí dít ti záhubou. Vid no objektivn  je 
tato prom na nesmyslná a nahání hr zu - m že se nám zdát zbyte  d sivá a proti ící veškeré realit . Ale vnímáme-li 
ji z hlediska d tského prožívání, je opravdu d siv jší než náhlá prom na vlastní hodné babi ky v postavu ohrožující 
sebev domí dít te, když ho ponižujícím zp sobem kárá za po rané kalhotky? Tahle osoba už není pro dít  stejnou 
babi kou, jakou byla ješt  p ed chvílí; stala se prost  lidožroutským obrem. Jak m že n kdo, kdo je vždycky tak milý, 
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nosí dárky a je chápav jší, shovívav jší a dokonce mén  kritický než sama maminka, náhle jednat tak zásadn  jiným 
zp sobem? 
  Dít  není schopno najít pojítko mezi t mito odlišnými projevy a babi ku skute  vnímá jako dv  odd lené bytosti - 
milující a ohrožující. Babi ka je doopravdy babi kou, ale také vlkem. Tím, že ji takto rozd lí, uchová si pro sebe obraz 
dobré babi ky. Když se babi ka prom ní ve vlka, nažene to dít ti jist  strach, nemusí však nic slevit z p edstav o 
babi in  laskavosti. A ostatn , jak se praví v pohádce, vlk je jen p echodným jevem - babi ka se vrátí se vší slávou. 
  Podobn  se m že prom nit i matka, a  nej ast jší všeobstarávající ochranitelkou je práv  ona, v krutou macechu, když 
je tak zlá, že potomkovi odep e n co, co on chce. 
  Takovéto rozšt pení jedné osoby do osob dvou za ú elem zachování neporušeného dobrého obrazu zdaleka není jen 
pohádkovým výmyslem a vyskytuje se u mnoha d tí jako ešení vztahu, který je pro n  p íliš složitý, než aby ho zvládly 
nebo mu porozum ly. Pomocí tohoto triku jsou všechny rozpory náhle vy ešeny, jako u jedné vysokoškolské studentky, 
která si vzpomn la na p íhodu, když jí bylo necelých p t let. 
  Jednoho dne se na ni v obchodním dom  náhle velice rozhn vala matka. Dívka se cítila hluboce zran ná poznáním, že 
se její matka m že chovat takovým zp sobem. Ješt  cestou dom  ji matka zlostn  plísnila a íkala jí, že je budižkni emu. 
Dívka byla stále p esv en jší, že tato zlovolná žena jako její matka pouze vypadá, a i když p edstírá, že jí také je, ve 
skute nosti je to hnusný Mar an, ur it  n jaký podvodník, který matku unesl a vzal na sebe její podobu. Od té doby p i 
mnoha jiných p íležitostech p edpokládala, že Mar an matku unesl a zaujal její místo, aby dívku týral, jak by to její 
skute ná matka nikdy neud lala. 
  Tato fantazie jí vydržela asi dva roky, než se v sedmi letech kone  odvážila nastražit na Mar ana past. Když se p íšt  
zase vet el na mat ino místo, aby dívku podle svých ohavných zvyklostí mu il, zeptala se ho chyt e na n co, co se stalo 
mezi ní a skute nou matkou. K jejímu velkému údivu Mar an všechno v l, což ovšem zprvu pouze potvrzovalo jeho 
mazanost. Po dvou nebo t ech podobných pokusech za ala dívka n co tušit a zeptala se matky na v ci, které se staly mezi 
ní a Mar anem. Když se ukázalo, že o tom matka ví, fantazie o Mar anovi se zhroutila. 
  V dob , kdy pro pocit bezpe í bylo nezbytné, aby matka byla jenom dobrá - nikdy zlostná a odmítavá - uspo ádala si 
dívka realitu tak, aby si zajistila, co pot ebovala. Když byla starší a cítila se bezpe ji,  mat in hn v a tvrdá kritika už 

ejm  nebyly natolik zni ující. Integrace její osobnosti se upevnila do té míry, že mohla postrádat fantazii o Mar anovi 
skýtající bezpe í a scelit rozšt pený obraz matky tím, že za ala prov ovat pravdivost své fantazie. 
  Všechny malé d ti n kdy pot ebují rozšt pit obraz rodi e na jeho laskavou a ohrožující stránku, aby se tou laskavou 
cítily pln  chrán ny, ale v tšina to nedokáže tak šikovn  a v dom  jako tato dívka. V tšina d tí není schopna nalézt 
vlastní ešení pro slepou uli ku, v níž se ocitnou ve chvíli, když se matka náhle prom ní v „dokonale se jí podobajícího 
podvodníka“. Pohádky, v nichž vystupují náhle se zjevující víly, které dít ti navzdory „podvodníkovi“ nebo „maceše“ 
pomáhají hledat jeho št stí, umož ují dít ti, aby tímto „podvodníkem“ nebylo zni eno. Pohádky mu p ipomínají, že nad 
jeho osudem bdí n kde v skrytu dobrá p ející víla, p ipravená použít svou moc, bude-li toho nezbytn  zapot ebí. Pohádky 
dít ti íkají, že „i když existují arod jnice, nezapome , že existují také dobré víly, které jsou ješt  mocn jší“. Zárove  je 
ujiš ují o tom, že zu ivého obra vždycky p em že chytrý loví ek - n kdo zdánliv  tak bezvýznamný, jako je dít  samo. 
Pravd podobn  to byla n jaká pohádka o dít ti, které chytrostí vyhrálo nad zlým duchem, co dodalo dívce odvahu 
Mar ana odhalit. 
  O všeobecné platnosti takových fantazií sv í to, co je v psychoanalýze známo jako „rodinná romance“ pubertálního 
dít te. Jsou to fantazie nebo denní sn ní, které normální mladík i dívka za n co takového áste  považuje, ale 
áste  v n  také v í. Spo ívají v myšlence, že jeho/její rodi e nejsou jeho/jejími skute nými rodi i, že mladý lov k je 

dít tem n jaké vznešené osoby a jen kv li n jakým neblahým okolnostem je donucen žít s lidmi, kte í se za jeho rodi e 
vydávají. Sn ní má r zné podoby: asto je za nepravého považován jenom jeden rodi  - i v pohádkách bývá jeden rodi  
vlastní a druhý nevlastní. Nad jné o ekávání dít te spo ívá v tom, že jednoho dne, a  už náhodou nebo podle n jakého 
plánu, se objeví pravý rodi  a dít  bude povýšeno do jemu p íslušného vznešeného postavení, a pak už bude nav ky 

astné. 
  Tyto fantazie jsou prosp šné. Díky nim se dít  m že na uzurpátorského Mar ana nebo „nepravého rodi e“ bez pocit  
viny vážn  rozzlobit. Obvykle se objevují, když pocity viny jsou již sou ástí d tského osobnostního ustrojení a když se 
hn v na rodi e nebo dokonce opovrhování jím pojí s neúnosnou vinou. Typické pohádkové rozšt pení matky na dobrou 
(obvykle mrtvou) matku a zlou macechu d lá dít ti dob e. Slouží nejenom jako prost edek, jak si uchovat vnit ní 
výhradn  dobrou matku, když skute ná matka není úpln  dobrá, ale dovoluje také zlobit se na „macechu“, aniž by byla 
ohrožena náklonnost pravé matky, která je považována za jinou osobu. Pohádky tudíž navrhují dít ti ešení, jak zvládat 
rozporuplné pocity, které by je jinak v tomto stádiu sotva rašící schopností integrovat rozporuplné emoce p emohly* 
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Fantazie o zlé maceše nejenže ponechávají dobrou matku nedot enou, ale umožní dít ti také nemít nutn  pocity viny za 
zlostné myšlenky a p ání mí ící na ni - pocity, které by dobrý vztah s matkou vážným zp sobem narušily. 
  Tak fantazie o zlé maceše chrání obraz dobré matky a pohádka dít ti dokonce pomáhá vydržet zni ující zážitek zlé 
matky. Stejn  jako zmizel Mar an z dív iny fantazie, jakmile matka byla se svou hol kou zase spokojená, tak i dobrý 
duch m že v jediném okamžiku napravit všechno zlé, co napáchal zloduch. Pohádkový zachránce oplývá dobrými 
vlastnostmi matky ve stejn  p ehnané mí e, jako oplývala arod jnice špatnými. Práv  takto malé dít  zažívá sv t: bu  
jako dokonalé blaženství, nebo jako naprosté peklo. 
  Když to dít  z citových d vod  pot ebuje, rozšt pí si do dvou osob nejen svého rodi e, ale i samo sebe a v í, že tyto 
dv  osoby nemají nic spole ného. Znám d ti, které jsou p es den úsp šn  suché, a když se v noci po rají, stáhnou se 
ráno po probuzení s odporem do rohu l žka a p esv iv  prohlásí: „N kdo mi po ral postýlku.“ Dít  to ned lá proto, 
jak se rodi e n kdy domnívají, aby svalilo vinu na n koho jiného, p estože ví, že se pomo ilo samo. Onen „n kdo“, kdo 
to ud lal, je ta ást dít te, se kterou ono samo práv  p erušilo styky, protože v tu chvíli je mu tato ást jeho osobnosti 
cizí. Trvat na tom, aby dít  uznalo, že to bylo ono, kdo pomo il l žko, znamená vnucovat dít ti p ed asn  pojem 
celistvosti lidské osobnosti, a takové naléhání jeho vývoj ve skute nosti brzdí. Aby si dít  mohlo vyvinout bezpe ný 
pocit sebe sama, pot ebuje se po n jaký as omezit pouze na to, s ím ono samo zcela souhlasí a co si p eje. Teprve když 
se mu zda í vybudovat si niterné já, na které m že být jednozna  hrdé, dokáže pomalu za ít p ijímat myšlenku, že 
sou ástí jeho Já jsou t eba i stránky pochybn jší povahy. 
  Jako je v pohádce rodi  rozd len do dvou postav, z nichž jedna vyjad uje pocity lásky a druhá pocity nenávisti, tak také 
dít  promítá na „n koho“ ve vn jším sv  všechny špatné v ci, které jsou p íliš ohrožující, než aby je uznalo za své. 
  V pohádkové literatu e nechybí úvahy o tom, že považovat n kdy matku za zlou macechu má svá úskalí, a pohádka také 
sob  vlastním zp sobem varuje, aby se lov k nenechal unést p íliš daleko a rychle zlostnými pocity. Dít  je asto 
rozmrzelé v i blízké osob  nebo netrp livé p i ekání; zloba se v jeho nitru snadno uchytí a dít  pak napadají divoká 

ání, aniž by pomyslelo na p ípadné následky. Mnoho pohádek popisuje žalostný výsledek neuvážených p ání, která se 
vyplnila, protože si lov k n co moc p ál, nebo nedokázal po kat, až v ci p ijdou ve vhodný as. Oba duševní stavy jsou 
typické pro dít . Za p íklad poslouží dv  pohádky brat í Grimm . 
  V pohádce Janježek muž  velmi  touží  po  d tech  a  rozzlobí  se  na  ženu,  že  nem že  po ít.  Nakonec  se  neovládne  a  
vyk ikne: „Chci mít dít , i kdyby to byl ježek. “ P ání se mu vyplní: jeho žena porodí dít , jehož horní ást t la má 
podobu ježka a dolní chlapce. 
  V Sedmi havranech je otec citov  zaujat novorozenou dcerou do té míry, že se na starší d ti obrací s hn vem. Jednoho 
ze  sedmi  syn  pošle  pro  k ticí  vodu na  k est  novorozené  dcery  a  všech šest  dalších  bratr  jde  s  ním.  Otec  se  nem že 
do kat a v hn vu pronese: „Kéž by zhavran li!“ - a to se také okamžit  stane. 
  Kdyby pohádky s vypln nými zlostnými p áními kon ily zde, byly by jen výstražným varováním, abychom se 
nepoddávali negativním emocím - emuž se dít  nedokáže vyhnout. Pohádka ve své moudrosti neo ekává od dít te 
nemožné a nechce, aby dít  poci ovalo úzkost proto, že má zlobná p ání, která nedokáže nemít. I když popravd  varuje, 
že nechat se unést hn vem nebo netrp livostí p sobí potíže, zárove  ujiš uje, že d sledky jsou pouze do asné a že dobrá 

le nebo skutky od iní všechno zlo zp sobené zlým p áním. Janježek pom že králi ztracenému v lese vrátit se bezpe  
dom . Král mu za odm nu slíbí první v c, s níž se p i návratu setká, a tou se stane jeho jediná dcera. I p es Janježk v 
vzhled princezna dodrží otc v slib a provdá se za n ho. Po s atku na manželském loži se Janježek kone  prom ní cele 
v lov ka a zd dí království. V Sedmi havranech cestuje sestra, nevinná p ina prom ny bratr  na havrany, až na konec 
sv ta a p ináší velké ob ti, aby kletbu zrušila. Všichni havrani znovu nabudou lidskou podobu a št stí je obnoveno. 
  Tyto p íb hy íkají, že neblahé následky zlých p ání p ece jenom mohou být dobrou v lí a snahou napraveny. Jsou i jiná 
vypráv ní,  která  zacházejí  mnohem  dál  a  nabádají  dít ,  aby  se  nebálo  taková  p ání  mít,  protože  i  když  se  do asné  
následky dostaví, nic se nem ní navždy; když jsou všechna p ání spln na, v ci jsou p esn  tak, jak byly, než k p áním 
došlo. Takové p íb hy existují v mnoha obm nách na celém sv . 
  V západním sv  jsou z p íb , v nichž si n kdo n co p eje, asi nejznám jší i p ání. Nejjednodušší podoba tohoto 
motivu spo ívá v tom, že n jaká cizí osoba nebo zví e splní muži nebo žen  jakožto odm nu za dobrý skutek obvykle t i 

ání. Ve ech p áních se této výhody dostane muži, ale ten si o ní mnoho nemyslí. Když se vrátí dom , jeho žena mu 
jako každý den p edloží polévku k ve i. „Zase polévka, p ál bych si aspo  jednou jitrnici“ ekne muž a hned se objeví 
jitrnice. Zena se chce dozv t, jak k tomu došlo a muž jí vypráví o svém dobrodružství. Žena se rozzu í, že promarnil 
jedno z p ání na takovou hloupost a vyk ikne: „A  ti ta jitrnice sko í na hlavu,“ což se okamžit  vyplní. „To už jsou dv  

ání pry ! Tu jitrnici chci z hlavy dol ,“ ekne muž a t i p ání jsou promarn na. 
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  Úhrnem tato vypráv ní varují dít  p ed možnými nežádoucími d sledky zbrklého p ání a zárove  je ujiš ují, že ani 
takové p ání zase tak moc nepokazí, zejména touží-li lov k zlé od init a up ímn  se o to snaží. Ješt  významn jší je asi 
skute nost, že si nevzpomínám na jedinou pohádku, v níž by zlostné p ání dít te m lo cokoli za následek; platí to jen o 
dosp lých. To znamená, že dosp lí jsou zodpov dní za to, co ve zlosti nebo z hlouposti ud lají, ale d ti nikoliv. D ti si 

ejí pouze dobré v ci a jejich p ání vyplní náhoda nebo dobrý duch asto k v tší spokojenosti, než v jakou doufaly. 
  Zdá se, že pohádka p ipouští, že zlobit se je lidské. P edpokládá však, že pouze dosp lí mají dostatek sebekontroly a 
nenechají se unést, jelikož jejich neuv iteln  zlobná p ání se obvykle vyplní, a naopak zd raz uje, co p enádherného 
bude následovat pro dít , když se oddá kladným p áním nebo myšlenkám. Ani bezút šnost nep im je pohádkové dít , 
aby se zam stnávalo myšlenkami na pomstu. Dít  si p eje pouze dobré v ci, i když má dostatek d vod  p át svým 
pronásledovatel m n co špatného. Sn hurka nechová v i zlé královn  žádné ošklivé pocity. Také Popelka nevlastním 
sestrám p eje, že jdou na ples, a koliv má pádné d vody p át jim trest za to, jak zle s ní nakládají. 
  Když je dít  ponecháno n kolik hodin o samot , m že se cítit kr  podvedeno, jako kdyby celý život strádalo 
nezájmem a zavržením. Jakmile se však ve dve ích zjeví usm vavá matka, t eba i s n jakým dárkem, prom ní se život v 
naprostou blaženost. Copak existuje n co kouzeln jšího? Jak by mohlo n co tak jednoduchého mít tu moc a zm nit jeho 
život, kdyby v tom nebylo kouzlo? 
  Dít  prožívá zásadní prom ny v povaze v cí všude kolem, i když my jeho vnímání nesdílíme. Zkusme pozorovat 
chování dít te ve vztahu k neživým p edm m: n které z nich - tkani ka do bot nebo hra ka - je dokážou p ivést k 
naprostému zoufalství a k pocitu, že je úpln  hloupé. V okamžiku, kdy p edm t jako zázrakem poslechne a vyplní p íkaz, 
stane se z nejsklí en jší bytosti ta nejš astn jší. Cožpak to nedokazuje kouzelnou povahu p edm tu? Nemálo pohádek 
vypráví o tom, jak nález kouzelného p edm tu zm ní hrdin v život. S jeho pomocí se ukáže, že hlupák je chyt ejší než 
jeho d íve oblíben jší sourozenci. Dít , které se cítí odsouzené k osudu ošklivého kach átka, si nemusí zoufat: vyroste z 

ho krásná labu . 
  Malé dít  dokáže samo jen málo a to vede k mnoha zklamáním - n kdy dokonce propadá zoufalství. Pohádka tomu 

edchází tím, že p ipisuje neoby ejn  vysokou hodnotu i nejnepatrn jším in m a nazna uje, že z nich mohou 
vyplynout nejúžasn jší výsledky. Malé každodenní události - jako je nález láhve (nap íklad v pohádce brat í Grimm  
Duch v láhvi), sp átelení se se zví etem (Kocour v botách), pod lení se o kus chleba s cizincem (v další z pohádek brat í 
Grimm  Zlatá husa) - mají za následek velké v ci. Pohádka vede dít  k d e, že jeho opravdové malé iny jsou 

ležité, i když si to v dané chvíli neuv domuje. 
  Víru v tyto možnosti je nutno živit, aby dít  dokázalo snášet zklamání a necítilo se p itom totáln  poko ené, a také aby 
je lákalo p emýšlet s d rou o existenci mimo rodi ovský d m. P íklad z pohádky poskytuje ujišt ní, že dít ti se 
dostane pomoci v jeho snaze vstoupit do vn jšího sv ta a vytrvalé úsilí bude odm no následným úsp chem. Na druhé 
stran  pohádka zd raz uje, že toto všechno se p ihodilo kdysi dávno, v daleké zemi, a dává jasn  na v domí, že p ináší 
podn t pro nad ji, nikoliv realistickou zprávu o sv  zde a nyní. 
  Dít  intuitivn  chápe, že a koliv jsou tyto p íb hy skute né nejsou nepravdivé; i když to, o em vypráv jí, se ned je ve 
skute nosti, musí se dít ve vnit ní zkušenosti a osobním vývoji; a že pohádky lí í obrazným a symbolickým zp sobem 
základní r stové kroky a cestu k nezávislé existenci. 
  Pohádky pravideln  ukazují cestu k lepší budoucnosti, ale soust ují se na proces zm ny, nikoliv na podrobný popis 
blaženství, které má nakonec nastat. Za ínají tam, kde se dít  práv  nachází, a ukazují, kam musí pokra ovat - s d razem 
na sám proces. Dokážou dít  provést i nejtrnit jším ze všech houští, oidipským obdobím. 
  
 Vnášení ádu do chaosu 
 
  P ed oidipským obdobím a ješt  b hem n ho (zhruba od t í do šesti až sedmi let) je d tská zkušenost sv ta chaotická, 
ovšem jenom z hlediska dosp lého, nebo  chaos p edpokládá být si tohoto stavu v cí v dom. Když je „zmatený“ zp sob 
prožívání sv ta jediný známý, pak je p ijímán jako zp sob existence sv ta. 
  V jazyku bible, která vyjad uje nejhlubší pocity a poznatky lov ka, byl sv t na po átku bez tvaru. Bible také uvádí 
zp sob, jak zmatek p ekonat: „I odd lil B h sv tlo od tmy“. B hem oidipských zápas  a díky nim za ne mít vn jší sv t 
pro dít  v tší význam a dít  se pokouší najít v n m smysl. P estane považovat za samoz ejmé, že zmatenost, skrze kterou 
ho  až  dosud  vnímalo,  je  jediný  možný  a  adekvátní  zp sob.  Do  nazírání  na  sv t  vnese  jakýsi  ád  tím,  že  vše  za ne  
rozd lovat na protiklady. 
  V pozdním oidipském a postoidipském v ku zasahuje toto št pení také je samo. Stejn  jako my všichni, i dít  se v 
kterémkoliv okamžiku ocitá ve zm ti protich dných pocit . Zatímco dosp lí je už dokážou sladit, dít  se rozporuplností 
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svého nitra až zalyká. Sm sici lásky a nenávisti, touhy a strachu zažívá v sob  jako nepochopitelnou zm . Nedokáže se 
cítit v jedné chvíli zárove  dobré a hodné a p esto zlobivé a vzpurné, a koliv takové je. Jelikož nechápe prost ední stupn  
míry a síly, v ci jsou bu  úpln  bílé, nebo úpln erné. lov k je bu  úpln  odvážný nebo úpln  zbab lý, nejš astn jší 
nebo nejubožejší, nejkrásn jší nebo nejoškliv jší, nejchyt ejší nebo nejhloup jší, miluje nebo nenávidí a nikdy nic 
mezitím. 
  Tak lí í sv t i pohádka: postavy jsou bu  vt lením krutosti, nebo nesobecké laskavosti. Zví e je bu  všepožírající, nebo 
všepomáhající. Každá postava je v podstat  jednorozm rná a dít  snadno porozumí jejím konání a reakcím. 
Jednoduchými a p ímými obrazy mu pohádka pomáhá t ídit složité a rozporuplné pocity, takže se za nou od sebe 
odd lovat a p estanou být jedním velkým zmatkem. 
  Když dít  naslouchá pohádce, napadá je p i tom, jak vnést ád do svého chaotického duševního života. Pohádka mu za 
prvé navrhuje odd lit nesourodé a matoucí stránky zkušenosti jednu od druhé a rozd lit je na protiklady, a za druhé 
promítnout je do r zných postav. Ani Freud nenalezl lepší zp sob, jak se vyznat v neuv itelné sm sici protiklad , které 
existují sou asn  v naší duši a niterném život , než vytvo it pro jednotlivé stránky osobnosti symboly. Pojmenoval je 
Ono, Já a Nadjá. Jestliže my dosp lí si pot ebujeme vypomáhat utvá ením vzájemn  odd lených jednotek, abychom 
vnesli n jaký rozumný ád do chaosu naší vnit ní zkušenosti, o  v tší pot ebu musí mít v tomto ohledu dít ! Dnes 
používáme pojmy Ono, Já, Nadjá a Já-ideál, abychom roz lenili své vnit ní zkušenosti a lépe porozum li, o  se vlastn  
jedná. Nanešt stí jsme však p itom ztratili n co, co je vlastní pohádkám: v domí, že toto p evedení niterného obsahu na 
vn jší tvar je výmysl, užite ný jen k rozt íd ní duševního procesu, abychom mu porozum li. 
  Když je hrdinou nejmladší dít  v rodin  nebo n kdo na za átku pohádky charakteristicky nazývaný „pros kem“ i 
„hlupákem“, jedná se o pohádkové zpodobn ní po áte ního stavu oslabeného Já, které za íná vést boj s vnit ním 
pudovým sv tem a s obtížnými problémy p icházejícími z vn jšího sv ta. 
  Ve shod  s psychoanalytickými hledisky bere na sebe Ono asto podobu zví ete, ímž je vyjád ena naše živo išná 

irozenost. Pohádková zví ata jsou dvojího druhu: nebezpe ná a vražedná jako vlk v ervené Karkulce nebo drak 
pustošící celou zemi, pokud mu každoro  není ob tována panna, z pohádky brat í Grimm  Dva brat i, anebo naopak 
moudrá a pomáhající, která hrdinu vedou a zachra ují ho - jako v téže pohádce Dva brat i, kde skupina zví at oživí 
mrtvého hrdinu a získá pro n ho spravedlivou odm nu v podob  princezny a království. Nebezpe ná i nápomocná zví ata 

edstavují naši živo išnou podstatu, naše pudová hnutí. Nebezpe ná symbolizují nezkrocené Ono, nepod ízené dosud Já 
a kontrole Nadjá, a jeho nebezpe nou energii v plné ší i. I nápomocná zví ata p edstavují naši p irozenou energii - rovn ž 
naše Ono - avšak nyní ve službách nejlepším zájm m celé osobnosti. Jsou i zví ata, obvykle bílí ptáci, jako jsou 
holoubci, která p edstavují Nadjá. 
   
 

elí královna 
 
  Jak dosáhnout integrace 
 
  Žádná jednotlivá pohádka nepostihne pln  bohatství všech obraz , do nichž se odívají naše zna  složité duševní 
pochody, ale na málo známém p íb hu brat í Grimm  nazvaném elí královna si m žeme ilustrovat symbolický boj za 
osobnostní celistvost proti chaotickému rozpadu. V ela je mimo ádn  vhodný obraz pro dv  protikladné strany naší 
povahy, jelikož dít  ví, že v ela nám dává sladký med, ale žihadlem zp sobuje také bolest. Ví rovn ž i to, že v ela musí 
piln  pracovat, aby dostála svému pozitivnímu úkolu a nasbírala pyl, ze kterého med vyrábí. 
  Ve elí královn  dva starší královi synové jdou do sv ta za dobrodružstvím a žijí tak divokým a prostopášným 
životem, že se v bec nevracejí dom . Stru eno, žijí pod nadvládou Ono, aniž by brali v úvahu nároky reality nebo 
oprávn né požadavky a kritiku ze strany Nadjá. T etí a nejmladší syn nazývaný ululum se vydá bratry hledat, a protože 
je vytrvalý, usp je. Brat i se mu však vysm jí, že chce se svou prostoduchostí obstát v život  lépe než oni, kte í jsou o 
tolik chyt ejší. Na první pohled mají pravdu: jak p íb h pokra uje, zdá se, že ululum je stejn  neschopný zvládnout 
život - p edstavovaný t žkými úkoly, které všichni t i dostávají - jako jeho brat i. Na rozdíl od nich se však ukáže, že je 
schopen obrátit se o pomoc ke svým vlastním vnit ním zdroj m p edstavovaným nápomocnými zví aty. 
  Na cest  sv tem se brat i dostanou k mraveništi. Dva starší cht jí mraveništ  pro nic za nic zbourat a pokochat se 
hr zou mravenc , ale ululum to nedovolí. ekne: „Dejte zví átk m pokoj. Nestrpím, abyste je rušili.“ Pak p ijdou k 
jezeru, kde plavou kachny. Starší brat i,  kte í nemyslí na nic jiného než na svou rozkoš a orální choutky, cht jí  n jaké 
kachny chytit a upéct. I tomu ululum zabrání. Pokra ují dál, až p ijdou k v elímu hnízdu, a tentokrát cht jí brat i 
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podpálit strom, na kterém se hnízdo nachází, aby se dostali k medu. ululum se znovu zasadí o to, aby v ely ani nerušili, 
ani nezabíjeli. 
  T i brat i nakonec dorazí k zámku, kde je vše prom no v kámen nebo uloženo k spánku podobajícímu se smrti, krom  
šedivého muží ka, který je vpustí dovnit , dá jim najíst a uloží je na noc. P íštího rána se muží ek obrátí na nejstaršího 
bratra se t emi úkoly, které musí být spln ny b hem jediného dne, aby se zámek a jeho obyvatelé zbavili zakletí. Prvním 
úkolem je posbírat tisíc perel schovaných v lesním mechu. Bratrovi se však dostane varování, že sám zkamení, když 
neusp je. Nejstarší bratr se ve zkoušce neosv í a totéž se p ihodí i druhému. 
  Když p ijde ada na ululum, i on zjistí,  že si neporadí. S pocity zmaru usedne a dá se do plá e. V tom okamžiku se 
objeví p t tisíc mravenc , které zachránil, a perly mu sesbírají. Druhým úkolem je vylovit z jezera klí  od ložnice 
královské dcery. Tentokrát se objeví kachny, které bránil, a ty se do jezera pro klí  pono í. Posledním úkolem je vybrat 
mezi t emi stejnými spícími princeznami tu nejmladší a nejroztomilejší. Na pomoc mu p ijde královna zachrán ného 

elího roje a sedne si na rty princezny, na kterou má ululum ukázat. T i úkoly jsou spln ny, kletba je pry  a okouzlení 
pohádkou u konce. Všichni, kdo spali nebo byli prom ni v kámen, v etn  brat í, oživnou. ululum se ožení s 
princeznou a nakonec zd dí i království. 
  Brat i, kte í z stali nete ní v i požadavk m na integraci osobnosti, nebyli s to vyhov t úkol m reality. Protože nebyli 
citliví na nic jiného než na podn ty z Ono, zkamen li. Stejn  jako v mnoha jiných pohádkách, ani zde se nejedná o 
symbol smrti, ale spíše nedostatku opravdového lidství a neschopnosti vnímat vyšší hodnoty. V takovém p ípad lov k 
jako by byl z kamene, protože je stejn  mrtvý v i všemu, co život p ináší nejlepšího. ululum (p edstavující Já) sám o 
sob  také není schopen, jako jeho brat i, vyhov t požadavk m reality (znázorn ným t emi zadanými úkoly), p estože je 
opravdu  ctnostný  a  je  poslušen  p íkaz  Nadjá,  které  praví,  že  je  špatné  zlovoln  rušit  nebo  zabíjet.  Teprve  když  je  
navázán  p átelský  vztah  s  živo išnou  p irozeností,  je  uznána  jako  n co  d ležitého  a  uvedena  v  soulad  s  Já  a  Nadjá,  
obohatí svou silou celou osobnost. Až když dosáhneme osobnostní integrace, m že se nám poda it n co, co vypadá jako 
zázrak. 
  Pohádka je daleka toho, aby nám radila pod ídit živo išnou p irozenost našemu Já nebo Nadjá, spíše poukazuje na to, že 
každé ásti se má dostat, co jí náleží. Kdyby se ululum ne ídil svou vnit ní dobrotou ( ti svým Nadjá) a nezachra oval 
zví ata, tito p edstavitelé Ono by mu nikdy nep išli na pomoc. Náhodou tato t i zví ata p edstavují r zné prvky: mravenci 
zemi, kachny vodu, v níž plavou, a v ely vzduch, v n mž létají. Pouze spolupráce všech t í prvk  neboli stránek naší 

irozenosti, nám umožní dosáhnout úsp chu. Teprve když ululum dosp je k plné integraci, symbolicky vyjád ené 
zvládnutím všech t í úkol , stává se pánem svého osudu, což pohádka dle svého zvyku vyjád í tím, že se stal králem. 
   
 
Brat ek a sest ka 
 
  Jak sjednotit naši podvojnou p irozenost 
 
  I v této pohádce brat í Grimm , jako v mnoha jiných, které popisují dobrodružství sourozenc , p edstavují hlavní 
postavy nesourodost povah našeho Ono, Já a Nadjá. Hlavní poselství spo ívá v tom, že má-li být lov k š astný, jejich 
integrace je nezbytná. Tento typ pohádky dává najevo pot ebu celistvosti osobnosti jiným zp sobem než V elí královna - 
jednoho ze sourozenc  prom ní ohavné áry „zlého ducha“ ve zví e, kdežto druhý sourozenec z stane lov kem. Je 

žké si p edstavit živ jší, výstižn jší a okamžit  p esv ivý obraz našich vzájemn  si odporujících sklon . Už i 
nejstarší filosofové pohlíželi na lov ka jako na bytost se zví ecí i lidskou povahou. 
  B hem velké ásti života, kdy se nám neda í dosáhnout nebo si udržet vnit ní celistvost, vedou spolu tyto dv  stránky 
duše válku. Když jsme malými d tmi, je naše bytí cele vypln no tím, co práv  cítíme. Když si dít  za ne uv domovat, že 

i jedné a téže v ci chová ve stejné chvíli dva pocity - nap íklad má chu  sáhnout po sušence, ale zárove  chce 
poslechnout mat in zákaz - je zmateno. K pochopení této dvojakosti je nutná znalost niterných proces , kterou velmi 
usnad ují pohádky, ilustrující naši dvojakou p irozenost. 
  Takové pohádky za ínají popisem dvou zprvu nedostate  rozlišených sourozenc : žijí spole , cítí stejn  a jsou 
krátce eno nerozlu ní. V ur itém okamžiku vývoje však pro jednoho z nich za ne život v podob  zví ete a pro 
druhého nikoliv. Na konci pohádky je zví e prom no zp t v lov ka, oba jsou znovu spolu a už se nikdy neodlou í. 
Tak se pohádka vypo ádává s podstatou vývoje lidské osobnosti: osobnost dít te je zprvu nerozlišená a z tohoto 
nerozlišeného stavu se následn  vyvinou Ono, Já a Nadjá, které se v procesu zrání musejí propojit, navzdory 
protich dnému tíhnutí. 
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  V pohádce brat í Grimm  Brat ek a sest ka teme: Brat ek vzal sest ku za ruku a ekl /.../„Poj , nebudeme tady, 
ute eme spolu do sv ta“, aby unikli z domova, v n mž nenacházeli lásku a pé i. Šli celý den p es louky, lávky, pole a 
kamení, jednu chvíli se dalo do dešt  a sest ka ekla: „Pánb h a naše srdce plá í spolu!“ 
  I v této pohádce, jako v mnoha jiných, p edstavuje vypuzení z domova nutnost stát se sebou samým. Seberealizace 
vyžaduje opustit jeho okruh, což je krajn  bolestná zkušenost obtížená mnoha psychologickými úskalími. Tento 
vývojový posun je nevyhnutelný a bolest ze ztráty domova je vyjád ena smutkem d tí p inucených opustit jej. 
Psychologická rizika procesu jsou v pohádkách vždy znázorn na nebezpe ími, s nimiž se hrdina na cestách setkává. V 
této pohádce bratr p edstavuje ohroženou ást v podstat  ned litelné jednoty, a sestra, symbol mate ské pé e v dob , kdy 
je lov k domovu odcizen, je zachránkyní. 
  Pohádka nenechá dít  na pochybách, že bolest je nutné snést a nebezpe í riskovat, protože lov k musí dosáhnout 
vlastní identity, a že p es všechny úzkosti je š astný konec zaru en. Každé dít  sice nezd dí království, ale dít , které 
porozumí poselství pohádky a p ijme je za vlastní, nalezne pravý domov pro svou vnit ní bytost; tím, že pozná svou 
mysl, stane se pánem nad rozlehlým královstvím, které mu pak bude dob e sloužit. 
  Pokra ujme v pohádce Brat ek a sest ka: P íštího dne na cestách p ijdou bratr se sestrou k prameni a bratr se chce 
napít, ale sestra, která není pod vlivem Ono (pudových tlak ), rozumí, co si voda v zur ení povídá: „Kdo se ze mne 
napije, prom ní se v tygra. “ Protože bratra zap ísahá, bratr se nenapije, i když má k tomu nutkání. 
  Sestra zt les ující vyšší duševní funkce (Já a Nadjá) varuje bratra, který - ovládaný svým Ono - je p ipraven nechat se 
unést touhou po okamžitém uspokojení (žízn ), a  to stojí, co to stojí. Podlehne-li však bratr tlaku z Ono, stane se 
asociálním, divokým tvorem jako tygr. 
  P ijdou k dalšímu prameni, který varuje, že pijícího prom ní ve vlka. Sestra znovu v zastoupení Já a Nadjá rozpozná 
nebezpe í, které spo ívá v puzení k okamžitému uspokojení, a p esv í bratra, aby žízni odolal. Nakonec dorazí k 

etímu zur ícímu prameni, který zur í, že trestem za podlehnutí p áním Ono je prom na v mnohem krotší zví e, srnce. 
Tolik m žeme dosáhnout odkladem neboli áste ným podvolením se kontrolujícím stránkám našeho duševního ustrojení. 
Spolu s tím, jak se tlak z Ono (bratrova žíze ) stup uje, p emáhá zábrany z Já i Nadjá: sest ino varování už nemá 
kontrolní sílu, a když se bratr napije, prom ní se v srne ka. 
  Sestra slíbí, že bratra-srne ka nikdy neopustí. P estože sama m la žíze , dokázala se pití zdržet, a proto symbolizuje 
kontrolní funkci Já. Sundá si z nohy zlatý podvazek a uváže jej srne kovi kolem krku. Natrhá sítinu, uplete z ní m kký 
provaz a na n j zví átko uváže. Jenom velmi kladné osobní pouto - zlatý podvazek - m že zp sobit, že dokážeme odolat 
asociálním p áním, a dovede nás k vyššímu stupni lidství. 
  Sestra a srnec šli dál. Zacházeli stále hloub ji do lesa, až se ocitli u opušt né chaloupky - jaká se vyskytuje v tolika 
pohádkách - a uchýlili se do ní. Stala se jejich p íbytkem. Sestra nasbírala listí a mech a p ipravila z n j srne kovi lože. 
Každé  ráno chodila  na  ko ínky a  maliny  pro  sebe  a  hebkou trávu pro  srnce:  Já  se  stará  o  to,  co  je  lov ku zapot ebí.  
Všechno jde dob e, pokud se Ono chová podle p íkaz  Já. A mít brat ek svou lidskou podobu, byl by to krásný život. 
  Dokud však nedosáhneme úplné osobnostní integrace, naše Ono (pudové tlaky, živo išná p irozenost) nežije snadno v 
míru s naším Já (rozumovostí). Pohádka mluví o tom, jak rozumová kontrola ztrácí moc nad t lesnými pudy, jsou-li p íliš 
siln  probuzené. Sestra a bratr-srnec žili v divo in  n jakou dobu š astn , až král té zem  se rozhodl uspo ádat velký 
hon. Když srnec uslyšel troubení roh , št kání ps  a veselé pok ikování lovc , zatoužil zú astnit se lovu a ekl sest e: 
„Pus  m  ven, už to nemohu vydržet, “ a prosil tak dlouho, až nakonec souhlasila. 
  První den lovu šlo všechno dob e a bratr-srnec se za soumraku vrátil k sest e do bezpe í chaloupky. Druhého dne ráno 
uslyší znovu lákavé zvuky lovu, nemá stání a dožaduje se, aby ho pustila. Na sklonku dne je trochu zran n na noze, ale 
poda í se mu dokulhat dom . Tentokrát však srnce se zlatým obojkem sleduje jeden z lovc  a podá o tom zprávu králi. 
Král pochopí, co znamená podvazek, a na ídí, aby p íštího dne srnce pronásledovali a chytili, ale neublížili mu. 
  Sestra bratrovu ránu doma ošet í. Následujícího dne srnec znovu sestru p emluví, i p es její slzy a prosby, aby ho pustila 
ven. Ve er p ijde do chaloupky se srncem také král. Je okouzlen dív inou krásou a požádá ji o ruku. Dívka souhlasí s 
podmínkou, že srnec bude moci žít s nimi. 
  Dlouho žijí spolu š astn . Jak se však asto v pohádkách stává, trojí opakování zkoušky - t i dny, po které srnce lovili - 
neposta ují ke kone nému vy ešení. Bratr sice prošel zkouškou, která ho mohla uvést do vyššího stavu existence, sestra 
však nikoliv. 
  Vše je v po ádku až do jednoho dne, kdy král odjede na lov a královn  se narodí chlapec. 
  Králova nep ítomnost v dob  porodu nazna uje, že se jedná o další okamžik p echodu - nejv tší zázrak života, p i n mž 
druzí lidé, v etn  manžela, mohou pomoci jen málo. Porod p edstavuje vnit ní prom nu, jíž se z dít te-dívky stává 
matka. Jako všechny d ležité prom ny, i tato je spojena s velkým nebezpe ím. Dnes se jedná p edevším o psychologická 
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nebezpe í, ale v d ív jších dobách byl v sázce sám život ženy, protože mnoho žen umíralo b hem porodu nebo v jeho 
sledku. Tato nebezpe í jsou v pohádce p edstavována arod jnicí-macechou, která se po narození dít te vkrade do 

královnina života v p estrojení za její komornou. Naláká porodem zesláblou královnu, aby šla do koupele, a nechá ji, aby 
se tam udusila. Namísto královny pak arod jnice do královského lože podstr í vlastní ošklivou dceru. 
  O p lnoci se královna znovu zjevila v d tském pokoji,  vzala dít  do náru e a nakojila je. Nezapomn la ani na srnce. 
Vid la to všechno ch va, která prozatím nikomu nic ne ekla. Po n jaké dob  za ne b hem no ních návšt v královna k 
dít ti promlouvat: 

„Co d lá mé robátko? 
Co d lá mé srn átko! 
Už jen dvakrát p ijdu 

a pak už nespat ím své milované poupátko.“ 
 

  Ch va se o tom zmíní králi, který p íští noci z stane vzh ru a pozoruje stejné d ní, jen s tím rozdílem, že tentokrát 
královna íká, že p ijde už jen jednou. T etí noci královna ekne, že se už nikdy nevrátí. To už se král neudrží a prohlásí, 
že ona je jeho milovaná žena, a tím ji vrátí do života. 
  T ikrát se opakoval bratr v pokus napít se z potoka a t ikrát utekl srnec, aby se p ipojil k lovu, a stejn  tak t ikrát 
navštívila mrtvá královna své dít , kdy mluvila ve verších. Její návrat k životu a znovushledání s králem však nezm nilo 
nic na bratrov  zví ecí podob . Teprve když je spravedlnosti u in no zadost a arod jnice je spálena na prach, nabude 
srnec znovu lidské podoby a sest ka a brat ek žijí potom spolu š astn  až do konce. 
  Ani slovo nakonec není eno o královnin  život  s králem i s dít tem, protože tito dva jsou pramálo d ležití. Hlavní 
problém Brat ka a sest ky spo ívá ve skute nosti v tom, že bylo možné vypo ádat se se zví ecími sklony v lov ku, 
symbolizovanými srncem, a asociálními, symbolizovanými arod jnicí; to totiž umožní rozkv t lidských kvalit. Rozpor v 
lidské povaze p edvedený na existenci sestry a bratra-srnce je vy ešen integrací dvou protich dných ástí lov ka, totiž 
znovuspojením bratra a sestry v lidské podob . 
  Konec p íb hu je propojením dvou myšlenek: integrace nesourodých stránek naší osobnosti je myslitelná teprve když se 
zbavíme t ch asociálních, destruktivních a nepoctivých, a k tomu nelze dosp t p ed dosažením plné zralosti, 

edstavované sestrou, která dá život dít ti a osvojí si tak mate ský postoj. P íb h se také dotýká dvou velkých životních 
zvrat : opušt ní rodi ovského domu a vytvo ení vlastní rodiny. V t chto životních obdobích jsme nejnáchyln jší k 
osobnostnímu rozpadu, protože se musíme vzdát d ív jšího zp sobu života a najít si nový. První z t chto období ot ese 
bratrem, druhé sestrou. 
  I když se p ímo nemluví o žádném vnit ním vývoji, jeho povaha je z ejmá: co nás jako lidské bytosti obrozuje a vrací k 
našemu lidství, je starost o ty, které milujeme. B hem no ních návšt v královna nemá v úmyslu uspokojit n jakou svou 
touhu, ale strachuje se o ty, kte í jsou na ní závislí: o dít  a o srnce. To znamená, že se úsp šn  p erodila z manželky v 
matku, a ocitla se tak na vyšším stupni existence. Kontrast mezi bratrovým podlehnutím pudovým tužbám a sest iným 
zájmem, vycházejícím z Já a Nadjá, o závazky v i druhým, p esn  vyzna uje, v em tento boj za celistvost osobnosti a 
vít zství v n m spo ívá. 
   
 
Sindibád Mo eplavec a Sindibád Nosi  
 
  Fantazie versus realita 
 
  Existuje mnoho pohádek, v nichž se nesourodé stránky osobnosti promítají do r zných postav, jako v p íb hu Sindibád 
Mo eplavec a Sindibád Nosi  z íb  tisíce a jedné noci. Vypráv ní nazývané asto prost  Sindibád Mo eplavec nebo 
Sindibádovy kouzelné cesty,  ukazuje,  jak  ti,  kte í  p íb hu  up ou  jeho  skute ný  název,  málo  rozum jí,  co  je  v  n m  
podstatné. Pozm né názvy zd raz ují fantastický d j na úkor psychologického významu. Skute ný název hned napoví, 
že obsah se týká protich dných stránek v jednom a témže lov ku: té, která ho nutí utíkat do dalekého sv ta 
dobrodružství a fantazie, a druhé, která ho svazuje s každodenní skute ností. Týká se našeho Ono a Já, p edstavitel  
principu slasti a principu reality. 
  P íb h za íná tím, jak chudý nosi  Sindibád odpo ívá p ed krásným domem. P emýšlí o své situaci a íká: „Majitel 
tohoto domu si užívá všech radostí života a oblažuje se p íjemnými v mi, jemnými masy a vyt íbenými víny /.../ zatímco 
jiní  trpí  z  p emíry  práce  /...  I  jako  já.“ Klade tak vedle sebe život v požitcích a život v nouzi. Abychom zaru en  
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rozum li, že se tyto poznámky týkají dvou stránek jedné a téže osoby, poznamená Sindibád o sob  a o dosud neznámém 
majiteli paláce: „Tv j p vod je m j a m j p vod je tv j. “ 
  Když se nám takto dá na srozum nou, že tito dva jsou jedna a táž osoba v r zných podobách, je nosi  pozván do paláce, 
jehož majitel mu po sedm následujících dn  vypráví o sedmi vybájených cestách. B hem nich se setkává s nesmírnými 
nebezpe ími, z nichž se zázra  a s notnou dávkou št stí zachrání a vrátí se dom . Aby byla totožnost chudého nosi e a 
pohádkov  bohatého cestovatele ješt  patrn jší, íká druhý prvnímu: „V z, ó, nosi i, že tvoje jméno je stejné jako moje a 
ty jsi m j bratr.“ Sílu, která ho žene vyhledávat dobrodružství, nazývá cestovatel „starým špatným mužem v sob “ a. 
„mužem z masa a krve /…/ jehož srdce má p irozený sklon ke zlu“. Jsou to p iléhavé obrazy lov ka, který se pod izuje 
svod m svého Ono. 
  Pro  se pohádka skládá ze sedmi ástí a pro  se ob  hlavní postavy každý den odd lí, aby se dalšího dne zase spojily? 
Sedm je po et dn  v týdnu; íslo sedm v pohádkách asto p edstavuje všechny dny týdne, a také symbolizuje veškeré 
dny našeho života. 
Zdá se tedy, že pohádka nám íká, že dokud žijeme, existují v nás dv  r zné stránky bytí, tak jako Sindibádové jsou 
totožní i r zní: jeden žije t žký skute ný život a druhý život fantastických dobrodružství. Jiný zp sob, jak tomu rozum t, 
je pohlížet na tyto protikladné existence jako na denní a no ní stránky života - bd ní a sn ní, realitu a fantazii, nebo 

domou a nev domou oblast naší bytosti. V tomto smyslu nám p íb h p edevším sd luje, jak jiný je život z pohledu 
dvou r znících se stanovisek Já a Ono. 
  P íb h za íná vypráv ním, jak Sindibád Nosi , vlekoucí se s t žkým nákladem, je už p evelice unavený z horka i z tíhy 

emene. Sklí en životními útrapami dá se do uvažování, jaký život asi vede bohá . Na p íb hy Sindibáda Mo eplavce je 
možné pohlížet jako na fantazie, kterými se chudý nosi  pokouší uniknout strastiplnému životu. Já, vy erpané úkoly, 
nechá Ono, aby je p emohlo. Ono, na rozdíl od Já, sm rovaného na skute nost, je sídlem našich nejbujn jších p ání - 

ání, která mohou vést k uspokojení, nebo krajnímu nebezpe í. Jsou znázorn na v sedmi p íb zích o cestách Sindibáda 
Mo eplavce. Sindibád Mo eplavec se nechá unést tím, co považuje za špatného lov ka v sob , zatouží po fantastických 
dobrodružstvích a potká strašlivá nebezpe í, ne nepodobná no ním m rám: obry opékající na rožni lidské bytosti, které 
pak poz ou, ábelská stvo ení rajtující na Sindibádovi jako na koni, hady hrozící, že ho spolknou zaživa, obrovské ptáky, 
kte í ho nesou oblohou. Fantazie spl ující p ání nakonec zvít zí nad úzkostnými fantaziemi, nebo  Sindibád je zachrán n 
a vrací se dom  se zna ným bohatstvím, aby mohl vést pohodlný a spokojený život. Každý den je ale také t eba postarat 
se  o  požadavky  reality.  Protože  si  Ono  p išlo  na  chvíli  na  své,  Já  se  znovu  prosadí  a  Sindibád  Nosi  se  vrací  ke  
každodenní životní d in . 
  Pohádka nám pomáhá lépe si rozum t, protože ob  strany naší ambivalence jsou odd leny a promítnuty do r zných 
postav. Ambivalenci si snáze p edstavíme, jsou-li pudové tlaky z Ono zobrazeny na neohroženém, nesmírn  bohatém 
cestovateli, který p ežije, i když všichni ostatní zahynou, a nádavkem k tomu si p inese neslýchané poklady, a opa né, na 
realitu orientované sklony Já zase na t žce pracujícím chudém nosi i. eho se Sindibádovi Nosi i (neboli našemu Já) 
nedostává, totiž p edstavivosti a schopnosti dívat se dál než jen na nejbližší okolí, toho má Sindibád Mo eplavec p emíru, 
nebo íká, že se nespokojí s normálním životem v klidu, pohodlí a odpo inku. 
  Když pohádka poukazuje na to, že ve skute nosti jsou tyto dv  velmi rozdílné osoby v hloubi srdce bratry, vede dít  k 

edv domé p edstav , že se opravdu jedná o dv ásti jedné a téže osoby; že Ono je stejn  nedílnou sou ástí naší 
osobnosti jako Já. Pat í k nejv tším zásluhám vypráv ní, že Sindibád Mo eplavec a Sindibád Nosi  jsou postavy stejn  

sobivé a že žádné stránce naší p irozenosti není up ena p itažlivost, d ležitost a právoplatnost. 
  Dokud se nám v mysli nepoda í aspo  do ur ité míry rozplést složitá a rozporná tíhnutí našeho nitra, nechápeme, z eho 
pramení náš duševní zmatek, a netušíme, že nás trhají ve dví protich dné pocity, které je t eba uvést do souladu. Soulad 
vyžaduje, abychom si uv domili, že v naší osobnosti existují rozporné stránky a které to jsou. Sindibád Mo eplavec a 
Sindibád Nosi  p ipomíná obojí: odd lenost odporujících si stránek, i to, že jedna k druhé pat í a musejí být spojeny - dva 
Sindibádové se každý den lou í, ale po každém odlou ení se znovu setkávají. 
  Pohlédneme-li na tuto pohádku jako na samostatný útvar, shledáme, v em tkví její slabina: na konci se jí neda í 
symbolicky vyjád it pot ebu integrace nesourodých stránek osobnosti promítnutých do dvou Sindibád . Kdyby to byla 
pohádka  ze  západního  sv ta,  kon ila  by  tím,  že  oba  doty ní  žili  spolu  nav ky  š astn .  tená  se  m že  cítit  pon kud  
zasko en koncem p íb hu, protože se podivuje, pro  se brat i nadále každý den rozcházejí a zase scházejí. Na první 
pohled se zdá, že by dávalo v tší smysl, kdyby se jednou provždy našli v dokonalém souladu, což by byl konec obrazn  
vyjad ující hrdin v úsp ch v dosažení psychické integrace. 
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  Ale kdyby tak vypráv ní opravdu kon ilo, nebyl by d vod pokra ovat ve vypráv ní následující noci. Sindibád 
Mo eplavec a Sindibád Nosi  je sou ástí íb  tisíce a jedné noci. A podle uspo ádání v rámci Tisíce a jedné noci bylo 

ch sedm cest mo eplavce Sindibáda ve skute nosti vypráv no po t icet nocí. 
   
 
Rámcový p íb h Tisíce a jedné noci 
 
  Vzhledem k tomu, že p íb hy dvou Sindibád  jsou sou ástí dlouhého pohádkového cyklu, ke kone nému vy ešení - 
neboli integraci - dojde až na samém konci Tisíce a jedné noci. Proto musíme vzít v úvahu rámcový p íb h, kterým je 
celý cyklus uveden i uzav en. Král Šahrijár je velice rozzu en, nebo  se hluboce zklamal v ženách. Zjistil, že ho 
manželka  podvád la  s  ernými  otroky,  že  se  to  p ihodilo  nejenom  jemu,  ale  i  jeho  bratrovi,  králi  Šáhzamánovi,  a  že  
dokonce  i  p emocný  a  p echytrý  džin  je  neustále  podvád n  ženou,  o  které  se  domnívá,  že  je  pe liv  zav ená  pod  
zámkem. 
  Krále Šahrijára p ivedl na nev ru manželky jeho bratr, král Šáhzamán. O n m se v p íb hu praví: Nemohl zapomenout 
na v rolomnost své ženy a stále ho ekoval, až zm nil barvu a t lo mu zesláblo. Když se ho král Šahrijár zeptal na p inu 
strádání, král Šáhzamán odpov l: „Ach, m j brat e, mám poran nou duši.“ Protože se zdá, že bratr je dvojníkem krále 
Šahrijára, m žeme p edpokládat, že i on strašliv  trpí duševním zran ním: p esv ením, že ho nikdo doopravdy nem že 
milovat. 
  Král Šahrijár ztratil veškerou d ru v lidstvo a rozhodl se proto, že už nikdy žádné žen  nedovolí, aby ho zradila, a 
bude nadále žít jen prostopášný život. Od té chvíle spí každou noc s pannou, kterou p íštího rána nechá zabít. Nakonec v 
království nez stane ani jediná panna vhodného v ku krom  Šahrazády, vezírovy dcery. Vezír si nep eje, aby byla jeho 
dcera ob tována, ale ona sama trvá na tom, že se stane vysvoboditelkou. Dokáže to tím, že králi po tisíc nocí vypráví 
každou noc tak poutavý p íb h, že ji král nedá zabít, protože si p eje slyšet p íštího dne pokra ování. 
  Vysvobození ze smrti vypráv ním pohádek je motiv, kterým cyklus za íná, objevuje se znovu uprost ed a jím také 
cyklus kon í. V prvním z tisíce a jednoho p íb , ve Vypráv ní o t ech šejcích, vyhrožuje nap íklad džin obchodníkovi, 
že ho zni í, ale obchodníkovo vypráv ní ho tak zaujme, že ho ušet í. Na konci cyklu král prohlásí, že Šahrazád  d uje 
a miluje ji. Šahrazádinou láskou je navždy vylé en z nenávisti k ženám a je nám dáno na v domí, že po zbytek života žijí 
spolu š astn . 
  V rámcovém p íb hu se dv  hlavní postavy, mužská a ženská, setkávají v období životní krize: král zklamaný životem a 
plný nenávisti v i ženám, Šahrazád strachující se o život, ale rozhodnutá vysvobodit sebe i krále. Svého cíle dosáhne 
vypráv ním mnoha pohádek, protože žádná jediná pohádka by to nedokázala. Naše psychologické problémy jsou p íliš 
složité a obtížné k ešení. Pouze široká škála pohádek je schopna p ivodit takovou katarzi. Je zapot ebí tém  t í let 
nep etržitého vypráv ní p íb , než se král zbaví hluboké sklí enosti a vylé í se. Tisíc nocí pozorného naslouchání 
pot ebuje král k tomu, aby obnovil svou zcela rozpadlou osobnost. (Na tomto míst  je t eba p ipomenout, že v 
hinduistickém léka ství - a P íb hy tisíce a jedné noci jsou indicko-perského p vodu - je duševn  narušené osob  
vypráv na pohádka, která, když se nad ní doty ný zamyslí, mu pom že p ekonat citové obtíže.) 
  Významy pohádek jsou mnohovrstevnaté. Na jiné významové rovin  m žeme hlavní hrdiny zmín ného p íb hu chápat 
jako p edstavitele našich niterných navzájem si odporujících sklon , které nás s jistotou zni í, jestliže se nám je nepoda í 
integrovat. Král symbolizuje osobu zcela ovládanou svým Ono, protože jeho Já v d sledku krutých životních zklamání 
ztratilo sílu udržet Ono v ur itých mezích. Konec konc  úkolem Já je chránit nás p ed zni ujícími ztrátami, jakou byla v 

íb hu sexuální nev ra. Jestliže to Já nedokáže, p ichází o schopnost ídit náš život. 
  Druhá postava rámcového p íb hu, Šahrazád, p edstavuje Já, jak je jasné z toho, že sesbírala na tisíc knih r zných 
kronik dávných národ  a básník  minulosti. Nadto znala knihy v decké a léka ské; v pam ti se jí kupily verše, p íb hy, 
lidová vypráv ní a výroky král  a mudrc , a byla moudrá, vtipná, prozíravá a dob e vychovaná - což je vy erpávající 
vý et vlastností Já. Tak se stane, že nekontrolované Ono (král) se v dlouhodob  probíhajícím procesu p sobením Já 
(zosobn ného Šahrazádou) nakonec zušlechtí. Je to ovšem Já zna  ovládané Nadjá, dokonce do té míry, že Šahrazád je 

ipravena dát v sázku život. íká: „Bu  zachráním muslimské dcery p ed jatkami, nebo zem u a zahynu jako ony.“ 
Otec ji od jejího úmyslu zrazuje a napomíná ji: „Nehazarduj takto se životem!“ Nic ji však nedokáže odradit a ona trvá 
na svém: „Musí to tak být. “ 
  V Šahrazád  vidíme Já, kterému vládne Nadjá, a které se od sobeckého Ono vzdálilo do té míry, že je ochotno riskovat 
samu existenci lov ka, aby vyhov lo morálnímu závazku. V králi vidíme Ono, které se odtrhlo od Já a Nadjá. S takto 
silným Já se Šahrazád ujímá morálního poslání a má jasný plán: bude pokaždé vypráv t natolik zajímavý p íb h, aby ho 
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král cht l slyšet až do konce, a proto ušet il její život. A opravdu, když se rozb eskne a Šahrazád p eruší vypráv ní, král 
si ekne: „Nezabiju ji, dokud neuslyším, jak to bylo dál!“ Strhující p íb hy, jejichž pokra ování si p eje slyšet, však 
odkládají smrt pouze ze dne na den. Pro „vysvobození“, které si Šahrazád dala za cíl, je t eba ješt  n eho více. 
  Jenom lov k, jehož Já se nau ilo využívat kladné síly pocházející z Ono ke konstruktivním ú el m, dokáže použít Já 
také ke kontrole a zušlech ování vražedných sklon  tohoto Ono. Teprve když další vypráv ní prodchne Šahrazádina 
láska ke králi - to jest, když Nadjá (p ání „zachránit muslimské dcery p ed jatkami“) a Ono (láska ke králi, kterého si 
nyní už také p eje vysvobodit z nenávisti a sklí enosti) se obojí stane výbavou Já - stane se i z Šahrazády pln  
integrovaná osoba. Takový lov k, íká rámcový p íb h, je schopen osvobodit sv t od zla, nebo  zajistí št stí sob  i 
zasmušilci, který až dosud nev il, že je mu v bec n kdo naklon n. Když Šahrazád vyjeví králi lásku, vyjeví ji Šahrazád  
i on. Cožpak existuje pádn jší d kaz, že pohádky mají moc m nit naši osobnost, než konec tohoto vypráv ní, totiž 
rámcového p íb hu Tisíce a jedné noci, v n mž se vražedná nenávist prom ní v trvalou lásku? 
  Ješt  jeden prvek rámcového vypráv ní íb  tisíce a jedné noci stojí za zmínku. Šahrazád od samého za átku v í, 
že vypráv ním pohádek dokáže krále odvrátit od jeho zvyku. Pot ebuje k tomu však pomoc své mladší sestry Dunjázád, 
které  ekne,  co  má d lat:  Až p jdu  k  sultánovi,  pošlu  pro  tebe,  a  když  p ijdeš  a  spat íš,  že  král  se  mnou hodlá  naložit  
podle své v le, ekni mi: „Ó, má sestro, necho  spát, ekni nám n který z tvých p ekrásných p íb , aby nám utekly 
hodiny této noci.“ Takže Šahrazád a král jsou jakoby manželé a Dunjázád jejich dít . To ona vysloví p ání naslouchat 
pohádkám, které vytvo í první pouto mezi Šahrazádou a králem. Na konci cyklu zaujme Dunjázádino místo chlape ek, 
syn Šahrazády a krále, kterého Šahrazád králi p inese, když mu vyjeví lásku. Celistvost královy osobnosti je zpe et na 
tím, že se stal otcem rodiny. 
  Než však dosáhneme zralé integrace osobnosti, jaká je promítnuta do postavy krále na konci P íb  tisíce a jedné noci, 
musíme se probojovat mnoha vývojovými krizemi, z nichž dv , t sn  spolu související, pat í k nejobtížn jším. 
  První z nich se soust uje na otázku osobnostní integrace: Kým ve skute nosti jsem? Na které z protich dných sklon  
uvnit  sebe mám reagovat? Odpov  pohádek je táž, jakou nabízí psychoanalýza: nemají-li námi zmítat nebo nás 
dokonce v krajním p ípad  rozervat na kusy vnit ní rozpory, musíme je sladit dohromady. Jenom tak dosáhneme 
jednotné osobnosti elící úsp šn  a s niternou jistotou t žkostem žití. Duševní celistvosti nedosahujeme jednou provždy. 
Je to úkol, s nímž se st etáváme po celý život, i když v r zných podobách a v r zné mí e. Pohádky nep edvád jí tuto 
integraci jako celoživotní úkol, nebo  pro dít , které se obtížn  potýká dokonce i s do asnou integrací rozporuplných 
stránek, by to mohlo být p íliš odstrašující. Namísto toho každá pohádka p edstavuje ve „š astném“ konci integraci 

kterého z vnit ních konflikt . Jelikož existuje nespo etné množství pohádek, a nám t každé obsahuje n jaký jiný 
základní konflikt, p íb hy v souhrnu dokládají, že se v život  setkáváme s mnoha konflikty, které musíme jeden po 
druhém zvládnout. 
  Druhá velmi obtížná vývojová krize je oidipský konflikt. Spo ívá v ad  bolestných a matoucích zkušeností, skrze n ž 
se dít  stane skute  samo sebou, jestliže se mu poda í odd lit se od rodi . Aby tak mohlo u init, musí se osvobodit z 
moci, kterou nad ním rodi e mají a - co je ješt  obtížn jší - z moci, kterou jim z úzkosti a z pot eby závislosti samo dalo. 
Musí se odpoutat od p ání, aby rodi e nav ky náleželi pouze jemu, tak jak cítí, že ono náleželo jim. 
  V tšina pohádek z první ásti této knihy hovo í o pot eb  vnit ní integrace, pohádky ve druhé ásti se týkají také 
oidipských problém . V úvahách nad nimi se p esuneme od nejslavn jšího pohádkového cyklu východního sv ta k 
zárode né tragédii západního dramatu a - podle Freuda - života nás všech. 
   
 
 

íb hy o dvou brat ích 
 
  Na rozdíl od Brat ka a sest ky v ostatních pohádkách s dv ma hlavními postavami - obvykle bratry - zobrazujícími 
dv  zdánliv  neslu itelné stránky lidské osobnosti, se tito dva obvykle rozd lí až po n jakém spole  prožitém období, a 
pak každého z nich potká jiný osud. A  je jim v sou asnosti v novaná malá pozornost, pat í tyto pohádky k nejstarším a 
nejrozší en jším. Bratr z stávající doma a bratr jdoucí za dobrodružstvím jsou v nich i nadále spjati skrze n jaké kouzlo. 
Když dobrodružný bratr zahyne, protože si dovolil žít podle svých tužeb nebo odmítl ohlížet se na nebezpe í, druhý bratr 
ho  jde  zachránit.  Poda í  se  mu to  a  pak  žijí  š astn  spolu.  V jednotlivostech  se  pohádky liší  a  na  míst  dvou brat í  se  

kdy objeví - i když vzácn  - dv  sestry nebo bratr a sestra. Spole né však jsou v nich jednak vlastnosti, kterými dávají 
najevo totožnost obou hrdin  (z nichž jeden je opatrný a rozumný, aleje p ipraven riskovat život pro záchranu toho 
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druhého, který se blázniv  vystavuje strašlivým nebezpe enstvím), jednak n jaký kouzelný p edm t, znak života, který 
obvykle podlehne zkáze, když první z bratr  zahyne, a slouží jako znamení, že druhý se má vydat na pomoc. 
  Motiv dvou bratr  je nám tem nejstarší pohádky nalezené na egyptském papyrusu z roku 1250 p . Kr. B hem t í tisíc 
let, která od té doby uplynula, prošla r znými prom nami. Jedna studie se zmi uje o 770 r zných verzích, ale 
pravd podobn  jich je mnohem víc. V r zných verzích je kladen d raz na r zné významy. Opravdu pln  ji vychutnáme 
nejenom tehdy, když ji opakovan  vyprávíme nebo si ji n kolikrát poslechneme - n které na první poslech nepovšimnuté 
detaily se teprve pak stanou významnými nebo je spat íme v novém sv tle - ale také tehdy, když se s týmž motivem 
seznámíme v n kolika obm nách. 
  Ve všech variantách dv  postavy symbolizují protich dné stránky naší povahy, které nás nutí jednat protikladnými 
zp soby. V Brat kovi a sest ce máme na vybranou bu  podlehnout nutkání naší živo išné p irozenosti, nebo se v 
zájmu lidství t lesných tužeb z eknout. Postavy se tak stávají konkrétními vt leními niterného dialogu, který nás 
zam stnává, když se rozhodujeme, jak dál. 
         K tomuto niternému dialogu mezi naším Ono, Já a Nadjá p idávají p íb hy o dvou brat ích další rozpor: úsilí o 
nezávislost a sebeprosazení oproti opa né tendenci z stat bezpe  doma, p ipoutaný k rodi m. Od nejran jší verze 

íb hy zd raz ují, že v každém z nás sídlí ob  tužby a že bez kterékoliv z nich nem žeme p ežít: bez p ání z stat 
ipoután k minulosti ani bez nutkání sp t k nové budoucnosti. Z událostí v p íb hu se nej ast ji dozvíme, že od ízneme-

li se zcela od vlastní minulosti, vede to k pohrom , ale také že život pouze v podru í minulosti lov ka brzdí - je to sice 
bezpe ný život, ale není to jeho vlastní život. Zdárná existence je možná jen prost ednictvím slou ení t chto 
protich dných tendencí. 
  I když ve v tšin  pohádek o dvou brat ích se do potíží dostane ten, který odejde z domu, a je zachrán n bratrem, který 

stal doma, n které jiné, v etn  nejstarší egyptské verze, kladou d raz na opak: na zhoubu, která potká toho, který 
stal. Jestliže nerozevíráme k ídla a neopouštíme hnízdo, sd lují nám tyto p íb hy, pak je to kv li oidipské vazb , která 

nás nakonec zahubí. Zdá se, že starobylý egyptský p íb h se vyvinul z úst edního motivu zhoubné povahy oidipské 
vazby a sourozeneckého soupe ení - to znamená pot eby odd lit se od domova d tství a vytvo it si nezávislou existenci. 

astné ešení vyžaduje, aby se brat i osvobodili od oidipské a sourozenecké žárlivosti a vzájemn  se podporovali. 
  V egyptském p íb hu odmítne mladší svobodný bratr sv dné návrhy bratrovy manželky. Ta se bojí, že by to na ni mohl 
íci, o erní ho proto u manžela a p edstírá, že to byl on, kdo ji svád l. V žárliveckém hn vu chce ženatý bratr mladšího 

bratra zabít. Bratrova pov st je zachrán na a pravda vyjde najevo teprve zásahem božstev, ale mladší bratr mezitím hledá 
bezpe í v út ku. Pozd ji zem e, což se starší dozví z toho, že se mu zkazí nápoj. Starší bratr odchází mladšího zachránit a 
poda í se mu ho p ivést zp t k životu. 
  Sou ástí tohoto starého egyptského p íb hu je lov k obvin ný z toho, co by rád d lal žalobce sám: manželka obviní 
mladšího bratra, kterého se pokoušela svést, z toho, že ji svád l. Zápletka tedy lí í promítnutí nep ijatelného sklonu v 
sob  na  jinou  osobu.  To  sv í  o  tom,  že  takové  projekce  jsou  staré  jako  lov k  sám.  Jelikož  je  p íb h  vypráv n  z  
hlediska brat í, je rovn ž možné, že mladší bratr promítal svou touhu na bratrovu manželku a obvinil ji z toho, co cht l 
ud lat sám, ale neodvážil se. 
  Ženatý bratr je v p íb hu pánem rozsáhlé domácnosti, v níž mladší bratr žije. Pánova žena je, v ur itém slova smyslu, 
„matkou“ všech mladých lidí v rodin , v etn  mladšího bratra. P íb hu tedy m žeme rozum t bu  jako vypráv ní o 
mate ské postav , která se nechala strhnout oidipskými touhami po mladém muži v roli syna, nebo jako vypráv ní o 
synovi, který na kne mate skou postavu z vlastních oidipských tužeb po ní. 
  A  je tomu jakkoliv, p íb h dává jasn  na srozum nou, že pro dobro mladšího bratra a na ochranu proti oidipským 
problém m - a  už se týkají syna nebo rodi  - ud lá mladý lov k dob e, když v tomto životním období domov opustí. 
  V tomto starobylém podání nám tu Dvou bratr  se p íb h jen letmo zmíní o pot eb  vnit ní p em ny, která p ivodí 

astné ešení, a tou je hluboká lítost pronásledujícího bratra, když se dozví, že manželka obvinila mladšího bratra, jehož 
se chystal zabít, nespravedliv . V této podob  se jedná v zásad  o p íb h, který nás varuje, abychom se vzdali oidipského 
pouta, a nazna uje, že se nám to zda í nejlépe, když si vytvo íme nezávislou existenci mimo rodi ovský d m. V p íb hu 
je také dob e patrný silný motiv sourozenecké rivality, jelikož prvním popudem staršího bratra je mladšího ze žárlivosti 
zabít. Lepší ást jeho povahy se utká s jejími nižšími podn ty a nakonec zvít zí. 
  V p íb zích typu Dvou bratr  jsou hrdinové vykresleni ve v ku, který bychom nazvali dospíváním - to jest životním 
obdobím, kdy pom rný citový klid prepubertálního dít te vyst ídá pubertální nap tí a neklid zp sobený novým 
psychologickým vývojem. Když dít  p íb hu naslouchá, rozumí (aspo  podv dom ), že se jedná o konflikty dospívání, 
ale zárove  také o typické osudové problémy, s nimiž se setkáváme vždy, když máme p ejít do dalšího vývojového 
stádia. Tento konflikt je charakteristický pro dít  v oidipské fázi stejn  jako pro adolescenta. Dochází k n mu pokaždé, 
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když se musíme rozhodnout, zda p ejít z mén  do více rozr zn ného stavu mysli a osobnosti, což znamená rozvolnit 
stará pouta d ív, než jsme si vytvo ili nová. 
  V modern jších verzích jako nap íklad v pohádce brat í Grimm  Dva brat i, se oba dva zprvu neliší jeden od druhého. 
Oba brat i odešli do lesa, tam se spolu radili a n co si domluvili. Ve er, když zasedli k jídlu, ekli p stounovi: 
„Netkneme se jídla d ív, než vyslyšíte naši prosbu. “ Žádají o toto: „Jsme vyu ení, musíme se podívat do sv ta, dovolte 
nám odejít na zkušební vandr.“ Les, kde dojdou k rozhodnutí žít život podle svého, symbolizuje místo, v n mž se 
ocitáme tvá í v tvá  vnit ní temnot , kterou se musíme propracovat, kde se vyjasní, kdo jsme, a kde lov k za ne 
rozum t, kým chce být. 
  Ve v tšin  p íb  o dvou bratrech se jeden z nich, jako Sindibád Mo eplavec, vrhá do sv ta a elí nebezpe enstvím, 
zatímco druhý, jako Sindibád Nosi , z stává prost  doma. V mnoha evropských pohádkách se odcházející bratr záhy 
ocitne v hlubokém, temném lese, v n mž se cítí ztracený, protože se vzdal uspo ádaného života, jaký poskytuje 
rodi ovský d m. Nevybudoval si ješt  i vnit ní struktury, které si vytvá íme pouze pod tlakem životních j zkušeností, jež 
musíme zvládat vícemén  sami. Od pradávných dob onen tém  neproniknutelný les, v n mž se ztrácíme, symbolizuje 
temný, skrytý a tém  neproniknutelný sv t našeho nev domí. P ijdeme-li o rámec, který nám strukturoval život, a 
musíme si nov  najít zp sob, jak se stát sami sebou, a vstoupíme-li do této divo iny s prozatím nehotovou osobností, pak 
jestliže se nám poda í najít cestu, vyno íme se s mnohem rozvinut jšími rysy lidství. 
  V temném lese se pohádkový hrdina asto setkává s výtvorem našich p ání a obav - arod jnicí - jako jeden z bratr  v 
pohádce brat í Grimm  Dva brat i. Kdo by necht l mít moc arod jnice - nebo víly i kouzelníka - a pomocí ní uspokojit 
všechny touhy, získat všechno, co si lov k p eje, a potrestat nep átele? A kdo by se takových sil nebál, když jimi vládne 

kdo jiný, kdo je m že proti lov ku použít? arod jnice - víc než jiné výtvory, které v mysli obda ujeme kouzelnými 
schopnostmi, totiž víla a zlý kouzelník - je ve svých protich dných aspektech zt lesn ním veskrze dobré matky útlého 

tství a veskrze špatné matky z období oidipské krize. Nevidíme ji však už nap l realisticky jako milující všeposkytující 
matku nebo naopak jako odmítavou a p itom náro nou macechu, ale zcela nerealisticky, jako nadlidsky odm ující nebo 
nelidsky zni ující. 
  Tyto dv  stránky arod jnice jsou živ  vykresleny v pohádkách, v nichž se hrdina, ztracený v lese, setkává s 
neodolateln  p itažlivou arod jnicí, která po dobu jejich vztahu uspokojuje zprvu všechny hrdinovy tužby. Taková je 
všeposkytující matka raného d tství, kterou všichni toužíme v život  znovu potkat. Práv  nad je, že ji n kde nalezneme, 
nám p edv dom  nebo nev dom  dává sílu opustit domov. Tak nám pohádka zprost edkovává poznání, že se asto 
necháme zlákat falešnými nad jemi, když si namlouváme, že nehledáme nic jiného než nezávislou existenci. 
  Hrdinovi, který se vydal do sv ta, splní arod jnice všechna p ání; ale v ur itém okamžiku - obvykle když hrdina 
odmítne poslušnost - se obrátí proti n mu a prom ní ho ve zví e nebo kámen, jinými slovy eno p ipraví ho o jeho 
lidství. V tom se arod jnice podobá tomu, jak se dít ti jeví preoidipská matka: je všeposkytující a všeuspokojující, 
dokud dít  netrvá na tom, že si bude d lat v ci po svém, a dokud k ní z stává symbioticky p ipoutáno. Jakmile se dít  
za ne více prosazovat, zaznívá p irozen  stále ast ji její „ne“. Dít , které do této ženy vložilo všechnu d ru, svázalo s 
ní sv j osud - nebo cítí, že je s ní osudov  spjato - nyní zakouší nejhlubší roz arování: ta, která mu poskytovala potravu, 
se prom nila v kámen, nebo to tak p inejmenším vypadá. 
  Podrobnosti vypráv ní typu Dva brat i mohou být r zné, ale vždy nadejde okamžik, kdy se brat i za nou odlišovat 
jeden od druhého, protože stav nerozlišenosti musí jednou opustit každé dít . Následující události symbolizují vnit ní 
konflikt - p edstavovaný r znými iny brat í - i nezbytnost vzdát se jedné formy existence, abychom dosáhli formy vyšší. 
Když jsme bez ohledu na v k postaveni p ed otázku, zda se odpoutat od rodi  - což se týká v r zné mí e a v rozli ných 
životních údobích nás všech - vždy si p ejeme, abychom existovali zcela nezávisle na rodi ích a na jejich obrazu v naší 
duši, a zárove  toužíme po opaku, abychom z stali k nim pevn  p ipoutáni. Zvlášt  naléhav  je tomu tak v obdobích 

ed dosažením školního v ku a p i jeho skon ení. První období odd luje raná d tská léta od pozd jšího d tství a druhé 
odd luje d tství od rané dosp losti. 
  Za átek pohádky Dva brat i brat í Grimm  všt puje poslucha i myšlenku, že nebudou-li brat i - to jest protich dné 
stránky naší osobnosti - ve spojení, dojde k tragédii: Byli dva brat i, bohatý a chudý. Bohatý byl zlatník, ale v srdci zlato 
nem l, tam sed la závist, nep ejícnost a skrblictví. Chudý byl dobrák, pletl koš ata a m l dv  d ti, kluky-dvoj ata, kte í se 
podobali jeden druhému jako kapka vody druhé kapce. 
  Dobrý bratr najde zlatého ptáka a jeho synové-dvoj ata shodou okolností sn dí srdce a játra tohoto ptáka; získají tak 
schopnost nalézat každé ráno pod polštá em zla ák. Zlého bratra sžírá závist a otce dvoj at p esv í, že je to áblovo 
dílo a že se musí d tí zbavit, aby se zachránil. P elst n zlým bratrem otec d ti vyžene. Našt stí je nalezne myslivec a 

ijme je za své. Když dorostou, odejdou do lesa a rozhodnou se, že se musí jít podívat do sv ta. 
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stoun s nápadem souhlasí a p i rozlou ení jim v nuje n ž, který je kouzelným p edm tem v p íb hu.  
  Jak jsme se zmínili na za átku rozpravy o motivu Dvou brat í, jeho typickým rysem je n jaké kouzelné znamení života, 

edstavující jednotu t ch dvou, které oznamuje jednomu, že druhý je ve vážném nebezpe í, a tak dojde k záchranné 
výprav . Jestliže, jak I výše zmín no, brat i p edstavují vnit ní duševní procesy, které I musejí fungovat spole , máme-
li žít, pak odumírání nebo rezav ní kouzelného p edm tu, tedy jeho dezintegrace, p edstavuje i rozpad naší osobnosti, 
když nespolupracují všechny její složky. Ve Dvou brat ích je takovým kouzelným p edm tem „krásný lesklý i tesák“, 
který dostanou od p stouna na rozlou enou se slovy: „Až se n kdy rozejdete, zarazte ten n ž do n kterého stromu na 

ižovatce. Až jeden z vás se tam vrátí, pozná, jak se vedlo a vede druhému, n bo  jestliže ten druhý zem el, strana nože, 
v kterou se dal, zrezaví;  dokud však bude žít, z stane istá a lesklá. “  
  Brat i-dvoj ata (poté, co zabodnou n ž do stromu) se rozd lí I a vedou odlišné životy. Po mnoha dobrodružstvích 
prom ní jednoho z nich arod jnice v kámen. Druhý narazí na n ž a shledá, že bratrova strana je zreziv lá. Uv domí si, 
že bratr je mrtev, vydá se ho zachránit a usp je. Když jsou brat i znovu sjednoceni - symbol integrace protich dných 
tendencí našeho nitra - žijí spolu š astn ; nav ky. 
  Srovnáním toho, co se stane mezi dobrým a zlým bratrem a mezi syny-dvoj aty prvního z nich, nám p íb h dává na 
srozum nou, že z stanou-li protich dné ásti osobnosti od sebe odd leny, eká nás jenom nešt stí: zma en je dokonce i 
život dobrého bratra. Ztrácí syny, protože nerozumí zlým vlastnostem své p irozenosti - p edstavovaným jeho bratrem - a 
tudíž se z nich nedokáže vymanit. Naproti tomu brat i dvoj ata, poté, co prožili velmi odlišné životy, si navzájem 
pom žou. Tak je zobrazena vnit ní integrace, díky níž pak mohou vést „š astný život.“ 
   
 
Trojí  
 
  Jak pracovat na integraci 
 
  Chceme-li porozum t svému skute nému já, musíme se seznámit s niternými pochody své mysli. Chceme-li dob e 
fungovat, musíme sladit protich dné sklony, které naše bytost obsahuje. Jedním ze zp sob , jak nám pohádky umož ují 

edstavit  si  a  tudíž  lépe  pochopit,  co  se  uvnit  nás  odehrává,  je  tyto  sklony  od  sebe  odd lit  a  promítnout  je  do  
jednotlivých postav, jak se d je nap íklad v Brat kovi a sest ce a Dvou brat ích. 
  Jiný pohádkový zp sob, jak ukázat, že takováto integrace je žádoucí, p edstavuje hrdina, který se postupn  setkává s 

znými  sklony  a  za le uje  je  do  své  osobnosti,  dokud  v  jeho  nitru  nesplynou,  což  je  k  dosažení  plné  nezávislosti  a  
lidskosti nezbytné. Trojí  brat í Grimm  je pohádka tohoto typu. Její historie sahá dosti daleko do minulosti a v 

zných obm nách ji nacházíme v mnoha evropských a n kterých asijských zemích. I p es svou starobylost se tato 
nad asová pohádka te, jakoby byla napsána pro sou asného adolescenta o jeho potížích s rodi i nebo o neschopnosti 
rodi  rozum t, co hýbe jejich dospívajícími d tmi. 
  P íb h za íná: Ve Švýcarech žil jednou starý hrab , který m l pouze jediného syna. Syn byl hloupý, ni emu se nemohl 
nau it. „Poslyš, hochu,“ ekl jednoho dne hrab , „takhle to dál nejde. A  d lám, co d lám, nic ti do hlavy nevtlu u, 
musíš z domu. Pošlu t  k vyhlášenému mistrovi, a  to s tebou zkusí. “ Syn se u mistra u il jeden rok. Když se vrátil, otec 
se rozzlobil, když se dozv l, že vše, emu se syn nau il, bylo znát, co št kají psi. Otec ho poslal na další rok k jinému 
mistrovi, a když se syn vrátil, ekl, že se nau il znát a rozum t, co hovo í ptáci. Otec se rozzlobil, že syn op t promarnil 
as, a pohrozil mu: „Pošlu t  ješt  k t etímu mistru, a jestli  ani u n ho nenabudeš rozumu, nechci už být tvým otcem.“ 

Když p ešel rok, synova odpov  byla, že se nau il, co kvákají žáby. Ve velikém vzteku otec syna vyhodí a p ikáže 
sluh m, aby ho odvedli do lesa a tam ho zabili. Sluh m je ho však líto a nechají ho v lese naživu. 
  Mnoho pohádkových zápletek za íná vyhnanými d tmi. K tomu m že dojít dv ma základními zp soby: prepubertální 

ti  jsou  donuceny samy odejít  (Brat ek a sest ka), nebojsou zanechány na míst , odkud nemohou najít cestu zp t 
(Jení ek a Ma enka).  Pubertální  a  dospívající  jsou  p edány do rukou sluh  s  p íkazem,  aby je  zabili,  ale  t m se  dít te  
zželí a pouze p edstírají, že je zabili (Trojí , Sn hurka). První zp sob vyjad uje strach dít te z opušt ní, druhý strach z 
odvety. 
  „Být vyhnán“ m že být nev dom  prožíváno bu  jako p ání dít te zbavit se rodi e, nebo jako p esv ení, že rodi  se 
chce zbavit dít te. Vyslání dít te do sv ta nebo jeho opušt ní v lese p edstavuje jak p ání rodi e, aby se dít  stalo 
nezávislým, tak touhu dít te po nezávislosti nebo úzkost z ní. 
  Malé dít  - jako Jení ek a Ma enka - je v takových pohádkách opušt no, protože úzkost prepubertálního v ku zní: 
„Nebudu-li hodné, poslušné dít , a budu-li d lat rodi m starost, nebudou se o mne už starat a mohou m  dokonce i 
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opustit.“ Pubertální dít  si více d uje, že by se dokázalo samo o sebe postarat, z opušt ní nemá takový strach, takže se 
více odvažuje protivit se rodi i. V p íb zích, kde je dít  p edáno sluhovi s p íkazem, aby je zabil, ohrozilo dít  
rodi ovskou nadvládu nebo sebeúctu, jako nap íklad Sn hurka tím, že je krásn jší než královna. V pohádce Trojí  je 
zpochybn na hrab cí rodi ovská autorita, nebo  syn se p íliš zjevn  neu í tomu, o em se otec domnívá, že by se u it 

l. 
  To, že rodi  dít  nezabije, ale sv í zlý in sluhovi, který dít  pustí, poukazuje na jedné rovin  na to, že nejde o konflikt 
s dosp lými všeobecn , ale pouze s rodi i. Ostatní dosp lí pomáhají, nakolik se odváží, aby se nedostali do p ímého 
st etu s rodi ovskou autoritou. Na jiné rovin  to znamená, že i když se adolescent bojí, že rodi  má moc nad jeho 
životem, není tomu tak, nebo  rodi  si netroufne - a  je jakkoliv rozezlen - vylít si vztek na dít ti p ímo a musí za tím 

elem použít prost edníka, nap íklad sluhu. Rodi ovský plán však nevyjde, a tak se ukáže, že rodi , který chce zneužít 
svou autoritu, se nevyhnuteln  nachází v bezmocném postavení. 
  Možná, že kdyby více našich adolescent  vyr stalo s pohádkami, z stalo by v nich (nev dom ) poznání, že nejsou v 
konfliktu s dosp lým sv tem nebo se spole ností, ale ve skute nosti pouze se svými rodi i. A dále, že a koliv rodi  

kdy vypadá opravdu hroziv , nakonec zvít zí vždycky dít  a rodi  je poražen, jak nám více než jasn  dávají na v domí 
konce pohádek. Dít  rodi e nejen p ežije, ale také je p ekoná. Toto p esv ení, je-li zabudované do nev domí, umožní 
dospívajícímu, aby se cítil jistý navzdory vývojovým t žkostem, které ho trápí, protože v í v budoucí vít zství. 
  Samoz ejm , že kdyby více dosp lých m lo možnost naslouchat poselství pohádek a t žit z nich, když byli d tmi, 
dokázali by si v dosp losti podržet aspo  matné pov domí toho, jak bláhový je rodi , který se domnívá, že ví, o jaké 
studium by se jeho potomek m l zajímat, a cítí se ohrožen, když se mu adolescent v tomto ohledu vzpírá. V Trojí i 

sobí obzvlášt  ironicky, že je to sám otec, kdo posílá syna studovat a vybere mu u itele, ale pak se rozzu í, emu že to 
jeho syna u í. Z toho je patrné, že moderní rodi , který pošle dít  na vysokou školu, a pak se roz iluje, co že je tam u í, 
nebo jak se jeho dít  m ní, není v žádném p ípad  na jevišti historie ni ím novým. 
  Dít  si p eje, aby jeho úsilí o nezávislost naráželo u rodi  na neochotu a touhu po odplat , a sou asn  se toho obává. 

eje  si  to  proto,  že  by  se  tak  prokázala  jeho  d ležitost,  když  je  rodi  nem že  pustit.  Stát  se  mužem  nebo  ženou  
doopravdy znamená p estat být dít tem, což je myšlenka, která prepubertální dít  nenapadne, ale adolescent si toho 

dom je. Když si dít  p eje, aby nad ním rodi e p estali mít rodi ovskou moc, v nev domí sou asn  cítí, že tím rodi e 
ni í (protože jim odjímá rodi ovskou sílu) nebo se k tomu chystá. Pomyšlení, že rodi e se budou chtít pomstít, je úpln  

irozené. 
  V Trojí i se syn opakovan  staví proti otcov  v li a trvá na svém. Sou asn  tím ma í otcovskou moc, a proto se bojí, 
že ho otec dá zabít. 
  Proto hrdina v Trojí i odchází do sv ta. Na toulkách se nejprve dostane do kraje sužovaného zu ivým št káním 
divokých ps , které všechny ruší, a co horšího, v ur itou hodinu jim musí být p edhozen lov k, kterého rozsápou a 
sežerou. Jelikož hrdina rozumí psí i, psi s ním mluví a eknou mu, pro  jsou tak zu iví a co je nutné ud lat, aby se 
utišili. Když se tak stane, odejdou ze zem  a hrdina v ní z stane. 
  Když po letech zestárne, rozhodne se cestovat do íma. Cestou mu zv stují budoucnost kvákající žáby a hrdina má z 
toho t žkou hlavu. Po p íjezdu do íma zjistí, že práv  zem el papež a kardinálové se nemohou rozhodnout, koho zvolit 
novým papežem. Když se nakonec sjednotí na zázra ném znamení, které má o budoucím papeži rozhodnout, usednou mu 
na ramena dv  sn hobílé holubice. Hrdina je dotázán, zdali se stane papežem, ale neví, je-li toho hoden; na radu holubic 
souhlasí. Je tedy posv cen, jak mu p edpov ly žáby. Když má odzpívat slavnostní mši, z níž nezná ani slovo, holubice 
na ramenou mu našeptají do uší slovo za slovem. 
  Je  to  p íb h  o  dospívajícím,  jehož  pot ebám  otec  nerozumí  a  domnívá  se,  že  syn  je  hloupý.  Syn  se  nevyvíjí  podle  
otcových p edstav a místo toho tvrdošíjn  trvá na tom, že se nau í tomu, co za opravdu hodnotné považuje on sám. Má-li 
mladý muž dosáhnout úplného rozvoje vlastní osobnosti, musí se nejprve seznámit se svým nitrem. To je proces, který 
nem že synovi na ídit žádný otec, dokonce ani ten, jenž si uv domuje jeho hodnotu, což není p ípad mladíka z pohádky. 
  Syn z p íb hu je mládenec hledající sám sebe. T i r zní u itelé v dalekých krajích, za nimiž odchází, aby se dozv l 

co o sv  a o sob , p edstavují do té doby nepoznané stránky sv ta a jeho sa- mého, které pot ebuje prozkoumat, n co, 
co nemohl provést, dokud byl p íliš pevn  p ipoután k domovu. 
  Pro  se nau il rozum t nejprve i ps , pak pták  a nakonec žab? Znovu se setkáváme s d ležitostí íslovky t i. Voda, 
zem  a vzduch jsou t i živly, v nichž se odehrává náš život. lov k je pozemské zví e, stejn  jako psi. Psi jsou zví ata 
žijící v t sné blízkosti lov ka a dít  je považuje za nejpodobn jší lidem. Vyjad ují však také pudovou svobodu - 
svobodn  koušou, nekontrolované vym šují a bez zábran dávají najevo sexuální pot eby - a sou asn  p edstavují vyšší 
hodnoty jako v rnost a p átelství. Psy je možné agresivnímu kousání odnau it a vycvi it je, aby vym šování ovládali. 



42 

 

Zdá  se  tedy  p irozené,  že  nau it  se  psí  i  je  první  a  nejsnazší  v cí.  Dalo  by  se  íci,  že  psi  p edstavují  Já  lov ka  -  
sou ást osobnosti nejbližší povrchu mysli, protože jeho funkcí je ídit vztahy lov ka k druhým lidem a ke sv tu kolem. 
Psi odedávna v této funkci sloužili a pomáhali lov ku odrážet nep átele, a také mu ukazovali, jaký postoj zaujmout k 
divoké a jiné zv i. 
  Ptáci létající vysoko na nebi symbolizují zcela jiný druh svobody - duši vznášející se v oblacích, zdánliv  odpoutanou 
od všeho, co nás svazuje pozemským bytím, které tak p ípadn  p edstavují psi a žáby. Ptáci v tomto p íb hu ztvár ují 
Nadjá a jeho snahu dosáhnout vysokých cíl  a ideál , jeho vznosné fantazijní lety a dokonalost založenou na 

edstavivosti. 
  Jestliže ptáci p edstavují Nadjá a psi Já, pak žáby symbolizují nejstarší ást lidské bytosti, Ono. Myšlenka, že žáby 

edstavují vývojový proces, b hem kterého pozemští živo ichové v etn lov ka vystoupili v dávných dobách z 
vodního živlu na suchou zem, se m že jevit jako souvislost hodn  vzdálená. Ale dodnes život nás všech za íná ve 
vodním prost edí, které opouštíme až p i narození. 
Žáby žijí nejprve ve vod  jako pulci a tuto podobu opustí a zm ní, když se p iblíží životu v obou živlech. Ve vývoji 
živo išné íše jsou žáby formou života vzniklou d íve než psi nebo ptáci, jako je Ono ástí osobnosti existující p ed Já a 
Nadjá. 
  Zatímco tedy na nejhlubší rovin  žáby symbolizují naši nejran jší existenci, na dostupn jší rovin  p edstavují schopnost 
posunout se z nižšího do vyššího životního stádia. Necháme-li se unést fantazií, lze íct, že nau it se i ps  a pták  je 

edpokladem pro získání nejd ležit jší schopnosti: vyvinout se z nižšího do vyššího stavu bytí. Žáby mohou sloužit jako 
symbol nejnižšího, nejjednoduššího a nejran jšího stádia existence a jejího dalšího vývoje. V tom lze shledat podobnost s 
vývojem od archaických pudových hnutí pídících se po nejzákladn jších uspokojeních ke zralému Já schopnému užívat 
pro své uspokojení rozsáhlé zdroje naší planety. 
  P íb h rovn ž obsahuje sd lení, že pouze nau it se rozum t všem aspekt m sv ta, naší existenci v n m (zem , voda, 
vzduch) a našemu duševnímu životu (Ono, Já, Nadjá) nám prosp je jen málo. Porozum ní je smysluplné a užite né jen 
tehdy, používáme-li je p i styku se sv tem v praxi. Znát  ps  nesta í; musíme být také schopni zacházet s tím, co psi 

edstavují. Zu iví psi, jejichž jazyku se musí hrdina nau it d íve, než vyšší forma lidskosti v bec p ipadá v úvahu, 
symbolizují násilnické, agresivní a destruktivní pudy v lov ku. Nerozumíme-li t mto pud m a neumíme-li s nimi 
zacházet, mohou nás zni it jako psi požírající lidi. 
  Psi jsou t sn  spjati s análním majetnictvím, protože hlídají velký poklad, což vysv tluje jejich zu ivost. Jakmile hrdina 
divokým tlak m porozumí a dob e se s nimi seznámí (jinak eno, když se nau í psí i), dokáže je zkrotit. To p inese 
okamžitý prosp ch: poklad, který psi tak divoce chránili, se stane dostupným. Jestliže se s nev domím sp átelíme a dáme 
mu, co mu pat í - když hrdina p inese ps m žrádlo - potom získáme p ístup k tomu, co je zu iv  skrýváno, neboli k 
potla ovanému, a škodlivé se zm ní v prosp šné. 
  Když jsme se nau ili i ps , nau íme se p irozen  i i pták . Ptáci symbolizují vyšší cíle Nadjá a Já-ideálu. Poté, co 
hrdina p ekoná divokost našeho Ono a majetnictví análního stádia, a poté, co si vybuduje Nadjá (znalost pta í i), je 

ipraven vypo ádat se s dávným a primitivním obojživelníkem. To rovn ž znamená, že hrdina zvládne sex, což jazyk 
pohádky vyjád í sd lením, že si osvojil žabí . (Pro  žáby, ropuchy atd. znamenají v pohádkách sex, probereme pozd ji 

i úvaze o Žabím králi). Rovn ž dává smysl, že o blížící se prom  v papeže eknou hrdinovi žáby, prom ující se 
hem životního cyklu z nižší na vyšší formu. 

  Bílé holubice - v náboženské symbolice Duch svátý - hrdinu povzbuzují a umožní mu dosáhnout nejvznešen jšího 
postavení  na  zemi;  získá  je,  protože  se  nau il  i  holubic  a  naslouchá  jejich  výzvám.  Hrdina  úsp šn  dosp je  k  
osobnostní integraci díky tomu, že porozum l svému Ono a ovládl je (zu iví psi), naslouchá svému Nadjá (ptáci), aniž by 
se ocitl zcela v jeho podru í, a v nuje pozornost tomu, co významného mu sd lují žáby (sex). 
  Neznám žádnou jinou pohádku s výstižn jším popisem procesu, b hem n hož dospívající dosáhne plného osobnostního 
rozvoje sám v sob  i ve sv . Jakmile hrdina k takové integraci dosp je, stane se pravou osobou ur enou k nejvyššímu 
pozemskému postavení.  
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i péra 
 
  Nejmladší dít  jako pros ek 
 
  íslo  t i  se  v  pohádkách  asto  vztahuje  k  tomu,  co  je  v  psychoanalýze  považováno  za  t i  sou ásti  mysli:  Ono,  Já  a  
Nadjá. Do ur ité míry tomu nasv uje jiná pohádka brat í Grimm  i péra. 
  V  této  pohádce  nejde  ani  tak  o  potrojnost  lidské  mysli,  jako  spíše  o  nutnost  seznámit  se  s  nev domím,  nau it  se  
doce ovat jeho sílu a využívat jeho zdroj . To práv iní hrdina í pér,  který  díky  tomu  nakonec  vyhrává,  a  ho  
považují za hlupáka. Jako hlupáci se nakonec projeví soupe i, kte í se spoléhají na „chytrost“ a ulpívají na povrchu v cí. 
Výsm ch „hloupému“ bratrovi, který z stal v rný své p irozené podstat , díky níž vít zí, nám prozrazuje, že v domé 

ní odtržené od nev domých zdroj  svádí na scestí. 
  Pohádkový motiv dít te zneužitého a odvrženého staršími sourozenci je po celé v ky dob e znám, p edevším v podob  
Popelky. Avšak p íb hy jako Trojí  a i péra zabývající se hloupým dít tem, jsou o n em jiném. O nešt stí 
„hloupého“ dít te, kterého si nikdo z rodiny neváží, se nezmi ují. To, že je považováno za hloupé, je konstatováno jako 
životní fakt, který nikoho p íliš nezajímá. N kdy má lov k pocit, že „pros kovi“ tato situace nevadí, protože po n m 
nikdo nic nechce. P íb h za íná ve chvíli, kdy pros v poklidný život vyruší n jaký požadavek - nap íklad když hrab  
pošle syna na studia. Nespo etné množství pohádek, v nichž je hrdina zprvu lí en jako hlupák, si p ímo íká o vysv tlení, 
pro  máme sklon se s ním ztotožnit ješt  d ív, než se prokáže, že je nad azen t m, kdo ho podce ují. 
  A  je malé dít  jakkoliv bystré, vždy se cítí hloupé a neschopné, stojí-li tvá í v tvá  složitostem okolního sv ta. Zdá se 
mu, že všichni v dí víc a jsou mnohem schopn jší, než je ono. To je d vod, pro  mnoho pohádek za íná popisem hrdiny, 
kterého podce ují a považují za hloupého. Takové jsou pocity dít te v i sob , které promítá mén  na široké okolí a více 
na rodi e a starší sourozence. 
  Dokonce, i když v n kterých pohádkách jako v Popelce se dozvíme, že doty né dít  žilo dokonale š astn , než je 
postihla osudová rána, nikdy není eno, že to byla doba, kdy se cítilo schopné a silné. Bylo š astné, protože od n ho 
nikdo nic ne ekal a všeho se mu dostávalo. Neschopnost malého dít te, kv li které se obává, že je hloupé, není jeho 
chyba - a proto je pohádka psychologicky pravdivá, když nikdy nevysv tluje, pro  dít  považují za hlupáka. 
  B hem prvních let jeho života, kam až sahá v domí dít te, se nic nep ihodilo. Probíhají-li totiž v ci normáln , 
nevzpomene si na žádné vnit ní konflikty do doby, než rodi e za ali mít výslovné požadavky v rozporu s tím, co si p álo. 

áste  i kv li t mto požadavk m se p ed dít tem otev ou konflikty se sv tem a zvnit ní t chto požadavk  p ispívá 
ke vzniku Nadjá a k uv domování si vnit ních konflikt . Proto jsou první léta v naší pam ti prosta konflikt  a plná 
blaženosti, ale prázdná. To je v pohádkách vyjád eno tak, že se v život  dít te nic nep ihodí, dokud si neuv domí 
konflikty mezi sebou a rodi i a konflikty uvnit  sebe. Být „hloupý“ p edstavuje nerozlišený stav bytí, p edznamenávající 
boj mezi Ono, Já a Nadjá komplexní osobnosti. 
  Pohádky, v nichž hrdinou je nejmladší a nejhloup jší, nabízejí na jednoduché a p ímé rovin  dít ti út chu a nad ji, 
kterou do budoucnosti nejvíce pot ebuje. I když má samo o sob  nevalné mín ní - což promítá do pohledu druhých na 
sebe - a obává se, že z n ho nikdy nic nebude, p íb h ukazuje, že už si za alo uv domovat své možnosti. Když se syn v 
Trojí i nau í i ps , pták  a žab, otec v tom vidí jasné znamení synovy stupidity, zatímco ve skute nosti syn podnikl 
velmi d ležité kroky k vlastní osobitosti. Ve výsledku tyto p íb hy dít ti íkají, že ten, který byl sám sebou i druhými 
považován za nejmén  schopného, nakonec všechny p ed í. 
  Toto poselství nejlépe p esv í p i opakovaném tení. Když dít  slyší p íb h o „hloupém“ hrdinovi poprvé, nem že si 
dovolit hned se s ním ztotožnit práv  proto, že si samo p ipadá hloupé. Bylo by to p íliš ohrožující, p íliš v rozporu s jeho 
sebeláskou. Teprve když se b hem opakovaného tení dít  zcela ujistí o hrdinov  prokázané nad azenosti, m že si od 
za átku dovolit se s ním ztotožnit. A teprve na základ  této identifikace dokáže p íb h dít  povzbudit v názoru, že 
podce ovat seje chybné. D íve než k identifikaci dojde, p íb h pro dít  jako osobu mnoho neznamená. Když však dít  
dosp je k ztotožn ní s postavou hloupého i poko eného pohádkového hrdiny, o n mž ví, že svou nad azenost nakonec 
prokáže, dít  samo vstupuje do procesu uv domování si svých možností. 
  Ošklivé ká átko Hanse Christiana Andersena je o malém, všemi ponižovaném ope enci, který nakonec dokáže, že 

ed í všechny, kdo se nad ním ušklíbali a posmívali se mu. Vypráv ní dokonce obsahuje prvek hrdiny, který je 
nejmladší a narozený jako poslední, protože ostatní ká átka se z vajec vyklubala do sv ta d ív. Jako v tšina 
Andersenových pohádek, je i toto okouzlující vypráv ní ur eno spíše dosp lým. D tem se samoz ejm  líbí také, ale 
nepomáhá jim. I když se z n ho t ší, vede jejich fantazii nesprávným sm rem. Dít , které se cítí nepochopené a 
nedocen né,  si  m že p át,  aby bylo  z  jiného chovu,  ale  ví,  že  není.  Jeho nad je  na  úsp šný život  nespo ívá  v  tom,  že  
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vyroste do bytosti jiného druhu, jako ká átko vyroste v labu , ale že si bude po ínat lépe, než druzí o ekávají, a p itom 
bude téhož druhu jako jeho rodi e a sourozenci. V opravdových pohádkách je hrdina bez ohledu na množství prom n, 
kterými prochází, v etn  prom n ve zví e nebo dokonce skálu, nakonec vždy lidskou bytostí, kterou byl od po átku. 
  Podporovat v dít ti myšlenku, by  líbivou, že je jiného druhu, vede dít  opa ným sm rem, než jaký nabízejí pohádky, 
které íkají, že pro dosažení p evahy se musí n co ud lat. Ošklivé ká átko vyjad uje myšlenku, že k dosažení ehokoliv 
není t eba d lat nic. V ci jsou prost  osudem dané a podle toho se odvíjejí, a  se hrdina snaží nebo ne. V pohádkách je to 
naopak hrdinovo jednání, které zm ní jeho život. 
  Že je osud lov ka neúprosný - neboli depresivní sv tonázor - vyplývá jak z Ošklivého ká átka s p íznivým koncem, 
tak i ze smutného konce jiné Andersenovy pohádky, hluboce jímavého, k identifikaci však sotva vhodného p íb hu 

átko se sirkami. 
Ve své nouzi se dít  opravdu m že s hrdinkou ztotožnit, ale povede to jen k naprostému pesimismu a poraženectví. 

átko se sirkami je moralistická bajka o krutosti sv ta vzbuzující soucit s ušlápnutými. Dít , které se cítí ušlápnuté, 
však nepot ebuje soucit s druhými, nacházejícími se ve stejné krizi, ale spíše p esv ení, že tomuto osudu m že 
uniknout. 
  Když se jedná o pohádkového hrdinu, který není jediná ek, ale je jedním z n kolika d tí, a když je nejmén  schopný a 

edevším nejponižovan jší (i když na konci p ekoná všechny, kdo mu byli na za átku nad azeni), je to tém  vždy t etí 
dít . To nemusí nutn  p edstavovat sourozeneckou rivalitu nejmladšího dít te, protože v tom p ípad  by mohlo být 
jakýmkoli v po adí - žárlivost je stejn  silná i u staršího sourozence. Ale vzhledem k tomu, že všechny d ti se n kdy 
považují za nejpod adn jšího lena rodiny, je to v pohádce vyjád eno tím, že je bu  nejmladší, nebo nejmén  významné, 
nebo obojí. Ale pro  je tak asto t etí? 
  Abychom tomu porozum li, musíme vzít v úvahu ješt  jeden pohádkový význam ísla t i. Popelku zneužívají dv  
nevlastní sestry, které jí p knou nejenom nejnižší postavení, ale také pozici t etího. Totéž platí o pohádce i péra a o 
mnoha dalších, v nichž se hrdina zprvu nachází na nejnižším stupni rodové pyramidy. Charakteristické je i to, že ostatní 
dva sourozenci se od sebe tém  neliší, jednají a vypadají stejn . 
  íslovky p edstavují v nev domí i v domí osoby: rodinné situace a vztahy. Jsme si dosti dob e v domi toho, že „jedna“ 

edstavuje nás samotné ve vztahu ke sv tu. „Dv “ znamená dvojici, pár, jako v milostném nebo manželském vztahu. 
„Dva proti jednomu“ znamená být nespravedliv , tém  beznad jn  vy azen ze sout že. V nev domí a ve snech „jedna“ 

edstavuje bud nás samé, jako v naší v domé mysli, nebo - zejména u d tí - dominantního rodi e. I pro dosp lé 
Jedni ka“ p edstavuje osobu, která má nad námi moc, nap íklad nad ízeného. V d tské mysli „dv “ obvykle znamená 
dva rodi e a „t i“ dít  samo ve vztahu k rodi m, nikoliv však k sourozenc m. Proto a  je postavení dít te mezi 
sourozenci jakékoliv, íslem t i rozumí sebe. Když je v pohádce dít  t etí, poslucha  se s ním snadno ztotožní, protože v 
nejzákladn jší rodinné sestav  dít  je t etí, bez ohledu na to, je-li mezi sourozenci nejstarší, prost ední nebo nejmladší. 
  P ed it dva sourozence znamená v nev domí p ekonat oba rodi e. Vzhledem k rodi m se dít  cítí zneužívané, 
bezvýznamné, 
opomíjené a p ed it je znamená dosáhnout svého mnohem víc, než by znamenalo vít zství nad sourozencem. Protože je 
však pro dít  obtížné p iznat si, jak velmi si p eje p ekonat rodi e, pohádky p edstírají, že jde o vít zství nad sourozenci, 
kte í hrdinou opovrhovali. 
  Pouze v porovnání s rodi i se jeví smysluplné, že ten „t etí“, totiž dít , je na za átku neschopné nebo líné, prost  
hlupák, a pouze v i nim m že tak skv le nabýt vrchu, když vyroste. Dít ti se to zda í jen tehdy, když mu pomáhá, u í je 
a podporuje starší osoba; dosp t na úrove  rodi  nebo ji p ekro it m že jen díky pomoci dosp lého u itele. V Trojí i 
pomáhají t i u itelé v cizích m stech, ve ech pérech zase stará ropucha, velmi se podobající babi ce nejmladšího syna. 
  i péra za ínají: Byl král a m l t i syny. Dva byli chyt í, rozumní, ale t etí toho moc nenamluvil a nebyl do sv ta. íkali 
mu Hloupínek. Když král zestárl, zeslábl a cítil, že už má života namále, nev l, kterému synovi by m l odkázat tr n. 
Zavolal si je a ekl jim: „Vyberte se do sv ta, a který z vás mi p inese nejjemn jší koberec, bude po mé smrti králem.“  A 
aby snad mezi nimi nepovstala hádka, kam má který zamí it, vyšel s nimi p ed zámek, vyfoukl do vzduchu t i pta í péra a 
pravil: „Jak letí péra, jd te i vy. “ Jedno péro let lo k východu, druhé na západ, t etí rovn  a ne daleko, zakrátko spadlo 
na zem. I dal se nejstarší syn vpravo, prost ední vlevo a Hloupínkovi, který musel z stat u t etího péra poblíž zámku, se 
vysmáli. Hloupínek se sedl na zem. Bylo mu smutno. Pojednou si všiml, že vedle pta ího péra ležícího na zemi jsou 
padací dve e. Zvedl je a uvid l p ed sebou schody. Sešel po nich... Vyfouknout do vzduchu  pe ko a následovat je, když 
lov k není rozhodnut, kterou cestou se dát, je starý n mecký zvyk. Mnoho jiných verzí tohoto p íb hu, jako nap íklad 
ecká, ruská, finská a indická, hovo í o t ech šípech vyst elených do vzduchu, které bratr m ukážou sm r. 
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  Dnes nám nedává p íliš smysl, pro  cht l král rozhodnout o následnictví podle toho, který ze syn  p inese dom  
nejjemn jší koberec, ale v minulosti se slovem „koberec“ ozna ovala také velice složitá tkanina, taková, jakou sp ádaly 
sudi ky. Král tedy vlastn ekl, že rozhodnout má osud. 
  Jít dol  do tmy zem  znamená sestoupit do podsv tí. Hloupínek podniká cestu do nitra, zatímco jeho dva brat i se 
potulují na povrchu. Považovat p íb h za vypráv ní o tom, jak se Hloupínek pustil do prozkoumávání své nev domé 
mysli, není nijak p itažené za vlasy. Taková možnost zazní již na samém za átku, kde je proti sob  postavena chytrost 
brat í a Hloupínkova prostoduchost a zamlklost. Nev domí k nám promlouvá spíše obrazn  než slovy a je jednoduché v 
porovnání s výplody intelektu. A stejn  jako Hloupínek i ono je považováno za nejchab jší sou ást mysli v porovnání s 
Já a Nadjá, ale použijeme-li je správn , je tou ástí osobnosti, z níž m žeme vyzískat nejv tší sílu. 
  Když Hloupínek sejde po schodech dol , p ijde ke dve ím, které se samy otev ou. Vstoupí do místnosti, v níž sedí velká 
tlustá ropucha obklopená malými žabi kami. Velká ropucha se táže, co si p eje. Hloupínek odpoví, že by cht l 
nejkrásn jší koberec, a dostane ho. V jiných verzích to bývají jiná zví ata, která Hloupínkovi poskytnou, co pot ebuje, ale 
vždy se jedná o zví ata, aby bylo z ejmé, že je to Hloupínkovo spolehnutí se na živo išnou p irozenost, jednoduché a 
primitivní síly uvnit  nás, co mu pom že zvít zit. Ropuchu poci ujeme jako neohrabaného živo icha, od n hož obvykle 
neo ekáváme žádné jemnosti. Ale tato zemitá povaha, je-li dob e využita k vyšším cíl m, má více p edností než povrchní 
chytrost brat í, kte í volí bezbolestn jší cestu setrvávání na povrchu v cí. 
  Jak je obvyklé v p íb zích tohoto typu, druzí dva brat i se od sebe nijak neliší. Jednají tak stejn , až se divíme, k emu 
vyzn ní pohádky pot ebuje víc než jednoho. Jejich nerozlišenost je z ejm  podstatná jako symbolické vyjád ení 
nediferencovanosti jejich osobnosti. Aby to na poslucha e u inilo dojem, je zapot ebí víc než jednoho bratra. Brat i 
konají pouze na základ  velmi vy erpaného Já, protože od íznutého od zdroje, z n hož lze získat sílu a bohatství - našeho 
Ono. Nemají však také žádné Nadjá, není jim vlastní smysl pro vyšší v ci a spokojí se se snadným ešením. V p íb hu se 
praví: Oba starší brat i pokládali nejmladšího za takové nemehlo, že ani není schopen cokoliv sehnat. „Na  bychom si 
dávali n jakou velkou práci s hledáním,“ ekli si, vzali prvním dv ma ov áckým ženám, které náhodou potkali, ru  
tkané hrubé vl áky, které m ly p ehozené p es sebe, a donesli je otci. 
  Když se zárove  vrátí dom  nejmladší bratr s p ekrásným kobercem, král je udiven a íká, že království by po právu 

lo náležet Hloupínkovi. Druzí dva s tím nesouhlasí a žádají další úkol. Tentokrát se má vít z vrátit s nejkrásn jším 
prstenem. Král znovu foukne do t í pér a ta se rozlétnou p esn  stejným sm rem. Hloupínek dostane od ropuchy 

ekrásný prsten a zvít zí, nebo : Oba starší brat i si zatím na Hloupínkovi brousili sv j jízlivý vtip. Nenamáhali se 
hledáním, sebrali staré záclonové kroužky, vycídili je a donesli je otci. 
  Dva starší brat i dotírali na krále tak dlouho, až souhlasil s t etí zkouškou. Tentokrát vyhraje ten, který si dom  p ivede 
nejkrásn jší ženu. P edchozí b h událostí se opakuje. Ale pro Hloupínka nastane zm na. Jako p edtím sestoupí dol  k 
tlusté ropuše a ekne jí, že si má dom  p ivést nejkrásn jší ženu. Tentokrát mu tlustá ropucha jen tak nedá, co žádá, jak 
tomu bylo d ív. Místo toho mu podá vydlabanou epu, do níž je zap aženo šest myší. Hloupínek se smutn  ptá, co s tím 
má d lat, a velká ropucha odpoví: „Posad do ní jednu z mých malých žabi ek. “ Hloupínek si vybere jednu žabi ku z 
kruhu a posadí ji do epy. Jakmile tak u iní, prom ní se žába v zázra  krásnou pannu, epa se zm ní v ko ár a myši v 
kon . Hloupínek ji obejme a p iveze ji ke králi. Jeho brat i také práv  p ibyli. Nedali si v bec žádnou práci, aby našli 
nejkrásn jší ženu, vzali s sebou první selské dívky, které se jim nachomejtly do cesty. Jakmile král nev sty uvid l, ekl: 
„Království dostane Hloupínek.“ 
  Brat i znovu protestují a navrhují, aby každá z žen, kterou si všichni t i p ivedli dom , prosko ila kruhem visícím 
uprost ed sálu, nebo  se domnívají, že Hloupínkova k ehká dívka to nesvede, j Selské dívky p ivedené bratry jsou však 
nemotorné a polámou si kosti, zatímco Hloupínkova líbezná dívka, kterou získal od ropuchy, kruhem lehce prosko í. 
Dále už není možné nic namítat. Hloupínek zd dil královskou korunu a dlouho spravedliv  a dobrotiv  vládl. 
  Jelikož oba brat i setrvávající na povrchu nalezli vzdor p edpokládané chytrosti pouze oby ejné v ci, vytušíme omezení 
intelektu, který nevychází ze sil nev domí, Ono a Nadjá, a není jimi podporován. 
  O tom, jaký význam má výjime astý výskyt ísla t i v pohádkách, jsme již hovo ili. V této pohádce je to 
zd razn no ješt  více než jinde. T i péra, t i brat i, t i úkoly - s p idanou tvrtou variantou. Zmínil jsem si také o tom, 
jaký význam m že mít krásný koberec. V pohádce se mluví o koberci, který byl tak krásný a jemný, jaké se naho e na 
sv  ani netkaly, a o prstenu hrajícím t pytem tisícerých barev a tak jemn  zpracovaném, jaký by na sv  žádný zlatník 
nedokázal vytvo it. Hloupínek tedy neobdržel žádné oby ejné p edm ty, ale velká um lecká díla. 
  Spolehneme-li se op t na poznatky psychoanalýzy, m žeme íci, že nev domí je zdrojem a tryskajícím pramenem 
um ní; myšlenky Nadjá mu dají tvar; síly Já uskute ní nev domé a v domé nápady spolup sobící p i vzniku um leckého 
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díla. V tomto smyslu tedy um lecké p edm ty p edstavují integraci osobnosti. Oby ejnost toho, co p inášejí dom  chyt í 
brat i, zd raz uje um leckou hodnotu p edm , které v úsilí splnit úkol p edkládá Hloupínek. 
  Dít  p emýšlející o pohádce se nevyhne otázce, pro  se brat i více nesnažili napodruhé a napot etí, když po prvním 
úkolu zjistili, že Hloupínka není radno podce ovat. Záhy se domyslí, že i když byli brat i chyt í, nedokázali se pou it ze 
zkušenosti. Bez kontaktu se svým nev domím nemohli r st, nedokázali ocenit krásné v ci v život  a nevid li rozdíly v 
jakosti v cí. P i výb ru nerozlišovali, jako nebyly rozlišené jejich osobnosti. Skute nost, že byli chyt í, a p esto si p íšt  
nevedli lépe, znamená totéž jako z stat na povrchu, kde nic opravdu hodnotného nelze nalézt. 
  Tlustá ropucha dvakrát dá Hloupínkovi, co pot ebuje. Sestoupit do nev domí a vystoupit na povrch s tím, co tam lov k 
vykutal, je mnohem výhodn jší, než z stat naho e, jako to ud lali brat i, ale stále to není dost. Proto je t eba víc než 
jednoho úkolu. Seznámit se s nev domím, temnými silami d ímajícími v nitru pod povrchem, je nezbytné, ale 
neposta ující. Je nutné k tomu p idat i jednání na základ  t chto poznatk ; obsah nev domí musíme zjem ovat a t íbit. 
Pot etí a naposledy si proto musí Hloupínek vybrat jednu ze žabi ek sám. Pod jeho rukama se epa prom ní v ko ár a 
myši  v  kon .  A  jako  v  mnoha  jiných  pohádkách,  když  hrdina  obejme  -  tedy  miluje  -  ropuchu,  prom ní  se  v  krásnou  
dívku. V kone ném úsudku je to láska, která prom ní vše ošklivé v n co krásného. Jsme to my sami, kdo prom ujeme 
základní, prostý a nejoby ejn jší obsah našeho nev domí - epu, myši, ropuchy - na ty nejvyt íben jší plody mysli. 
  Nakonec nám ješt  pohádka sd luje, že samotné opakování téhož s obm nami nesta í. Po t ech podobných úkolech, v 
nichž se péra rozlet la do r zných stran - což vypovídá o roli náhody v život  - je zapot ebí nového a jiného úkolu, 
nezaloženého na náhod . Prosko it kruhem je v c schopnosti, n co, co lov k dokáže sám, na rozdíl od n eho 
nalezeného p i hledání. Pouhé všestranné rozvíjení osobnosti nebo zp ístupn ní nev domých životních zdroj  našemu Já 
také není dosta ující; lov k musí um t své schopnosti šikovn , p vabn  a ú eln  používat. Krásná dívka ladn  
proskakující kruhem je pouze jiným aspektem Hloupínka, tak jako oby ejné a neobratné ženy jsou jiným aspektem brat í. 
To je patrné z toho, že se o ní více nedozvíme. Hloupínek se s ní neožení, nebo o tom nejsme zpraveni. Poslední slova 
pohádky staví do protikladu Hloupínkovu moudrost, s níž vládne, s chytrostí brat í, s níž pohádka za ínala. Chytrost je 
dar p írody, je to intelekt nezávislý na charakteru. Moudrost je d sledkem vnit ní hloubky, smysluplných zkušeností, 
které nám obohatily život: je odrazem bohaté a pln  integrované osobnosti. 
  První kroky na cest  k pln  integrované osobnosti se d jí, když se dít  pustí do boje s hlubokou a rozporuplnou vazbou 
na rodi e - to jest s oidipským konfliktem. I zde pohádky dít ti pomáhají lépe porozum t jeho tísni, nabízejí mu nápady, 
které je povzbuzují v jeho t žkém zápase a posilují víru v úsp šné ešení. 
 
 
  Oidipské konflikty a jejich ešení 
 
  Rytí  v lesklé zbroji a panna v nesnázích 
 
  V mukách oidipského konfliktu má chlapec vztek na otce, že mu brání získat mat inu pozornost výhradn  pro sebe. 
Chlapec si p eje, aby matka obdivovala jako nejv tšího hrdinu jeho, a to znamená, že musí otce odstranit z cesty. Tato 
myšlenka v n m ale zárove  vyvolává úzkost, protože co by se stalo s rodinou, kdyby ji otec nechránil a nestaral se o ni? 
A kdyby se dozv l, že se ho chce chlapec zbavit, nepomstil by se mu n jak strašn ? 
  íkat malému chlapci opakovan , že jednoho dne vyroste, ožení se a bude jako otec, je marné. Realistické rady 
neposkytují dít ti úlevu z tlak , které v tom okamžiku cítí. Ale pohádky dít ti napovídají, jak s konfliktem žít: nabízejí 
mu fantazie, které by si samo nikdy nevymyslelo. 
  Pohádka nap íklad p edkládá p íb h nenápadného malého chlapce, který jde do sv ta a v život  výborn  usp je. 
Podrobnosti se mohou lišit, ale základní zápletka je stále táž: ten, do kterého by to nikdo ne ekl, se stane hrdinou, protože 

em že draky, vy eší hádanky, pom že si vtipem a dobrotou a nakonec osvobodí krásnou princeznu, s níž se ožení a 
žije š astn  nav ky. 
  Každý malý chlapec se n kdy v této roli vid l. P íb h také ml ky íká: to není otec, jehož žárlivost ti nedovoluje mít 
matku úpln  pro sebe, ale zlý drak - co doopravdy chceš, je porazit zlého draka. 
Dále pak p íb h potvrzuje pravdivost chlapcových pocit , že nejžádan jší žena je držena v zajetí zlou osobou, což mezi 
ádky nazna uje, že to není matka, koho chce dít  pro sebe, ale úžasná a nádherná žena, jakou ješt  nepotkal, ale jednou 

ur it  potká. Pohádka toho íká ješt  více, co chlapec chce slyšet a emu chce v it: že to není z vlastní svobodné v le 
této úžasné ženy (to jest: jakoby to ani nebylo z vlastní svobodné v le matky), když z stává v rná zlé mužské postav . 
Naopak, kdyby mohla, dala by p ednost mladému hrdinovi (to jest dít ti). P emožitel draka musí být vždycky mladý a 
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nevinný jako dít . Nevinnost hrdiny, s nímž se dít  ztotož uje, prokazuje jaksi v zastoupení nevinnost dít te, takže dít  je 
daleko toho, aby se za tyto p edstavy cítilo provinilé, a naopak se m že cítit jako hrdý hrdina. 
  P íb hy jsou charakteristické tím, že jakmile je drak poražen - nebo vykonán jakýkoliv jiný in osvobozující krásnou 
princeznu ze zajetí - a hrdina se spojí se svou milovanou, nedozvíme se nic o jejich dalším život , krom  toho, že žili  

astn  nav ky. Zmínka o d tech je obvykle pozd jším p ídavkem n koho, kdo se domníval, že s takovou informací bude 
íb h radostn jší nebo realisti jší. Mluvit na konci p íb hu o d tech sv í o malém porozum ní tomu, co pro chlapce 
edstavuje životní blaženost. Dít  nem že a ani nechce v t, co ve skute nosti znamená být manželem a otcem. To by 

totiž nap íklad znamenalo muset tém  na celý den odcházet do práce pry  od matky, zatímco oidipská fantazie se rovná 
situaci, v níž se hoch a matka ani na okamžik neodd lí. Chlapec si ur it  nep eje, aby se matka musela zabývat 
domácností nebo se starala o další d ti. Po sexu s ní také netouží, protože je to pro n ho stále ješt  p íliš konfliktní oblast, 
má-li o tom v bec jaké pon tí. Chlapc v ideál je týž jako ve v tšin  pohádek - jen on a princezna (matka), jejich pot eby 
a p ání uspokojeny, žijí spolu sami a jeden pro druhého nav ky. 
  Oidipské problémy dívek jsou jiné než chlapc , a také pohádky, které jim pomáhají vyrovnat se s oidipskou situací, 
mají odlišnou povahu. V ni em nerušené blažené existenci sdílené s otcem p ekáží oidipské dívence stará žena se zlými 
úmysly (to jest matka). Ale protože se dívka i nadále chce t šit mat in  milující pé i, v minulosti nebo kdesi v pozadí 
vystupuje v pohádce také laskavá žena, na kterou dívka stále v dobrém vzpomíná, i když jí tato žena už nijak nepomáhá. 
Malá dívka se chce vid t jako mladá a krásná panna -jako princezna nebo n co podobného -, která je pro milujícího muže 
nedostupná,  protože  ji  drží  v  zajetí  sobecká  a  zlá  ženská  postava.  Skute ný  otec  princezny  v  zajetí  je  popsán  jako  
laskavý, ale neschopen p ijít své d vence na pomoc. V pohádce Locika mu  to  znemož uje  daný  slib.  V  Popelce a 
Sn hurce se nedokáže prosadit v i silné maceše. 
  Oidipský chlapec má pocit, že jej otec ohrožuje pro jeho touhu zaujmout otcovo místo jako st ed mat iny pozornosti, a 
proto otce vidí v úloze ohrožujícího netvora. Pravd podobn  to chápe zárove  jako d kaz, jak nebezpe ným soupe em 
pro otce je, protože z jakého jiného d vodu by se otec musel stát takovou hrozivou postavou? Když žádoucí ženu drží v 
zajetí starý drak, chlapec m že v it, že krásné dívce (matce) brání ve spojení s mnohem lepším mladým hrdinou jen 
hrubá síla. V pohádkách, které pomáhají vyznat se v pocitech a nalézt náhradní uspokojení oidipské dívce, je to silná 
žárlivost (nevlastní) matky nebo arod jnice, která brání milému princeznu nalézt. Tato žárlivost dokazuje, že starší žena 
ví, že mladá dívka si mnohem více zaslouží pozornost, je mnohem p itažliv jší a více hodna lásky. 
  Zatímco oidipský chlapec si nep eje, aby mezi n ho a mat in výlu ný zájem o n ho vstupovaly jiné d ti, s dívkou v 
oidipské fázi je to jinak. Na d kaz lásky k otci si p eje stát se matkou jeho d tí. Zda je to výraz pot eby sout žit v tomto 
ohledu s matkou, nebo mlhavé p edjímání budoucího mate ství, je t žké ur it. Touha obdarovat otce dít tem neznamená 
mít s ním sexuální vztah - dívenka ani chlapec nep emýšlejí v takto hmatatelné podob . Hol ka ví, že d ti jsou to, co 
muže k žen  pevn ji p ipoutá. Proto v pohádkách zabývajících se symbolicky oidipskými tužbami, problémy a potížemi 
malé dívky je zmínka o d tech n kdy sou ástí š astného konce. 
  V pohádce Locika podle brat í Grimm  se dozvídáme, že princ bloudil, až se kone  octl v pustin , kde žila Locika s 
dvoj aty, jež se jí narodila, chlapcem a d átkem, a koliv o žádných d tech p edtím nebyla zmínka. Když Locika prince 
obejme,  skanou dv  její  slzy  do  jeho o í  (vypíchnutých a  slepých)  a  vylé í  ho  ze  slepoty.  Princ si ji odvedl do svého 
království, kde ho lid s radostí a láskou p ivítal, a tam oba š astn  žili, dokud neum eli. Když jsou zase spolu, o d tech se 
už nemluví. V p íb hu posloužily jako symbol pouta mezi Locikou a princem v dob  odlou ení. Protože nebylo eno 
nic o tom, že by princ s Locikou byli oddáni, nebo u in na narážka na sexuální vztah mezi nimi, zmínka o d tech v této 
pohádce podporuje myšlenku, že k d tem je možné p ijít bez sexu, pouze v d sledku lásky. 
  V obvyklém b hu rodinného života je otec asto pry  z domova a matka, která dít  porodila a kojila, z stává i nadále 
siln  spjatá s pé í o d ti. Z toho d vodu si chlapec dokáže namluvit, že otec v jeho život  není p íliš d ležitý. (Dívka 
naproti tomu si nem že tak snadno p edstavit, že by se obešla bez mat iny pé e.) Proto se zlý otec na míst  p vodního 
„dobrého“ vyskytuje v pohádkách z ídka, zatímco zlá macecha se vyskytuje asto. Jelikož otcové b žn  v nují dít ti 
mnohem mén asu, nedojde k tak zásadnímu zklamání, když otec za ne stát dít ti v cest  nebo na n  klást požadavky. 
Otec, který blokuje chlapcova oidipská p ání, nep sobí doma jako zlá postava nebo osoba rozšt pená do dvou postav, 
jedné dobré a druhé špatné, jak se to asto d je s matkou. Oidipský chlapec promítá svá zklamání a úzkosti spíše do 

jakého obra, netvora nebo draka. 
  V dív í oidipské fantazii je matka rozšt pena do dvou postav: preoidipské zázra  dobré matky a oidipské zlé matky. 
(N kdy  se  vyskytují  zlé  macechy  v  pohádkách  s  chlapci,  nap íklad  v  Jení kovi  a  Ma ence,  ale  takové  pohádky  se  
zabývají jinými problémy než oidipskými.) Dobrá matka, jaká se vyskytuje ve fantazii, by nikdy na dceru nežárlila, ani 
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by nebránila princi (otci) a dívce žít š astn  spolu. Víra a d ra v dobrotu preoidipské matky a hluboká oddanost v i ní 
mírní pocity viny oidipské dívky za to, co si p eje, aby se stalo (nevlastní) matce, která jí stojí v cest . 
  Díky pohádkám získají oidipské hol ky i chlapci to nejlepší z obou sv : mohou si pln  užít oidipské uspokojení ve 
fantazii, a p itom mít dobré vztahy k ob ma rodi m ve skute ném život . 
  Když oidipského chlapce zklame matka, v hloubi jeho duše existuje pohádková princezna - budoucí úžasná žena, která 
mu vynahradí p ítomné strádání. S myšlenkou na ni se mu hned všechno lépe snáší. Když se otec zajímá o dívku mén , 
než  si  ona  p eje,  dokáže  dívka  jeho nep íze  snášet,  protože  p ijede  princ,  který  jí  dá  p ednost  p ede  všemi  ostatními.  
Jelikož se vše odehrává ve smyšlené zemi, dít  se nemusí cítit provinile nebo se obávat kv li tomu, že otce dosazuje do 
role draka nebo zlého obra a matku do role ohavné macechy nebo arod jnice. Hol ka m že skute ného otce milovat 
ješt  víc, protože zlost na otce za to, že jí nedává p ednost p ed matkou, si vysv tlí jako jeho politováníhodnou 
neschopnost (jak je tomu s otci v pohádkách), za kterou nikdo nem že, protože ji zp sobují vyšší síly. Krom  toho to 
hol ce nezabrání, aby jednou dostala svého prince. M že také více milovat matku, protože zlost p enese na matku-
soupe ku, které se dostane, co zasluhuje - jako Sn hur ina macecha, jež musela do t ch rud  rozžhavených st evíc  
vklouznout a tak dlouho v nich tancovat, dokud nepadla mrtvá na zem. Sn hurka - a s ní i malá dívka - se nemusí cítit 
provinile, protože její láska k opravdové matce (která tu byla p ed macechou) nikdy neskon ila. Chlapec m že svého 
skute ného otce milovat tím víc, že ze sebe dostal všechen vztek na n j díky fantazii, že p emohl draka nebo zlého obra. 
  Pohádkami navozené fantazie - jaké by si v tšina d tí dokázala jen st ží takto v úplnosti a uspokojiv  sama vymyslet - 
dít ti zna  pomáhají p ekonávat jeho oidipská trápení. 
  Pohádky pomáhající d tem s oidipskými konflikty však mají ješt  další nedocenitelný význam. Matka nem že p ijmout 
chlapcovo p ání odstranit tatínka a oženit se s maminkou, ale s pot šením se m že ú astnit synových fantazií, že je 

emožitelem draka a že získal krásnou princeznu. Matka rovn ž m že pln  podporovat dív iny p edstavy o krásném 
princi, který si pro ni p ijde, a vírou ve š astné budoucí ešení dívce pomáhat p eklenout p ítomné zklamání. Dívka pak 
matku kv li oidipské lásce k otci neztrácí a naopak si uv domuje, že matka její p ání takto zamaskované nejenom 
schvaluje, ale dokonce v í v jeho uskute ní. Pohádky dovolují rodi i doprovázet dít  po všech cestách jeho 

edstavivosti a p itom nadále zastávat nadevše d ležitou funkci spo ívající v pln ní rodi ovských úkol  ve skute ném 
sv . 
  Tak  dít  m že  získat  to  nejlepší  z  obou  sv ,  což  je  p esn  to,  co  pot ebuje,  aby  se  z  n ho  stal  vyrovnaný  dosp lý  
lov k. Ve fantazii dívka zvít zí nad (nevlastní) matkou, jíž se nepoda í p ekazit dív ino št stí s princem; chlapec 
em že netvora a v daleké zemi získá, po em touží. Zárove  si hol ky i chlapci uchovají doma skute ného otce jako 

ochránce a skute nou matku, která se o vše stará a uspokojuje d tské pot eby. Protože je celou dobu jasné, že p emožení 
draka a osvobození princezny stejn  jako p íchod krásného prince a potrestání arod jnice se odehrává v dávných dobách 
a dalekých krajích, normální dít  si je nikdy nesplete se skute ností. 
  P íb hy s oidipskou problematikou jsou typické pro velkou skupinu pohádek, díky nimž d tský zájem p ekro í okruh 
nejbližší rodiny. Prvním krokem k tomu, aby se z dít te stal zralý dosp lý, je pohled do širšího sv ta. Jestliže dít  nezíská 
podporu rodi  pro skute né i fantazijní zkoumání sv ta mimo domov, je vystaveno riziku, že vývoj jeho osobnosti bude 
ochuzen. 
  Není moudré dít  mnoha slovy nutit, aby si rozši ovalo obzory, nebo mu ur ovat, jak daleko se má pustit v 
prozkoumávání sv ta i jak se vyznat v pocitech v i rodi m. Slovní výzvy rodi , aby „dosp lo“, aby se pohnulo 
psychologicky nebo místopisn , si dít  vyloží jako „cht jí se m  zbavit“. Výsledkem je p esný opak zamýšleného. To 
proto, že se cítí necht né a ned ležité, a práv  tyto pocity páchají nejv tší škodu na rozvoji jeho dovednosti vyznat se ve 
sv . 
  Úkol, p ed nímž dít  stojí, je naopak nau it se rozhodovat, jak postupovat na vlastní p st, svým tempem, v životních 
oblastech, které si samo vybere. Pohádka tomuto procesu napomáhá, protože dít ti pouze dává znamení; nikdy nic 
nedoporu uje, nežádá ani ne íká p ímo. Vše je v ní eno mezi ádky a obrazným zp sobem: jaké úkoly p ísluší kterému 

ku, co si po ít s rozporuplnými pocity ohledn  rodi  a jak je možné tuto pocitovou zm  zvládnout. Varuje dít  p ed 
nástrahami, s nimiž se m že setkat, nebo se jim vyhnout, a vždy slibuje š astný konec. 
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Strach z fantazie 
 
  Pro  byly pohádky postaveny mimo zákon? 
 
  Pro  velké množství inteligentních, moderních, dob e zajišt ných rodi  s nejlepšími úmysly, kterým tolik záleží na 

astném rozvoji jejich d tí, podce uje význam pohádek a upírá d tem to, co pohádky nabízejí? Dokonce i naši 
viktoriánští p edkové, zd raz ující mravní káze  a t žko stravitelný zp sob života, vedli d ti k tomu, aby vychutnávaly 
fantazie a vzrušení poskytované pohádkami. Bylo by snadné obvinit z potírání pohádek úzkoprsý a neinformovaný 
racionalismus, ale není tomu tak. 
  N kte í lidé tvrdí, že pohádky nepodávají „pravdivý“ obraz života, jaký ve skute nosti je, a proto jsou nezdravé. Tyto 
lidi ani nenapadne, že „pravda“ v život  dít te se m že lišit od „pravdy“ dosp lých. Neuv domují si, že pohádky se 
nesnaží popsat vn jší sv t a „skute nost“. Uniká jim rovn ž, že žádné duševn  zdravé dít  by si nikdy nepomyslelo, že 
pohádková vypráv ní popisují sv t realisticky. 

kte í rodi e se bojí, že budou-li d tem vypráv t smyšlené d je, jaké se vyskytují v pohádkách, budou jim „lhát“. Jejich 
obavy živí d tská otázka: „A je to pravda?“ Mnoho pohádek nabízí odpov  na tuto otázku d ív, než je vyslovena - na 
samém za átku p íb hu. Alibaba a ty icet loupežník  nap íklad za íná: Za starodávna, v dobách a asech dávno 
minulých... P íb h brat í Grimm  Žabí král neboli Železný Jind ich za íná: Za starých as , když se ješt  zaklínalo... 
Takové za átky dávají jasn  na srozum nou, že p íb hy se odehrávají na zcela jiné rovin  než každodenní „skute nost“. 

které za ínají docela realisticky: Kdysi dávno žili muž a žena, kte í si dlouho marn  p áli mít dít . Ale dít  znalé 
pohádek si vždycky spojí dávné asy s významem „v zemi fantazie“. To vysv tluje, pro  hodnota pohádek pro dít  se 
snižuje, vyprávíme-li stále jednu a touž a jiné opomíjíme, a pro  odpov  na n které otázky dít  dostane, až když se 
seznámí s více pohádkami. 
  „Pravda“ pohádek je pravdou naší obrazotvornosti, nikoliv normální p inné souvislosti. Tolkien, odpovídající sám za 
sebe na otázku: „Je to pravda?“ poznamenává  v  už  citované  knize,  že  odpov  nesmí  být  ukvapená,  ale  ani  jalová.  
Dodává, že dít  ve skute nosti více zam stnává otázka: „Byl dobrý? Byl zlý?“ To znamená, že dít  má p edevším, zájem 
na tom, aby rozlišilo, co je Dobro a co Zlo. 
  Než se dít  za ne vypo ádávat s realitou, musí mít n jaký referen ní rámec, podle kterého ji m že vyhodnocovat. Když 
se ptá, je-li p íb h pravdivý, chce v t, zdali p íb h p isp je n ím d ležitým k tomu, aby lépe rozum lo, a zdali sd luje 

co významného o tom, co je samé nejvíce znepokojuje. 
  Nechrne znovu promluvit Tolkiena: Když se d ti ptají: „Je to pravda?“, asto tím myslí: „Líbí se mi to, ale platí to i o 

ítomnosti? Jsem ve své posteli v bezpe í?“ Odpov : „Dnes už žádný drak v Anglii neexistuje,“ je vše, co cht jí slyšet. 
A pokra uje: Pohádky se prost  nezabývají p edevším tím, co je možné, ale tím, co je žádoucí. To je dít ti naprosto jasné, 
jelikož pro n  není nic „pravdiv jší“ než to, po em touží. 
  Když mluví o svém d tství, Tolkien vzpomíná: bec jsem si nep ál mít sny nebo prožívat dobrodružství jako Alenka a 
vypráv ní o nich m  prost  jenom bavilo. Nep ál jsem se hledat zakopaný poklad ani bojovat s piráty a „Ostrov 
poklad “ m  nechával chladným. Zem  Merlina a Artuše byla už lepší a nejlepší ze všech bezejmenný sever Sigurda 
Voelsunga a pána všech drak . Po takových zemích jsem toužil nadevše. Nikdy jsem si nep edstavoval, že drak byl 
stejného ádu jako k . Drak m l jednoduše zna ku Z íše pohádek. A  se vyskytl v jakémkoliv sv , pat il do Jiného 
sv ta... Hluboce jsem toužil po dracích. Se svým drobným t lem jsem si je samoz ejm  nep ál za sousedy, kte í by 
zasahovali do mého vícemén  bezpe ného sv ta. 
  Odpov  na otázku, je-li pohádka pravdivá, by se nem la zabývat problémem pravdivosti jako takovým, ale obavami 
dít te v dané chvíli, nap íklad jeho strachem, že i ono by mohlo být za arované, nebo jeho pocity souvisejícími s 
oidipskou žárlivosti. K uklidn ní tém  vždy posta uje vysv tlení, že se p íb h neodehrává v sou asnosti, ve které 
žijeme, ale v dalekých vymyšlených krajích. Rodi , který je díky své vlastní zkušenosti z d tství p esv en o hodnot  
pohádek, nebude mít s odpov dí žádné problémy, ale dosp lý, který si myslí, že jsou jen sn škou lží, by je rad ji 
vypráv t nem l. Nebude je totiž schopen podat tak, aby obohatily život dít te. 
  N kte í rodi e se bojí, že by se jejich dít  mohlo nechat unést p edstavami a že bude-li naslouchat pohádkám, za ne 

it v kouzla. V kouzla však v í všechny d ti a p estanou, když vyrostou (s výjimkou t ch, které skute nost natolik 
zklamala, že nejsou schopné d ovat, že se to vyplácí). Znám narušené d ti, jimž pohádky nikdo nevypráv l, a které 

esto obda ily elektrický fen nebo motorek takovou kouzelnou a ni ivou silou, jakou se pohádce da í p ipsat jen té 
nejmocn jší a nejohavn jší postav . 



50 

 

  Jiní rodi e se zase obávají, že je možné p eplnit d tskou mysl pohádkovými p edstavami do té míry, že se dít  nebude 
dostate  zajímat o to, aby se nau ilo vycházet s reálným sv tem. Ve skute nosti opak je pravdou. Jako lidé jsme sice 
všichni složití - konfliktní, ambivalentní a rozporuplní - ale lidská osobnost je ned litelná. Jakákoli zkušenost vždy 
ovlivní všechny stránky osobnosti zárove . A má-li být osobnost jako celek schopna vyrovnávat se s životními úkoly, 
pot ebuje se opírat o bohatou fantazii stejn  jako o plné v domí a jasné chápání reality. 
  K narušení vývoje dojde tehdy, p ehluší-li jedna složka osobnosti - Ono, Já nebo Nadjá, a  v domá nebo nev domá - 
jinou, a tím p ipraví osobnost jako celek o n které z jejích zdroj . Jelikož se n kte í lidé stahují ze sv ta a tráví v tšinu 
dn  v íši p edstav, existuje mylná domn nka, že p íliš bohatý fantazijní život stojí v cest  úsp šnému zvládání 
skute nosti. P esn  naopak: ty, kte í žijí zcela ve svých fantaziích, sužuje nutkavé myšlení v  se to ící kolem 
omezených, jednotvárných témat. O bohatém fantazijním život  nem že být ani i. Tito lidé uvízli v n jakém denním 
snu, bud úzkostném, nebo takovém, který spl uje jejich p ání, a nemohou se z n ho osvobodit. Naproti tomu voln  
plynoucí fantazie, která imaginárním zp sobem zachycuje širokou paletu otázek, s nimiž se setkáváme také ve 
skute ném život , poskytuje Já množství látky vhodné ke zpracování. Práv  pohádky nabízejí dít ti bohatý a pestrý 
fantazijní život, a zabra ují tak tomu, aby se d tská p edstavivost uzav ela do t sných hranic úzkostných i p ání 
spl ujících denních sn , které se to í kolem dokola n kolika málo omezených myšlenek. 
  Freud ekl, že myšlenka je zkoumání možností, jak se vyhnout všem nebezpe ím, které obsahuje skute ný in. 
Myšlenka vyžaduje malý výdaj energie, takže když jsme si rozmysleli, jaké jsou výhledy na úsp ch a jak nejlépe ho 
dosáhnout, máme volnou energii pro skutek. To platí o dosp lých; než se nap íklad v dec pustí do systemati jšího 
zkoumání, „pohraje si“ s nápady. Ale myšlenky malého dít te nepostupují spo ádan  jako u dosp lého - jeho myšlenky 
jsou fantazie. Když se dít  pokouší rozum t sob  a druhým, nebo se pokouší p edstavit si, jak by mohly vypadat p ípadné 
následky n jakého inu, sp ádá o tom fantazie. Nabízet mu rozumovou úvahu jako hlavní nástroj k t íd ní jeho pocit  a k 
porozum ní sv tu dít  jenom mate a omezuje. 
  Platí  to  i  tehdy,  když  se  dít  ptá  na  konkrétní  v c.  Piaget  popisuje,  jak  se  ho  hol ka,  které  ješt  nebyly  ty i  roky,  
zeptala na sloní k ídla. Odpov l, že sloni nelétají. Hol ka trvala na svém: „Létají, vid la jsem je.“ Odpov l, že si 
asi  d lá  legraci.  Tento  p íklad  ukazuje,  v  jakých  mezích  se  pohybuje  d tská  fantazie.  Dívenka  se  o ividn  potýkala  s  

jakým problémem a skute né vysv tlení jí nebylo k ni emu, protože se nevztahovalo k onomu problému. 
  Kdyby si s ní Piaget za al povídat, kam slon pot ebuje tak rychle let t, nebo z jakého nebezpe í chce uniknout, potom 
by se problém, s nímž zápolila, mohl vyno it, jelikož by Piaget dal najevo ochotu p istoupit na její zp sob 
prozkoumávání problému. Piaget však zjiš oval, jak pracuje mysl tohoto dít te z hlediska jeho vlastního rozumového 
referen ního rámce, kdežto hol ka se snažila chápat sv t sob  vlastním zp sobem: prost ednictvím fantazijního 
zpracování skute nosti, jak ji vid la ona. 
  V tom spo ívá tragédie mnohé „d tské psychologie“: její nálezy jsou správné a d ležité, ale nejsou k užitku dít ti. 
Psychologické objevy pomáhají dosp lému chápat dít  uvnit  referen ního rámce dosp lého. Ale takovéto dosp lé 
chápání skrytých pochod  d tské mysli asto jen prohloubí propast mezi nimi - zdá se, že pohlížejí na týž jev z tak 
odlišných úhl  pohledu, že každý vidí n co docela jiného. Trvá-li dosp lý na tom, že zp sob, jak vidí v ci on, je ten 
správný - což doopravdy m že být, vid no objektivn  a s v domostmi dosp lého - vystaví dít  zoufalému pocitu, že 
nemá cenu snažit se o vzájemné porozum ní. Dít ti je jasné, kdo má moc, a aby se vyhnulo potížím a m lo klid, ekne, 
že souhlasí s dosp lým, a dál se musí potýkat s problémem samo. 
  Když nové objevy v psychoanalýze a v d tské psychologii odhalily, jak je d tská p edstavivost násilnická, chtivá, ni ivá 
a dokonce sadistická, snesla se na pohádky tvrdá kritika. Malé dít  nap íklad své rodi e neuv iteln  siln  nejen miluje, 
ale n kdy také nenávidí. Díky tomuto poznatku mohlo být snadno rozpoznatelné, že pohádky promlouvají k niternému 
duševnímu životu dít te. Namísto toho však pochybova i tvrdili, že pohádky vyvolávají nebo p inejmenším zna  
podporují tyto zneklid ující pocity. 
  Ti, kdo postavili tradi ní lidové pohádky mimo zákon, rozhodli o tom, že netvo i v pohádkách pro d ti musejí být 

átelští. Opomn li však netvora, kterého dít  zná nejlépe ze všech a kterého se bojí nejvíce toho, za kterého se samo 
považuje, nebo se strachuje, že by se jím mohlo stát, a který je také n kdy pronásleduje. Tím, že dosp lí o netvorovi v 
dít ti nemluví a ponechávají ho skrytého v jeho nev domí, brání dít ti, aby si o n m sp ádalo fantazie podle obrazu 
pohádek, které zná. Bez t chto fantazií dít  nem že netvora v sob  lépe poznat, a ani se mu nedostane nápadu, jak by ho 
mohlo ovládnout. Následkem toho bude bezmocné v i svým nejstrašn jším úzkostem - mnohem bezmocn jší, než 
kdyby slyšelo pohádky, které dávají úzkostem tvar a podobu, a zárove  p edvád jí, jak tyto netvory p emoci. Když 
strach z pohlcení vezme na sebe hmatatelnou podobu arod jnice, je p ece možné spálit ho v kamnech! Avšak ti, kdo 
prohlásili pohádky za zakázané, se takovými úvahami nezabývali. 
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  Od d tí se o ekává, že p ijmou za sv j zvláštn  omezený a jednostranný obraz dosp lých a života jakožto jediný 
správný. Jako by bylo možné vyhladov t d tskou p edstavivost, a tím vyhubit pohádkové obry a lidožrouty - to jest 
temné netvory sídlící v nev domí dít te -, aby nep ekáželi vývoji rozumové mysli. Jako by bylo možné, aby se rozumové 
Já chopilo nejvyšší vlády od nejran jšího d tského v ku! A nemá k tomu dojít  tím, že Já p em že temné síly Ono, ale 
tím, že dít ti zabráníme, aby si všímalo svého nev domí nebo naslouchalo p íb m, které k jeho nev domí promlouvají. 
Krátce eno, dít  má nep íjemné fantazie potla it a mít jenom ty p íjemné. 
  Takovéto teorie o potla ení našeho Ono však nefungují. K emu m že dojít, když je dít  p inuceno p emoci obsah 
svého nev domí, si m žeme ukázat na jednom krajním p ípad . Po dlouhé terapeutické práci chlapec vysv tlil, pro  na 
konci období latence náhle on l. ekl: „Matka mi vymývala ústa mýdlem kv li zlým slov m, která jsem používal, a 

ipouštím, že to byla opravdu zlá slova. Nev la však, že spolu se špatnými slovy vymyla i ta dobrá.“ 
V terapii se poda ilo všechna zlá slova osvobodit a s nimi se znovu objevila i ta dobrá. V raném životním období tohoto 
chlapce se nepoda ilo ješt  mnoho jiných v cí; vymývání úst mýdlem nebylo hlavní p inou mutismu, ale jist  k tomu 

isp lo. 
  Nev domí je surovinovým zdrojem a základnou, na které Já vzty uje stavbu naší osobnosti. V tomto p irovnání jsou 
fantazie p írodní zdroje skýtající surový materiál, který tvarují tak, aby byl k užitku našemu Já p i zvládání úkol  
souvisejících s výstavbou osobnosti. P ijdeme-li o tyto p írodní zdroje, z stane náš život omezený; bez fantazií, které 
nám dodávají nad ji, nemáme sílu elit životním nep ízním. D tství je obdobím, kdy je t eba tyto fantazie živit. 
  Když d tem íkáme, aby kreslily, co cht jí, nebo aby si vymýšlely p íb hy, rozhodn  tím jejich p edstavivost 
podporujeme. Když však dít ti nep edložíme spole né fantazijní d dictví v podob  lidových pohádek, nedokáže si samo 
vymýšlet p íb hy, které by mu pomohly í vypo ádat se s životními problémy. Všechny p íb hy, které si dovede 
vymyslet,  jsou  výrazem jeho vlastních  p ání  a  úzkostí.  Spoléhá-li  se  pouze  na  své  zdroje,  vše,  co  si  umí  p edstavit,  je  
rozpracováním situace, v níž se práv  nachází, protože nem že v t, kam pot ebuje sm ovat ani jak se tam dostat. 
Práv  zde pohádka nabízí, co dít  pot ebuje nejvíce: za íná tam, kde se dít  emocionáln  nachází, ukáže mu, kam musí 
jít a jak to ud lat. iní to ovšem náznakem, na zp sob fantazijní látky, z níž dít  m že erpat, jak samo pro sebe 
považuje za nejlepší, a prost ednictvím obraz , které mu umožní pochopit to, co je pro n  d ležité k pochopení. 
  Rozumová zd vodn ní, pro  pohádky mají být zakazovány, a to navzdory všemu, co odhalila psychoanalýza zejména o 

tském nev domí, m la mnoho podob. Když už nebylo možné dále popírat, že d ti sužují hluboké konflikty, úzkosti, 
divoká p ání a že jsou zmítány všemi možnými druhy iracionálních pochod , došli n kte í k záv ru, že když se d ti už 
tak bojí mnoha v cí, m lo by být z jejich dosahu odstran no vše, co vypadá hr zostrašn . Ur itá pohádka opravdu m že 

které d ti pod sit, ale když se s pohádkami seznámí lépe, zdá se, že se jejich strašidelná povaha rozplyne a vrchu 
nabudou konejšivé rysy. P vodní nelibost z úzkosti se prom ní ve velikou libost z úsp šn  konfrontované a zvládnuté 
úzkosti. 
  Rodi e, kte í cht jí pop ít, že jejich dít  má vražedná p ání, taková, že by ze všeho nejradši rozcupovalo v ci a lidi na 
kusy, v í, že musejí dít ti zabránit (jakoby to bylo možné), aby se takovými myšlenkami zaobíralo. Znemožní dít ti 

ístup k p íb m, které mu mezi ádky sd lují, že ostatní mají stejné fantazie, a zanechají je pocitu, že ono jediné si 
edstavuje takové v ci. Práv  tím se p edstavy dít te stanou doopravdy d sivými. Dozvíme-li se naproti tomu, že druzí 

mají stejné nebo podobné fantazie, dostaví se pocit, že jsme sou ástí lidstva, a uleví se nám od strachu, že ni ivými 
myšlenkami vybo ujeme z mezí p ijatelnosti. 
  Je v tom zvláštní rozpor, že velmi vzd laní rodi e zakázali pohádky svým d tem práv  tehdy, když se seznámili s 
objevy psychoanalýzy, podle nichž mysl malého dít te v bec není nevinná, ale naopak plna úzkostných, zlobných a 
ni ivých p edstav. 
  Je rovn ž pozoruhodné, že titíž rodi e, kte í si tolik lámali hlavu, jak nezvyšovat úzkost svých d tí, z stali zcela hluší 
ke všem uklid ujícím poselstvím, které pohádky obsahují. 
  Tuto záhadu lze vysv tlit tím, že psychoanalýza zárove  odhalila rozporuplné pocity dít te v i rodi m. Když si 
rodi e uv domí, že dít  k nim ve své mysli nechová pouze hlubokou lásku, ale také 1 silnou nenávist, vyvede je to z 
míry. Protože si p ejí být dít tem milováni, necht jí mít nic spole ného s p íb hy, v nichž by jejich dít  mohlo nalézt 
oporu pro myšlenku, že rodi e jsou zlí nebo odmítaví. 
  Rodi e by rádi v ili, že když je dít  n kdy vidí jako macechu, arod jnici nebo obra, nemá to co d lat p ímo s nimi 
nebo s tím, jak se práv  dít ti  jeví,  ale je to pouze d sledek pohádky, kterou slyšelo. Doufají,  že když dít ti  zabrání o 
pohádkových postavách v t, dít  je nebude v takové podob  ani vid t. V tšinou si neuv domují, že v ci se mají p esn  
obrácen  a že klamou sami sebe, domnívají-li se, že je to kv li pohádkám, které jejich dít  slyšelo, vidí-li je tímto 
zp sobem. A zatím opak je pravdou: dít  miluje ‘ pohádky nikoliv proto, že p edstavy, které v nich nachází, se shodují s 
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tím, co se d je uvnit  n ho, ale proto, že p es všechny zlobné a úzkostné myšlenky d tské mysli, kterým pohádky dávají 
tvar a ur itý obsah, tyto p íb hy kon í vždy š astn , což si dít  samo o sob  nedokáže p edstavit. 
 
Jak vyr st z raného d tství pomocí fantazie 
 
  Kdyby lov k v il ve velký úmysl vložený do lidského života, 1 mohl by obdivovat moudrost, která za ídila, že 
nejrozmanit jší j psychologické d je probíhají sou asn  v jediném správném ase, j posilují se navzájem a pohán jí 
lidské  mlád  z  kojeneckého  v ku  j  do  d tství.  Práv  když  dít  za ne  vnímat  vábení  širšího  sv ta  J  a  ucítí  pokušení  
vykro it z úzkého kruhu tvo eného jím samým a rodi i, jeho oidipská zklamání je p im jí, aby se od rodi , kte í až 
dosud p edstavovali výhradní zdroj t lesné i duševní podpory, trochu vzdálilo. 
  Když k tomu dojde, je už schopné získat citové uspokojení prost ednictvím lidí, kte í nejsou sou ástí jeho nejbližší 
rodiny, což j mu trochu vynahradí roz arování z rodi . Za sou ást téhož úmyslu m žeme považovat také to, že když je 
dít  hluboce a bolestn  zklamáno svými rodi i, nebo  nevyhovují jeho d tským o ekáváním, je už t lesn  i duševn  
schopné postarat se o n která ze svých p ání samo. Všechny tyto a mnohé jiné d ležité vývojové posuny se odehrávají ve 
stejném ase a v rychlém sledu za sebou; jsou vzájemn  propojené a každý z nich je funkcí všech ostatních. 
  Protože dít  zvládá stále více v cí, m že také více p icházet do styku s druhými lidmi a širším rozm rem sv ta. Protože 
více  dokáže,  rodi e  mají  pocit,  že  od  n ho  mohou  více  o ekávat,  a  jsou  mén  p ipraveni  být  mu  vždy  po  ruce.  Tato  
zm na jejich vztahu je nesmírným zklamáním pro d tskou nad ji, že bude stále a v  jen dostávat. V celém d tském 
život  je to zatím nejhorší roz arování, nekone  horší o to, že je zp sobují ti, o nichž dít  v í, že jsou mu povinováni 
bezmeznou pé í. Tato událost ovšem slouží také k tomu, aby se dít  významn jším zp sobem napojilo na vn jší sv t, 
získalo v n m alespo  n jakou citovou oporu a posílilo svou schopnost uspokojit v malé mí e své pot eby samo. Díky 
novým zkušenostem s vn jším sv tem si dít  m že dovolit vnímat „meze“ svých rodi  - totiž jejich nedostatky z 
hlediska nerealistických o ekávání, jaké v i nim má. V d sledku toho je dít  rodi i tak znechuceno, že se odváží hledat 
uspokojení jinde. 
  Když k tomuto dojde, možnosti, které se p ed ním otev ou díky jeho novým zkušenostem, jsou tak ohromující a 
schopnost t chto nových v cí dosáhnout i nad je, že vy eší problémy, které na jeho cest  k nezávislosti vznikají, tak 
malé, že k tomu, aby dít  nepropadlo beznad ji, pot ebuje fantazijní uspokojení. Skute né pokroky dít te jsou zna né, ale 
ve srovnání s neúsp chy se propadají do bezvýznamnosti, už z toho d vodu, že dít  nemá p edstavu reáln  možného. 
Toto roz arování vede k tak t žkému zklamání ze sebe, že dít  m že veškeré úsilí vzdát a zcela se stáhnout do sebe, pry  
od sv ta, dokud mu nep ijde na pomoc fantazie. 
  Kdybychom si mohli zvláš  prohlédnout kterýkoli z krok , které dít  b hem r stu iní, vid li bychom, že schopnost 
sp ádat fantazie mimo p ítomný sv t je nová dovednost, která teprve umož uje všechny ostatní, protože iní snesitelným 
zklamání zažívané ve skute nosti. Kdybychom si dokázali vzpomenout, jak jsme se cítili, když jsme byli malí, nebo 
kdybychom si um li p edstavit, jak zcela poražené se cítí malé dít , když je kamarádi ve h e nebo starší sourozenci na 
chvíli odmítnou nebo o ividn  d lají v ci lépe než ono, nebo když dosp lí - v nejhorším p ípad  rodi e - se mu vysmívají 
nebo je podce ují, pak bychom také porozum li tomu, pro  se dít asto cítí jako všemi opušt ný „pros ek“. Pouze 

ehnané nad je m a p edstavy o budoucím úsp chu vyváží váhy tak, že dít  m že dál žít a snažit se. 
  Jak nesmírné je zklamání, roz arování a zoufalství dít te ve chvílích naprosté a ni ím nezmírn né porážky, je patrné ze 
záchvat  vzteku, které jsou viditelným výrazem jeho p esv ení, že I nem že ud lat nic, ím by zlepšilo 
„nesnesitelnou“ situaci svého života. Jakmile si dít  dovede p edstavit p íznivé ešení p ítomné j krize - to jest mít o tom 
fantazii -, zu ivý záchvat zmizí, protože s pevnou nad jí do budoucnosti už nejsou p ítomné potíže nesnesitelné. 
Nahodilé t lesné vybití kopáním a k ikem je pak nahrazeno myšlenkou nebo inností ur enou k dosažení žádoucího cíle, 

 nyní, nebo n kdy v budoucnosti. Dít  tak zvládá problémy, na které naráží a které nem že vy ešit hned, nebo  vidina 
budoucích vít zství mírní p ítomné zklamání.  
  Když si dít  z n jakého d vodu nedovede p edstavit budoucnost i optimisticky, p estane se vyvíjet. Krajní p íklad 

edstavuje chování dít te trpícího d tským autismem. Bu  ned lá nic, nebo se opakovan  propadá do t žkých záchvat  
zu ivosti. V každém p ípad  však trvá na tom, že v jeho okolí a na jeho životních podmínkách se nesmí nic m nit. To vše 
je d sledkem naprosté neschopnosti p edstavit si jakoukoliv zm nu k lepšímu. Když se dívka po dlouhodobé terapii 
kone  probrala z totálního autistického stažení a promluvila o tom, jak si p edstavuje dobré rodi e, ekla: „To jsou ti, 
kte í ve vás doufají.“ Cht la tím íci, že její rodi e byli špatnými rodi i, protože v ni nedokázali doufat ani ji povzbudit k 

e v sebe a svou budoucnost v tomto sv . 
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  Víme, že ím jsme hluboce neš astn jší a zoufalejší, tím více pot ebujeme být schopni zabývat se optimistickými 
edstavami. 

V té chvíli jsou však pro nás nedosažitelné. Víc než jindy pot ebujeme, aby nás podrželi druzí vírou v nás a v naši 
budoucnost. Sama o sob  to žádná pohádka pro dít  za ídit nedokáže. Jak jsme vid li na p ípadu autistické dívky, v první 
ad  je t eba, aby nás nad jí prodchli rodi e. Na tomto pevném a skute ném základ  - kterým je pozitivní pohled rodi  

na nás samé a naši budoucnost - pak m žeme stav t vzdušné zámky, a i když nap l s v domím, že jsou to jen vzdušné 
zámky, p ece z nich získávat hlubokou jistotu. I když je fantazie neskute ná, dobrý pocit ze sebe a z budoucnosti, který 
nám poskytuje, je skute ný, a dobré pocity jsou to, co ke své podpo e pot ebujeme. 
  Každý citlivý rodi ekne svému dít ti, když je vidí sklí ené, že se v ci obrátí k lepšímu. Ale d tské zoufalství je 
všeobjímající - dít  nezná postupný p echod a cítí se bu  v nej ern jším pekle, nebo naprosto š astné - a bitvu se 
strachem z úplné záhuby nem že v daném okamžiku vybojovat nic menšího než nejdokonalejší a nekone né blaženství. 
Žádný rozumný rodi  nebude slibovat, že dokonalé št stí je pro dít  dostupné ve skute nosti. Ale vypráv ním pohádek je 

že povzbudit, aby si pro soukromou pot ebu vyp ilo fantazijní nad je do budoucnosti, aniž by je uvád l v omyl, že 
takové p edstavy jsou uskute nitelné. 
  Jelikož d ti ost e poci ují nespokojenost s nadvládou dosp lých a s tím, že p išly o království útlého d tství, kde na n  
rodi e nekladli žádné nároky a kde se naopak zdálo, že jim splní všechna p ání, žádné dít  se neubrání touze po vlastním 
království. Realistická sd lení, eho m že dít  dosáhnout, když bude r st, jsou pro n  neuspokojivá a s jeho 

emršt nými tužbami je nelze ani srovnat. 
  Co je to za království, které mnoho hrdin  na konci pohádky získá? Jeho hlavní vlastnost spo ívá v tom, že se o n m 
nikdy nic nedozvíme, dokonce ani to ne, co král nebo královna d lají. Stát se králem nebo královnou v tomto království 
má jediný ú el - aby lov k vládl, nikoliv byl ovládán. Stát se králem nebo královnou na konci pohádky p edstavuje stav 
opravdové nezávislosti, v n mž se  hrdina cítí stejn  bezpe , spokojen  a š astn , jako se cítí úpln  i malé dít  ve velmi 
závislém stavu, když je o n  dob e pe ováno v království jeho kolébky. 
  Pohádka za íná hrdinou vydaným na milost t m, kte í si o n m a jeho schopnostech mnoho nemyslí, kte í se k n mu 
špatn  chovají a dokonce ho ohrožují na život , jako zlá královna ve Sn hurce. B hem pokra ování p íb hu je asto 
donucen spolehnout se na p átelské pomocníky bytosti z podzemí, jako jsou trpaslíci ve Sn hurce, nebo zázra ná zví átka 
jako holoubci v Popelce. Na konci p íb hu zvládne všechny úkoly, a p esto z stane v rný sám sob , nebo své pravé já 
najde, když úsp šn  projde všemi zkouškami. Stane se autokratem v nejlepším smyslu toho slova - samovládcem, 
opravdu autonomní osobou, nikoliv osobou, která ovládá druhé. Vít zství v pohádkách na rozdíl od mýt  není vít zstvím 
nad druhými, ale pouze nad sebou samým a nad ni emností (p edevším svou vlastní, promítnutou do protivníka). 
Dozvíme-li se v bec n co o t chto králích a královnách, pak to, že vládli moud e a v míru a žili š astn . Tak vypadá 
zralost, lov k si moud e vládne a následkem toho š astn  žije. 
  Tomu dít  velmi dob e rozumí. Žádné dít  se nedomnívá, že jednoho dne bude vládnout jinému království, než je íše 
vlastního života. Pohádka je ujiš uje, že toto království m že být jednou jeho, ale nikoliv bez boje. To, jak si dít  toto 
„království“ p esn  p edstavuje, záleží na jeho v ku a stádiu vývoje, ale nikdy je nebere doslova. Pro menší dít  to m že 
znamenat, že už je nikdo nebude sekýrovat a že se mu splní všechna jeho p ání. Vetší dít  do p edstav zahrne rovn ž 
závazek vládnout - to jest žít a jednat moud e. Stát se králem nebo královnou dít  chápe v každém v ku jako završení 
zralé dosp losti. 
  Protože zralost vyžaduje pozitivní vy ešení d tských oidipských konflikt , zamysleme se nad tím, jak se hrdina v 
pohádce ke království dostane. V eckém mýtu se Oidipus stal králem, když zavraždil otce a oženil se s matkou. P edtím 
vyluštil hádanku Sfingy, která se potom zabila. K vylušt ní hádanky bylo nutné rozum t tomu, z eho se skládají t i 
stádia lidského vývoje. Pro dít  je nejv tší hádankou, v em spo ívá sexualita; to je ono tajemství dosp lých, které si 

eje objevit. Protože vylušt ní hádanky Sfingy umožnilo Oidipovi vstoupit do království s atkem s matkou, m žeme se 
domnívat, že tato hádanka m la n co spole ného se sexuální v domostí, p inejmenším na nev domé rovin . 
  I v mnoha pohádkách vede vylušt ní „hádanky“ k manželství a získání království. Nap íklad v pohádce brat í Grimm  
O chytrém krej íkovi pouze hrdina dokáže správn  uhodnout dvojí barvu princezniných vlas , a proto ji získá. Podobn  i 
v p íb hu princezny Turandot se praví, že ji získá jenom ten muž, který uhodne její t i hádanky. Vyluštit hádanku ur ité 
ženy znamená vyluštit hádanku ženy všeobecn , a protože po správné odpov di následuje obvykle manželství, není od 

ci domnívat se, že jde o hádanku sexuální: když porozumíme tajemství,  které p edstavuje druhé pohlaví, stáváme se 
zralými. Zatímco však v mýtu o Oidipovi postava, jejíž hádanku Oidipus vyluštil, sama sebe zni í a následuje manželská 
tragédie, objev tajemství v pohádkách vede ke št stí obou zú astn ných - toho, kdo otázku vyluštil, i toho, kdo ji kladl. 
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  Oidipus se ožení se ženou, která je jeho matkou, a tedy nutn  o hodn  starší. Pohádkový hrdina, a  muž i žena, si bere 
manželského partnera p ibližn  stejného v ku. To znamená, že a  m l hrdina jakkoli láskyplný oidipský vztah k rodi i, 
dokázal ho úsp šn  p esunout na velmi vhodného neoidipského partnera. Neuspokojivý vztah k rodi i (nap íklad 
Popel ina vazba na slabého a bezmocného otce), jakým je oidipský vztah vždycky, je v pohádkách nem nné nahrazován 

astným vztahem k zachra ujícímu manželskému partnerovi. 
  V takových pohádkách se  rodi  na  dít  za  prom nu jeho oidipské  lásky nejenom nezlobí,  aleje  pot šen,  když  jí  sám 
asto napomáhá. Nap íklad v Janježkovi a v Krásce a zví eti zp sobí otec (cht i necht ), že se dcera provdá. To, že 

se vzdal své oidipské vazby k dce i a p im l ji, aby u inila totéž, se ukázalo jako š astné ešení pro oba. 
  V pohádce syn nikdy nep ipraví otce o království. Když se ho otec vzdává, je to vždy kv li pokro ilému v ku. I tehdy si 
je  syn  musí  zasloužit  tím,  že  si  najde  nejkrásn jší  ženu,  jako  ve  T ech  pérech.  V  p íb hu  se  jasn  praví,  že  získat  
království znamená dosáhnout morální a sexuální zralosti. Nejd ív dostane hrdina jeden úkol, který je t eba vykonat, aby 
zd dil království. Když usp je, ukáže se, že to nesta í. Podruhé se stane totéž. T etím úkolem je najít a p ivést si dom  
správnou nev stu. Když usp je i v tom, tr n je kone  jeho. Pohádka je daleka toho, aby vykreslovala synovu žárlivost 

i otci nebo otcovu zlost na synovy sexuální snahy, a sd luje pravý opak: když dít  dosáhne správného v ku a zralosti, 
rodi  si p eje, aby se uplatnilo i sexuáln , a ve skute nosti ho p ijme jako vhodného následníka teprve tehdy, když se tak 
stane. 
  V mnoha pohádkách dá král hrdinovi dceru za manželku, a bu  s ním sdílí království, nebo ho ur í za svého nástupce. 
To je samoz ejm  d tská fantazie spln ného p ání. Protože však pohádka dít  ujiš uje, že je to opravdu to, co se stane, a 
protože v nev domí dít te „král“ p edstavuje vlastního otce, znamená to, že pohádka slibuje nejvyšší možnou odm nu - 

astný život a království - synovi, který bojoval a nalezl správné ešení oidipských konflikt : p enesl lásku k matce na 
vhodnou partnerku stejného v ku a uznal, že otec (který ani v náznaku není ohrožujícím soupe em) je opravdu laskavým 
ochráncem, jenž souhlasí s tím, že syn nalezl dosp lé napln ní života. 
  Království, které hrdina získá prost ednictvím láskyplného manželského svazku s nejvhodn jším a nejlepším partnerem 
- svazku, s nímž rodi e bezvýhradn  souhlasí a který p edstavuje št stí pro všechny krom  ni em  - je symbolem 
dokonalého vy ešení oidipských problém , a zárove  tak p edstavuje dosažení stavu opravdové nezávislosti a úplné 
osobnostní integrace. Je snad zhola nerealistické mluvit o t chto výkonech jako o získání vlastního království? 
  To dává také tušit, pro  v porovnání s tím iny hrdin  v „realistických“ d tských p íb zích obvykle p sobí oby ejn  a 
banáln . I takové p íb hy poskytují dít ti ujišt ní, že vy eší d ležité problémy, s nimiž se potkává ve „skute ném“ život  
- jak tyto problémy ozna ují dosp lí. V tom tyto p íb hy mají jisté, ale omezené zásluhy. Jaké jiné problémy jsou však 
pro dít  obtížn jší k uchopení a „skute jší“ než oidipský konflikt, integrace osobnosti a to, jak dosáhnout zralosti 

etn  zralosti sexuální - z eho sestává a jak k ní dosp t? Protože podrobný vý et, co všechno tyto záležitosti vyžadují, 
by dít  p emohl a zmátl, užívá pohádka všeobecn  platných symbol , které dovolují zvolit si, vybrat, zamítnout a 
porozum t p íb hu v souladu s úrovní intelektuálního a psychického vývoje. A  je dít  na jakémkoliv stupni vývoje, 
pohádka mu napoví, jak pokro it do dalšího, sm rem ke zralé integraci, a co to obnáší. 
  Srovnání dvou dob e známých d tských vypráv ní s pohádkou nám ukáže relativní nedostatky moderních realistických 

íb  pro d ti. 
  Existuje mnoho moderních d tských p íb , jako nap íklad Mašinka, která to dokázala, podporujících dít  v d e, 
že bude-li se piln  snažit a nevzdá se, nakonec usp je. Mladá dosp lá žena vzpomínala, jak na ni p íb h zap sobil, když 
jí ho matka etla. Uv ila, že postoj lov ka má vliv na jeho výkon, a když se p íšt  pustí do úkolu s p esv ením, že ho 
zvládne, nakonec se jí to poda í. Pár dn  na to se jako prv ek ocitla v náro né situací z r zných kousk  papíru cht la 
slepit dome ek. Dome ek ne a ne držet. Cítila se bezmocn  a vážn  pochybovala, jestli nápad postavit papírový dome ek 
lze v bec uskute nit. Pak si vzpomn la na povídání o Mašince, která to dokázala a ješt  po dvaceti letech nezapomn la, 
jak si v ten okamžik za ala prozp vovat kouzelnou formulku „ ím,  že  m žu,  že  m žu,  v ím,  že  m žu,  v ím,  že  

žu“... Pokra ovala dál ve stavb  a dome ek po ád padal. Úkol skon il úplnou porážkou a dívka nabyla p esv ení, že 
propadla v tom, co by každý jiný dokázal, jako to dokázala mašinka. 
  Protože se Mašinka, která to dokázala, odehrává v p ítomnosti s použitím b žných rekvizit, jako je lokomotiva, 
pokusila se dívka využít ponau ení p ímo v denním život , bez jakéhokoliv fantazijního propracování, a zažila porážku, 
která ji hryzla ješt  po dvaceti letech. 
  Zcela rozdílným dojmem zap sobil na jiné dít  p íb h Švýcarská rodina Robinsonových.  Vypráví  se  v  n m o  rodin ,  
která ztroskotala a žije dobrodružným, idylickým, inorodým a p íjemným životem - zna  odlišným od života tohoto 
dít te. Otec hol ky byl velmi asto pry  z domu a duševn  nemocná matka trávila dlouhá období v lé ebných 
za ízeních. Když bylo t eba, poslali dívku z domu k tet , pak k babi ce a zase zpátky dom . B hem t chto let dívka stále 
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dokola etla p íb h o š astné rodin , žijící na opušt ném ostrov , z kterého žádný len nikdy nemohl od ostatních len  
rodiny odejít. Po mnoha letech vzpomínala na v elý a útulný pocit, který m la, když obklopena velkými polštá i 
zapomn la p i tení 
na všechnu tíse . Když knihu do etla, za ala ji íst znovu od za átku. Hodiny št stí strávené s rodinou Robinsonových 
ve fantazijní zemi jí pomáhaly nepodlehnout t žkostem skute ného života. Dopad m drsné reality dokázala elit 
uspokojením v p edstavách. Jelikož ale tento p íb h nebyl pohádka, neobsahoval p íslib obratu k lepšímu v budoucnosti - 
to jest nad ji, která by dív in život u inila snesiteln jším. 
  Jiná vysokoškolská studentka p i vzpomínce na d tství ekla: „Žila jsem z pohádek; z tradi ních i z t ch, které jsem si 
sama vymýšlela. Ale Locika pro m  byla naprosto prvo adá.“ Jako malé hol ce jí zem ela matka p i autonehod . 
Dív in otec, hluboce zasažen tím, co se stalo jeho žen  (auto ídil on), se zcela stáhl do sebe a pé i o dceru sv il ch , 
která se o ni zajímala jen málo. Když bylo dívce sedm let, otec se znovu oženil a n kdy v té dob , jak si vzpomíná, se pro 
ni Locika stala tak d ležitá. Nevlastní matka byla o ividn arod jnice z pohádky a ona byla dívkou zav enou ve v ži. 
Dívka si vzpomn la, že se cítila s Locikou sp ízn ná, protože „ arod jnice si ji násilím“ p ivlastnila práv  tak, jako  její 
nevlastní matka násiln  vstoupila do jejího života. V novém domov  se cítila uv zn ná, protože ch va, které na dívce 
nezáleželo, jí nechávala úplnou volnost d lat si, co chce. M la pocit, že je ob tí stejn  jako Locika, která nem la ve v ži 
žádnou vládu nad vlastním životem. Dlouhé vlasy Lociky byly pro ni klí em k p íb hu. Dívka si je cht la nechat nar st, 
ale nevlastní matka ji ost íhala nakrátko. Dlouhé vlasy samy o sob  se pro ni staly symbolem svobody a št stí. V 
dosp losti si uv domila, že princem, po jehož p íchodu toužila, byl otec. P íb h ji utvrdil v p esv ení, že jednoho dne 

ijde a vysvobodí ji, a to jí dodávalo sílu. Když byl život p íliš t žký, sta ilo, aby si sebe p edstavila jako Lociku s 
dlouhými vlasy a k tomu milujícího a zachra ujícího prince. Jako Locika také š astn  dopadla. V p íb hu p ijde princ na 
as o zrak - pro dívku to znamenalo, že otec nevidí její p ednosti kv li „ arod jnici“, s níž žije - ale dlouhé vlasy, které jí 

nevlastní matka ust ihla, zase narostly a p išel i princ, aby s ní žil š astn  nav ky. 
  Ze srovnání Lociky se Švýcarskou rodinou Robinsonových vytušíme, pro  pohádka nabízí dít ti víc než i takový velmi 
hezký d tský p íb h. Ve švýcarské rodin  Robinsonových není žádná arod jnice, v i níž by si dít  mohlo v p edstav  
vybít vztek a kterou by mohlo vinit za nedostatek otcova zájmu, švýcarská rodina Robinsonových nabízí fantazie o út ku 
a opravdu pomohla dívce, která ji etla stále dokola, aby na as zapomn la na životní t žkosti. Ale nenabídla žádnou 
ur itou nad ji do budoucnosti. Locika na druhé stran  poskytla dívce možnost vid t v arod jnici z pohádky bytost tak 
zlou, že dokonce ani nevlastní matka, „ arod jnice“ doma, nebyla tak hrozná. Locika také dívce slibovala, že záchrana se 
uskute ní prost ednictvím jejího t la, až jí narostou vlasy. Nejd ležit jší ze všeho je však slib, že „princ“ je oslepen 
pouze do asn , že znovu prohlédne a p ijde princeznu zachránit. Tato fantazie pomáhala dívce i nadále, i když mén  
siln , až do doby, kdy se zamilovala, vdala a p estala ji pot ebovat. 
  Lze pochopit, pro  by macecha bez velkého rozmýšlení považovala pohádky za nevhodné pro d ti, kdyby tušila, jaký 
význam má Locika pro její nevlastní dceru. Nev la by však, že kdyby si nevlastní dcera pomocí Lociky nenašla 
fantazijní uspokojení, pokoušela by se pokazit otcovo manželství, a že bez nad je v budoucnost, kterou jí pohádka 
poskytovala, by mohla v život  sejít oškliv  na scestí. 
  Existují námitky, že když p íb h nabízí neskute né nad je, dít  nutn  musí zažívat zklamání a trp t tím víc. Ale 
navrhovat dít ti rozumné - to znamená omezené a do asné - nad je ohledn  toho, co pro n  budoucnost chystá, neutiší 
nesmírnou d tskou úzkost, co se s ním a s jeho tužbami stane. Nerealistické strachy vyžadují nerealistické nad je. V 
porovnání se svými p áními dít  prožívá realistické a dávkované sliby jako hluboké zklamání a nikoliv jako út chu. 
Pom rn  realistický p íb h ale nic jiného nem že poskytnout. 
  P emršt ný pohádkový slib š astného konce by pro dít  byl také d vodem k nespokojenosti se skute ným životem, 
kdyby byl sou ástí realistického p íb hu nebo podáván jako n co, co se stane tam, kde skute né dít  žije. Ale pohádkov  

astný konec se d je v pohádkovém kraji, který navšt vujeme pouze ve svých p edstavách. 
  Pohádka nabízí dít ti nad ji, že království bude jednoho dne jeho. Protože se dít  s ni ím menším ani nespokojí, ale 
zárove  nev í, že se mu království poda í získat vlastními silami, pohádka íká, že mu p ijdou na pomoc kouzelné síly. 
To v n m vzk ísí nad ji, bez níž by drsná skute nost tuto fantazii zni ila. Jelikož pohádka slibuje p esn  to vít zství, po 

mž dít  touží, je psychologicky tak p esv ivá, jak žádná „realistická“ pohádka být nem že. A protože pohádka ru í 
dít ti za to, že království bude jeho, je ochotné v it i ostatnímu, emu je pohádka u í: že lov k musí opustit domov, aby 
království nalezl, že je nelze získat hned, i že je nutné odvážit se nebezpe í, že je n kdy t eba podstoupit zkoušku, že na 
to lov k sám nesta í a pot ebuje pomocníky a aby je nalezl, musí splnit n které jejich požadavky. Práv  proto, že se 
maximální slib shoduje s d tskými touhami po pomst  a po nádherné existenci, obohacuje pohádka d tskou fantazii tak 
jako nic jiného. 
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  Potíž s n kterými díly ozna ovanými jako „dobrá d tská literatura“ spo ívá v tom, že mnohé z nich zarazí d tskou 
edstavivost na úrovni, které dít  již samo dosáhlo. Dít ti se vypráv ní t eba líbí, ale krom  radosti okamžiku z nich 

vyt ží jen málo. Takové p íb hy mu neposkytnou ani uklidn ní, ani út chu vzhledem k problém m, které je tíží; pouze 
jim na chvilku unikne. 
  Existují nap íklad „realistická“ vypráv ní, v nichž se dít  rodi i pomstí. Dít  poci uje v i rodi i p ání mstít se, když 
vystoupí z oidipského stádia a není už na rodi i absolutn  závislé. P edstavy o pomst  jsou n co, co v této životní fázi 
zažívá každé dít , ale zárove  si v jasných chvilkách pln  uv domuje, jak jsou krajn  nespravedlivé, protože ví, že rodi  
se  usilovn  snaží  poskytovat  mu  vše,  co  pot ebuje  k  p ežití.  Myšlenky  na  pomstu  vždy  plodí  pocit  viny  a  strach  z  
odplaty. P íb h, který fantazii o skute né pomst  vyvolává, tyto pocity jen zesiluje, a dít  si dokáže poradit jen tak, že 
tyto pocity potla í. Takové potla ení mívá asto za následek, že za n jakých tucet let adolescent ve skute nosti koná 
podle d tských fantazií o pomst . 
  Dít  však takové fantazie nemusí potla ovat a naopak si je m že dosyta vychutnat, je-li citliv  vedeno k tomu, aby je 
namí ilo na cíl, který je sice skute nému rodi i dostate  podobný, ale p esto skute ným rodi em jasn  není. Cožpak 

že být vhodn jší objekt pro pomstychtivé myšlenky než osoba, která si uzurpovala místo, jež náleží skute nému 
rodi i: pohádková macecha nebo ot ím? Když si lov k vybije zlostné pomstychtivé fantazie na zlém uzurpátorovi, nemá 
žádný d vod cítit se vinen nebo se bát odplaty, protože doty ná postava si to nepochybn  zaslouží. Namítne-li n kdo, že 
myšlenky na pomstu jsou nemravné a dít  by takové myšlenky nem lo mít, je nutno zd raznit, že idea, že by lov k jisté 
fantazie nem l mít, ješt  nikdy nikoho takových myšlenek nezbavila, ale pouze je odkázala do nev domí, kde zp sobují 
duševnímu životu mnohem v tší pohromu. Pohádka tudíž dít ti napomáhá, aby vychutnalo to nejlepší z obou sv : 

že se pln  vyžívat v pomstychtivých p edstavách v i pohádkovému nevlastnímu rodi i a t šit se z nich, ale necítit 
itom vinu nebo strach v i skute nému rodi i. 

  Milného báse , v níž James Morrison varuje matku, aby bez n ho nechodila na konec m sta, protože by nemusela najít 
cestu zp t a zmizela by nav ky, což se pak v básni také stane, je nesmírn  zábavný p íb h - avšak pro dosp lé. Pro dít  

edstavuje zt lesn ní jeho nejhorších d sivých úzkostí z opušt ní. Dosp lému p ipadá legra ní, že role hlídaného a 
hlídajícího jsou p ehozeny. A koliv si dít  n co takového m že velice p át, nedokáže o tom ani uvažovat, jestliže 
výsledkem je trvalá ztráta rodi e. Co se dít ti na básni zamlouvá, je varování rodi i, aby nikdy nechodil bez dít te. To se 
mu jist  líbí, pak ale musí potla it mnohem hlubší a v tší úzkost z toho, že bude trvale opušt no, o emž tato báse  tvrdí, 
že se stane. 
  Existuje více podobných moderních p íb , v nichž je dít  schopn jší a inteligentn jší než rodi , a to nikoliv ve 
smyšlené pohádkové zemi, ale v každodenní skute nosti. Dít  se z vypráv ní raduje, nebo  by si to p álo zažít, ale 
kone ným výsledkem je ned ra v rodi e, na n mž je závislé, a zklamání - protože rodi  p ece jenom bude ješt  po 

jakou dobu dít ti nad azen, i když p íb h dít  nechá, aby uv ilo v opak. 
  Žádná tradi ní pohádka by dít  neoloupila o pot ebný pocit bezpe í, který plyne z jistoty, že rodi  si ví rady lépe než 
ono, s jedinou zásadní výjimkou: když se rodi  mýlí ohledn  schopností dít te. Rodi  v mnoha p íb zích podce uje 
jedno z d tí - asto nazývané pros kem -, které ovšem v pr hu d je rodi m dokáže, že se v jeho hodnocení mýlili. 
Také zde je pohádka psychologicky v rohodná. Tém  každé dít  je p esv eno, že rodi e v dí skoro všechno lépe, 
avšak s jedinou výjimkou: nesmýšlejí dost dob e práv  o n m. Je užite né podporovat tuto myšlenku, nebo  dít ti 
umož uje rozvoj jeho schopností - nikoliv proto, aby rodi e p ekonalo, ale proto, aby si rodi e své chybné mín ní o dít ti 
opravili. 
  Když jde o to, jak dít  vyniká nad rodi em, pohádka si asto vypomáhá tím, že rozšt pí rodi e do dvou postav: jedné, 
která dít  podce uje, a druhé - starého moudrého lov ka nebo zví ete, s nimiž se mladý lov k potká a kte í mu dob e 
poradí, jak zvít zit. Nikoliv nad rodi em, nebo  toho by se dít  p íliš lekalo, ale nad oblíben jším sourozencem. N kdy 
tato další osoba pom že hrdinovi splnit tém  nemožný úkol, což rodi i dokazuje, že se mýlil, když své dít  podce oval. 
Rodi  je tedy rozšt pen na pochybující a podporující vlastnosti, z nichž ty druhé vyhrávají. 
  S genera ním konfliktem a p áním dít te p ed it rodi e nakládá pohádka tak, že cítí-li pohádkový rodi , že nadešel as, 
pošle dít  (nebo d ti) do sv ta, aby ukázalo, co umí, a prokázalo tak schopnost a zp sobilost nastoupit na místo rodi e a 
nahradit ho. Mimo ádné skutky, které hrdina b hem svého putování vykoná, i když jsou objektivn  neuv itelné, nejsou 
v o ích dít te o nic fantasti jší než p edstava, že by jednoho dne mohlo rodi e p ekonat a nastoupit na jeho místo. 
  P íb hy tohoto typu (v r zných podobách k nalezení po celém sv ) za ínají docela realisticky. Stárnoucí otec se musí 
rozhodnout, které z d tí je zp sobilé zd dit po n m majetek nebo ho jinak nahradit. Když dojde na úkol, který je t eba 
vykonat, hrdina p íb hu se nachází p esn  ve stejné situaci jako dít : cítí se neschopen úkol splnit. P esto pohádka 
ukazuje, že je ho možné zvládnout, avšak pouze s pomocí n jakých nadlidských sil nebo jiného prost edníka. A opravdu, 
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jen zcela mimo ádný výkon dít ti dovolí pocítit, že je lepší než rodi : uv it tomu bez takovéhoto d kazu by se rovnalo 
prázdnému velikášství. 
   
 
Husopaska 
 
  Jak dosáhnout autonomie 
 
  Jak získat nezávislost na rodi ích je nám tem kdysi slavného, ale nyní pozapomenutého p íb hu brat í Grimm  
Husopaska. V obm nách lze tento p íb h nalézt tém  ve všech evropských zemích i v jiných sv tadílech. V podání 
brat í Grimm  za íná takto: Byla jedna královna. Muž jí dávno zem el, žila s jedinou dcerou. Dcera byla krasavice /.../. 
Nadešel as, kdy se m la konat svatba a mladi ká princezna odjet do cizí íše. Matka jí dala s sebou drahocenné šperky 
a poklady. Dostala také komornou, která ji m la doprovázet. Ob  ženy jely na koních a princeznin k  se jmenoval 
Falada a um l mluvit. Nastala chvíle lou ení. Královna matka zašla do své ložnice, uchopila nožík, ízla se do prst , až 
se rozkrvácely, podržela pod n  hedvábný kl cek, nechala na n j skanout t i kapky krve a podala jej dce i se slovy: „Ty 
kr je dob e opatruj, budeš je cestou pot ebovat.“ Když jely asi hodinu, princezna dostala žíze  a požádala komornou, 
aby jí do zlatého pohárku nabrala vodu z potoka. Komorná odmítla, zmocnila se zlatého pohárku a ekla princezn , aby 
slezla s kon  a sama se napila z eky, protože ona už jí služku d lat nebude. 
  Totéž se opakovalo znovu pozd ji, ale když se tentokrát princezna sklonila, aby se napila, vypadl jí kapesní ek s t emi 
kapkami krve a uplaval. Touto ztrátou se stala slabou a bezmocnou. Komorná toho využila a p inutila ji, aby si vym nily 
kon  a šaty, a p im la ji odp isáhnout, že nikomu z královského dvora o vým  nepoví. Po p íjezdu všichni považovali 
komornou za princeznu-nev stu. Když se jí ptali na dívku, která ji doprovází, ekla starému králi, aby jí dali n jakou 
práci, a tak ji poslali s jedním chlapcem pást husy. Brzy nato požádala nepravá princezna ženicha, aby stal hlavu 
Faladovi, protože se obávala, že k  vyjeví její zlý skutek. Tak se také stalo, ale na p ímluvu opravdové princezny p ibili 
jeho hlavu na temnou bránu, kudy princezna každý den procházela, když šla pást husy. 
  Každé ráno, když princezna s chlapcem vyhán li husy na pastvu a procházeli bránou, pozdravila velmi smutn  
Faladovu hlavu, která jí odpov la: 

„Ach, princezno, co t  tu potupili. 
Kdyby to tvá matka v la, 
srdce by jí puklo docela.“ 

 
  Na pastv  si princezna rozpletla vlasy. Protože se t pytily jako ryzí zlato, chlapec byl v pokušení n jaké jí vytrhnout, ale 
princezna si zavolala na pomoc vítr, který odfoukl chlapci epici, takže za ní musel b žet. Totéž se dálo i následující dva 
dny, což hocha tak zlobilo, že si šel post žovat starému králi. P íštího dne se král schoval u brány a vše pozoroval. Ve er, 
když  se  husopaska  vrátila,  vyptával  se  jí,  co  to  znamená.  ekla  mu,  že  p ísahala,  že  to  ne ekne  žádné  lidské  bytosti.  
Odolala  jeho  nátlaku,  ale  nakonec  svolila,  že  to  poví  kamn m.  Starý  král  se  za  n  schoval,  a  tak  se  dozv l  o  
husopas in  p íb hu. 
  Potom opravdová princezna obdržela královský šat a každý byl pozván na velkou hostinu, p i níž z jedné strany 
mladého krále sed la opravdová princezna a z druhé falešná. Když dojedli, zeptal se starý král nepravé princezny, jaký 
trest by zasluhovala osoba, která jednala ur itým zp sobem - a popsal její vlastní chování. Nepravá princezna, která 
netušila, že je odhalena, odpov la: „Takový lov k nezaslouží nic lepšího, než aby ho vysvlékli do naha, str ili do sudu 
vykládaného špi atými h ebíky, zap áhli p ed sud dva kon , kte í by ho vlá eli z ulice do ulice, dokud by nevypustil 
duši.“ „To jsi ty“, ekl starý král, „sama nad sebou jsi vyslovila ortel a podle n ho se s tebou naloží.“ A když byl 
rozsudek vykonán, oženil se mladý král se svou pravou nev stou a oba vládli své íši v pokoji a spokojenosti. 
  Na samém za átku p íb hu je p edstaven problém genera ní vým ny, když stará královna posílá dceru, aby se provdala 
za  ženicha  z  daleké  zem  -  to  znamená,  aby  si  vybudovala  vlastní  život,  nezávislý  na  rodi ích.  I  p es  velké  trápení  
princezna dodrží slib, že nepoví lidské bytosti, co se jí p ihodilo, a osv í tak morální ctnost, což nakonec vede k 
odplat  a š astnému konci. Hlavním tématem p íb hu je však to, že hrdin ino místo si uzurpuje nepravá hrdinka. 
  D vodem, pro  se tento motiv hojn  vyskytuje ve všech kulturách, je jeho oidipský význam. A koliv hlavní postavou 
obvykle bývá hrdinka, objevuje se p íb h i s mužským hrdinou - jako nap íklad v nejznám jší anglické verzi Roswall a 
Lillian, v níž chlapce pošlou na dv r jiného krále, aby se tam vzd lal, z ehož je ješt  jasn jší, že téma se týká procesu 

stu, zrání a uplatn ní. Podobn  jako v Husopasce sluha donutí chlapce, aby si s ním vym nil místo. Když dorazí na cizí 
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dv r, uzurpátor je považován za prince. I když princ je ponížen do role sluhy, p esto získá princeznino srdce. Za pomoci 
laskavých nápomocných postav je uchvatitel odhalen a nakonec velmi p ísn  potrestán. Princ je uveden na místo, které 
mu právem náleží. Jelikož i v tomto p íb hu se uchvatitel pokouší zaujmout hrdinovo místo v manželství, zápletka je v 
podstat  táž, jenom pohlaví hrdiny je jiné, což nazna uje, že není podstatné. A to proto, že pohádka se zabývá oidipským 
problémem, který vzniká u hol ek stejn  jako u chlapc . 
  Husopaska symbolicky ztvár uje dv  protikladné stránky oidipského vývoje. V ran jším stádiu dít  v í, že rodi  
stejného pohlaví je uchvatitelem, který dít ti neprávem uzmul místo v citech rodi e opa ného pohlaví, jenž by m l ve 
skute nosti za manželského partnera rad ji je. Dít  podezírá rodi e stejného pohlaví, že je úskokem (protože už tam byl, 
když se narodilo) p ipravil o to, co m lo být jeho nezadatelným právem, a doufá, že skrze n jaký vyšší zásah budou v ci 
uvedeny na pravou míru a ono se stane partnerem rodi e opa ného pohlaví. 
  Tato pohádka však také vyvádí dít  z raného oidipského stádia do dalšího, vyššího, kdy myšlenky, které spl ují d tské 

ání, jsou nahrazeny pon kud správn jším náhledem na situaci dít te v oidipské fázi. Jak jeho chápání vyspívá a zraje, 
dít  si za ne uv domovat, že myšlenka, že rodi  opa ného pohlaví si neprávem osobuje místo, které by m lo pat it jemu, 
se neslu uje se skute ností. Za ne mu docházet, že je to ono samo, kdo si p eje být uchvatitelem a ono samo, kdo si p eje 
zaujmout místo rodi e stejného pohlaví. Husopaska varuje, že lov k se musí vzdát t chto p ání kv li strašlivé odplat , 
jež je vym ena t m, kterým se t eba jen na chvíli poda í zaujmout místo právoplatného manželského partnera. Pohádka 
ukazuje, že je lepší p ijmout své d tské místo, než se pokoušet o pozici rodi e, i když by si to lov k hodn  p ál. 
  N kdo by se mohl pídit po tom, je-li pro d ti n jak rozhodující, že se motiv opakuje p edevším v pohádkových verzích s 
hrdinkou. Avšak bez ohledu na pohlaví p íb h p sobí siln  na každé dít , protože na p edv domé rovin  i chlapec 
rozumí, že vypráv ní je o oidipských problémech, které se ho také velmi týkají. V jedné z nejslavn jších básní mecko, 
zimní pohádka (Deutschland, ein Wintermárchen) se Heinrich Heine sv uje, jak hluboce na n ho Husopaska zap sobila: 
 

Jak bouchalo srdce, když slyšel jsem: 
princezna plni ká krásy 

samotna sedí si na ladech 
a esá si zlaté vlasy. 

 
To husy pásat musila 

jak husopaska, a hnala 
je nave er branou dom  zas, 

v té brán  postávala. 
 
  Husopaska obsahuje také d ležité ponau ení, že není v silách rodi e, i když je mocný jako královna, zaru it dít ti vývoj 
ke zralosti. Aby se dít  stalo sebou samým, musí životní zkoušky podstoupit samostatn , nem že se spoléhat, že je p ed 

sledky jeho slabosti ochrání rodi . To, že všechny poklady a šperky, které od matky dostala, jsou princezn  k ni emu, 
nazna uje, že cokoliv rodi  poskytne z pozemských statk , je dít ti jen málo platné, jestli-1 že neví, jak toho dob e 
užívat. Jako poslední a nejd ležit jší dar dá královna dce i kapesní ek s t emi kapkami vlastní krve. Ale neopatrností 

ijde princezna i o n j.  
  O t ech kapkách krve jako symbolu sexuální zralosti se zmíníme podrobn ji v souvislosti se Sn hurkou a Šípkovou 

ženkou.  Protože  princezna  odjíždí,  aby  se  vdala,  a  tudíž  se  prom nila  z  panny  v  ženu  a  manželku,  a  její  matka  
zd raz uje, že darovaný kapesní ek s krví je dokonce d ležit jší než mluvící k , nebudeme snad daleko pravdy, když si 
kapky krve, jimiž je pot ísn n kus bílého plátna, vysv tlíme jako symbol sexuální zralosti, jako zvláštní pouto, které 
matka klade na p ední místo, nebo  p ipravuje dceru na aktivní sexuální život. 
  Proto když princezna ztratí osudný dar, který za p edpokladu, že by si ho uhlídala, m l moc ochránit ji p ed zlými iny 
uchvatitelky, znamená to, že v nitru nebyla ješt  dosti zralá stát se ženou. Mohli bychom si p edstavit, že nedbalá ztráta 
kapesní ku byl Freud v „chybný výkon“, jímž se vyhnula tomu, o em necht la v t: hrozící ztrát  panenství. Jako 
husopaska se naopak ocitla v postavení mladé svobodné dívky, jejíž nezralost byla ješt  více zd razn na tím, že musela 
pást husy s malým chlapcem. P íb h však sd luje, že držet se nezralosti, když je as stát se dosp lou, kon í truchliv  pro 
nás samé i pro nejbližší, jako v rného kon  Faladu. 
  Verše, které Falada t ikrát opakuje - pokaždé v odpov  na dív in ná ek, když prochází kolem jeho hlavy: „Ach, 
Falado, co t  tu pov sili,“ - nena íkají ani tak nad dív iným osudem, jako vyjad ují bezmocný žal její matky. Falada 
princeznu napomíná, že by m la nejenom kv li sob , ale také kv li matce skoncovat s ne inným p ijímáním všeho, co se 



59 

 

jí p ihodí. Jsou rovn ž jemnou vý itkou, že kdyby se princezna nechovala tak nezrale a neztratila kapesní ek a nenechala 
se postrkovat komornou, Faladu by nezabili. Všechny zlé v ci, které se p ihodily, se udály princezninou vinou, protože 
se nedokázala prosadit. Z potíží ji nezachrání dokonce ani mluvící k . 
  P íb h poukazuje na t žkosti, s nimiž se na cest  životem st etáváme: vykro ení do sexuální dosp losti, získání 
nezávislosti a seberealizaci. Je t eba p ekonávat nebezpe í, p estát zkoušky a init rozhodnutí, ale p íb h nám oznamuje, 
že z staneme-li v rni sami sob  a svým hodnotám, pak i p esto, že se situace do asn  m že jevit zoufale, nakonec 
všechno dopadne dob e. To, co p íb h zd raz uje, totiž že uchvátit n í místo, protože si to lov k moc p eje, p inese 
uchvatiteli zkázu, je samoz ejm  také ve shod  s vy ešením oidipské situace. Jediný zp sob, jak dojít uznání, je skrze 
vlastní iny. 
  Znovu bychom mohli porovnat hloubku této krátké pohádky - sotva o p ti stranách - s moderním p íb hem, o n mž 
jsme již mluvili. Mašinka, která to dokázala se t ší velké oblib  a rovn ž p esv uje dít , že bude-li se hodn  snažit, 
nakonec se mu v c poda í. Tento moderní p íb h a jemu podobné opravdu dodávají dít ti nad ji a slouží dobrému, le  
velmi omezenému ú elu. Hlubších nev domých d tských p ání a úzkostí se nedotknou, a  jsou to v podstat  nev domé 
složky, které dít ti brání, aby si v život  v ilo. Takové p íb hy mu p ímo ani nep ímo neodhalí jeho hluboké úzkosti, ani 
mu  nenabídnou  úlevu  na  stejné  rovin ,  kde  je  tyto  pocity  tíží.  V  rozporu  s  poselstvím  Mašinky  úsp ch  sám  od  sebe  
vnit ní problémy neodstraní. Jinak by neexistovalo tolik dosp lých lidí, kte í se neustále snaží, nevzdávají se, až nakonec 
dosáhnou vn jšího úsp chu, avšak tento „úsp ch“ jim od vnit ních t žkostí nepom že. 
  Dít  se  prost  nebojí  selhání  jako  takového,  i  když  to  k  jeho  úzkosti  pat í.  P esto  se  zdá,  že  se  tak  auto i  p íb  
domnívají. Možná proto, že práv  na to se soust ují obavy dosp lých: na nevýhody, které p ináší selhání ve skute ném 
život . D tský strach ze selhání vychází z myšlenky, že neusp je-li, bude odmítnuto, opušt no a zcela zni eno. Proto z 
hlediska d tského psychologického pohledu na následky selhání je správný pouze takový p íb h, v n mž obr nebo jiná 
zlá postava hrozí zni ením, nepoda í-li se hrdinovi prokázat, že je natolik silný, aby se uchvatiteli postavil na odpor. 
  Dít  poci uje kone ný úsp ch jako bezvýznamný, jestliže spolu s ním nejsou vy ešeny také jeho nev domé úzkosti. V 
pohádce se tak d je prost ednictvím zni ení zloducha. Bez toho by hrdin v úsp ch - dosažení právoplatného místa - 
nebyl dokon en, nebo  kdyby zlo existovalo dál, stalo by se trvalou hrozbou. 
  Dosp lí  se  asto  domnívají,  že  kruté  potrestání  zlé  osoby v  pohádkách d ti  zbyte  rozrušuje  a  d sí.  Pravý opak je  
pravdou: odplata dít  uklidní, že zlo in nez stane nepotrestán. Dít  má asto pocit, že s ním dosp lí a sv t všeobecn  
nespravedliv  zacházejí  a  že  se  o  to  nikdo nestará.  Už na  základ  této  zkušenosti  si  p eje,  aby ti,  kte í  je  podvád jí  a  
ponižují - jako podvodnice komorná v p íb hu podvede princeznu - byli co nejp ísn ji potrestáni. Nedojde-li k tomu, dít  
se domnívá, že to s jeho ochranou nikdo nemyslí vážn ; ím p ísn ji je naloženo se zlými, tím bezpe ji se cítí. 
  Zde je d ležité podtrhnout, že ortel nad sebou vy kne sám uchvatitel. Komorná se sama rozhodla zaujmout princeznino 
místo a sama si zvolí sv j zp sob záhuby. Obojí je d sledkem její ni emnosti, která ji vede k vymyšlení takového 
krutého  trestu.  Není  tedy  na  ni  uvalen  zvn jšku.  Poselství  zní,  že  zlé  úmysly  jsou  vlastní  zhoubou  zlého  lov ka.  K  
vykonání trestu smrti zvolí dva bílé kon , ímž odhaluje svou nev domou vinu za Faladovu smrt - jelikož to byl k , na 

mž nev sta jela na svatbu, m žeme p edpokládat, že Falada byl b louš. Bílá je barva istoty, takže se hodí, aby Faladu 
pomstili bílí kon . To vše dít  na p edv domé rovin  ocení. 
  Už d íve jsme se zmi ovali o tom, že úsp šné ešení úkol  zadaných zvn jšku neposta uje k tomu, aby utišilo vnit ní 
úzkosti. Proto je nutné poskytnout dít ti návrhy nap íklad ohledn  toho, co krom  vytrvalosti ješt  pot ebuje. Z pohledu 
zven í se m že zdát, že husopaska ned lá nic pro to, aby sv j osud zm nila, a že je do svého postavení znovuuvedena 
pouze díky zásahu laskavých sil nebo náhody, která zp sobí, že se král dozví její p íb h a ona je zachrán na. Co se však 

že jevit jako nic nebo velmi málo dosp lému, chápe dít  jako zna ný výkon, protože pro zm nu svého osudu, a  je 
jakýkoli, m že také ud lat jen velmi málo. Pohádka nazna uje, že nezáleží ani tak na skutcích, ale na vnit ním vývoji, k 

muž musí dojít, má-li hrdina získat opravdovou nezávislost. K nezávislosti a završení d tství vede osobnostní vývoj, 
nikoliv to, že se lov k stane lepším v ur itém úkolu nebo vybojuje bitvu s vn jšími nesnázemi. 
  Hovo ili jsme také o tom, jak Husopaska ukazuje dv  stránky oidipské situace: pocit, že se uchvatitel zmocnil místa, 
které právem náleží dít ti, a pozd jší poznání dít te, že je to ono samo, kdo si p eje zaujmout pozici, která ve skute nosti 
pat í rodi i. P íb h rovn ž odhaluje nebezpe í spo ívající v d tské závislosti, trvá-li p íliš dlouho. Hrdinka zprvu p esune 
svou závislost z rodi e na komornou a jedná, jak je jí porou eno, bez zapojení vlastního názoru. Tak jako se dít  nechce 
vzdát závislosti, vzdává se Husopaska jednání, kterým by p ivodila zm nu v dané situaci, a p íb h praví, že to je její 
nešt stí. Trvat na závislosti jí nezajistí vyšší stupe  lidského poznání. Když se vydá do sv ta - když totiž opustí domov a 
jde za královstvím n kam jinam - musí se stát nezávislou. To je poznatek, k n muž Husopaska dojde p i pasení hus. 
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  Chlapec, s nímž pase husy, se jí snaží ovládnout, jako ji ovládala komorná na cest  za novým domovem. Je veden jen 
svým p áním a na princeznino právo rozhodovat o sob  sama se neohlíží. Cestou z domova d tství si princezna nechala 
od komorné ukrást zlatý pohárek na pití. Když sedí na pastv  a rozplétá si vlasy (…a esá si zlaté vlasy v Heineho básni), 
chce  jí  je  chlapec  vytrhnout  a  zmocnit  se,  tak íkajíc,  ásti  jejího  t la.  To  ovšem  husopaska  nedovolí  a  už  ví,  jak  ho  
odrazit. P edtím se p íliš bála hn vu komorné, a proto jí nedokázala vzdorovat, ale te  už ví, jak to ud lat, aby se 
nenechala chlapcem sekýrovat ze strachu, že se na ni rozzlobí, když se ne- podvolí jeho p áním. D raz na to, že pohárek 
na pití i dív iny vlasy jsou zlaté, soust edí poslucha ovu pozornost na d ležitost rozdílných reakcí na podobnou situaci. 
  Práv  to, že se chlapec na husopasku hn vá, když se mu nechce pod ídit, ho vede k tomu, aby si na ni st žoval u krále, a 
tím p ivodí rozuzlení. Bod obratu v jejím život  nastane, když se prosadí a nedovolí chlapci, aby ji zneuctil. Ona, která se 
neodvážila nic namítnout, když ji poko ila komorná, p išla na to, eho je t eba k tomu, aby se stala sama sebou. Stvrdí to 
tím, že neporuší p ísahu, kterou u inila, i když z ní byla vymámena neprávem. Uv domuje si, že na slib nem la 

istoupit, ale když už k n mu došlo, musí ho dodržet. To však nevylu uje, aby tajemství sv ila v ci, jako se dít  
nerozpakuje vylít si srdce n jaké hra ce. Krb p edstavující posvátnost domova se dob e hodí k d rnému sd lení 
smutného osudu. Ve vypráv ní brat í Grimm  se krb prom nil v kamna nebo pec, na nichž se p ipravuje jídlo, takže 

edstavují i základní pocit bezpe í. Podstata však spo ívá v tom, že dívka trvá na d stojnosti a nedotknutelnosti svého 
la - nedovolí chlapci, aby jí proti její v li vytrhl vlasy - a díky tomu dojde ke š astnému rozuzlení. Padouch si m že 

pouze namlouvat, že se stane n kým, kým není, nebo že se tak bude jevit. Husopaska se pou ila, že být sama sebou je 
mnohem obtížn jší, ale že jenom tak získá opravdovou nezávislost a p ivodí zm nu osudu. 
  
 
 Fantazie, vysvobození, únik a út cha 
 
  Nedostatky moderních pohádek nám oz ejmují, které prvky j k tradi ním pohádkám pat í nejvíce. Tolkien popisuje 
nepostrádátelné vlastnosti dobré pohádky, jako jsou fantazie, vysvobození, i únik a út cha - vysvobození z hlubokého 
zoufalství, únik z velkého ' nebezpe í, ale p edevším út cha. Podle Tolkiena musí mít každá dovypráv ná pohádka 

astný konec. Ten p edstavuje náhlý š astný obrat. A  je dobrodružství jakkoli fantastické nebo strašlivé, jakmile dojde k 
„obratu“, dít  nebo lov k, který pohádce naslouchá, se m že nadechnout a srdce se mu rozbuší a rozradostní tém  k 
slzám. 
  Jak pochopitelné, že jsou-li d ti dotázány na oblíbené pohádky, objeví se moderní p íb hy ve vý tu jen z ídka. Mnoho 
nových p íb  kon í smutn  a neposkytují tudíž únik a út chu, které jsou v pohádkách kv li hr zostrašným událostem 
nezbytné, aby dít  cítilo sílu elit životním nezdar m. Když dít  naslouchá pohádce bez povzbuzujícího konce, má pocit, 
že pro n  opravdu neexistuje nad je, jak se vymanit ze zoufalství svého života. 
  V tradi ní pohádce je hrdina odm n a zlou postavu eká po zásluze bídný konec, a to napl uje hlubokou d tskou 
pot ebu, aby spravedlnost zvít zila. Jak jinak by mohlo dít , které má samo asto pocit, že s ním jednají nespravedliv , 
doufat, že se mu dostane spravedlnosti? A jak jinak by se dokázalo p esv it, že musí jednat správn , když zažívá 
pal ivá pokušení podlehnout asociálním pohnutkám vlastních tužeb? Chesterton se v Ortodoxii zmi uje, že n které d ti, 
s nimiž zhlédl Maeterlinkovu hru Modrý pták byly nespokojené, protože to nekon ilo Soudným dnem a hrdina s hrdinkou 
se nedozv li, že Pes byl v rný a Ko ka nev rná. Nebo  d ti jsou nevinné a milují spravedlnost, zatímco v tšina z nás je 

íšná a p irozen  dává p ednost odpušt ní. 
  Mohli bychom samoz ejm  oprávn  zpochybnit Chestertonovu víru v nevinnost d tí, ale nepochybn  správný je jeho 
post eh, že ocen ní milosti pro nepoctivce, což je charakteristické pro zralou mysl, uvede dít  do rozpak . Navíc út cha 
spravedlnost nejenom vyžaduje, ale je p ímým d sledkem jejího vykonání (nebo soucitu v p ípad  dosp lých 
poslucha ). 
  Dít ti  se  jeví  zvlášt  p im ené,  aby  p esn  to,  co  zloduch  chystal  pro  hrdinu,  se  stalo  práv  jeho  osudem  -  d ti  v  
Jení kovi a Ma ence str í do pece ježibabu, která je sama cht la upéct, a spálí ji, a komorná v Husopasce se do ká ortelu, 
který sama vy kla. Út cha vyžaduje, aby byl znovu nastolen spravedlivý ád sv ta, to znamená, aby byl zlo inec 
potrestán, což je totéž, jako odstranit zlo z hrdinova sv ta - pak už mu nic nep ekáží žít š astn  do konce svých dní. 
  Ke  ty em  prvk m,  o  nichž  mluví  Tolkien,  se  možná  hodí  p idat  ješt  jeden.  Domnívám  se,  že  pro  pohádku  je  
rozhodující rovn ž prvek ohrožení - hrozba hrdinov  fyzické nebo morální existenci; tak husopas ino ponížení dít  
vnímá jako morální krizi. Když se nad tím zamyslíme, je zarážející, jak pohádkový hrdina bez námitek p ijímá, že je mu 
vyhrožováno - prost  se to d je. Rozzlobená víla v Šípkové R žence vysloví  kletbu  a  nic  nezabrání,  aby  se  aspo  ve  
zmírn né podob  nakonec nevyplnila. Sn hurka se nediví, pro  ji královna pronásleduje smrtící žárlivostí, a nediví se 
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tomu ani trpaslíci, a koliv Sn hurku varují, aby se královn  vyhýbala. Nikdo se nepídí po tom, pro  chce arod jnice 
unést Lociku rodi m - s ubohou Locikou se to tak prost  d je. Vzácné výjimky se týkají nevlastní matky, když chce 
up ednostnit vlastní d ti na úkor hrdinky, jak je tomu v Popelce - ale ani tehdy se nedozvíme, pro  to Popel in otec 
dopustí. 
  Bud jak bu , jakmile p íb h za ne, hrdina se ocitne ve velkém nebezpe í. Tak vnímá život dít , a to i tehdy, když se ve 
skute nosti vyvíjí za velmi p íznivých podmínek, alespo  pokud jde o vn jší okolnosti. Život se mu jeví jako sled období 
klidného žití p erušovaných náhle a nepochopiteln  tím, že je n kdo uvrhne do nesmírného nebezpe í. Práv  když se cítí 
na sv  bezpe , tém  bez sebemenší starosti, všechno se v jednom okamžiku zvrátí a p átelský sv t se prom ní v 
no ní m ru plnou nebezpe í. Stane se tak, když milující rodi  neo ekávan  ud lá n co, co dít ti p ipadá jako naprosto 
nesrozumitelný požadavek a strašlivá hrozba. Dít  je p esv eno, že pro to neexistuje žádný rozumný d vod; prost  se 
to d je a je to jeho neúprosný osud, který se musí naplnit. Poddá se bud zoufalství (n kte í pohádkoví hrdinové to eší 
stejn  - sednou si a plá ou, dokud se neobjeví kouzelný pomocník a neukáže, jak v cest  pokra ovat a s hrozbou se 
poprat), nebo se snaží všemu 
utéct, a tím strašnému osudu uniknout, jako to ud lala Sn hurka: Ubohé dít  z stalo v lese samo a m lo takový strach, že 
nev lo, jak si pomoci. Dalo se do b hu, utíkalo p es špi até kameny i mezi trním. 
  Neexistuje v život  v tší hrozba než ta, že budeme opušt ni a z staneme sami na sv . Psychoanalýza pojmenovala 
tento nejv tší lidský strach separa ní úzkostí. ím jsme mladší, tím mu ivéjší je úzkost, cítíme-li se opušt ni, nebo  
malému dít ti jde doslova o život, jestliže je n kdo ádn  nechrání a nestará se o n .  Nejv tší út chou tedy je, že 
nebudeme nikdy opušt ni. Existuje cyklus tureckých pohádek, v nichž se hrdinové ocitají znovu a znovu t ch 
nejnemožn jších situacích, ale nebezpe í se vyhnou, nebo je p em žou, jakmile získají p ítele. V jedné ze slavných 
pohádek hrdina Iskender rozhn vá matku, a ta donutí otce, aby dal Iskendera  do košíku a pustil ho na mo e. 
Iskenderovým pomocníkem se stane I zelený pták, který ho zachrání z tohoto a nes etných jiných nebezpe enství, z 
nichž každé další je hrozn jší než to p edešlé. Pták pokaždé ujiš uje Iskendera slovy: „V z, že nebudeš nikdy opušt n.“ 
To je tedy nejvyšší út cha, která je rovn ž obsažena v b žném pohádkovém zakon ení: A žili š astn  nav ky.  
  Št stí a napln ní, které jsou nejvyšší pohádkovou út chou, mají j význam na dvou rovinách. Trvalý svazek prince s 
princeznou nap íklad symbolizuje spojení nesourodých ástí osobnosti - psychoanalyticky eno Ono, Já a Nadjá , a 
tudíž dosažení souladu d íve neladících sklon  mužského a ženského principu, jak o tom budeme hovo it v souvislosti se 
zakon ením Popelky. 
  Protože zlo je potrestáno a odstran no, symbolizuje tento svazek z etického hlediska morální jednotu nejvyššího stupn  
a zárove  je výrazem toho, že separa ní úzkost je navždy p ekonána, najdeme-li ideálního partnera, s nímž si 
vybudujeme ten nejuspokojiv jší osobní vztah. Vn jší podoba tohoto sd lení se m že podle pohádky a podle toho, jaké 
psychologické problémy nebo vývojovou rovinu oslovuje, dost lišit, ale pravý význam je vždy týž. 
  Nap íklad v Brat kovi a sest ce se tito dva po v tšinu p íb hu od sebe neodlu ují. P edstavují živo išnou a duchovní 
stránku naší osobnosti, které jsou odd leny, ale lidské št stí vyžaduje jejich sjednocení. K hlavnímu ohrožení dojde, když 
se sestra provdá za krále a poté, co porodí dít , zmocní se jejího místa nepravá královna. Sestra se p esto noc co noc 
vrací, aby se starala o dít  a bratra-srnce. Její vysvobození je popsáno takto: Tu se král už neudržel, p isko il k ní a ekl: 
„Ty nem žeš být nikdo jiný než moje milovaná žena.“ „Ano, jsem tvoje žena,“ odpov la královna, a najednou m la 
zase svou podobu, život se do ní vrátil, stála tam sv ží, zdravá, r žová. Kone ná út cha musí po kat do doby, než je 
zlikvidováno zlo: arod jnici upálili na hranici. Když z ní zbyl jen pouhý prach, nabyl náhle sme ek op t své lidské 
podoby, a králova rodina i královnin brat ek žili potom dlouhý a š astný život. Takže „š astný konec“, kone ná út cha, 
sestává jak z integrace osobnosti, tak z vybudování trvalého vztahu. 
  Na první pohled se zdá, že s Jení kem a Ma enkou se v ci mají jinak. Vyšší stupe  lidského poznání, ke kterému d ti 
dosp jí, když spálí arod jnici, symbolizují nalezené poklady. Protože však d ti rozhodn  nejsou ve s ate ním v ku, 
vybudování lidských vztah , které navždy vymýtí úzkost z odlou ení, je vyjád eno nikoliv vstupem do manželství, ale 

astným návratem dom  k otci, kde po smrti zlé postavy, matky, to vypadá nyní takto: Bylo po nouzi a po starostech. 
Žili spolu v naprosté radosti. 
  Ve srovnání s tím, co tato spravedlivá a út chu poskytující zakon ení vypovídají o hrdinov  vývoji, utrpení hrdiny v 
mnoha moderních pohádkách, a  hluboce dojímavé, p sobí mnohem mén  smyslupln , protože nevede k nejvyšší form  
lidské existence. (P edstava, že princ s princeznou vstoupí do manželství, zd dí království a v míru a št stí vládnou, 

že p sobit sice naivn , ale pro dít  je nejvyšší možnou formou existence, nebo  to vše si dít  p eje pro sebe: vládnout 
království - totiž svému životu - úsp šn  a mírumilovn  a být š astn  spojeno s nejvytoužen jším partnerem, který je 
nikdy neopustí.) 
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  Zážitek vysvobození a út chy je ve skute nosti dosti vzácný, ale nezdar sotva povzbudí dít  k tomu, aby se nezlomeno 
pralo se životem a m lo p itom na mysli, že teprve když projde t žkými zkouškami, m že dosp t k existenci na vyšší 
rovin . Út cha je nejv tší služba, kterou pohádka dít ti nabízí: dít  m že d ovat, že p es všechny zkoušky, které musí 
vytrp t (jako je hrozba opušt ní rodi i v Jení kovi a Ma ence, žárlivost rodi  ve Sn hurce a sester v Popelce, požírající 
vztek obra v Honzovi a fazolce a podlost zlých sil v Šípkové R žence), nakonec nejenom usp je, ale zlé síly budou 
zni eny a už nikdy nenaruší pokoj jeho mysli. 
  Na r žovo nabarvené nebo všelijak upravené pohádky po právu odmítne každé dít , které je slyšelo v p vodní podob . 
Nezdá se mu, že by Popel iny zlé sestry m ly ujít odplat , nebo že by je Popelka dokonce m la pozvednout. Taková 
velkorysost nevyvolává v dít ti p íznivý dojem, ani se jí nenau í od rodi e, který p íb h f p ed lá po svém tak, že 
odm ni jsou dobrý i zlý. Dít  ví lépe, co | pot ebuje slyšet. Když jeden dosp lý etl sedmiletému chlapci Sn hurku, 
zakon il p íb h Sn hur inou svatbou, protože necht l rozrušit d tskou mysl. Dít  však p íb h znalo a hned se 
dožadovalo: A co rud  rozžhavené st evíce, které zabily zlou královnu? Dít  cítí, že sv t je v po ádku a ono v bezpe í 
pouze tehdy, jsou-li zlí nakonec potrestáni. 
  To ovšem neznamená, že pohádka nebere v úvahu obrovský rozdíl mezi zlem jako takovým a neblahým d sledkem 
sobeckého chování. Dokladem toho je Locika. P estože arod jnice nakonec donutí Lociku, aby žila v pustin  ve velkém 
žalu a bíd , není potrestána. D vod vyplývá z událostí p íb hu. Jméno Locika je v n in  název zeleniny, která se 
používá na salát,  a toto jméno, je klí em k pochopení toho, co se stalo. Když byla matka s Locikou t hotná, posedla ji  
nezm rná žádost po této zelenin , která rostla v zahrad arod jnice obehnané zdí. P emluvila manžela, aby vnikl do 
zakázané zahrady a rostlinu jí natrhal. Když tak u inil podruhé, arod jnice ho chytila a cht la ho za krádež potrestat. 
Hájil se, že jeho t hotná žena dostala neovladatelnou chu  na salát. arod jnici obhajoba obm ila a dovolila mu 
natrhat si, kolik cht l, za podmínky, „že mi dáš dít , které se tvé žen  narodí. Strach o n  mít nemusíš, bude mu u mne 
dob e, budu o n  pe ovat jako matka“. Otec s podmínkou souhlasil. Tak arod jnice získala Lociku do pé e, protože 
rodi e zaprvé p ekro ili hranice zakázaného území a zadruhé souhlasili s tím, že jí Lociku odevzdají. arod jnice stála o 
Lociku víc než její rodi e, nebo to aspo  tak vypadá. 
  Všechno jde dob e do doby, než je Locice dvanáct let - to znamená, jak nutno z pohádky vy íst, než dosp je do v ku 
pohlavní zralosti. S tím souvisí nebezpe í, že by mohla adoptivní matku opustit. Je pravda, že je od arod jnice sobecké 
chtít  ji  d j  se  co  d j  zadržet  a  zav ít  ji  do  nep ístupného pokoje  ve  v ži.  Ale  i  když  je  špatné  zbavit  Lociku svobody 
pohybu, v o ích dít te, které si velmi naléhav  p eje, aby je rodi e pevn  drželi, nep edstavuje zoufalá snaha arod jnice 
nenechat Lociku odejít žádný vážný zlo in. 
  arod jnice navšt vuje Lociku ve v ži tak, že se k ní vyšplhá po jejích dlouhých copech - a tytéž copy umožní Locice 
navázat vztah s princem. Tak je vyjád en p echod od vztahu k rodi i ke vztahu 
s milým. Locika si musí být v doma toho, jak je pro svou arod j- nickou náhradní matku strašliv  d ležitá, nebo  se v 
této pohádce objeví jeden z mála „freudovských“ chybných výkon  vyskytujících se v pohádkách: Locika, která se cítí 

ividn  provinile kv li tajným dostavení m s princem, se pod ekne a vyzradí nic netušící arod jnici tajemství, když 
se jí zeptá: „Pov zte mi, jak to p ijde, že jste taková t žká? Mladý princ je o mnoho leh í a vyšplhá se ke mn  ve 
chvili ce. “ 
  I dít  ví, že nic nevyvolá v tší zu ivost než zhrzená láska, a Locika, p estože myslí na prince, ví, že matka ji miluje. I 
když sobecká láska je špatná a nakonec vždycky prohraje, jako prohrála arod jnice, dít  dob e rozumí tomu, že když 

kdo  n koho  bezvýhradn  miluje,  nechce,  aby  se  z  jeho  lásky  t šil  n kdo  jiný  a  o  lásku  ho  p ipravil.  Milovat  takto  
sobecky a blázniv  je špatné, nikoliv však zlo inné. arod jnice prince nezni í; pouze má škodolibou radost z toho, že 
ho p ipravila o Lociku, tak jako o ni p išla ona sama. Princova tragédie je výsledkem jeho chování: v zoufalství, že 
Locika je pry , sko í dol  z v že a upadne do trní, které mu vypíchne o i. arod jnice prohraje, protože se chovala 
hloup  a sobecky, ale jelikož jednala z p ílišné lásky k Locice a nikoliv ze zlomyslnosti, nic zlého ji nepostihne. 
  Zmínil jsem se již d íve, jak je pro dít  út šné symbolickou formou se dozv t, že prost ednictvím vlastního t la získá, 
po em touží - jako se princ dostal k Locice po jejích copech. I š astný konec pohádky nastane skrze t lo: Loci iny slzy 
zhojí milému o i a oba tak znovunabydou své království. 
  Locika je p íkladem fantazie, úniku, vysvobození a út chy, i když nespo etné množství jiných pohádek by mohlo 
posloužit stejn  dob e. P íb h se rozvíjí tak, že jeden in vyvažuje jiný s neúprosnou pravidelností morální p ísnosti: 
krádež zeleniny (lociky) vede k tomu, že Locika (zelenina) se vrátí tam, odkud ji p vodn  vzali. Sobectví matky, která 
donutí manžela, aby šel tajn  zeleninu natrhat, je vyváženo sobectvím arod jnice, která chce mít Lociku jen pro sebe. 
Fantastickým prvkem je to, co umožní kone nou út chu: moc t la je s nadsázkou zobrazena p edlouhými copy, po nichž 



63 

 

lov k m že vyšplhat až do v že, a slzami, které navracejí zrak. Ale cožpak máme spolehliv jší zdroj vysvobození než 
vlastní t lo? 
  Locika i princ jednají nezrale: princ tajn  hlídá arod jnici a šplhá se nahoru do v že za jejími zády, místo aby jí 
otev en ekl o své lásce k Locice. Také Locika podvádí, když ne íká, co d lala, než se pod ekne. To je d vod, pro  

astný konec nem že nastat hned, když Locika vyjde z v že a když nad ní arod jnice ztratí moc. Locika i princ musejí 
ješt  projít obdobím útrap a zkoušek, vnit ního r stu skrze nešt stí, jako mnoho jiných pohádkových hrdin . 
  Dít  si není v domo pochod  svého nitra. Z toho d vodu jsou p evedeny do pohádky a symbolicky zpodobn ny d ji, 
které p edstavují niterné i vn jší boje. K osobnímu r stu je však také zapot ebí hlubokého soust ed ní. To je v pohádkách 

ízna  vyjád eno léty bez viditelných událostí, jež dávají tušit tichý niterný vývoj. Tak se stane, že po fyzickém út ku 
dít te z rodi ovské nadvlády následuje dlouhé období vyma ování, které mu umožní dosáhnout zralosti. 
  Poté, co je Locika vykázána do pustiny, náhradní matka se už o ni nestará, ani o prince jeho rodi e. Oba se musejí 
nau it postarat se o sebe sami, i za t ch nejnep ízniv jších okolností. Jejich pom rná nezralost je vyjád ena tím, že se 
vzdávají nad je - ned ovat v budoucnost znamená ve skute nosti ned ovat sám sob . Proto princ ani Locika 
nejsou schopni pustit se s rozhodností do hledání toho druhého. Dozvídáme se, že princ slepý a nemohoucí bloudil lesem, 
jedl ko ínky a jahody, plakal a na íkal, protože ztratil svou milovanou. Ani o Locice se nedozvídáme, že by jednala 
obzvlášt  pozitivn ; žila rovn ž v bíd , na íkala a st žovala si na osud. Musíme nicmén  p edpokládat, že pro oba to byla 
doba r stu, hledání sebe samých, období vysvobozování. Na jejím konci jsou p ipraveni nejen zachránit jeden druhého, 
ale také jeden pro druhého u init život dobrým. 
  
 
 Jak vypráv t pohádky 
 
  K tomu, aby pohádka mohla v plné kráse p edvést své út šné schopnosti, symbolické významy a p edevším mezilidské 
poslání, je lépe ji vypráv t než íst. Když ji teme, m li bychom ji p ed ítat s citovým zaujetím pro p íb h a pro dít , s 
citem pro to, co pro n  pohádka m že znamenat. Vypráv t je lepší než íst, protože nám to dovoluje v tší pružnost. 
  Jak již bylo eno, na rozdíl od nových p íb  je pohádka výsledkem p íb hu miliónkrát vypráv ného a p etvá eného 

znými dosp lými osobami pro mnoho jiných dosp lých i d tí. Každý vyprav  vynechával a p idával ur ité prvky, aby 
se pohádka pro n ho i pro poslucha e, kterého dob e znal, stala smyslupln jší. Když dosp lý vypráv l p íb h dít ti, 
reagoval na to, co uhadoval z jeho odezvy. Své nev domé porozum ní p íb hu nechával ovliv ovat nev domým 
porozum ním dít te. Vyprav i postupn  p íb h p izp sobovali podle otázek dít te a podle jeho radosti a strachu, které 
bu  otev en  vyjad ovalo, nebo nazna ovalo tím, jak se k dosp lému vinulo. Držet se otrocky doslovného zn ní okrádá 
pohádku o zna nou ást její hodnoty. Má-li mít vypráv ní pohádky opravdový ú inek na dít , musí být mezilidskou 
událostí, ovlivn nou zú astn nými stranami. 
  Není samoz ejm  možné odstranit ur ité nástrahy tohoto p ístupu. Rodi  nevylad ný na dít  nebo p íliš zaujatý tím, co 
se d je v jeho vlastním nev domí, m že k vypráv ní vybírat pohádky na základ  svých pot eb - spíše než pot eb dít te. 
Ale ani pak není ješt  vše ztraceno. Dít  lépe porozumí, co hýbe jeho rodi em, což je pro n  velmi zajímavé a cenné, 
nebo  lépe porozumí motiv m nejd ležit jších osob v jeho život . 
  P íkladem toho m že být otec, který se chystal opustit manželku, mnohem zodpov dn jší než byl on sám, a p tiletého 
syna,  o  kterého  se  již  n jakou  dobu  nedokázal  postarat.  Obával  se,  že  až  s  rodinou  nebude,  dostane  se  syn  zcela  do  
podru í manželky, kterou považoval za panova nou ženu. Jednoho ve era syn na otci žádal pohádku p ed spaním. Otec 
zvolil Jení ka a Ma enku, a když vypráv ní dosp lo do okamžiku, kdy ježibaba zav ela Jení ka do chlívku, aby ho 
vykrmila a sn dla, dal se otec do zívání, a ekl, že nem že pokra ovat, protože je p íliš unaven. Odešel od chlapce, lehl si 
a usnul. Ponechal Jení ka v moci pohlcující ježibaby bez jakékoliv pomoci - práv  tak, jako se chystal zanechat syna v 
moci panova né ženy. 
  A koliv syn byl teprve p tiletý, pochopil, že otec se chystá od n ho odejít, a p estože považuje matku za ohrožující 
osobu, nenachází zp sob, jak syna bránit nebo zachránit. Místo aby neklidn  spal, chlapec se rozhodl, že když to vypadá, 
že se otec asi nedokáže dob e postarat, bude muset n jakým zp sobem ešit situaci s matkou. P íštího dne ekl matce, co 
se p ihodilo, a spontánn  dodal, že ví, že matka se o n ho vždycky dob e postará, až s nimi otec nebude. 
  D ti našt stí um jí naložit nejenom s tím, když rodi e pohádky všelijak p ekrucují, ale dovedou si rovn ž poradit s 
prvky p íb hu, které nevyhovují jejich citovým pot ebám. P íb h si pozm ní a pamatují si ho jinak, než jak zn l p vodn , 
nebo si k n mu p idají n jaké podrobnosti. Pohádkový d j se odvíjí fantastickými zp soby, které takové spontánní zm ny 
podporují, zatímco p íb hy, které zavrhují vše, co je proti zdravému rozumu, nám takové variace tak snadno neumožní. 
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Je úžasné pozorovat zm ny, kterými v myslích jednotlivc  procházejí i ty nejznám jší p íb hy, a koliv události p íb hu 
jsou vlastn  všeobecn  známy. 
  Jeden chlapec si pozm nil pohádku Jení ek a Ma enka tak, že to byla Ma enka, která se ocitla v chlívku, a Jení ek, kdo 
vymyslel na arod jnici lest s kostí a nakonec arod jnici str il do pece, takže zachránil Ma enku. Zmi me se ješt  o 

kterých ženských obm nách pohádek, které lépe vyhov ly pot ebám jednotlivc : jedna dívka si pamatovala Jení ka a 
Ma enku tak,  že  to  byl  otec,  kdo trval  na  tom,  aby d ti  byly  vyhozeny z  domova,  p estože  ho  žena  zap ísahala,  a  to  
ned lá. Otec musel zlý in provést za jejími zády. 
  Mladá žena si zase Jení ka a Ma enku pamatovala p edevším jako vypráv ní, které lí í Ma en inu závislost na starším 
bratrovi, a protestovala proti tomuto „mužsko-šovinistickému“ rysu pohádky. Pokud si vzpomínala - a tvrdila, že si 
vzpomíná  velmi  jasn  byl  to  Jení ek,  komu se  poda ilo  vtipn  uniknout,  str it  ježibabu do pece  a  zachránit  Ma enku.  
Když si pohádku znovu p etla, velmi se podivila, jak p ekroucené si ji pamatovala, a uv domila si, že po celé d tství 

žila ze své závislosti na trochu starším bratrovi, což vyjád ila slovy: „Nebyla jsem ochotna p ipustit si vlastní sílu a 
pocit odpov dnosti, který jde ruku v ruce s tímto poznáním.“ Existoval ješt  jeden d vod, který v dob  dospívání toto 

ekroucení posílil. Když její bratr odjel do ciziny, zem ela jim matka a mladá žena musela za ídit mat inu kremaci. 
Proto i v dosp losti, když pohádku znovu etla, cítila odpor k myšlence, že to byla Ma enka, kdo zp sobil upálení 
arod jnice; p íliš bolestn  jí to p ipomínalo mat in poh eb žehem. Nev dom  p íb hu dob e rozum la, zejména tomu, 

do jaké míry arod jnice p edstavovala špatnou matku, v i níž všichni chováme negativní pocity, ale cítíme se za to 
provinilí. Jiná dívka si do podrobností pamatovala, že Popel inu návšt vu plesu za ídil její otec p es námitky macechy. 
  Již jsem ekl, že vypráv ní pohádky by v ideálním p ípad  m lo být událostí mezi dv ma lidmi, do níž dosp lý i dít  
vstupují jako sob  rovní, což se nikdy nepoda í, když pohádku teme. Osv tlí nám to p íklad z Goethova d tství. 
  Dávno p edtím, než o Ono a Nadjá mluvil Freud, Goethe z vlastní zkušenosti v l, že jsou stavebními kameny 
osobnosti. M l to št stí, že každý z t chto kamen  mu v život  p edstavoval jeden z rodi . Po otci mám zp soby a 
vážnost v životních úmyslech; po matce radost ze života a lásku ke sp ádání fantazií. Goethe v l, že má-li si lov k 
užívat života a u init t žkou životní práci p íjemnou, pot ebuje bohatý fantazijní život. Zpráva o tom, jak získal n co z 
této schopnosti a sebed ry díky mat inu vypráv ní pohádek, ilustruje, jak by se pohádky m ly vypráv t a jak mohou 
vytvo it pouto mezi rodi em a dít tem, když každý z nich p isp je n ím svým. Takto to vylí ila Goethova matka na 
sklonku svého života: 
  Vzduch, ohe , vodu a zem jsem mu p edstavovala jako krásné princezny a všechno v p írod  m lo hlubší smysl, 
vzpomíná. Vymýšleli jsme si cesty mezi hv zdami a jaké velké duše potkáme... Hltal m  o ima, a když se n jakému jeho 
oblíbenci neda ilo, jak si p ál, vy etla jsem to z hn vu v jeho tvá i, nebo z toho, jak p emáhal slzy. N kdy m  p erušil: 
„Maminko, princezna se neprovdá za toho ubohého krej íka, i kdyby toho obra zabil.“ To jsem pak skon ila s 
vypráv ním a odložila nešt stí až na další ve er. Mé p edstavy tak asto nahrazoval svými, a když jsem p íštího rána 
upravila hrdin v osud podle jeho návrh  a ekla: „Uhodls, zrovna tak to dopadlo,“ byl celý rozrušený a srdce mu bušilo. 
  Ne každý rodi  si dokáže vymýšlet p íb hy jako Goethova matka, známá za svého života jako skv lá vyprav ka 
pohádek. P íb hy podávala v souladu s poslucha ovým vnit ním cít ním, jak by se vypráv ní m lo odvíjet, a to bylo 
považováno za správný zp sob sd lování pohádek. Mnozí moderní rodi e sami bohužel v d tství nikdy pohádky 
vypráv t neslyšeli a nepoznali tudíž onu silnou radost a obohacení vnit ního života, které pohádky dít ti skýtají. Ani ti 
nejlepší z rodi  nedokážou spontánn  dít ti p edat to, co chybí v jejich vlastní životní zkušenosti. V takovém p ípad  
intelektuální porozum ní, jak je pohádka pro dít  významná a pro , musí nahradit p ímé vcít ní založené na 
vzpomínkách z vlastního d tství. 
  Hovo íme-li zde o rozumovém chápání významu pohádky, je t eba zd raznit, že nejde o to, abychom vypráv li 
pohádky s didaktickými úmysly. Když v této knize v r zných souvislostech íkáme, že pohádka dít ti pomáhá, aby si 
porozum lo, a že je vede ke schopnosti ešit  problémy, které je sužují atd.,  je to vždy mín no obrazn . Aby dít  n co 
takového poslechem pohádky získalo, nebylo v domým cílem t ch, kte í v dávné minulosti p íb h vymysleli, ani t ch, 
kte í je neustálým vypráv ním p edávali dalším pokolením. Vypráv ní má mít ten smysl, který v n m nacházela 
Goethova i matka: zážitek sdílené radosti z p íb hu, i když dosp lý a dít  se radují každý z n eho jiného. D tská radost 

že pat it fantazii a dosp lý m že nacházet pot šení v radosti dít te. Dít  je t eba radostn  vzrušené, protože lépe 
porozum lo n emu, co se s ním d je, a požitek dosp lého z vypráv ní p íb hu m že zase vycházet z d tského zážitku 
náhlého procitnutí k poznání. 
  Pohádka je p edevším um leckým dílem, a o tom Goethe v p edmluv  k Faustovi ekl: Kdo nabízí mnoho, poskytne 

co mnohým. Cht l tím íct, že smyslem um leckého díla není vytvo it ' n co ur itého pro ur itou osobu. Naslouchání 
pohádce a vnímání obraz , které uvádí, lze p irovnat k rozsévání semen, z nichž se v d tské mysli ujmou jen n která. 
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Mezi nimi jsou taková, která vzejdou ihned v jeho v domé mysli, a jiná podnítí pochody v nev domí. Další budou muset 
odpo ívat až do doby, kdy d tská mysl dosáhne stádia vhodného pro jejich vzklí ení, a n která se neujmou nikdy. Ta 
semena, která padnou na úrodnou p du, se prom ní v nádherné kv ty a zdatné stromy - to jest dodají oprávn ní 

ležitým pocit m, povzbudí pochopení, nasytí nad je a zmírní úzkosti - a p itom obohatí život dít te v daném okamžiku 
a pro všechny budoucí asy. Vypráv t dít ti pohádku s jiným úmyslem než obohatit jeho zkušenost znamená u init z ní 
mravou nou zkazku, bajku nebo n jakou jinou výchovnou záležitost, která v nejlepším p ípad  promlouvá k d tské 

domé mysli, zatímco jedna z nejv tších p edností literatury spo ívá krom  jiného v tom, že zasahuje p ímo d tské 
nev domí. 
  Když rodi  vypráví dít ti pohádku ve správném rozpoložení - to znamená s pocity probuzenými vzpomínkou, jaký 
význam pohádka m la pro n ho samého, když byl malý, a s v domím toho, jak j odlišný význam má pro n ho v 

ítomnosti, a také s citlivým vnímáním d vod , pro  i jeho dít  m že z pohádky vyzískat n jaký j osobní smysl -, 
potom dít  p i poslechu cítí, že je chápáno ve svých nejn žn jších tužbách, nejvášniv jších p áních, nejkrut jších 
úzkostech a pocitech bídy i v nejv tších nad jích. Jelikož to, co rodi íká, dít ti n jakým zvláštním zp sobem také 
osv tluje, co se d je v temných a iracionálních ástech jeho mysli, cítí potvrzení, že ve svém fantazijním život  není 
osam lé a že tento život s ním sdílí lov k, kterého pot ebuje a miluje nejvíce. Za takových p íznivých okolností 
pohádky jemn  napovídají, jak tvo iv  zacházet s niternými zážitky. Pohádka p edává dít ti intuitivní a podv domé 
porozum ní jeho vlastní povaze a tomu, jaká budoucnost je eká, rozvine-li své kladné schopnosti. Dít  z pohádek vycítí, 
že být lidskou bytostí v tomto našem sv  znamená elit nesnadným výzvám, ale také setkávat se s nádhernými 
dobrodružstvími. 
  Smysl pohádek se d tem nesmí nikdy „vysv tlovat“. Je však d ležité, jak vyprav  sám chápe poselství, kterým se 
pohádka obrací k d tské p edv domé mysli. Když vyprav  rozumí r zným významovým rovinám, usnadní dít ti výb r 
klí e k lepšímu pochopení sebe. Podporuje to citlivost dosp lého pro volbu pohádek, které jsou nejvhodn jší vzhledem 
ke stádiu vývoje dít te a k ur itým psychologickým t žkostem, s nimiž se práv  potýká. 
  Pohádky popisují vnit ní stavy mysli prost ednictvím obraz  a d . Jelikož dít  pozná nešt stí a žal podle toho, že 
lov k plá e, pohádka se nemusí ší it o tom, že n kdo je neš astný. Když zem e Popel ina matka, nedozvíme se, že 

Popelka pro matku na íkala nebo truchlila nad její ztrátou a cítila se osam lá, opušt ná a zoufalá, ale prost  se dozvíme, 
že chodila každý den k hrobu a plakala. 
  Vnit ní procesy jsou v pohádkách p ekládány do obraz . Když hrdina stojí tvá í v tvá  složitému niternému problému, 
který vzdoruje ešení, pohádka nepopisuje jeho psychologický stav, ale ukáže ho ztraceného v hustém, neproniknutelném 
lese, nev doucího, kam se obrátit, a zoufalého, že nem že najít cestu ven. P edstava, že je lov k ztracen v hlubokém, 
temném lese a pocit, který se k tomu váže, jsou pro každého, kdo naslouchal pohádkám, nezapomenutelné. 
  Bohužel n kte í modernisté odmítají pohádky, protože posuzují tuto literaturu m ítky, která jsou naprosto nevhodná. 
Budeme-li brát tyto p íb hy jako popis skute nosti, pak vskutku v každém ohledu p ekra ují všechny meze: jsou kruté, 
sadistické a kdoví co ješt . Ale jako symboly psychologických d  nebo problém  jsou zcela pravdivé. 
  Proto záleží p edevším na vyprav ov  citu pro pohádku, zda vyzní naprázdno, nebo si ji poslucha  uloží do srdce. 
Sd lení milující babi ky, která vypráví pohádku okouzlenému dít ti usazenému na jejím klín , bude docela jiné než 
rodi e, kterého pohádka nudí a te ji n kolika d tem r zného v ku najednou z pocitu povinnosti. Pokud je si dosp lý 

dom své aktivní ú asti na vypráv ném p íb hu, zásadním a podstatným zp sobem to napomáhá d tské zkušenosti z 
ho a zna ji obohacuje. Znamená to potvrzení d tské osobnosti jedine ným sdíleným zážitkem s jinou lidskou 

bytostí, která, p estože je dosp lá, dokáže pln  docenit pocity a reakce dít te. 
  Když se v nás p i vypráv ní p íb hu neozvou muka sourozenecké žárlivosti nebo zoufalé pocity z odmítnutí, jaké zažívá 
dít , když se mu zdá, že není považováno za nejlepší; když se nezachv jeme pocity mén cennosti, vypoví-li dít ti službu 

lo, nebo bezút šným pocitem nepat nosti, o ekává-li ono samo od sebe nebo o ekávají-li druzí od n ho výkony, které 
mu p ipadají herkulovské; když se nerozechv jeme úzkostí ze „zví ecích“ stránek sexuality a z toho, jak tohle všechno a 
mnoho jiného p ekonat, - pak dít  zklameme. V d sledku našeho selhání se nám nepoda í p edat dít ti p esv ení, že je 
po všech útrapách eká skv lá budoucnost - a p itom pouze víra v ni dokáže dít ti dodat sílu r st dob e, s pocitem 
bezpe í, sebed ry a sebeúcty. 
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ÁST DRUHÁ 
V POHÁDKOVÉ ZEMI 

 
  Jení ek a Ma enka 
 
  Pohádka Jení ek a Ma enka za íná realisticky. Rodi e jsou chudí a strachují se, že nebudou schopni postarat se o d ti. 
V noci se spolu domlouvají, co s neradostným osudem. I na této povrchní rovin  sd luje pohádka d ležitou, a  
nep íjemnou pravdu: chudoba a strádání ne iní lidskou povahu lepší, ale spíše sobe jší, mén  citlivou k utrpení 
druhých a tudíž náchylnou ke zlým in m. 
  Pohádka vyjad uje slovy a skutky to, co se odehrává v mysli dít te. Jení ek a Ma enka si myslí, že se rodi e 
domlouvají, jak je opustit, nebo  práv  toho se d tská úzkost p evážn  týká. Když se malé dít  probudí hladové do no ní 
tmy, cítí se ohroženo naprostým odmítnutím a opušt ním, které zakouší v podob  strachu z vyhladov ní. Jení ek a 
Ma enka promítají svou vnit ní úzkost do t ch, o nichž se obávají, že by je mohli zapudit, a proto jsou p esv eni, že je 
rodi e cht jí vyhladov t k smrti! V souladu s d tskými úzkostnými fantaziemi pohádka íká, že až dosud byli rodi e 
schopni d ti uživit, ale te  na n  p išla chudoba. 
  Matka  p edstavuje  pro  d ti  zdroj  veškeré  potravy,  a  práv  proto  je  to  ona,  na  koho  se  vztahuje  jejich  pocit,  že  je  
zanechala samotné, jakoby uprost ed n jaké pustiny. Je to úzkost a hluboké zklamání z toho, že již není ochotná 
uspokojovat všechny jejich orální pot eby, co vede d ti k p esv ení, že se náhle stala nemilující, sobeckou a 
odmítavou. Protože d ti v dí, že své rodi e zoufale pot ebují, pokoušejí se poté, co byly opušt ny, vrátit zpátky. Když 
jsou v lese zanechány poprvé, Jení kovi se opravdu poda í najít cestu dom . Než si dít  dodá odvahy vstoupit na cestu 
hledání sebe sama a stát se nezávislou osobou prost ednictvím setkání se sv tem, dokáže vyvinout iniciativu pouze v 
podob  pokusu o návrat k pasivit , aby si tak zajistilo v  závislé uspokojení. Pohádka Jení ek a Ma enka íká, že 
tento zp sob se nakonec neosv í. 
  Úsp šný návrat d tí dom  nic nevy eší. Jejich úsilí žít dál jako by se nic nestalo, k ni emu nevede. Pocit zmaru trvá a 
matka se snaží zbavit se d tí stále vynalézav ji. 
  P íb h tak mezi ádky sd luje, že chtít se vypo ádat s životními t žkostmi regresí a pop ením lov ka nakonec oslabuje 
a ma í jeho schopnost problémy ešit. Když byly d ti v lese zanechány poprvé, Jení ek správn  využil své chytrosti a 
cestu dom  si ozna il bílými kamínky. Podruhé už tak chyt e nejednal - on, který žil u hlubokého lesa, musel p ece 

t, že nadrobený chléb ptáci sezobou. Aby poznal cestu zp t, m l si rad ji místo toho cestou do lesa všímat d ležitých 
míst. Protože však byl zam stnán pop ením a regresí - návratem dom  - ztratil mnoho ze své podnikavosti i schopnosti 
jasn  myslet. Úzkost z hladov ní ho vrhla zp t, takže dokázal myslet jen na potravu jako ešení problému, jak najít cestu 
ven z vážné krize. Chléb zde p edstavuje potravu všeobecn , „záchranné lano“ lov ka - obraz, který z úzkosti pochopí 
Jení ek doslova. Poukazuje to na neblahé omezující ú inky fixace na primitivní úrove  vývoje, v níž setrváváme ze 
strachu.  
  Pohádka Jení ek a Ma enka zt les uje úzkosti malého dít te, j které stojí p ed vývojovým úkolem p ekonat a do 

ijatelné podoby i p em nit svá primitivní p ání poz ít, a tudíž zahubit. Dít  se musí pou it, že když se z nich nevyváže 
samo, donutí je k tomu rodi e nebo spole nost proti jeho v li, tak jako je p edtím matka p estala i kojit, když cítila, že k 
tomu nadešel as. Pohádka symbolicky vyjad uje niterné zkušenosti p ímo spjaté s matkou. Proto také b hem celého 

íb hu otec z stává nevýraznou postavou v pozadí, nebo  tak se jeví dít ti v raném život , kdy jsou d ležité pouze 
aspekty matky, jak ty neškodné, tak ty ohrožující. 
  Jení ek a Ma enka se cítí bezmocní a ve skute nosti neschopní ešit sv j problém, nebo  se zklamali v nad ji, že 
potrava (drobe ky zna ící cestu) jim zaru í bezpe í, a oddají se pln  orální regresi. 
 Perníková chaloupka p edstavuje existenci založenou na nejprimitivn jším uspokojení. D ti se nechají unést 
nekontrolovanou žádostí a v bec nedbají, že tím rozbíjejí n co, co má poskytovat p íst eší a bezpe í, a koliv ptáci, kte í 
jim sezobali drobky, je mohli varovat, že není dobré sníst všechno, na  p ijdeme. 
  To, že se d ti pustily do hltavého pojídání st echy a okna perníkové chaloupky, ukazuje, že neváhají n koho dokonale 
vyjíst a p ipravit ho tak o domov. Strach, který tato p edstava vzbuzuje, promítly na rodi e, a považují to za d vod, pro  
se jich rodi e cht jí zbavit. P estože d ti varuje hlas, který se ptá: „Kdo mi to chroupá dome ek?“, lžou samy sob , 
svedou to na vítr, nedají se rušit a jedí dál. 
  Perníková chaloupka je obraz, který nikdo nezapomene: tak neuv iteln  p itažlivý a sv dný, a p itom tak strašn  
nebezpe ný pro toho, kdo tomuto pokušení neodolá. Dít  si uv domuje, že by stejn  rádo jako Jení ek a Ma enka jedlo 
perník bez ohledu na nebezpe í. Chaloupka p edstavuje orální žádostivost a to, jak je lákavé oddat se jí. Pohádka je 
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slabiká , z n hož se dít  u í íst ve své mysli v jazyce obraz , který je jediným jazykem, jenž mu umožní porozum ní 
ív, než dosáhne intelektuální zralosti. Má-li se dít  stát pánem své duše, pot ebuje se s tímto jazykem seznámit a musí 

se jej u it citliv  vnímat. 
  P edv domý obsah pohádkových obraz  je mnohem bohatší než je patrné z následujících jednoduchých vysv tlení. Tak 
nap íklad d m jakožto místo, v n mž p ebýváme, m že ve snech, fantaziích a v d tské p edstavivosti symbolizovat t lo, 
obvykle mate ské. Perníková chaloupka, kterou je možno „sníst“, je symbolem matky, která skute  živí dít  ze svého 

la. Takže chaloupka, z níž si Jení ek s Ma enkou blažen  a bezstarostn  ukusují, p edstavuje v nev domí dobrou matku 
nabízející své t lo jako zdroj potravy. Je to ona p vodní, všeposkytující matka, kterou si každé dít  pozd ji znovu p eje 
nalézt ve sv , když ta, kterou má, za ne vznášet požadavky a klást omezení. Unášeni touto nad jí Jení ek a Ma enka 
nedbají tichého hlasu, který na n  volá a ptá se jich, co zamýšlejí - hlasu, který je jejich sv domím promítnutým do 
vn jšího sv ta. Strženy chtivostí a zaslepeny p íjemnostmi orálního uspokojení, které jakoby popíraly všechny p edešlé 
orální úzkosti, d ti si myslely, že jsou v nebi. 
  Jak však p íb h praví dále, když se lov k nezdrženliv  oddá žravosti, hrozí mu záhuba. Návrat k nejran jšímu 
„rajskému“ stavu bytí - kdy žijeme v symbióze s matkou a z ní, p iloženi k mate skému prsu - likviduje veškerou 
individuální existenci a nezávislost. Ohrožuje dokonce i samu existenci lov ka, jak dokládá postava arod jnice s 
kanibalistickými sklony. 
  arod jnice, která je zosobn ním ni ivých stránek orality, je stejn  umanutá sníst d ti, jako ony jsou umanuté spo ádat 
její perníkovou chaloupku. Když se d ti poddají nezkroceným podn m z našeho Ono, symbolizovaným 
nekontrolovanou žravostí, riskují, že budou zahubeny. D ti jedí pouze symbolickou p edstavu matky, totiž perníkovou 
chaloupku, kdežto arod jnice chce sníst je samé. To dá poslucha i cenné ponau ení: v porovnání s konáním, které se 
týká opravdové v ci, zacházet se symboly je bezpe né. Ukázat arod jnici, za  je toho loket, je oprávn né i na jiné 
rovin : d ti jsou málo zkušené a sebekontrole se stále ješt  u í a nemá se jim m it stejným metrem jako dosp lým, o 
kterých se p edpokládá, že jsou schopni pudová p ání lépe ovládat. Takže potrestání arod jnice je stejn  oprávn né jako 
záchrana í d tí.  
  Zlé úmysly arod jnice nakonec d ti donutí, aby rozpoznaly nebezpe í nez ízené orální nenasytnosti a závislosti. Aby 

ežily, musejí vyvinout iniciativu a uv domit si, že jediné východisko spo ívá v chytrém plánování a jednání. 
Pod ízenost  tlak m  z  Ono  musejí  vym nit  za  konání  v  souladu  s  Já.  Fantazie,  které  spl ují  p ání,  je  t eba  nahradit  
chováním založeným na inteligentním zhodnocení situace, v níž se nacházejí: místo prstu d ti podstr í arod jnici kost a 
úskokem ji donutí, aby sama vlezla do pece. 
  Cesta k vyššímu stádiu vývoje se otevírá, teprve když lov k rozpozná nebezpe í, které pramení z fixace na primitivní 
oralitu s ni ivými sklony. Pak vyjde najevo, že dobrá, dávající matka je skryta hluboko ve špatné, ohrožující matce, 
nebo  tam jsou poklady, které lze získat: d tem z stanou po arod jnici skvosty, jejichž hodnotu mohou po návratu 
dom  - to jest po znovunalezení dobrého rodi e - náležit  využít. To znamená, že když p ekonají orální úzkost a 
osvobodí se z ulpívání na orálním uspokojení kv li bezpe í, mohou se rovn ž osvobodit od obrazu ohrožující matky - 
arod jnice - a znovuobjevit dobré rodi e, jejichž v tší moudrost - spole  sdílené skvosty - je pak ku prosp chu všem. 

  P i opakovaném poslechu Jení ka a Ma enky žádnému dít ti neujde, že ptáci sezobají drobky a nedovolí d tem návrat 
dom  d ív, než prožijí velké dobrodružství. Pták také zavede Jení ka a Ma enku k perníkové chaloupce a díky jinému 
ptákovi se d ti zase dostanou dom . Dít ti, které o zví atech uvažuje jinak než starší osoby, to skýtá nám t k zamyšlení: 
ptáci dozajista jednají za n jakým ú elem, jinak by neznemožnili Jení kovi a Ma ence nalézt cestu zp t, nezavedli by je 
k arod jnici ani by jim nepomohli s cestou dom . 
  Protože se nakonec vše v dobré obrátí, je z ejmé, že ptáci museli v t, že pro Jení ka s Ma enkou je lepší, aby cestu z 
lesa dom  nenalezli hned a odvážili se elit nebezpe enstvím sv ta. V d sledku hrozivého setkání s arod jnicí žijí pak 
mnohem š astn ji nejen d ti, ale také jejich rodi e. R zní ptáci nabízejí vodítko k cest , kterou d ti musí ujít, aby si 
zasloužily odm nu. 
  V tšina d tí, které se s pohádkou Jení ek a Ma enka seznámí, p inejmenším nev dom  pochopí, že to, co se d je v 
rodi ovském dom  a v chaloupce arod jnice, jsou ve skute nosti odlišné stránky jedné a téže celistvé zkušenosti. 

vodn  byla arod jnice dokonale uspokojující mate skou postavou, když se dozvídáme, že vzala d ti za ruce a vedla je 
do chaloupky. P inesla jim dobré jídlo, mléko, pocukrovanou bábovku, jablka a o echy. Potom odestlala dv  krásné bílé 
postýlky, d ti si do nich lehly a myslely, že jsou v nebi. Kruté probuzení z d tsky blažených sn  p ijde teprve druhého dne 
ráno. Ale sta ena se jenom tak p ív tiv  tvá ila, byla to zlá arod jnice... 
  Tak se cítí dít , když je ni í rozporuplné pocity, bezmoc a úzkosti oidipského vývojového stádia, a také d ív jší 
zklamání a zlost na mat ina selhání, když matka nevyhov la jeho pot ebám a touhám tak pln , jak o ekávalo. Dít  je 
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velmi vážn  rozrušeno tím, že mu matka neslouží bezpodmíne  jako d ív a naopak na n  klade nároky, a k tomu se 
ješt  stále víc v nuje vlastním zájm m - což si d íve ani nedovolilo uv domit - a p edstavuje si, že když je matka d íve 
kojila a vytvá ela pro n  sv t orální blaženosti, pak jen proto, aby je obalamutila jako arod jnice z pohádky. 
  Takže rodi ovský domov „u lesa“ a osudná chaloupka v hloubi lesa nejsou na nev domé rovin  nic jiného než dv  
stránky rodi ovského domova: uspokojující a zklamávající. 
  Dít ti, které samo hloubá nad podrobnostmi této pohádky, se zdá její za átek smysluplný. To, že se rodi ovský domov 
nachází na samém kraji lesa, v n mž se všechno sb hne, nazna uje, že k tomu, co bude následovat, se schylovalo od 
po átku. Takto vyjad ují pohádky myšlenky pomocí p sobivých obraz  a vedou dít , aby používalo vlastní 

edstavivost, chce-li se dobrat porozum ní skrytého významu. 
  Již jsme se zmínili, jak chování pták  symbolizuje, že celé dobrodružství se d je pro blaho d tí. Od raných 

es anských dob bílá holubice p edstavuje vyšší dobrotivé síly. Jení ek tvrdí, že se ohlíží za bílou holubi kou sedící na 
st eše rodi ovského domu, která se s ním chce rozlou it. A je to krásn  zpívající sn hobílý ptá ek, který d ti zavede k 
perníkové chaloupce, na jejíž st echu dosedne, aby nazna il, že práv  sem m ly dojít. A jiného bílého ptáka je zase 
zapot ebí k tomu, aby se dostaly do bezpe í: cestu dom  zatarasí d tem „velká voda“, kterou p ekonají jen s pomocí bílé 
kachni ky. 
  Cestou do lesa se d ti s žádnou vodou nepotkají.  To, že se musejí dostat cestou zp t p es vodu, symbolizuje p erod a 
nový za átek na vyšším stupni existence (jako p i k tu). Do doby, než se musejí dostat p es vodu, se od sebe nikdy 
neodlou í. V dít ti školního v ku by však m lo vznikat v domí vlastní jedine nosti a individuality, což znamená, že 
nadále už nem že sdílet všechno s ostatními, do ur ité míry musí žít samo a vykro it do sv ta po svých. To je obrazn  
vyjád eno okolností, že p i p ekra ování eky nemohou být d ti spolu. Když k ece dorazí, Jení ek nevidí žádnou 
možnost, jak se dostat p es ni, ale Ma enka zahlédne bílou kachni ku a požádá ji, aby jim pomohla na druhou stranu. 
Jení ek si sedne kachni ce na záda a vyzve sestru, aby si p isedla. Ma enka je však rozumn jší: to nep jde. Musejí se 
tam dostat každý zvláš , a také to tak ud lají. 
  Zkušenost s perníkovou chaloupkou zbavila d ti orálních fixací. P es vodu na druhý b eh dorazily jako zralejší d ti 
schopné spoléhat se na vlastní chytrost a iniciativu p i ešení životních problém . Jako závislé byly rodi m na obtíž; po 
návratu se stávají rodin  oporou, protože p inášejí poklady, které získaly. T mito poklady jsou nov  nabytá nezávislost v 
myšlení a konání a nová sebed ra, která je opakem ne inné závislosti, jež jim byla vlastní, když se ocitly opušt né v 
lese. 
  Nep átelskými silami v pohádce jsou ženy - macecha a arod jnice. Ma en ina role p i vysvobození d tí je d ležitá, a to 
ujistí dít , že žena m že být zachránkyní stejn  jako ni itelkou. Ješt  d ležit jší je možná okolnost, že jednou se d ti 
zachrání díky Jení kovi, a podruhé díky Ma ence, což je upozor uje, že r st také znamená obracet se o pomoc a 
porozum ní stále více na vrstevníky. To umoc uje základní nosnou myšlenku pohádky, kterou je varování p ed regresí a 
povzbuzování r stu sm rem k vyšší rovin  psychologické a intelektuální existence. 
  Jení ek a Ma enka kon í návratem hlavních postav do domova, z n hož na za átku odešly a v n mž nyní najdou št stí. 
To je psychologicky správn , protože malé dít  vehnané do dobrodružství orálními nebo oidipskými problémy nem že 
doufat, že nalezne št stí mimo domov. Má-li se dob e vyvíjet, je t eba, aby se t mito problémy propracovalo ješt  b hem 
závislosti na rodi ích. Do adolescentního v ku dít  úsp šn  dozraje pouze prost ednictvím dobrých vztah  s rodi i. 
  Když dít  p ekoná oidipské potíže, zvládne orální úzkosti, dokáže sublimovat touhy, které ve skute ném život  
nemohou být uspokojeny, a p ijde na to, že zbožná p ání musejí být nahrazena inteligentním jednáním, dokáže žít s 
rodi i znovu š astn . Práv  to p edstavují poklady, které Jení ek a Ma enka p inášejí dom , aby se o n  pod lili s otcem. 
Starší dít  pot ebuje mít schopnost n jakým zp sobem p ispívat k citové pohod  své vlastní i celé rodiny a ne o ekávat, 
že všechno dobré p ijde od rodi . 
  Jení ek a Ma enka za íná oby ejnými starostmi rodiny chudého d evorubce, která žije z ruky do úst, a stejn  v cn  také 
kon í. I když se v p íb hu praví, že si d ti dom  p inesly hromadu perel a drahokam , dále už nic nenasv uje tomu, že 
by se jejich zp sob života z ekonomického hlediska zm nil. Tím je zd razn na symbolická povaha klenot . Vypráv ní 
kon í: Bylo po starostech a všichni žili spolu š astn . Pohádky je konec; támhle b ží myš, kdo to umíš, ten ji chy , 
velikánskou epici z ní m žeš mít. Krom  vnit ních postoj  se do konce vypráv ní nic nezm nilo; nebo p esn ji eno, 
zm nilo se vše, protože se zm nily vnit ní postoje. D ti se již nikdy nebudou cítit odstr ené, opušt né a ztracené v lesní 
tm , ani nebudou hledat zázra nou perníkovou chaloupku. Také ale nepotkají arod jnici, ani se jí nebudou bát, protože 
si dokázaly, že spojenými silami na ni mohou vyzrát a zvít zit. Dovednost, nap íklad šikovn  vyrobit n co dobrého i z 
málo slibného materiálu (jako epici z myšího kožíšku) pat í k p ednostem a opravdovým schopnostem dít te školního 

ku, které se probojovalo oidipskými potížemi a zvládlo je. 
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  Jení ek a Ma enka je jednou z mnoha pohádek, v nichž sourozenci spolupracují na záchran  jeden druhého a usp jí, 
protože spojí své síly. tyto pohádky vedou dít  k p ekro ení nezralé závislosti na rodi ích a k dosažení vyššího stádia 
vývoje: k docen ní podpory, kterou je možné získat od vrstevník . Závislost zam enou pouze na rodi e bude dít  p i 
pln ní životních úkol  muset nakonec nahradit spoluprací s vrstevníky. Dít  školního v ku si asto ješt  nedokáže 

edstavit, že by v bec n kdy mohlo obstát ve sv  bez rodi . Proto se jich snaží držet víc, než je nezbytné. Pot ebuje 
se nau it d ovat, že s nástrahami sv ta, i t mi zveli enými strachem, si jednou poradí a že jimi bude obohaceno. 
  Dít  nevidí existenciální nebezpe í objektivn , ale v souladu se svým nezralým strachem fantasticky zveli en  - 
zt les uje je nap íklad arod jnice, která požírá d ti. Jení ek a Ma enka povzbuzuje dít , aby samo zkoumalo výtvory 
své úzkostné p edstavivosti, nebo  takové pohádky posilují jeho d ru, že dokáže zvládnout nejen skute ná nebezpe í, 
o nichž mu íkají rodi e, ale i ta zna  p ehnaná, existující v jeho obavách. 
  arod jnice, kterou stvo ila d tská úzkostná fantazie, dít  pronásleduje, avšak m že-li ji str it do její vlastní trouby a 
spálit,  pak v í,  že je možné se jí  zbavit.  Dokud d ti v í na arod jnice - a vždycky na n  v ily a v it budou až do 

ku, kdy už necítí nutkání dávat beztvarým obavám lidskou podobu -, pot ebují slyšet pohádky, v nichž se nevinným 
zp sobem zbaví osob, které je v jejich p edstavách pronásledují. Když se jim to poda í, mnoho z této zkušenosti 
vyzískají, tak jako Jení ek s Ma enkou. 
 

ervená Karkulka 
 
  Roztomilá, „nevinná“ dívenka, kterou sežere vlk, je p edstava, jež se nesmazateln  vryje do mysli. V Jení kovi a 
Ma ence arod jnice pouze plánovala d ti sníst, kdežto v ervené Karkulce jsou babi ka i dít  skute  vlkem sežrány. 
Jako v tšina pohádek, i tato existuje v mnoha provedeních. Nejznám jší je verze brat í Grimm , v níž ervená Karkulka 
s babi kou znovu oživnou, a vlk je po zásluze potrestán. 
  Literární historie tohoto p íb hu za íná už u Perraulta. V angli tin  je pohádka známá pod názvem Little Red Riding 
Hood, který je poplatný Perraultovi, a koliv n mecký název brat í Grimm  ervená Karkulka je p ípadn jší. Andrew 
Lang, jeden z nejse lejších a nejvšímav jších badatel  pohádek, poznamenává, že kdyby všechny verze ervené 
Karkulky kon ily jako Perraultova, mohli bychom ji rovnou zavrhnout. Takový by byl pravd podobn  osud této 
pohádky, kdyby se z ní v podání brat í Grimm  nestala jedna z nejoblíben jších. Jelikož však známá historie p íb hu 
za íná Perraultem, jako první vezmeme v úvahu - a posléze opustíme - jeho podání. 
  Jako všechny ostatní dob e známé verze, i Perraultovo vypráv ní za íná tím, že babi ka vyrobí vnu ce ervenou 
karkulku ( epi ku), a z toho d vodu tak za nou hol ce íkat. Jednoho dne maminka pošle ervenou Karkulku s 
dobrotami za nemocnou babi kou. Dív ina cesta vede p es les, kde potká vlka. Vlk se neodváží sežrat Karkulku v lese, 
protože  nablízku jsou  d evorubci,  a  zeptá  se  jí,  kam jde,  což  mu Karkulka  prozradí.  Vlk  se  zeptá,  kde  p esn  babi ka  
bydlí, a dívka mu to rovn ž sd lí. Pak vlk ekne, že také p jde babi ku navštívit, a vydá se rychle za svým cílem, zatímco 
dívka pokra uje v cest  zvolna. 
  Vlk  se  dostane  k  babi ce  do  domku  tak,  že  p edstírá,  že  je  ervená  Karkulka,  a  starou  ženu  v  okamžiku  sežere.  V  
Perraultov  p íb hu se vlk za babi ku nep evlékne, pouze ulehne na její l žko. Když ervená Karkulka dorazí, požádá ji, 
aby si lehla k n mu. ervená Karkulka se svlékne, p ilehne k n mu, a v tom okamžiku, udivena, jak babi ka vypadá 
neustrojená, vyk ikne: „Babi ko, vy máte velké ruce!“ Vlk na to odpoví: „To abych t  mohla lépe obejmout, dceruško!“ 
Pak ervená Karkulka ekne: „Babi ko, vy máte velké nohy!“ Na to se Karkulce dostane odpov di: „To aby se mi lépe 

halo, d átko!“ Po t chto dvou otázkách a odpov dích, které neobsahuje verze brat í Grimm , následují dob e známé 
otázky o babi iných velkých uších, o ích a zubech. Na poslední otázku vlk odpoví: „To abych t  mohla sníst!“ A když 
to ekl, zlý vlk se vrhl na Karkulku a sežral ji. 
  Zde Lang v p eklad, jako tolik jiných, kon í. Perraultovo p vodní podání však pokra uje n kolika verši s ponau ením, 
které z p íb hu vyplývá, že hezké dívky nemají poslouchat kdekoho, jinak se nemohou divit, že je dostane vlk a sežere 
je; pokud jde o vlky, vyskytují se v mnoha podobách, z nichž nejnebezpe jší jsou ti roztomilí a laskaví, co chodí za 
mladými sle inkami na ulici a jdou za nimi dokonce až dom . Perrault si p ál poslucha e nejen pobavit, ale každým 

íb hem ud lit i ur ité morální ponau ení. Je proto pochopitelné, že vypráv ní tomu také p izp soboval. Nanešt stí 
itom pohádky ochudil o mnoho z jejich významu. V jeho vypráv ní ervenou Karkulku nikdo nevaruje, aby na cest  

za babi kou nikde neotálela, ani aby nesešla ze správné cesty. V Perraultov  verzi také nedává smysl, pro  záhuba stihne 
babi ku, která v bec za nic nem že. 
  Perraultova ervená Karkulka p ichází o velkou ást p itažlivosti pohádek, protože je zcela jasné, že vlk není nenasytné 
zví e, ale metafora, která p edstavivosti poslucha e nenechává tém  žádný prostor. Takové zjednodušení a p ímo 
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vy ené ponau ení m ní potenciální pohádku na varovné vypráv ní, které vysloví všechno v úplnosti. Poslucha ova 
edstavivost se pak nem že podílet na tom, aby p íb h dostal osobní význam. Perrault je otrokem rozumového výkladu, 

který je ú elem p íb hu, a vše vyjad uje tak jasn , jak jen lze. Když se nap íklad dívka svlékne a lehne si k vlkovi, a ten 
jí  ekne,  že  má  proto  tak  silné  ruce,  aby  ji  mohl  lépe  obejmout,  p edstavivosti  už  nez stane  žádný  prostor.  Jelikož  v  
odpov  na tak p ímé a z ejmé svád ní ervená Karkulka nezareaguje pokusem o út k ani bojem, je bud hloupá, nebo 
chce být svedena. Ani v jednom p ípad  není postavou, s níž by bylo dobré se ztotožnit. Tyto detaily d lají z Karkulky 
místo naivní, hezké dívenky, které se p ihodí, že nedbá mat iných varování a t ší se z prožitku, který její v domí 
považuje za nevinný, p ímo n co jako padlou ženu. 
  Pohádka je pro dít  znehodnocena, jestliže mu n kdo dopodrobna vysv tlí její význam. Perrault si po íná ješt  h e, 
protože o významu p esv uje. Všechny dobré pohádky dávají smysl na mnoha rovinách a pouze dít  m že v t, který 
z  význam  je  pro  n  v  danou  chvíli  d ležitý.  Jak  dít  roste,  objevuje  nové  stránky  dob e  známých  vypráv ní,  a  to  je  

esv uje, že opravdu vyzrálo ve schopnosti chápat, protože táž pohádka mu sd luje mnohem víc. Ale k tomu m že 
dojít pouze tehdy, když je nikdo nepou uje, jak má pohádce rozum t. Teprve dosp je-li k pochopení d íve skrytých 
pohádkových význam  spontánn  a intuitivn , má pro n  tento objev plnohodnotný význam. Tímto objevem se totiž z 

íb hu, který p ijímá, stává n co, co pro sebe tvo í. 
  Brat i Grimmové p inášejí dv  verze tohoto p íb hu, což je pro n  velmi neobvyklé. V obou se p íb h i hrdinka 
nazývají ervená Karkulka kv li ervené sametové epi ce, která jí tak slušela, že dívenka necht la nosit jinou. 
  Hrozba pohlcení je úst edním tématem ervené Karkulky stejn  jako Jení ka a Ma enky. Stejné základní psychologické 
uspo ádání, které se opakovan  vyskytuje ve vývoji každého lov ka, m že vést k nejrozli jším lidským osud m a 
povahám osobnosti podle toho, jaké jsou další zkušenosti jedince a jak si je on sám vykládá. Omezený po et základních 
témat popisuje v pohádkách zcela r znorodé stránky lidské existence - vše záleží na tom, jak je motiv zpracován a v jaké 
souvislosti k událostem dochází. Jení ek a Ma enka pojednává o t žkostech a úzkostech dít te, které je nuceno vzdát se 
pouta závislosti na matce a vyvázat se z orální fixace. ervená Karkulka se dotýká n kterých zásadních problém , které 
musí ešit dívka školního v ku, jestliže nev dom  setrvává v oidipské vazb , což by mohlo zp sobit, že bude vystavena 
nebezpe í svedení. 
  V obou pohádkách jsou chaloupka v lese a rodi ovský domov týmž místem, avšak rozdíln  prožívaným podle zm ny v 
psychologické situaci. Ve vlastním domov , chrán ném rodi i, je ervená Karkulka bezstarostným pubertálním dít tem, 
s nímž lze docela dob e vyjít. V dom  u babi ky, která je sama slabá, táž dívka upadne v d sledku setkání s vlkem do 
bezmocné nemohoucnosti. 
  Jení ek a Ma enka, otroci orální závislosti, v bec neuvažují nad tím, že pojídají perníkovou chaloupku, symbolizující 
špatnou matku, která je opustila (donutila je opustit domov), a neváhají upálit arod jnici v peci, jako kdyby byla 
potravou, která má být pe ením p ipravená k jídlu. ervená Karkulka, která z orální závislosti již vyrostla, žádná ni ivá 
orální p ání nemá. Rozdíl mezi orální fixací symbolicky prom nou na kanibalismus, což je úst edním tématem Jení ka 
a  Ma enky,  a  tím,  jak  ervená  Karkulka  potrestá  vlka,  je  psychologicky  vzato  nesmírný.  Vlk  v  ervené  Karkulce  je  
sv dce, ale pokud se z ejmého obsahu p íb hu tý e, ned lá nic nep irozeného - žere, aby se nasytil. Pro lov ka je zase 
normální vlka zabít, i když zp sob použitý v pohádce je neobvyklý. 
  Domov ervené Karkulky je domovem hojnosti, a jelikož Karkulka orální fixaci dávno p ekonala, ráda se s babi kou 
pod lí a nese jí jídlo. Sv t za rodi ovským domem není pro Karkulku ohrožující divo inou, v níž dít  nem že najít cestu. 
Vn  Karkul ina domova existuje dob e známá cesta, ze které, jak ji matka varuje, lov k nesmí sejít. 
  Zatímco Jení ek a Ma enka musejí být do sv ta vystr eni, ervená Karkulka odchází z domova ochotn . Vn jšího sv ta 
se nebojí a naopak oce uje jeho krásu. V tom práv  spo ívá nebezpe í. Stane-li se sv t mimo domov a povinnost p íliš 

itažlivým, m že to zp sobit návrat k chování podle principu slasti - o n mž p edpokládáme, že se ho Karkulka vzdala 
vlivem rodi ovské výchovy podle principu reality - a pak se m že p ihodit ledacos zhoubného. 
  Dilema mezi principem reality a principem slasti je otev en  vyjád eno, když vlk íká Karkulce: „Vidíš, Karkulko, to 
krásné kvítí, které tady všude roste? Pro  nenatrháš babi ce kyti ku? Ni eho si nevšímáš, neposloucháš, jak krásn  
zpívají ptáci, jdeš jen rovn  po p šince, jako bys šla do školy, a v lese je jako v nebi.“ Práv  tento konflikt mezi tím, co se 
lov ku líbí, a tím, co by m l, m la na mysli Karkul ina matka, když Karkulku vypravovala. Napomínala dceru: „Jdi 

kn  cesti kou, nikam neodbíhej /.../ Až vejdeš do sv tnice, hezky pozdrav, neokoun j a nešmejdi po všech koutech.“ 
Matka si je tedy v doma Karkul iny náchylnosti sejít z vyšlapané cesty a šmejdit po koutech, což znamená objevovat 
tajnosti dosp lých. 
  Myšlenka, že ervená Karkulka pojednává o d tské ambivalenci, zda žít podle principu slasti, nebo principu reality, 
vychází ze skute nosti, že ervená Karkulka p estane trhat kv tiny teprve tehdy, když už jich m la plnou náru . Tehdy 
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se rozpomn la zase na babi ku a dala se na cestu k ní. To znamená, že ervená Karkulka si uv domí své povinnosti, až 
když jí trhání kvítí p estane p inášet pot šení, a Ono, které vyhledává slast, ustoupí do pozadí. 
  ervená Karkulka je dít , které již bojuje s pubertálními problémy, není však pro n  zralé citov , nebo  nezvládlo 
problémy oidipské. Je vysp lejší než Jení ek a Ma enka, což je jasné z jejího zvídavého p ístupu ke sv tu. Jení ek s 
Ma enkou se nepozastavují nad perníkovou chaloupkou, ani nezkoumají, co je arod jnice za . Karkulka touží p ijít 

cem na kloub, jak vyplývá z napomenutí maminky, aby nešmejdila po koutech. Zjiš uje, že n co není v po ádku, když 
najde babi ku, která vypadá podivn , ale vlk p evle ený do šat  sta enky ji zmate. Když se ervená Karkulka ptá 
babi ky na její velké uši, pozoruje její velké o i a podivuje se nad jejíma velkýma rukama a hroznými ústy, chce v cem 
porozum t. Jedná se o vý et ty  smysl , sluchu, zraku, hmatu a chuti, které pubertální dít  používá ke zkoumání sv ta. 
  ervená Karkulka vrhá dívku symbolicky do nebezpe í oidipských konflikt  b hem puberty, a pak ji z nich zachra uje, 
aby mohla dál bezkonfliktn  zrát. Mate ské postavy matky a arod jnice, které byly jediné d ležité v Jení kovi a 
Ma ence, se v ervené Karkulce staly zcela bezvýznamnými, nebo  matka a babi ka nemohou d lat v bec nic - ani 
ohrožovat, ani chránit. Na rozdíl od toho je nanejvýš d ležitá mužská postava, která je rozšt pená do dvou protikladných 
podob: nebezpe ného sv dce, jenž se prom ní ve zhoubce hodné babi ky a dívky, když dostane p íležitost, a myslivce, 
to jest zodpov dné, silné a zachra ující otcovské postavy. 
  Vypadá to, jako by se Karkulka snažila porozum t rozporuplnostem v povaze muže tím, že na vlastní k ži zažije 
všechny aspekty mužské osobnosti: sobecké, asociální, divoké a potenciáln  ni ivé sklony jeho Ono (p edstavované 
vlkem), a nesobecké, sociální, uvážlivé a ochranitelské vlastnosti jeho Já (p edstavované myslivcem). 
  ervená Karkulka je u d tí všeobecn  oblíbená, protože je sice ctnostná, ale p itom vystavena pokušení, a navíc její 
osud dokládá, že v it vždycky všem, že mají dobré úmysly, sice vypadá hezky, ale ve skute nosti to znamená nebezpe í 
upadnutí do lé ky. Kdyby v nás nebylo n co, co se nám na velkém zlém vlkovi líbí,  nem I by nad námi žádnou moc. 
Proto je d ležité pochopit jeho podstatu, a ješt  d ležit jší je dozv t se, co nás na n m p itahuje. I když je naivita 

vabná, žít v ní celý život je nebezpe né. 
  Vlk  však  není  pouze  mužským sv dcem,  p edstavuje  také  všechny asociální  a  zví ecí  sklony v  nás  samých.  Tím,  že  

ervená Karkulka rezignuje na ctnosti dít te školního v ku jít p kn  cesti kou, jak její úkol vyžaduje, stane se znovu 
oidipským dít tem, které vyhledává slast. Když vyhoví vlkovým návrh m, dá vlkovi zárove  také p íležitost, aby sežral 
babi ku. Zde se p íb h dotýká n kterých oidipských potíží, které z staly v dívce nevy ešené. To, že vlk sežere Karkulku, 
je zaslouženým trestem za to, že v ci za ídila tak, aby ji zbavil mate ské postavy. Dokonce i ty leté dít  se diví, co tím 
Karkulka myslela, když odpovídala vlkovi na otázky a ekla mu p esn , jak se dostat do babi iny chaloupky. Jaký jiný 
smysl takové podrobné informace m žou mít, hloubá dít , než aby vlk cestu do chaloupky zaru en  našel? Pouze 
dosp lí, p esv ení o tom, že pohádky nedávají smysl, mohou nevid t, že Karkul ino nev domí usilovn  pracuje za tím 

elem, aby odstranilo babi ku. 
  Ani babi ka není bez viny. Mladá dívka pot ebuje silnou mate skou postavu, která by ji chránila, a také jako vzor hodný 
napodobení. Karkul ina babi ka je však zaujata vlastními pot ebami, a jak se dozvídáme, nemyslí na to, co je pro dít  
prosp šné: Nev la, co by milé vnu ce ud lal dobrého. Nebylo to jist  poprvé ani naposledy, že dít  rozmazlované 
babi kou se ve skute ném život  dostane do potíží. A  už se jedná o matku nebo babi ku - což je matka druhého stupn  -
, je p ímo osudné pro dívku, vzdá-li se starší žena vlastní p itažlivosti pro muže a p enese ji na dceru tím, že jí dá p íliš 

itažlivý ervený epe ek. 
  V celé ervené Karkulce, v názvu i dív in  jménu, je zd razn na ervená barva, kterou Karkulka neskrývan  nosí. 

ervená barva zastupuje vášnivé city, samoz ejm  v etn  sexuálních. ervenou sametovou epi ku, kterou Karkulce 
dala babi ka, tak m žeme chápat jako symbol p ed asného p enesení sexuální p itažlivosti, což je dále zd razn no tím, 
že babi ka je stará a nemocná, a dokonce p íliš slabá na to, aby otev ela dve e. Jméno ervená Karkulka poukazuje na 
klí ový význam tohoto rysu hrdinky p íb hu. íká nám, že malá je nejenom epi ka, ale i dívka, která ji nosí. Je p íliš 
malá nikoliv na nošení epi ky, ale na to, aby zvládla, co tato ervená epi ka p edstavuje a k emu její nošení vyzývá. 
  Nebezpe ím pro ervenou Karkulku je její rozvíjející se sexualita, na niž není dostate  citov  zralá. lov k 
psychologicky p ipravený k sexuálním zkušenostem je dokáže zvládnout a r st z nich. P ed asná sexualita je však 
regresivním zážitkem, probouzejícím vše, co je v nás ješt  primitivní a co nás ohrožuje zahlcením. Nezralá osoba 
nep ipravená na sex, ale vystavená zážitku, který vzbuzuje silné sexuální pocity, je vržena zp t na oidipskou úrove , kde 
se s nimi vypo ádává. Má za to, že jediný zp sob, jak se sexuáln  prosadit, je zbavit se mnohem zkušen jších soupe . 
Proto dává Karkulka vlkovi p esné pokyny, jak se dostat k babi ce do chaloupky. Ukazuje však p itom i svou 
rozpolcenost. Když sm ruje vlka k babi ce, chová se tak, jako kdyby vlkovi íkala: Nech m  být a b ž k babi ce, ona je 
zralá žena, která by m la být schopná poradit si s tím, co p edstavuješ. Já toho schopná nejsem. 
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  Boj mezi jejím v domým p áním zachovat se správn  a nev domým p áním zvít zit nad matkou (babi kou) je to, ím si 
dívka i pohádka získávají naše srdce a co Karkulku iní tak úžasn  lidskou. Tak jako mnozí z nás, když jsme se jako d ti 
zmítaly vnit ními rozpory, které jsme p i nejlepší v li a snaze nedokázali zvládnout, snaží se i Karkulka p esunout 
problém na n koho jiného: na starší osobu, rodi e nebo jejich zástupce. Ale snaha z této ohrožující situace uniknout ji  
samu málem zahubí. 
  Jak už jsme se zmínili, brat i Grimmové uvád jí rovn ž d ležitou variantu ervené Karkulky, která v zásad  spo ívá 
pouze v dodatku k základnímu p íb hu. V této variant  se praví, že n kdy pozd ji, když se ervená Karkulka zase 
chystala odnést babi ce bábovku, pokouší se jiný vlk svést ji z pravé cesty (ctnosti). Tentokrát Karkulka sp chá za 
babi kou a poví jí o tom. Spole  zajistí dve e, aby se vlk nemohl dostat dovnit . Nakonec vlk sklouzne ze st echy do 
necek s vodou a utopí se. Vypráv ní kon í slovy: Karkulka šla dom  a nic zlého se jí nestalo. 
  Tato varianta pouze rozvádí to, o em pohádka poslucha e již p esv ila: že dívka si po špatné zkušenosti uv domila, 
že  v  žádném  p ípad  není  dost  zralá  na  to,  aby  um la  zacházet  s  vlkem  (sv dcem),  a  že  stojí  o  dobrou  spolupráci  s  
matkou. To je symbolicky vyjád eno úprkem za babi kou, jakmile Karkulce hrozí nebezpe í, na rozdíl od prvního 
setkání s vlkem, kdy si z nebezpe í nic ned lala. Karkulka spolupracuje s matkou (babi kou) a dá na její rady - babi ka 
následn  poradí Karkulce, aby naplnila necky vodou, ve které se va ily jitrnice. V  vlka p iláká, a když nakonec 
spadne do necek, snadno ho spole  p em žou. Dít  pot ebuje vytvo it pevné pracovní spojenectví s rodi em stejného 
pohlaví, aby prost ednictvím této identifikace, a tím, že se od rodi e u í, mohlo úsp šn  r st do dosp losti. 
  Pohádky promlouvají zárove  k našemu v domí i nev domí, proto se nemusejí vyhýbat rozpor m, nebo  ty v našem 
nev domí existují bez potíží pospolu. Na zcela jiné významové rovin  je možno hled t na to, co se p ihodilo babi ce, 
úpln  odlišným zp sobem. Poslucha  se oprávn  diví, pro  vlk nesežere ervenou Karkulku hned, jakmile ji potká - 

i první p íležitosti. Pro Perraulta je typické, že nabízí zdánliv  rozumné vysv tlení: vlk by tak u inil, kdyby se nebál 
evorubc , kte í jsou nablízku. Jelikož je v Perraultov  p íb hu vlk od za átku do konce mužským sv dcem, je jasné, že 

starší muž by se mohl obávat svést mladou dívku v dosahu a doslechu jiných muž . 
  V ci se mají pon kud jinak v p íb hu brat í Grimm , kde se dozvídáme, že odklad zp sobila vlkova nadm rná 
nenasytnost: „Tahle mladi ká jemná k ehotinka, to bude chutné sousto, mnohem lepší než její stará bába,“ myslí si vlk; 
„musíš to n jak lstiv  navléknout, abys dostal ob  dv .“ Toto vysv tlení však nedává smysl, protože vlk se mohl zmocnit 

ervené Karkulky hned na míst  a pozd ji ješt  ošálit babi ku, jak se v pohádce také stalo. 
  Ve verzi brat í Grimm  za ne chování vlka dávat smysl za p edpokladu, že se vlk musí nejprve zbavit babi ky, aby se 
zmocnil Karkulky. Dokud je matka (babi ka) nablízku, Karkulka nebude jeho. Jakmile je matka (babi ka) z cesty, otev e 
se prostor pro konání podle p ání, která musela z stat potla ená, dokud byla matka n kde poblíž. Na této rovin  p íb h 
pojednává o dce in  nev domém p ání být svedena otcem (vlkem). 
  V pubert  znovu ožívají rané oidipské tužby, a s tím ožívá i dív ina touha po otci, chu  svád t ho a p ání být jím 
svedena. Dívka pak cítí, že za své p ání odvést otce od matky zasluhuje strašné potrestání jak mat ino, tak možná i 
otcovo. Adolescentní znovuprobuzení raných emocí, které byly dosud pom rn  ne inné, se neomezuje na oidipské 
pocity, ale zahrnuje i d ív jší úzkosti a touhy, které se b hem tohoto období objevují. 
  Na jiné rovin  výkladu m žeme íct, že vlk nesežere Karkulku hned, jakmile ji potká, proto, že ji chce ješt  p edtím 
dostat k sob  do postele: d ív, než ji „sežere“, musí dojít k jejich sexuálnímu setkání. I když v tšina d tí neví nic o 
živo iších, z nichž jeden p i sexuálním aktu hyne, v d tské v domé i nev domé mysli jsou tyto destruktivní konotace 
docela živé - dokonce do té míry, že v tšina d tí pohlíží na sexuální akt p edevším jako na akt násilí, který jeden partner 
páchá na druhém. Domnívám se, že se jedná o nev domou d tskou rovnici mezi sexuálním vzrušením, násilím a úzkostí, 
na co naráží Djuna Barnesová, když píše: ti v dí n co, co nem žou íct; líbí se jim ervená Karkulka s vlkem v posteli. 
Práv  pro toto zvláštní spojení protikladných emocí charakteristických pro d tské pov domí o sexu, které ervená 
Karkulka ztvár uje, je tento p íb h nev dom  tak p itažlivý nejen pro d ti, ale i pro dosp lé, kte í si díky n mu vybaví 
matnou vzpomínku na své vlastní d tské okouzlení sexualitou. 
  K týmž p edpokládaným pocit m se p ihlásil i jiný um lec. V jedné ze svých slavných ilustrací k pohádkám nakreslil 
Gustav Doré ervenou Karkulku a vlka spole  v posteli. Vlk je zobrazen spíše nevzrušen . Avšak dívka, která se dívá 
na vlka spo ívajícího vedle ní, se zdá být sužována mocnými rozporuplnými pocity. Žádný pohyb nenazna uje, že by se 

la k odchodu. Vypadá to, že je situací, která ji p itahuje i odpuzuje zárove , zcela zasko ená. Její tvá  a t lo dávají 
tušit, že tyto pocity lze dohromady nejlépe popsat jako fascinaci. Je to táž fascinace, kterou v d tské mysli vyvolává 
sexualita  a  vše  s  ní  spojené.  To je  práv  to,  abychom se  vrátili  k  výroku Djuny Bamesové,  co  d ti  cítí  v  souvislosti  s  

ervenou Karkulkou, vlkem a jejich vztahem, ale nemohou to vyjád it - a také to, co iní tuto pohádku tak úchvatnou. 
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  Je to ona „smrtící“ fascinace sexualitou - zažívaná sou asn  jako nejv tší vzrušení a nejv tší úzkost -, jež se pojí s 
oidipskými touhami hol ky po otci a objevuje se znovu v r zných podobách b hem puberty, kdy tyto pocity op t 
ožívají. Kdykoliv se objeví, vyvolají vzpomínku na touhu malé dívky svést otce, a s tím i vzpomínky na p ání být jím 
také svedena. 
  Zatímco v Perraultov  podání je kladen d raz na sexuální svedení, u brat í Grimm  je tomu práv  naopak. Žádná 
sexualita není p ímo ani nep ímo zmín na, a koliv je jemn  nazna ena, ale pro pochopení p íb hu si v zásad  poslucha  
musí tento nápad domyslet. Pro d tskou mysl z stanou hlubší sexuální významy na p ed- v domé úrovni, kde také mají 
být. Na v domé rovin  dít  ví, že na trhání kv tin není nic špatného, že je ale špatné neposlechnout maminku, když je 
pov í d ležitým posláním posloužit rozumným požadavk m (pra)rodi e. Hlavní konflikt se odehrává mezi tím, co 
vypadá jako oprávn ný zájem dít te, a co, jak dít  ví, po n m rodi e cht jí. V p íb hu je nazna eno, že dít  neví, jak 
nebezpe né pro n  m že být oddat se n emu, co považuje za neškodná p ání, takže je nutné, aby se o tomto nebezpe í 
dozv lo. Anebo, varuje pohádka, život je to nau í - na jeho úkor. 
  ervená Karkulka zpodob uje niterné pochody pubertálního dít te: vlk je zt lesn ním špatnosti, které dít  podléhá - a 
cítí  to, když se protiví rodi ovským výstrahám a dovolí si sexuáln  svád t, nebo se nechat svád t. Když sejde z cesty, 
kterou mu vytý ili rodi e, setká se se „špatností“ a bojí se, že pohltí jeho i rodi e, jejichž d ru zklamalo. Že „špatnosti“ 
však m žeme být vysvobozeni (vzk íšeni), jak p íb h dále sd luje. 
  Zcela odlišn  než Karkulka, která podlehne pokušením Ono a zradí matku i babi ku, se chová myslivec, který se 
nenechá unést city. Když nalezne vlka, jak spí v babi in  posteli, ihned zareaguje: „Tebe jsem se n co nahledal, starý 

íšníku, a tady jsi!“ Má chu  vlka okamžit  zast elit. Proti puzení, které vychází z Ono (hn v na vlka), se však prosadí 
Já (neboli rozum), a myslivec si uv domí, že je d ležit jší pokusit se zachránit babi ku, než podlehnout hn vu a vlka 
hned zabít. Myslivec se ovládne, a místo toho, aby vlka zast elil, rozst ihne mu opatrn  n žkami b icho. Tím zachrání 
Karkulku i babi ku. 
  Myslivec je velmi p itažlivá postava pro chlapce i d átka, protože zachra uje dobré a trestá zlé. Všem d tem d lá 
potíže chovat se podle principu reality a v protikladných postavách myslivce a vlka snadno rozeznají konflikt mezi t mi 
stránkami své osobnosti, které p ináležejí jejich Ono a Já-Nadjá. Násilí (rozst ižení b icha), které myslivec použije p i 
svém konání, slouží nejvyššímu spole enskému ú elu (záchran  dvou žen). Dít  má pocit, že nikdo nemá pochopení pro 
jeho násilnické sklony, které jemu samému p ipadají konstruktivní, pohádka však ukazuje, že takové opravdu mohou být. 
  ervená Karkulka musí být vy íznuta z vlkova b icha jako p i císa ském ezu, a tím se zp ítom uje myšlenka 

hotenství a porodu. V d tském nev domí to vyvolává asociace týkající se sexuálního vztahu. Jak se plod dostane do 
mat iny d lohy hloubá dít  a dojde k záv ru, že matka musí spolknout n co tak, jako to spolkl vlk. 
  Pro  myslivec mluví o vlkovi jako o starém h íšníkovi a íká, že už ho dlouho hledá? Tak jako je sv dce v pohádce 
nazýván vlkem, tak se osoba, která svádí, zejména je-li jejím cílem mladá dívka, nazývá „starým h íšníkem“ - dnes stejn  
jako za starých as . Na jiné rovin  vlk také p edstavuje nep ijatelné sklony v myslivci; všichni se as od asu 
odvoláváme na zví e v sob  jako na podobenství našich sklon  jednat divoce nebo nezodpov dn , chceme-li dosáhnout 
vlastních cíl . 
  I když je myslivec nanejvýš d ležitý pro rozuzlení, nevíme, odkud p ichází, a ke Karkulce nemá žádný p ímý vztah - 
zachrání  ji  a  to  je  vše.  B hem  celé  pohádky  nepadne  zmínka  o  žádném  otci,  což  je  na  pohádku  tohoto  druhu  velmi  
neobvyklé. Zdá se, že otec je tu p ítomen ve skryté podob . Dívka dozajista o ekává, že ji otec vyvede ze všech potíží, 
zejména citových, které vznikly v d sledku jejího p ání svést ho a být jím svedena. „Svedením“ se zde myslí dív ino 

ání a úsilí p im t otce, aby ji miloval víc než kohokoliv jiného a také sám usiloval o to, aby ho milovala víc než 
kohokoliv jiného. Pak vidíme, že otec je v ervené Karkulce opravdu p ítomen i ve dvou protich dných podobách: jako 
vlk, který zt les uje nebezpe í pramenící ze zahlcujících oidipských pocit , a jako myslivec > s ochranitelským a 
záchranným posláním. 
  P estože se myslivci chce vlka okamžit  zast elit, neu iní tak. Když je Karkulka zachrán na, napadne ji nacpat vlkovi 
do b icha kameny. Vlk se probudil, cht l utéci, ale kameny v b iše ho tak tížily, že se hned zase svalil a bylo po n m. 
Musí to být ervená Karkulka, kdo spontánn  rozhodne, jak s vlkem naložit, a také se toho chopí. Má-li být v budoucnu 
bezpe ná, musí si um t poradit a sv dce se zbavit. Kdyby to za ni ud lal myslivec-otec, nepocítila by, že svou slabost 
skute  p ekonala, protože by se jí sama nezbavila.  
  Taková je pohádková spravedlnost, že vlk zem e na to, o  se pokoušel: orální nenasytnost se stane jeho zhoubou. Cht l 
si ohavným zp sobem naplnit b icho, a p esn  to ho nakonec potká. 
  Existuje ješt  jeden vynikající d vod, pro  vlk nemá zem ít jen proto, že je mu roz íznuto b icho, aby byly osvobozeny 
ty, které spolkl. Pohádka chrání dít  p ed zbyte nou úzkostí. Kdyby vlk zem el kv li tomu, že mu otev ou b icho jako p i 
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císa ském ezu, naslouchající by se mohli za ít bát, že dít  narozené z mat ina t la matku zabíjí. Když však vlk otev ení 
icha p ežije, a zem e jen kv li tomu, že mu do n j zašili t žké kameny, pak není t eba mít úzkosti kv li porodu. 

  Karkulka a babi ka nezem ou doopravdy, ale skute  se znovu narodí. Existuje-li n jaké úst ední téma spole né 
velikému množství pohádek, pak je to znovuzrození na vyšší úrovni. D ti (a stejn  tak dosp lí) musejí být schopni v it, 
že zvládnou-li pat né vývojové kroky, je možné dosáhnout vyšší formy existence. P íb hy, které íkají, že tento vývoj 
je nejen možný, ale p ímo pravd podobný, jsou pro d ti nesmírn  p itažlivé, nebo  bojují proti jejich všudyp ítomnému 
strachu, že nebudou takového p echodu schopné, nebo že v jeho procesu p íliš mnoho ztratí. Proto se nap íklad Brat ek 
a sest ka po prom  jeden druhému neztratí a žijí spolu lepší život. Proto je také Karkulka š astn jší poté, co je 
zachrán na, a také Jení ek s Ma enkou jsou po návratu dom  bohatší. 
  V dnešní dob  mnoho dosp lých má sklon brát v ci ené v pohádkách doslova, zatímco by na n  m li pohlížet jako 
na symbolické zpracování rozhodujících životních událostí. Dít  jim tak intuitivn  rozumí, a koliv ur it  to „neví“. 
Ujiš ování dosp lého, že Karkulka nezem ela „doopravdy“, když ji sežral vlk, dít  vnímá jako blahosklonnou 
povznesenost. Je to totéž, jako kdybychom n komu ekli, že to není „doopravdy“ Jonáš v konec, když ho v biblickém 

íb hu spolkla velryba. Každý, kdo tomuto p íb hu naslouchá, intuitivn  ví, že Jonáš v pobyt v b iše velryby má sv j 
el - a sice ten, aby se vrátil do života jako lepší lov k. 

  Dít  intuitivn  ví, že když vlk sežere Karkulku - tak jako jiní pohádkoví hrdinové zakusí na as r zné jiné druhy smrti - 
neznamená to v žádném p ípad  konec p íb hu, ale jeho nezbytnou sou ást. Dít  rovn ž rozumí, že ervená Karkulka 
opravdu „zem ela“ jako dívka, která dovolila, aby ji vlk pokoušel, a že když se v pohádce mluví o tom, jak Karkulka 
vysko ila vlkovi z b icha, oživla jako jiná osoba. Tento trik je nezbytný, nebo  dít  sice dokáže hbit  porozum t tomu, 
když jedna v c je nahrazena jinou (dobrá matka špatnou matkou), ale nedokáže ješt  pochopit vnit ní p erod. Mezi 
nejznamenit jší zásluhy pohádek tudíž pat í, že naslouchající dít  dosp je k ví e, že takováto prom na je možná. 
  Dít , jehož v domá i nev domá mysl jsou do p íb hu hluboce pohrouženy, chápe, že sežráním babi ky a dívky je 
mín no to, že ob  byly do asn  ztracené sv tu - ztratily schopnost být ve spojení s tím, co se d je, a toto d ní ovliv ovat. 
Na pomoc jim musí p ijít n kdo zvenku, a jde-li o matku a dít , kdo jiný by to mohl být než otec? 
  Když se Karkulka nechala svést vlkem, aby jednala na základ  principu slasti místo principu reality, znamená to, že se 
vrátila k primitivn jšímu, ran jšímu zp sobu bytí. S návratem na jednodušší úrove  života pohádky p ízna  zacházejí 
tak, že tento návrat p sobiv  p eženou jako celou cestu zp t až k existenci v l  p ed narozením, nebo  dít  uvažuje v 
krajnostech. 
  Pro  ale musí mít babi ka stejný osud jako dívka? Pro  jsou ob  „mrtvé“ a propadnou se na nižší stupe  existence? 
Tento detail je v souladu s tím, jak dít  vnímá smrt - že totiž doty ná osoba již není dostupná a k užitku. Prarodi e musejí 
být dít ti užite ní - musejí být schopni chránit je, u it a sytit a nejsou-li, propadají se na nižší úrove  bytí. Protože 
babi ka není schopná zacházet s vlkem jako Karkulka, eká ji stejný úd l jako dívku. 
  Pohádka dává jasn  najevo, že spolknutí neznamenalo pro ob  ženy smrt. Je to patrné z chování Karkulky, když je 
vysvobozena. Karkulka vysko ila a zvolala: „Ach, to jsem se bála, u vlka v b iše byla taková tma!“ Bát se znamená, že 
lov k je velice živý a to sv í o stavu opa ném smrti, kdy lov k nemyslí a necítí. ervená Karkulka se bála tmy, 

protože svým chováním ztratila vyšší v domí osv tlující sv t. Jako se bojí dít , které si je v domo n jaké špatnosti, nebo 
které se necítí dostate  ochra ované rodi i a prožívá no ní tmu se všemi hr zami, jež na n ho j padají. 
  Nejenom v ervené Karkulce,  ale  v  celé  pohádkové  literatu e  smrt  hrdiny  -  na  rozdíl  od  smrti  starého  lov ka  po  
napln ném život  - p edstavuje hrdin v neúsp ch. Smrt neúsp šného - jako nap íklad t ch, kte í se cht li dostat k 
Šípkové R žence d ív, než nastal správný as, a zmizeli v trní - symbolizuje, že tato osoba nebyla dosti zralá ke zvládnutí 
náro ných úkol , do kterých se bláhov  (p ed asn ) pustila. Takové osoby musejí podstoupit další ] zkušenosti r stu, 
které jim teprve umožní usp t. Ti, kte í hrdinovi p edcházejí a umírají, nejsou nic jiného než jeho d ív jší nezralá vt lení. 
  Poté, co je Karkulka vržena do vnit ní temnoty (tma uvnit  vlka), nabude schopnosti vnímat nové sv tlo, to jest lépe 
rozum t = emo ním zkušenostem, které musí zvládnout, i t m, kterých se musí prozatím vyvarovat, protože jsou siln jší 
než ona. Prost ednictvím pohádek jako je ervená Karkulka dít  za ne chápat - p inejmenším na p edv domé rovin  že 
jenom ty zkušenosti, které nás zmáhají, v nás vyvolávají také odpovídající vnit ní pocity, s nimiž si nevíme rady. Jakmile 
je zvládneme, nemusíme se už bát setkání s vlkem. 
  To je umocn no záv re nou v tou pohádky, v níž Karkulka ne íká, že si dá pozor, aby už nikdy více vlka nepotkala, 
nebo že už nep jde sama do lesa. Konec naopak mezi ádky dít  varuje, že ustupovat p ed všemi nebezpe nými 
situacemi je špatné ešení. P íb h kon í: A Karkulka si v duchu umi ovala: „Do smrti už neodbo íš z cesty a nezab hneš 
do lesa, když ti to maminka zakáže. “ S takovýmto vnit ním dialogem a po práv  prožité velmi zneklid ující zkušenosti 
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bude mít Karkul ino setkání s vlastní sexualitou zcela jiný výsledek, když na n  bude p ipravena - i její matka pak bude 
souhlasit. 
  Sejít z p ímé cesty ze vzdoru v i matce a v i Nadjá bylo pro mladou dívku do asn  nezbytné, aby dosáhla vyššího 
stavu osobnostního uspo ádání. Zkušenost ji p esv ila, že podlehnout oidipským p áním je nebezpe né. Zjistila, že je 
mnohem lepší neprotivit se matce, nepokoušet se svád t muže ani se jimi nenechat svád t, nebo  jsou pro ni zatím ješt  
nebezpe ní. Vzdor rozporuplným tužbám je výhodn jší setrvat ješt  chvíli pod ochranou, kterou poskytuje otec, když 
není vnímán jako sv dce. Zjistila, že je lepší zabudovat otce a matku a jejich hodnoty hloub ji a dosp lejším zp sobem 
do vlastního Nadjá, aby se nau ila zacházet s nebezpe enstvími života. 
  Existuje mnoho moderních prot jšk  ervené Karkulky. Opravdová hloubka pohádek v porovnání s množstvím 
sou asné d tské literatury je evidentní. David Riesman porovnal nap íklad ervenou Karkulku s moderní pohádkou 
Mašinka Houkalka ze Zlaté Knížky, která se asi p ed dvaceti lety prodávala v miliónech výtisk . Antropomorfní mašinka 
v ní chodí jako lov k do mašinkové školy, aby se z ní stala velká aerodynamická lokomotiva. Jako ervená Karkulka i 
Houkalka se smí pohybovat jenom po kolejích. Také cítí pokušení z nich sjet, protože se jí líbí hrát si mezi krásnými 
kv tinami v polích. Aby v tom Houkalce zabránili, sejdou se lidé z m sta a vymyslí chytrý plán, kterého se všichni 
zú astní. Když p íšt  sjede Houkalka z kolejí do milovaných luk na toulanou, staví ji ervený praporek, a  se oto í 
kamkoliv, dokud neslíbí, že z kolejí už nikdy nesjede. 
  Dnes bychom takové vypráv ní mohli brát jako p íb h, který ilustruje zm nu chování prost ednictvím negativních 
podn : ervených prapork . Houkalka se polepší a konec je takový, že s vylepšenými zp soby se z Houkalky skute  
stane velká aerodynamická lokomotiva. Houkalka se v podstat  jeví jako výstražný p íb h varující dít , aby z stalo na 
úzké cest  ctnosti. Jak m lká v porovnání s pohádkou!  
  ervená Karkulka mluví o lidských vášních, orální nenasytnosti, agresi a pubertálních sexuálních touhách. Kulturn  
zpracovanou oralitu dospívajícího dít te (dobré jídlo nesené babi ce« staví proti ran jšímu kanibalistickému zp sobu 
(vlk požírajíc babi ku a dívku). Pohádka neukazuje sv t v r žovém sv tle, ala s jeho násilnostmi, v etn  té, která 
zachrání dv  ženy a zahubí vlka, když mu roz íznou b icho a pak mu do n j nacpou kameny^ P íb h kon í, když všechny 
postavy - dívka, matka, babi ka,- myslivec a vlk - „vykonají své“: vlk se snaží utéct, ale eká na n j smrt. Myslivec z n j 
stáhne  k ži  a  kožešinu  si  odnese  dom .  Babi ka  sní,  co  jí  Karkulka  p inesla,  a  dívka  si  odnesla  pou ení  do  života.  
Nejedná se o žádné spiknutí dosp lých, kte í by pohádkovou hrdinku nutili, aby se polepšila podle požadavk  
spole nosti, což je postup, který popírá hodnotu vnit ní ízenosti. Druzí za Karkulku nic neud lají, ke zm  ji p ivede 
její vlastní zkušenost, když si slibuje: „Do smrti už neodbo íš z cesty a nezab hneš do lesa“...  
  O  pravdiv jší vzhledem ke skute nému životu i vzhledem k našim niterným zkušenostem je pohádka ve srovnání s 
Houkalkou, která používá realistických prvk  jako jevištních rekvizit: vlak  i jezdících po kolejích a ervených 
prapork , které je zastavují. Vn jší detaily jsou naprosto skute né, ale všechno podstatné je ne-, skute né - obyvatelé 

sta se p ece nep estanou zabývat tím, co práv  d lají, aby všichni spole  pomohli dít ti polepšit se. Houkalka se 
také neocitá v žádném ohrožení. Je pravda, že jí pomáhají napravit se, ale veškeré zážitky r stu sm ují jen k tomu, aby 
se stala v tší a rychlejší lokomotivou - to znamená navenek úsp šn jším a užite jším dosp lým. Nedochází k uznání 
niterných úzkostí ani pokušení, která ohrožují samu naši existenci. Abychom citovali Riesmana: není tam zlov stnost, 
jakou nacházíme v ervené Karkulce, nebo  je nahrazena podvodem, který pro Houkal ino dobro použijí obyvatelé 

sta. V Houkalce nikde nenajdeme niterné pochody a emo ní problémy, které pat í k r stu, p enesené na postavy 
íb hu, aby t mto pochod m mohlo dít elit a emo ní problémy ešit. 

  Když se na konci p íb hu íká, že Houkalka úpln  zapomn la, že kdysi m la ráda kv tiny, docela tomu v íme. Nikdo 
ani s nejbohatší p edstavivostí by nemohl uv it, že ervená Karkulka zapomene na setkání s vlkem nebo že p estane mít 
v oblib  kv tiny a krásy sv ta. Protože p íb h o Houkalce nedá v poslucha ov  mysli vzniknout žádnému vnit nímu 

esv ení, pot ebuje vtloukat do hlavy ponau ení a p edpovídat výsledek: mašinka z stane na kolejích a stane se z ní 
aerodynamická lokomotiva. Žádná iniciativa, žádná svoboda. 
  Pohádka obsahuje p esv ivé poselství sama v sob ; proto nepot ebuje postrkovat hrdinu do ur itého zp sobu života. 
Nemusí nám sd lovat, co bude Karkulka d lat, ani jakou bude mít budoucnost. O tom bude moci na základ  své 
zkušenosti rozhodnout ona sama. Životní moudrost a p edstavu o nebezpe ích, která s sebou mohou nést naše touhy, 
získá i poslucha . 
  Karkulka ztratila d tskou nevinnost, když se utkala s nástrahami sídlícími v jejím vlastním nitru, a také ve sv , a 
vym nila ji za moudrost, kterou mohou oplývat jen „dvakrát zrození“. Jsou to ti, kte í zvládnou existen ní krizi, a navíc 
ješt  dosp jí k v domí, že to byla jejich vlastní povaha, která je do této krize uvrhla. D tská nevinnost Karkulky kon í, 
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když se vlk zjeví ve své pravé podob  a spolkne ji. Když se Karkulka dostane z vlkova b icha, je znovuzrozena na vyšší 
rovin  existence; vztahuje se pozitivn  k ob ma rodi m a vrací se do života už ne jako dít , ale jako mladá dívka. 
   
 
Honza a fazolka 
 
  Pohádky se literárním zp sobem zaobírají základními životními problémy, a to zejména t mi, které se dotýkají úsilí 
dít te, aby dosáhlo zralosti. Varují p ed ni ivými d sledky, nepoda í-li se lov ku vyvinout vyšší rovinu odpov dného 
jáství, a uvád jí varovné p íklady, jako nap íklad starší bratry ve ech pérech, nevlastní sestry v Popelce nebo vlka v 

ervené Karkulce. Pohádky dít ti nevtíravým zp sobem nazna ují, pro  by se m lo snažit o vyšší integraci a co tato 
vyšší integrace p edstavuje. 
  Pohádky také upozor ují rodi e, že si mají být v domi nebezpe í, která íhají na dít  b hem jeho vývoje, že mají být 

i nim ve st ehu a je-li to nutné, chránit dít  p ed pohromou; že mají dít  podporovat a povzbuzovat je v osobnostním a 
sexuálním vývoji, kdykoliv a kdekoliv je to vhodné. 
  P íb hy o Honzovi jsou britského p vodu a jsou známé ve všech anglicky mluvících zemích. V bec nejznám jší a 
nejzajímav jší z nich je Honza a fazolka. D ležité prvky této pohádky se vyskytují v p íb zích rozší ených po celém 
sv  zdánliv  hloupá vým na, p i níž lov k získá v c s kouzelnou mocí, zázra né semínko, z n hož vyroste strom až k 
nebi; p elst ný a p emožený obr lidožrout; slepice kladoucí zlatá vejce nebo zlatá husa; mluvící hudební nástroj. Avšak 
teprve jejich spojením v p íb hu, jehož poselství nám íká, že spole enské a sexuální sebeprosazení pubertálního mladíka 
je žádoucí a že bláhová je ta matka, která to znevažuje, se z Honzy a fazolky stává významná pohádka. 
  Jedna z nejstarších pohádek o Honzovi se jmenuje „Jak Honza m nil, až vym nil“. P vodní konflikt se v ní neodehrává 
mezi synem a matkou, která ho má za hlupáka, ale mezi synem a otcem jako boj o nad azené postavení. V tomto p íb hu 
se n které problémy spole ensko-sexuálního vývoje muže objevují v jasn jší podob  než v pohádce Honza a fazolka, 
jejíž pravé poselství je díky této ran jší podob  pohádky iteln jší. 
  V pohádce Jak Honza m nil se dozvídáme, že Honza je neukázn ný chlapec, který nepomáhá otci.  Co horšího, kv li 
Honzovi se otec dostane do úzkých a musí se potýkat s všemožnými dluhy. Pošle tedy Honzu na trh s jednou ze sedmi 
krav, které rodina vlastní, aby ji prodal za co nejvíce pen z. Cestou na trh potká Honza lov ka, který se ho ptá, kam jde. 
Honza mu to poví a muž mu nabídne vým nou za krávu kouzelnou h l: když její majitel pronese „vzh ru a do toho“, 
zbije h l všechny nep átele do bezv domí. Honza na vým nu p istoupí. Vrátí se dom  a otec, ekající na peníze za 
krávu, se rozzu í do té míry, že popadne h l a chce Honzovi natlouct. V sebeobran  zavolá Honza na svou h l, která se 
pustí do otce a tlu e ho, dokud neza ne prosit o slitování. Tak je doma rozhodnuto o Honzov  p evaze nad otcem, ale 
pot ebné peníze to nep inese. Otec pošle Honzu na trh znovu, prodat další krávu. Honza potká téhož muže a vym ní 
krávu  za  krásn  zpívající  v elu.  Peníze  jsou  stále  pot ebn jší  a  Honza  má  jít  prodat  t etí  krávu.  Znovu  se  potká  s  
doty ným a krávu vym ní za housle hrající krásné melodie. 
  Zm ní se scéna. Král vládnoucí v této ásti sv ta má dceru, která se nedokáže smát. Její otec slíbí provdat ji za toho, 
kdo ji rozesm je. Marn  se mnoho princ  a bohatých muž  snaží princeznu rozveselit. Honza v otrhaných šatech zvít zí 
nad všemi urozenými soupe i, nebo  princezna se usm je, když uslyší, jak v ela krásn  zpívá, a housle hrají. Pak 
dokonce vypukne v smích, když h l natlu e všem mocným nápadník m. Honza se s ní má oženit. 
  P ed svatebním ob adem mají princezna s Honzou strávit spole nou noc na l žku. Honza leží nehybn  jako socha a k 
princezn  se v bec nep ibližuje. To se jí i jejího otce velmi dotkne. Otec ji však ut šuje a íká, že je možné, že Honza se 
princezny  a  nové  situace,  v  níž  se  nalézá,  bojí.  P íští  noci  to  zkusí  znovu,  ale  vše  dopadne  jako  poprvé.  Když  se  ani  
napot etí Honza k princezn  v noci na l žku nep iblíží, nechá ho rozzlobený král hodit do jámy se lvy a tygry. Honzova 

l si divoká zví ata podrobí, na ež princezna užasne, jak správný je to muž. Vezmou se a mají spolu mnoho d tí. 
  P íb h je pon kud neucelený. Nap íklad, p estože je opakovan  zd raz ováno íslo t i - hrdina se t ikrát setká s oním 
mužem, t ikrát sm ní krávu za kouzelný p edm t, stráví t i noci s princeznou, aniž by se k ní oto il, z stává nejasné, pro  
je na za átku p íb hu zmín no sedm krav, o nichž se po vým  prvních t í za kouzelné p edm ty již nic nedozvíme. Za 
další, a koliv je mnoho pohádek, v nichž si muž své vyvolené po t i následující dny nebo noci nevšímá, je to obvykle 

jak vysv tleno. V tomto ohledu je Honzovo chování zcela nevysv tlitelné a hledáme-li jeho význam, musíme se 
spolehnout na vlastní p edstavivost. 
  Kouzelné za íkadlo „vzh ru a do toho“ vzbuzuje falické p edstavy, stejn  jako skute nost, že pouze tato nová výbava 
umož uje Honzovi obstát v i otci, který m l nad ním až dosud p evahu. Práv  touto holí získá vít zství v sout ži s 
ostatními nápadníky - v sout ži, která je sexuálním kláním, nebo  odm na je s atek s princeznou. Nakonec je to op t h l, 



77 

 

co Honzu dovede k sexuálnímu vlastnictví princezny, když p em že divoká zví ata a podrobí si je. Díky nádhernému 
elímu zp vu a p ekrásným houslovým melodiím se na princeznin  tvá i objeví úsm v, ale doopravdy se princezna 

rozesm je, až když h l natlu e domýšlivým nápadník m a na cimprcampr rozbije to, co vypadalo jako mužné 
vystupování. Kdyby tyto sexuální významy p edstavovaly vše, co pohádka obsahuje, nebyla by to pohádka, nebo alespo  
ne významná. Pro hlubší význam musíme vzít v úvahu i ostatní kouzelné p edm ty, a také noci, b hem nichž Honza ležel 
nehnuté vedle princezny, jako kdyby on sám byl h l. 
  Falická potence, íká p íb h, totiž nesta í. Sama o sob  nevede k lepším a vyšším v cem, ani nezaru uje sexuální 
zralost. V ela - symbol pracovitosti a sladkosti, protože nám dává med, a odtud krásné písn  - p edstavuje práci a radost 
z ní. Tvo ivá námaha p edstavovaná v elou je p ímým opakem Honzovy p vodní neukázn nosti a lenosti. Po pubert  
musí chlapec nalézt tvo ivé cíle a pracovat pro n , aby se stal užite ným lenem spole nosti. Housle, druhý dar, 

edstavují um lecký výkon a s ním nejvyšší lidskou dokonalost. K získání princezny síla hole a toho, co sexuáln  
symbolizuje, nesta í. Sílu hole (sexuální dovednost) je t eba um t ovládnout, jak nazna ují t i noci v loži, b hem nichž se 
Honza nepohne. Tímto chováním dokáže sebeovládání a svou v c pak nemusí stav t na p edvád ní falické mužnosti - 
nep eje si získat princeznu p evahou. Podman ním si divokých zví at prokazuje, že sílu používá k ovládání nižších 
sklon  - zu ivosti Iva a tygra, divokosti a nezodpov dnosti, kterými p ivodil otci dluhy - a tím se stává hoden princezny a 
království. Princezna to pochopí. Honza ji zprvu pouze rozesm je, ale nakonec, když p edvede nejenom svou (sexuální) 
sílu, ale také (sexuální) sebeovládání, uzná ho princezna za ádného muže, s nímž m že být š astná a mít mnoho d tí. 
  Pohádka Jak Honza m nil za íná falickým sebepotvrzováním b hem dospívání (,,vzh ru a do toho“) a kon í osobní a 
spole enskou zralostí, kdy je dosaženo sebekontroly a ocen ní vyšších v cí v život . V pohádce Honza a fazolka, která je 
mnohem znám jší, mužský sexuální vývoj za íná a kon í o poznání d íve. Zatímco p edchozí pohádka se pouze dotkne 
ztráty d tské slasti v podob  nutnosti prodat krávy, v Honzovi a fazolce je to úst edním bodem. Dozvíme se, že dobrá 
kravka jménem Mlé  bílá, která až do té doby byla oporou dít ti i matce, p estala dojit. Tak za íná vyhnání z d tského 
ráje, které pokra uje mat iným výsm chem Honzov  ví e, že jeho semínka mají kouzelnou moc. Falický fazolový stvol 
Honzovi umožní, aby se v oidipském konfliktu utkal s lidožroutským obrem, aby boj p ežil a nakonec zvít zil, jen díky 
tomu, že oidipská matka straní Honzovi proti vlastnímu manželovi. Honza se p estává spoléhat na víru v magickou sílu 
falického sebeprosazení, když u ízne fazolový stvol, a to mu otev e cestu k rozvoji zralého mužství. Tak ob  verze 

íb hu o Honzovi pokrývají dohromady celý vývoj mužství. 
  Rané d tství kon í, když se ukáže, že víra v nikdy nekon ící zásobu lásky a potravy je neuskute nitelnou fantazií. 

tství za íná s podobn  nereálnou vírou, co všechno m že pro dít  znamenat jeho t lo všeobecn  a zejména jedna jeho 
stránka - nov  objevená sexuální výbava. Jako bylo mat ino adro v raném d tství symbolem všeho, co si v život  p álo 
a co také od matky dostávalo, stejný význam nyní p ítá svému vlastnímu t lu v etn  pohlavních orgán , anebo tomu 
aspo  chce v it. To platí jak pro chlapce, tak pro dívky, a proto je pohádka Honza a fazolka p itažlivá pro d ti obého 
pohlaví. Dít  dosp je ke konci d tství, jak už bylo nazna eno, když se vzdá takovýchto d tských sn  o vrcholném blahu 
a na denním po ádku se ocitne sebeprosazení, dokonce i proti rodi i. 
  Každé dít  snadno porozumí nev domému významu tragédie, když dobrá kráva Mlé  bílá, která poskytovala vše, co 
bylo t eba, náhle p estane dávat mléko. Vzbuzuje to mlhavé vzpomínky na truchlivou dobu odstavení, kdy pramen mléka 
pro dít  vyschl. To je okamžik, kdy matka žádá, aby se dít  nau ilo spokojit se s tím, co poskytuje okolní sv t. 
Symbolicky je to vyjád eno tak, že matka pošle Honzu do sv ta, aby obstaral n co (peníze za krávu), co jim poskytne 
živobytí. Avšak Honzova víra v kouzelné zásoby ho nep ipravila na setkání se sv tem takovým, jaký je. 
  Když matka (v pohádkové metafo e kráva) poskytovala až dosud vše, co bylo zapot ebí, ale te  už to ned lá, obrátí se 
dít  p irozen  na otce - p edstavovaného v pohádce mužem, jehož cestou potká - v nad ji, že vše, co pot ebuje, poskytne 
zázra  on. Protože Honza p išel o „zázra né“ zásobování, které až do této chvíle považoval zajisté a poci oval jako své 
nezadatelné „právo“, je p evelice ochotný vym nit krávu za jakýkoliv p íslib kouzelného ešení této životní slepé uli ky. 
  Není to pouze matka, kdo Honzovi íká, aby prodal krávu, protože už nedává mléko; i Honza se chce zbavit 
neužite ného zví ete, které ho zklamalo. Když mu matka v podob  Mlé  bílé odpírá žádané a nutí ho, aby se za ídil 
jinak, Honza se rozhodne vym nit krávu nikoliv za to, co si p eje matka, ale za n co, co se jeví p ijateln jší jemu. 
  Být vyslán do sv ta p edstavuje konec raného d tství. Dít  musí za ít s dlouhým a obtížným procesem prom ny v 
dosp lého lov ka. Prvním krokem na této cest  je p estat se spoléhat na orální ešení životních problém . Orální 
závislost musí být nahrazena tím, co dít  m že ud lat pro sebe z vlastní iniciativy. V pohádce Jak Honza m nil hrdina 
dostane všechny t i kouzelné p edm ty a pouze jejich prost ednictvím dosáhne nezávislosti; p edm ty vykonají všechno 
za n ho. Honza sám se projevuje pasivn , i když tím prokazuje sebeovládání: když je na l žku s princeznou, ned lá nic. 
V jám  s divokými zví aty ho zachrání nikoliv odvaha nebo chytrost, ale zase jenom kouzelná moc hole. 
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  V ci se mají úpln  jinak v Honzovi a fazolce. Tento p íb h íká, že i když nám víra v kouzla dodá odvahu vydat se do 
sv ta na vlastní p st, nakonec to jsme stejn  my, kdo musí být iniciativní a ochoten podstupovat rizika, která se 
zvládáním života souvisejí. Když Honza dostane kouzelná semínka, vyšplhá se pak po fazolovém stvolu z vlastního 
rozhodnutí a nikoliv proto, že mu to n kdo jiný poradil. T lesnou sílu šikovn  použije ke šplhání po stvolu, a dá t ikrát v 
sázku život, aby získal kouzelné p edm ty. Na konci p íb hu fazolový stvol usekne a tak si pojistí vlastnictví kouzelných 

edm , které svou mazaností získal. 
  Vzdát se orální závislosti je p ijatelné pouze tehdy, dokáže-li dít  nalézt jistotu ve skute né - nebo, což je 
pravd podobn jší, ve fantasticky p ehnané - ví e, co všechno jeho t lo a t lesné orgány mohou pro n  ud lat. Dít  
nespat uje v sexualit  n co, co je založeno na vztahu muže a ženy, ale n co, eho m že dosáhnout samo. Malý chlapec 
zklamaný matkou jen st ží p ijme myšlenku, že k dosažení mužnosti pot ebuje ženu. Bez takové (nerealistické) víry v 
sebe dít  není schopno požadavk m sv ta dostát. P íb h íká, že Honza hledá práci a nenalézá ji. Nedokáže se tedy ješt  
o sebe doopravdy postarat a tomu rozumí muž, který mu dá kouzelná semínka, nikoliv však matka. Pouze d ra v to, co 
pro n ho m že znamenat jeho t lo - p esn ji eno objevující se sexualita dovolí dít ti, aby se p estalo spoléhat na orální 
uspokojení. A to je další d vod, pro  je Honza ochoten vym nit krávu za semínka. 
  Kdyby matka rozum la Honzovu p ání v it, že jeho semínka a to, co z nich nakonec m že vyr st, má stejnou hodnotu 
jako p edtím mléko od krávy, Honza by tolik nepot eboval hledat oporu ve fantazijním uspokojení, jakým je víra v 
kouzelnou moc falických sil p edstavovaných obrovským fazolovým stvolem. Místo souhlasu s Honzovým prvním 
samostatným a iniciativním inem - vým nou krávy za semínka - se matka diví, co to ud lal, zlobí se na n j, nabije mu a 
nejhorší ze všeho je, že klesne až k užití odmítavé orální moci: jako trest za projevenou iniciativu pošle Honzu spát bez 
jídla. 
  V posteli p evezme vládu fantazijní uspokojení, protože skute nost p inesla zna né roz arování. Psychologická citlivost 
pohádek, která dodává sd lovanému nádech pravdivosti, se znovu projevuje ve faktu, že semínka vyrostou do mohutného 
fazolového stvolu b hem noci. Žádný normální chlapec si nedovolí tak p ehnaným zp sobem zveli ovat nad je, které v 

m budí jeho práv  objevené mužství, b hem dne. To se mu však v bujných obrazech zjevuje v noci ve snech, nap íklad 
jako fazolový stvol, po n mž vyšplhá k nebeské brán . P íb h vypráví, že když se Honza ráno probudí, je v pokoji p ítmí, 
protože stvol brání sv tlu. To je další narážka na to, že vše, co se d je - Honzovo šplhání po stvolu do nebe, jeho setkání 
s lidožroutským obrem atd. - jsou pouhé sny, které chlapce plní nad jí, že jednoho dne dokáže velké v ci. 
  Fantastický r st bezvýznamných, ale kouzelných semínek b hem noci chápou d ti jako symbol zázra né síly a 
uspokojení, které p ináší Honz v sexuální vývoj: falická fáze nahrazuje orální, fazolový stvol nahradil krávu Mlé  
bílou. Po tomto stvolu se dít  vyšplhá do nebe a dosáhne vyššího stavu bytí. 
  Z p íb hu se však dozvídáme, že se to neobejde bez velkých nebezpe enství. Ustrnout ve falické fázi p edstavuje jen 
malý pokrok ve srovnání s fixací na fázi orální. K opravdovému lidskému rozvoji dojde pouze tehdy, jestliže pom rnou 
nezávislost získanou novým spole enským a sexuálním rozvojem dít  použije k ešení starých oidipských problém . 
Proto Honza podstupuje nebezpe ná setkání s obrem-lidožroutem, totiž oidipským otcem. Dostane se mu však také 
pomoci od obrovy manželky, bez níž by ho obr zahubil. Honzovu nejistotu ohledn  nov  objevené mužské síly vyjad uje 
v Honzovi a fazolce jeho „regrese“ k oralit , kdykoliv se cítí ohrožen: dvakrát se schová v kamnech a nakonec v 
„m ném kotli“, veliké nádob  na va ení. O jeho nezralosti dále sv í to, že ukradne kouzelné p edm ty, které pat í 
obrovi, a poda í se mu s nimi uprchnout jen díky tomu, že obr spí. Honzova zásadní nep ipravenost d ovat práv  
objevenému mužství se projevuje rovn ž tím, že žádá obrovu manželku o jídlo, protože je hladový. 
  P íb h pohádkovým zp sobem popisuje vývojová stádia, jimiž chlapec musí projít, aby se stal nezávislou lidskou 
bytostí, a ukazuje, že je to možné, ne-li dokonce p íjemné, a p es všechna nebezpe í i velmi dobrodružné. Vzdát se 
orálních uspokojení, nebo lépe eno být k tomu p inucen okolnostmi, a nahradit je falickým uspokojením jakožto 
ešením pro všechny životní problémy, nesta í: lov k musí krok za krokem p idávat vyšší hodnoty k hodnotám již 

dosaženým. Než k tomu dojde, je t eba propracovat oidipskou situaci, která za íná hlubokým zklamáním z matky a 
zahrnuje silnou soupe ivost s otcem a žárlivost na n ho. Chlapec zatím nev í otci natolik, aby se k n mu mohl vztahovat 
otev en . Aby zvládl obtíže tohoto období, pot ebuje chlapec mat inu chápavou pomoc: jen díky tomu, že obrova 
manželka Honzu chrání a kryje, m že se Honza zmocnit obrových-otcových sil. 
  P i první cest  Honza ukradne mošnu plnou zlata. To umožní jemu a matce, aby si koupili, co pot ebují, ale nakonec se 
zásoby stejn  vy erpají. Honza se tedy vydá na cestu znovu, i když nyní již ví, že dává v sázku život. 
  P i druhém výletu získá Honza slepici, která snáší zlatá vejce: nau il se, že v ci se vy erpají, když je lov k nem že 
vyrobit nebo n jak zajistit jejich obnovu. Se slepicí by Honza mohl vysta it, protože všechny t lesné pot eby jsou nyní 
trvale uspokojovány. K poslednímu výletu tedy Honzu nevede nezbytnost, ale touha prokázat odvahu a zažít 
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dobrodružství - p ání nalézt n co lepšího než pouhé hmotné statky. P i následující výprav  Honza získá zlatou harfu, 
symbol krásy, um ní a vyšších v cí v život . Následuje poslední zážitek, který ovlivní jeho r st, b hem n hož si Honza 
uv domí, že p i ešení životních problém  nesta í spoléhat se na kouzla. 
  Když se Honza snaží získat to, co p edstavuje harfa, a nakonec se mu to poda í, dosáhne pln  lidské kvality. P itom je 
rovn ž p inucen uv domit si - když ho obr málem chytí, že kdyby se i nadále spoléhal na kouzelná ešení, záhuba ho 
nemine. Když ho obr po stvolu dol  pronásleduje, Honza zavolá na matku, aby fazolový stvol sekyrou usekla. Matka 
sekyru na požádání p inese, ale jakmile spat í obrovské obrovy nohy sestupující po fazolovém stvolu, ztuhne a nem že 
se pohnout; s falickými p edm ty nedokáže zacházet. Na jiné rovin  mat ino ztuhnutí znamená, že matka sice dokáže 
ochránit svého chlapce p ed nebezpe ími, která jsou obsažená v jeho úsilí dosp t k mužství - jako když obryn  ukryla 
Honzu p ed obrem -, nem že mu však mužství obstarat. O to se musí p init jedin  Honza sám. Honza popadne sekyru a 
stvol utne. S ním spadne i obr a pádem se zabije. Tak se Honza zbaví otce prožívaného na orální rovin : jako žárlivého 
obra, který chce Honzu pohltit. 
  Tím, že Honza usekne fazolový stvol, vymaní se nejenom z vnímání otce jako ni ivého a pohlcujícího obra, ale vzdá se 
rovn ž víry v kouzelnou moc falu jakožto prost edku k získávání všech dobrých v cí v život . Tím, že na stvol vztáhne 
sekyru, z ekne se jednou provždy kouzelných ešení a stane se „svým vlastním pánem“. Nebude brát druhým, ani nebude 
žít ve smrtelném strachu z obr  i a nebude se také spoléhat na to, že ho matka schová v peci (návrat  k oralit ). 
  Když p íb h o Honzovi a fazolce kon í, Honza je ochoten vzdát se falických a oidipských fantazií, a místo toho se 
pokouší žít v realit , jak jen to hoch jeho v ku dokáže. B hem dalšího vývoje se už nebude pokoušet p ipravit spícího 
otce o jeho vlastnictví, ani si nebude p edstavovat, že mate ská postava zradí kv li n mu manžela, ale bude p ipraven 
otev en  usilovat o sv j spole enský i sexuální vzestup. Tady za íná pohádka Jak Honza m nil, v níž hrdina takové 
zralosti dosáhne. 
  I tato pohádka, jako mnoho jiných, je schopná rodi m ledacos napov t, protože pomáhá d tem r st. Matkám íká, co 
malí chlapci pot ebují, aby dokázali vy ešit oidipské problémy: matka musí stranit chlapcov  mužné troufalosti, a  je tato 
troufalost prozatím jakkoliv kradmá, a chránit ho p ed nebezpe ími, která ho p i mužském sebeprosazování, zejména 

i otci, mohou potkat. 
  Matka v Honzovi a fazolce nechala syna na holi kách, nebo  místo toho, aby jeho rašící mužství podpo ila, pop ela jeho 
platnost. Rodi  opa ného pohlaví by m l podporovat sexuální vývoj pubertálního dít te, zejména když dít  hledá cíle a 
životní nápl  v širším sv . Nakonec se ukáže, že Honzova matka, která považovala svého syna kv li jeho obchod m za 
úplného hlupáka, je sama hloupá, protože nerozpoznala, že syn se práv  m ní z dít te v dospívajícího. Kdyby bylo po 
jejím, Honza by z stal nezralým dít tem a on ani matka by neunikli bíd . Honza, kterého motivuje jeho rodící se mužství 
a neodradí mat ino nízké mín ní o n m, získá odvážnými iny velké bohatství. P íb h nám sd luje - jako mnoho jiných, 
nap íklad Trojí  - že rodi ovská chyba v zásad  spo ívá v nedostatku p im ené a citlivé reakce na r zné problémy v 
osobnostním, spole enském a sexuálním zrání dít te. 
  Oidipský konflikt chlapcova nitra je do této pohádky p enesen i tak, aby nikomu nevadil: na dv  velmi vzdálené 
postavy kdesi v zámku na nebesích - obra a jeho manželku. Taková je zkušenost mnohého dít te, že když otec - v 
pohádce obr - není doma, matka § s dít tem se mají v tšinu asu spolu dob e jako Honza s obrovou 1 manželkou. Pak 
náhle p ijde dom  otec a chce jíst, a tím dít ti, s nímž se nep ivítal, všechno pokazí. Nemá-li dít  pocit, že otec je I rád, 
když je doma vidí, bude mít strach z toho, o em v jeho nep ítomnosti snilo, nebo  otce do svých p edstav nezahrnulo. 
Protože ho chce okrást o nejcenn jší vlastnictví, je jenom p irozené, že se strachuje, že se mu otec pomstí a zahubí je. 
  Poté co se dozvíme o všech nebezpe ích návratu k oralit , p ináší p íb h o Honzovi další d ležité poselství: nebylo tak 
úpln  špatné, že Mlé  bílá p estala dávat mléko. Kdyby se to nestalo, Honza by nedostal semínka, z nichž vyrostl 
fazolový stvol. Oralita tedy nejenom vyživuje, ale také brání dalšímu vývoji, drží-li se jí lov k p íliš dlouho, a dokonce 

že být destruktivní, tak jako oráln  fixovaný obr-lidožrout. Oralitu je možné bezpe  opustit a nahradit ji 
maskulinitou, jestliže s tím matka souhlasí a chlapce dál podporuje. Obrova manželka ukryje Honzu na bezpe ném, 
stísn ném míst , stejn  jako mate ská d loha poskytovala bezpe í proti všem ohrožením. Taková krátká regrese do 

edchozího vývojového stádia poskytuje jistotu a sílu, jichž je t eba pro další kroky k nezávislosti a sebeprosazení. 
Dovoluje malému chlapci, aby se t šil z výhod falického vývoje, do n hož práv  vstupuje. A i když m šec plný zlata i 
slepice nesoucí zlatá vejce p edstavují anální myšlenky na vlastnictví, pohádka se zaru uje, že dít  v anální fázi vývoje 
neustrne: brzy si uv domí, že takové jednoduché p edstavy musí nahradit jinými. Nevydá se pak za ni ím menším, než je 
zlatá harfa a to, co p edstavuje. 
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  Žárlivá královna ve Sn hurce a mýtus o Oidipovi 
 
  Jelikož se pohádky prost ednictvím obraz  zabývají nejd ležit jšími vývojovými životními problémy, není divu, že se 
jich tak velký po et n jakým zp sobem soust uje na oidipské potíže. Všechny pohádky, o nichž jsme až dosud 
mluvili, se zam ovaly na problémy dít te a nikoliv rodi e. Ve skute nosti je vztah rodi e k dít ti stejn  plný problém  
jako vztah dít te k rodi i a mnoho pohádek se rovn ž dotýká oidipských problém  rodi . Zatímco však dít  pohádky 
utvrzují v p esv ení, že je dosti schopné, aby se z oidipských problém  vymanilo, rodi e varují p ed katastrofálními 

sledky, jestliže v nich uvíznou. 
  Pohádka Honza a fazolka nazna uje, že matka není p ipravena dovolit synovi, aby dosáhl nezávislosti. Ve Sn hurce se 
vypráví, jak rodi e - zde královnu - zahubí žárlivost na dít , které ho b hem r stu p ed í. V ecké tragédii o Oidipovi 

ivodí Oidipovu záhubu  složitá vztahová zápletka, která se proto nazývá oidipský komplex, a záhub  neujde ani jeho 
matka Iokasté. Jako první však selže Oidip v otec Láios, který má strach, že na jeho místo nastoupí syn, což nakonec 
vede k tragédii a záhub  jich všech. Mýtus i pohádka mají stejný úst ední nám t: žárlivost na vlastní dít  u královny ve 
Sn hurce a u krále v Oidipovi, takže dít , které v obou p ípadech dalo p íb hu jméno, musí snášet bezpráví. M že být 
proto užite né zastavit se krátce u tohoto slavného mýtu, který se díky psychoanalytické literatu e stal metaforou, pomocí 
níž poukazujeme na ur ité citové uspo ádání uvnit  rodiny. Je to uspo ádání, které se m že stát nejvážn jší p ekážkou 

stu na cest  ke zralému, vnit  celistvému lov ku, ale na druhé stran  je možným zdrojem pro nejbohatší osobnostní 
rozvoj. 
  Všeobecn eno, ím mén  se lov ku zda í tvo iv  vy ešit  oidipské pocity, tím v tší je nebezpe í, že jimi bude 
znovu sužován, když se sám stane rodi em. Otec, kterému se v procesu zrání nepoda ilo pojmout do své osobnostní 
výbavy d tské p ání vlastnit matku a nezd vodnitelný strach z otce, se bude pravd podobn  obávat vlastního syna jako 
soupe e  a  ze  strachu  se  k  n mu  m že  dokonce  chovat  destruktivn ,  jak  vypráví  mýtus  o  králi  Láiovi.  Ani  d tské  
nev domí nez stane nedot ené a zareaguje na tyto pocity rodi e, pokud jsou v jejich vztahu obsaženy. Pohádka dovoluje 
dít ti  pochopit,  že  není  samo,  kdo  žárlí  na  rodi e,  že  i  rodi  m že  mít  obdobné  pocity  -  což  je  poznání,  které  nejen  
dokáže p eklenout propast mezi rodi em a dít tem, ale také umož uje tvo ivý p ístup ]c vztahovým nesnázím, které by 
jinak nebyly ešitelné. A co je nejd ležit jší, pohádka dít  ujiš uje, že se p ípadné rodi ovské žárlivosti nemusí obávat, 
protože i když tyto pocity zp sobí na as jakékoliv komplikace, ono samo je úsp šn  p ežije. 
  Pohádky nevysv tlují,  pro  rodi  na  dít  žárlí  místo  toho,  aby se  radoval,  že  roste  a  asem ho p ed í.  Nevíme,  pro  
královna ve Sn hurce nem že d stojn  stárnout a cítit se spokojen , když jí dcera roste do krásy. Pravd podobn  se jí 
muselo p ihodit n co v minulosti, když je tak zranitelná, že nenávidí dít , které by m la milovat. To, jak události v 
genera ním sledu mohou mít za následek strach rodi e z vlastního dít te, je vylí eno v mýtu, jehož st ední ást tvo í 
práv  p íb h o Oidipovi. 
  Tento mýtický cyklus, který kon í p íb hem Sedm proti Thébám, za íná Tantalem, jenž se jako p ítel boh  opovážil 
vyzkoušet jejich všev doucnost tím, že nechal zabít svého syna Pelopa a p edložil ho boh m jako pokrm k ve i. 
(Královna ve Sn hurce p ikáže, aby její  dceru zabili,  a domn lou ást Sn hur ina t la posléze sní.) Mýtus praví, že to 
byla Tantalova domýšlivost, co zp sobilo jeho zlý in, stejn  jako královnu dožene k ni emnému inu její marnivost. 
Královna, která cht la z stat nav ky nejkrásn jší, je potrestána tím, že se utancuje k smrti v doruda rozžhavených botách. 
Tantalos, který cht l podvést bohy a p edložil jim pokrm ze svého syna, nav ky trpí v podsv tí nekone nou žízní a 
hladem, které by už-už mohl utišit, kdyby voda a ovoce, jež má na dosah, se od n ho nevzdálily práv  v okamžiku, kdy 
po nich vztáhne ruku. Tak v mýtu i pohádce trest stíhá zlo in. 
  V obou p íb zích také smrt neznamená nutn  konec života, nebo  bohové Pelopa znovu oživí a Sn hurka nabude 

domí. Smrt je spíše symbolem pro p ání, aby doty ný lov k zmizel - oidipské dít  si nep eje, aby rodi -soupe  
doopravdy zem el, ale aby dít ti nebránil ve snaze upoutat na sebe celou pozornost druhého rodi e. P estože si dít  v 
ur itém okamžiku p eje, aby rodi  zmizel,  v jiném chce, aby byl živý a dít ti  k službám. Podle toho také v pohádkách 

kdy lov k zem e nebo je prom n v kámen, a jindy zase p ijde k sob . 
  Tantalos jako otec byl ochoten dát v sázku blaho syna, aby ukojil vlastní ješitnost. To se ukázalo osudným jemu i 
synovi. Pelops, kterého takto použil, pozd ji neváhá zabít otce, aby dosáhl vlastních cíl . Král Oinomaos z Elisu si p ál 
mít krásnou dceru Hippodameiu cele pro sebe a vymyslel plán, za který toto p ání skryl,  a tím si pojistil  dceru, aby ho 
nikdy neopustila. Každý nápadník s ním musel podstoupit závody ko ských sp ežení. Pokud by zvít zil, mohl se s 
Hippodameí oženit; prohrál-li však, král ho m l právo zabít, což se také pokaždé stalo. Pelops tajn  vym nil mosazné  
šrouby v králov  povoze za voskové a díky tomuto podvodu vyhrál závod, v n mž král zahynul. 



81 

 

  Až potud mýtus nazna uje, že následky jsou bez rozdílu tragické, a  už otec zneužije pro své vlastní ú ely syna, nebo se 
pokouší z oidipské náklonnosti up ít vlastní život dce i, nebo dokonce usiluje o životy jejích nápadník . Dále mýtus 
vypráví o strašlivých l následcích „oidipské“ sourozenecké soupe ivosti. Pelops m l dva syny, Atrea a Thyesta. Mladší 
Thyestés ukradl Átreovi berana se zlatým rounem. Na oplátku Átreus zabil Thyestovi dva syny a p edložil mu je jako 
krmi na veliké hostin . 
  V Pelopov  dom  to nebyl jediný p íklad sourozenecké žárlivosti. Pelops m l rovn ž nemanželského syna Chrysippa. 
Oidip v otec Láios v mládí nalezl ochranu a domov na Pelopov  dvo e. P estože byl k n mu Pelops laskavý, Láios se mu 
zle odvd il tím, že mu unesl - vlastn  uloupil - Chrysippa. M žeme se domnívat, že tak u inil ze žárlivosti, protože 
Pelops m l Chrysippa rad ji. Delfská v štírna za takto projevenou žárlivost Láiovi p edpov la, že ho za trest zabije 
vlastní syn. Tak jako Tantalos zahubil, i se pokusil zahubit svého syna Pelopa, a tak jako Pelops zp sobil smrt svému 
tchánovi Oinomaovi, tak Oidipos p išel zabít svého otce Láia. Protože za normálního b hu událostí syn nastupuje na 
místo otce, lze t mto p íb m rozum t jako vypráv ním o synovském p ání uskute nit to a otcov  pokusu tomu 
zabránit. Tento cyklus mýt  však lí í oidipské iny na stran  otc  jako iny, které p edcházejí oidipským in m na stran  

tí. 
  Aby ho nemohl vlastní syn zabít, nechal Láios Oidipovi po narození probodnout kotníky a svázat nohy. Potom p ikázal 
pastý i, aby ho odnesl do divo iny a nechal ho tam zem ít. Pastý i se však -jako myslivci ve Sn hurce - Oidipa zželelo. 

edstíral, že Oidipa pohodil, ale ve skute nosti ho p edal do pé e jinému pastý i. Ten p inesl Oidipa ke králi, který ho 
vychoval jako vlastního. 
  Mladý muž Oidipos se pak radil s delfskou v štírnou, která mu ekla, že zabije vlastního otce a ožení se s vlastní 
matkou. Protože se domníval, že královský pár, který ho vychoval, jsou jeho rodi e, nevrátil se dom  a dal se na cestu 
pry , aby takové hr ze zabránil. Na k ižovatce cest pak zabil Láia, nev da, že je to jeho otec. Když dorazil do Théb, 
vy ešil hádanku Sfingy a vysvobodil m sto. Za odm nu se oženil s královnou Iokasté, svou ovdov lou matkou. Tak 
nastoupil Oidipos na místo otce jako král a manžel; syn se zamiluje do matky a matka má se synem sexuální vztah. Když 
se nakonec ukáže celá pravda, Iokasté se zabije a Oidipos se oslepí: p ipraví se o zrak za trest, že nevid l, co d lá. 
  Zde však truchlivý p íb h nekon í. Oidipovi synové, dvoj ata Eteoklés a Polyneikés, nepodpo í otce v jeho bíd  a s 
Oidipem z stává a provází ho pouze dcera Antigoné. as plyne a ve válce Sedmi proti Thébám zabijí Eteoklés a 
Polyneikés v bitv  jeden druhého. Antigoné Polyneika poh bí proti rozkazu krále Kreóna a je za to zabita. Ni ivá je nejen 
silná sourozenecká rivalita, jak je patrné z osudu brat í, ale i silné sourozenecké pouto, jak nás u í osud Antigony. 
  Máme-li shrnout r zné vztahy, které p inášejí v t chto mýtech smrt: Tantalos ob tuje syna svým vlastním cíl m, místo 
aby ho láskypln  p ijal. Totéž platí o Láiovi v i Oidipovi a oba otcové jsou nakonec zni eni. Oinomaos zem e, protože 
si chce ponechat dceru cele pro sebe, a stejn  dopadne Iokasté, která se p íliš t sn  p ipoutá k synovi. Sexuální láska k 
dít ti opa ného pohlaví je stejn  ni ivá jako in, který je výrazem strachu, že dít  stejného pohlaví nahradí a p ed í 
rodi e. Oidipovou zhoubou se stane to, že se zbaví rodi e stejného pohlaví, stejn  jako se to stane zhoubou jeho syn , 
kte í ho v nouzi opustí. Zni í je sourozenecká soupe ivost. Antigoné, která otce neopustí a naopak s ním sdílí jeho tíse , 
zem e kv li p íliš velké oddanosti k bratrovi. 
  Tím však p íb h ješt  není završen. Král Kreón odsoudí Antigonu na smrt navzdory tomu, že ho zap ísahá jeho syn 
Haimón, který ji miluje. Tím, že zahubí Antigonu, zahubí i syna, a znovu je zde otec, který se nedokáže vzdát vlády nad 
synovým životem. V zoufalství nad Antigoninou smrtí se Haimón pokusí otce zabít, ale nepoda í se mu to. Haimón 
spáchá sebevraždu a po n m se kv li synov  smrti zabije i jeho matka, Kreóntova manželka. Jediný, kdo z Oidipovy 
rodiny p ežije, je Antigonina sestra Isméné, která se nep ipoutala p íliš hluboce k žádnému z rodi  ani sourozenc  a s 
níž do hlubšího vztahu nevstoupil žádný len nejbližší rodiny. Podle mýtu neexistuje východisko: kdokoliv se p íliš 
hluboce zaplete do „oidipského“ vztahu, a  náhodou nebo z vlastního p ání, je zni en. 
  V tomto mýtickém cyklu nacházíme tém  všechny druhy krvesmilných vazeb, a ty jsou nazna eny i v pohádkách. V 
pohádkách však hrdin v p íb h ukazuje, jak tyto potenciáln  ni ivé infantilní vazby mohou být - a jakým zp sobem - 
integrovány do vývojových proces . V mýtu naproti tomu se oidipské krize rozehrávají naplno a v d sledku vše kon í 
totální zkázou, a  se jedná o vazby kladné, nebo záporné. Poselství je naprosto jasné: když rodi  nedokáže p ijmout dít  
jako takové a smí it se s tím, že jednou zaujme jeho místo, dojde ke strašlivé tragédii. Pouze p ijetí dít te jako dít te - 
nikoliv jako soupe e nebo objektu sexuální lásky - umož uje dobré vztahy mezi rodi i a d tmi i mezi sourozenci. 
  Pohádka a klasický mýtus p edvád jí oidipské vztahy a jejich d sledky velmi odlišnými zp soby. Sn hurka žárlivost 
macechy nejenom p ežije, ale dojde i velkého št stí. Stejn  tak Locika, které se rodi e vzdali, protože uspokojit vlastní 
tužby bylo pro n  d ležit jší, než mít dceru u sebe, a jejíž nevlastní matka na ní lp la p íliš dlouho. Krásku v Krásce a 
zví eti miluje otec a také ona ho hluboce miluje. Žádný z nich není za toto vzájemné pouto potrestán: Kráska naopak 
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zachrání otce a zví e tím, že svou náklonnost p enese z otce na zví e. Popelku v bec nezahubí žárlivost sester, jako 
zahubila Oidipovy syny, a nakonec zvít zí. 
  Je tomu tak ve všech pohádkách. Poselstvím t chto p íb  je, že oidipská zápletka a nesnáze, které z ní pramení, se 
mohou zdát ne ešitelné, ale když lov k s citovými komplikacemi v rodin  odvážn  bojuje, m že dosáhnout mnohem 
lepšího života než ti, kterých se t žké problémy nikdy nedotknou. V mýtu existuje pouze nep ekonatelná potíž a porážka; 
pohádka obsahuje stejné nebezpe í, je však úsp šn  zdoláno. Ne smrt nebo zni ení, ale celistvost bytosti na vyšší rovin  
- p edstavovaná vít zstvím nad nep ítelem i soupe em a následným št stím - je hrdinovou odm nou na konci pohádky. 
Aby hrdina této integrace dosáhl, prochází zkušenostmi r stu, které jsou ve vývoji dít te sm rem ke zralosti nezbytné. To 
dodává dít ti odvahu nenechat se odradit potížemi, s nimiž se setkává p i svém zápasu, b hem n hož se má stát samo 
sebou. 
   
 
Sn hurka 
 
  Sn hurka je jednou z nejznám jších pohádek. Po staletí je v r zných podobách vypráv na ve všech evropských zemích 
a jazycích a odtud se rozší ila do dalších sv tadíl . Nej ast ji se pohádka nazývá jednoduše jménem hrdinky Sn hurka, i 
když existuje mnoho obm n. Sn hurka a sedm trpaslík , jak je nyní pohádka všeobecn  známá, je vykuchaná verze, 
která nanešt stí zd raz uje trpaslíky. Trpaslík m se nezda il vývoj do zralé lidské podoby a ustrnuli navždy na 
preoidipské úrovni (nemají rodi e, ani se nežení a nemají d ti); jsou pouhým pozadím zvýraz ujícím d ležitost 
vývojových etap, které se odehrávají ve Sn hurce. 
  N které verze Sn hurky za ínají: Hrab  a hrab nka jeli kolem t í kup bílého sn hu a hrab nka ekla: „P ála bych si 
mít dceru bílou jako tento sníh.“ Za chvíli dorazili ke t em dírám plným ervené krve a hrab ekl: „P ál bych si mít 
dceru s tvá emi ervenými jako tato krev.“ Nakonec let li kolem t i havrani a hrab  si p ál „dívku s vlasy ernými jako 
tito havrani“. Pokra ovali v cest  a potkali dívku bílou jako sníh, ervenou jako krev, s vlasy ernými jako havran. Byla 
to Sn hurka. Hrab  ji okamžit  posadil do ko áru a zamiloval si ji, ale hrab nce se to nelíbilo a myslela jen na to, jak se 
jí zbavit. Nakonec upustila rukavici a p ikázala Sn hurce, aby ji hledala; ko í musel mezitím velkou rychlostí ujet. 
  Paralelní verze se liší pouze v tom, že pár jede lesem a Sn hurka dostane p íkaz vystoupit a natrhat kytici krásných r ží, 
které tam rostou. Když tak u iní, královna p ikáže ko ímu, aby pokra oval v jízd , a Sn hurka z stane sama. 
  V t chto podáních jsou hrab  a hrab nka i král a královna jen lehce maskovanými rodi i a náhodn  nalezená, 
otcovskou postavou milovaná dívka p edstavuje adoptivní dceru. Otcovy a dce iny oidipské tužby, které vzbuzují v 
matce žárlivost do té míry, že se chce dcery zbavit, jsou zde uvedeny mnohem p ím ji než v obecn  znám jších verzích. 
Pohádka o Sn hurce, jak je b žn  uvád ná a známa, p edevším v podání brat í Grimm  (a z té bude vycházet náš 
výklad), p enechává oidipské vazby naší p edstavivosti a v domé mysli je nevnucuje. 
  A  už se o tom mluví otev en  nebo v pouhém náznaku, to, jak se bude vyvíjet jedincova osobnost a jeho vztahy s 
lidmi, záleží p edevším na oidipských problémech a na tom, jak je lov k vy eší. Zamaskováním oidipských nesnází 
nebo jen jemným nazna ením citových zápletek nám pohádky umož ují vyvodit si vlastní záv ry, když nadejde p íznivý 
as k jejich lepšímu pochopení. Pohádky u í nep ímo. V práv  zmín ných verzích Sn hurka není hrab cí dít , a koliv si 

ji hrab  velmi p eje a miluje ji a a koliv na ni hrab nka tak žárlí. Ve všeobecn  známé verzi Sn hurky starší žárlivá žena 
není matka, ale macecha, a osoba, o jejíž lásku ob  bojují, není zmín na. Oidipské problémy - zdroj konfliktu v p íb hu - 
jsou ponechány naší p edstavivosti. 
  Z fyziologického hlediska rodi e dít  stvo í, ale teprve jeho narození ud lá z t chto dvou lidí rodi e. Je to tedy dít , 
kv li komu vznikají rodi ovské problémy, a ty zase zp sobují problémy dít ti. Pohádky obvykle za ínají tam, kde se dít  
ve svém život  dostalo do n jaké slepé uli ky. V Jení kovi a Ma ence p ítomnost d tí p sobí rodi m nesnáze, a to je 

vod, pro  se i život d tí stane obtížným. Ve Sn hurce se nejedná o žádnou vn jší potíž, jako je chudoba, problematická 
situace vzniká ze vztah  mezi Sn hurkou a rodi i. 
  Jakmile se postavení dít te v rodin  stane obtížným pro dít  nebo jeho rodi e, za ne proces, v n mž dít  bojuje, aby se z 
trojúhelníkové situace vymanilo. Tím se zárove  vydává na pou , asto zoufale osam lou, aby nalezlo samo sebe. V 
tomto zápase ostatní slouží p edevším jako pozadí, které procesu bu  napomáhá, nebo brání. V n kterých pohádkách 
hrdina musí snášet roky osam lé existence, b hem níž hledá, putuje a trpí, než je p ipraven najít nebo zachránit druhého 
lov ka, s nímž se spojí ve vztahu, který dá ob ma trvalý smysl života. Ve Sn hurce jsou to roky strávené s trpaslíky, 

které p edstavují Sn hur ina t žká léta, propracovávání problém  a období jejího r stu. 
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  Málo pohádek pomáhá poslucha i rozlišit fáze d tského vývoje tak p esn  jako pohádka o Sn hurce. Nejran jší, zcela 
závislé preoidipské roky jsou sotva zmín ny, což platí pro v tšinu pohádek, p íb h v podstat  pojednává o oidipských 
konfliktech mezi matkou a dcerou, o d tství a nakonec o dospívání, s hlavním d razem na to, co tvo í dobré d tství a co 
je zapot ebí k tomu, aby lov k z d tství vyrostl. 
  Sn hurka brat í Grimm  za íná: Bylo to v zimním ase, z nízko visící oblohy padaly jako pe í na zem sn hové vlo ky. V 
zámku u okna, které m lo erný ebenový rám, sed la královna a šila. Jednu chvíli zvedla o i, vyhlédla oknem na sníh, 

itom se píchla jehlou do prstu a do sn hu ukáply t i kr je krve. A protože ervená barva se na bílém sn hu krásn  
vyjímala, královna si pomyslila: „Kéž bych m la d átko b lou ké jako sníh, rum né jako krev, s vlásky ernými jako 
eben.“ Brzy potom se jí narodila dceruška s pletí jako sníh, zard lými tvá kami a vlásky temnými jako noc, a proto ji 
nazvali Sn hurka. A jak se dít  narodilo, matka skonala. Za rok se král znovu oženil... 
  P íb h  za íná  tím,  že  se  Sn hur ina  matka  píchne  do  prstu  a  na  sníh  ukápnou t i  kapky ervené  krve.  Již  v  tom jsou 
nazna eny problémy, které bude p íb h ešit: sexuální nev domost neboli b lost v protikladu se sexuální touhou 
symbolizovanou rudou krví. Pohádka tak p ipravuje dít , aby p ijalo, co je jinak zna  zneklid ující událostí: sexuální 
krvácení, tak jako p i menstruaci a pozd ji p i pohlavním styku, kdy je protržena panenská blána. P i poslechu prvních 
pár v t Sn hurky se dít  dozví, že malé množství krve - t i kapky krve ( íslo t i je v nev domí nejt sn ji spjato se sexem 
- je p edpokladem po etí, nebo  teprve po tomto krvácení se narodí dít . Zde je tedy (sexuální) krvácení spojeno se 
„š astnou“ událostí; i bez podrobného vysv tlování se dít  dozví, že bez krvácení se nem že narodit žádné dít  - ani ono 
samo. 
  Dozvíme se sice, že Sn hur ina matka zem ela, když se Sn hurka narodila, ale b hem prvních let d tství se Sn hurce 
nic zlého nestalo, p estože matku nahradila macecha. Macecha se prom ní v „typickou“ pohádkovou macechu až poté, co 
Sn hurka dosáhne sedmi let a za ne vyspívat. Teprve pak se macecha za ne cítit Sn hurkou ohrožena a za ne žárlit. 
Narcismus macechy je doložen tím, že macecha hledá potvrzení své krásy u kouzelného zrcadla dávno p edtím, nežli její 
krásu zastíní krása Sn hur ina. 
  Královna dotazující se zrcadla na svou hodnotu - totiž krásu - opakuje pradávné téma Narcise, který miloval pouze sebe, 
a to do té míry, že ho sebeláska pohltila. Je to p edevším narcistický rodi , který se cítí r stem dít te ohrožen, protože to 
nevývratn  znamená, že stárne. Dokud je dít  zcela závislé, jako by bylo ástí rodi e a neohrožuje jeho narcismus. Když 
však za ne vyspívat a dosahovat nezávislosti, rodi  zažívá dít  jako hrozbu, což je p ípad královny ve Sn hurce. 
  K malému dít ti narcismus neodmysliteln  pat í, dít  se však musí postupn  nau it tento nebezpe ný zp sob zaujetí 
sebou sa- mým p ekonat. Sn hur in p íb h varuje p ed špatnými následky narcismu u rodi  i u d tí. Sn hurku málem 

em že vlastní narcismus, když podvakrát podlehne svod m p evle ené královny, aby vypadala krásn jší, a královnu 
samu narcismus zni í. 
  Dokud byla Sn hurka doma, ned lala nic. O jejím život  p ed vyhnáním se v bec nedozvíme. Nevíme nic o jejím 
vztahu k otci, a koliv je nasnad  domyslet si, že je to práv  soupe ení o otce, co staví (nevlastní) matku proti dce i. 
  Pohádka se nedívá na sv t a události v n m objektivn , ale z hlediska hrdiny, kterým je vždy lov k ve vývoji. Jelikož 
se poslucha  ztotož uje se Sn hurkou, vidí události jejíma o ima a nikoliv o ima královny. Pro dceru je láska k otci tou 
nejp irozen jší j v cí na sv  a práv  tak i jeho láska k ní. Nedokáže pochopit, jaký v tom m že být problém - ledaže by 
ji nemiloval dost, víc než kohokoliv jiného. A  si dcera p eje sebevíc, aby ji otec miloval siln ji než matku, nedokáže 
pochopit, že by to v matce mohlo vzbudit žárlivost. Na p edv domé rovin  však dít  dob e ví, jak žárlí na vzájemné 
pozornosti rodi , když chce, aby tato pozornost pat ila jemu. Jelikož chce být milované ob ma rodi i - což je skute nost 
I dob e známá, ale v úvahách o oidipské situaci z podstaty v ci asto opomíjená - p edstava, že láska k n mu ze strany 
jednoho rodi e  vzbuzuje  žárlivost  v  druhém,  je  pro  n  p íliš  ohrožující.  Když už  i  žárlivost  nelze  p ehlédnout,  jako u  
královny ve Sn hurce, pak je, t eba nalézt n jaký jiný d vod, který by ji vysv tloval, nap íklad krásu dít te, jak je tomu v 
tomto p íb hu. 
  Za normálního b hu událostí láska jednoho nebo obou rodi  k dít ti vzájemný vztah rodi  neohrožuje. Pokud není 
manželský vztah ve špatném stavu, nebo pokud n který z rodi  není siln  narcistický, žárlivost na oblíbené dít  je malá 
a druhým rodi em dob e ovládaná. 
  Zcela jinak se v ci mají pro dít . Zaprvé, když dít  prožívá muka žárlivosti, nenachází út chu, jakou mohou ve 
vzájemném vztahu najít rodi e. Zadruhé, všechny d ti žárlí - když ne na rodi e, tedy na výhody, kterých rodi e coby 
dosp lí požívají. Když n žná, milující pé e rodi e stejného pohlaví není dost silná, aby v p irozen  žárlivém oidipském 
dít ti vytvo ila stále d ležit jší pozitivní pouto, jehož prost ednictvím by zapo al proces identifikace pracující proti 
žárlivosti, pak druhý rodi  ovládne citový život dít te. Jelikož narcistická (nevlastní) matka není vhodnou postavou ke 
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ztotožn ní, Sn hurka by nemohla necítit, kdyby byla skute ným dít tem, žárlivost na matku, na všechny její výhody a 
moc. 
  Když si dít  nem že dovolit cítit žárlivost na rodi e (velmi to ohrožuje jeho pocit bezpe í), své pocity do tohoto rodi e 
promítá. „Žárlím na všechny výhody a p ednosti matky“ se zm ní na „matka žárlí na mne“. Pocit mén cennosti se 
obrann  prom ní na pocit nad azenosti. 
  Prepubertální nebo dospívající dít  si m že íct: „Nesoupe ím s rodi i, jsem již lepší než oni, to oni soupe í se mnou.“ 
Bohužel existují také rodi e, kte í se snaží dospívající dít  p esv it, že jsou mu nad azeni, což v n kterých ohledech 

že být pravda, ale aby se jejich d ti mohly cítit bezpe , m li by si tuto skute nost nechat pro sebe. Ješt  horší je, 
když rodi e tvrdí, že jsou ve všem stejn  dob í jako jejich adolescentní dít : otec, který se snaží držet krok se synovou 
mladickou silou a sexuální zdatností, a matka, která chce vzhledem, oble ením a chováním být stejn  mladistv  

itažlivá jako její dcera. Daleko do minulosti sahající historie p íb , jako je Sn hurka, dává tušit, že se jedná o 
prastarý jev. Soupe ení rodi e a dít te však iní život nesnesitelným jim ob ma. Za takových okolností se dít  chce od 
rodi e, který ho nutí bu  soupe it, nebo kapitulovat, osvobodit a zbavit se ho. P ání zbavit se rodi e vzbuzuje velké 
pocity viny, a  je z objektivního pohledu jakkoli ospravedlnitelné. I toto p ání je tedy ve svém opaku, vylu ujícím pocity 
viny,  promítáno do rodi e.  Tak se  stane,  že  v  pohádkách jsou  to  rodi e,  kdo se  snaží  zbavit  se  dít te,  jak  je  tomu ve  
Sn hurce. 
  Ve Sn hurce i v ervené Karkulce se objevuje muž, kterého m žeme považovat za nev domé zpodobn ní otce - 
myslivec má Sn hurku zabít, ale místo toho jí zachrání život. Kdo jiný než zástupce otce by se naoko podvolil nadvlád  
macechy, ale kv li dít ti by se p esto odvážil jednat proti královnin  v li? P esn  to by si oidipská a dospívající dívka 
ráda myslela o svém otci: i když d lá, co mu p ikáže matka, kdyby mohl, stranil by dce i, a tak by matku oklamal. 
  Pro  zachra ující mužské postavy v pohádkách vystupují tak asto v roli myslivc ? Lov byl sice v dob  vzniku pohádek 
pravd podobn  typicky mužskou záležitostí, ale to je p íliš jednoduché vysv tlení. Princ  a princezen bylo tehdy stejn  
málo  jako  dnes,  a  p esto  se  jimi  pohádky  jen  hemží.  Ale  v  dob  a  ase,  kdy  p íb hy  vznikaly,  byl  lov  šlechtickou  
výsadou, a z toho d vodu je docela dob e možné vid t v myslivci vysoce postavenou osobu, jakou je otec. 
  Myslivci  se  v  pohádkách  vyskytují  asto  také  proto,  že  se  dob e  hodí  k  projekci  vlastních  p edstav.  Každé  dít  si  v  
ur ité dob  p eje být princem nebo princeznou a v nev domí ob as v í, že jimi je a jen kv li okolnostem je o tuto 
hodnost do asn  p ipraveno. V pohádkách se vyskytuje tak mnoho král  a královen proto, že jejich postavení znamená 
absolutní moc, jakou dít  rodi i p ipisuje. Královská hodnost v pohádkách p edstavuje projekci d tské obrazotvornosti, a 
práv  tak i myslivec. 
  Pohotové p ijetí postavy myslivce jako vhodného obrazu pro silnou a ochranitelskou otcovskou postavu - na rozdíl od 
mnoha neschopných otc , nap íklad v Jení kovi a Ma ence - se musí vztahovat k p edstavám souvisejícím s touto 
postavou. V nev domí je myslivec vnímán jako symbol ochrany. V této souvislosti je nutné také zvážit fóbie ze zví at, 
jichž není zcela prosto žádné dít . Ve snech a p i denním sn ní je ohrožují a pronásledují zu ivá zví ata, což jsou výtvory 
jeho strachu a pocit  viny. Dít ti se zdá, že pouze rodi -myslivec dokáže zastrašit tato ohrožující zví ata a navždy je 
udržet p ede dve mi d tského pokoje. Proto myslivec v pohádkách není postavou zabíjející p átelská zví ata, ale 
ovládající, kontrolující a podma ující si divokou, zu ivou zv . Na hlubší rovin  myslivec p edstavuje ovládnutí 
zví ecích, asociálních a divokých sklon  v lov ku. Jelikož vyhledá, najde a p em že, co je v lov ku považováno za 
jeho nižší stránky - neboli vlka - je výrazn  ochranitelskou postavou, která dokáže chránit, a také chrání p ed nebezpe ím 
divokých cit , našich vlastních i jiných lidí. 
  Oidipský zápas pubertální dívky není ve Sn hurce potla en, ale rozehrán s matkou jako soupe kou. Ve Sn hur in  

íb hu se otci- myslivci nepoda í zaujmout silný a rozhodný postoj. Nedostojí povinnosti v i královn , ani morálnímu 
závazku v i Sn hurce poskytovat jí  bezpe í a jistotu. Sice ji  p ímo nezabije, ale nechá ji  v lese v domn ní, že se o to 
postarají divoká zví ata. Myslivec se snaží vyhov t ob ma: matce p edstírá, že její rozkaz vykonal, a dívku p ímo 
nezabije. D sledkem otcovy rozpolcenosti jsou trvalá nenávist a žárlivost matky promítnuté v této pohádce do, zlé 
královny, která se proto i nadále objevuje ve Sn hur in  život . 
  Slabý otec je Sn hurce tak málo k užitku jako Jení kovi a Ma ence. astý výskyt t chto postav v pohádkách dává tušit, 
že muži ovládaní ženou nejsou nic nového pod sluncem. P esn ji eno, práv  takoví otcové jsou p inou 
nezvladatelných t žkostí dít te, anebo selhávají, když by mu m li pomoci ešit je. V tom spo ívá další p íklad d ležitých 
poselství pohádek pro rodi e. 
  Pro  je matka v t chto pohádkách p ímo odmítající a otec asto jenom neú inný a slabý? D vod, pro který je (nevlastní) 
matka vykreslena jako zlá a otec jako slabý, souvisí s tím, co dít  od rodi  o ekává. V typickém uspo ádání p vodní 
rodiny je otcovou povinností chránit dít  p ed nebezpe ím p icházejícím zvenku, i t mi, která pramení z asociálních 
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sklon  dít te samého. Matka má poskytovat výživu a všeobecné uspokojení okamžitých t lesných pot eb nutných k 
ežití dít te. Selže-li tedy v pohádkách matka, ocitne se dít  p ímo v nebezpe í života, jako v Jení kovi a Ma ence, kde 

práv  matka trvá na tom, že je nutné d tí se zbavit. Jestliže kv li slabošství nedostojí povinnostem otec, život dít te jako 
takový není p ímo ohrožen, i když dít  zbavené otcovské ochrany se musí samo ohán t, jak nejlépe dovede. Proto se 
Sn hurka musí postarat o sebe sama, když ji myslivec opustí. 
  Pouze milující pé e spojená se zodpov dným chováním ze strany obou rodi  umožní dít ti vnit  zpracovat oidipské 
konflikty. Nedostane-li se mu obojího od jednoho i druhého rodi e, nebude schopné se s nimi identifikovat. Když se 
dívka nem že kladn  identifikovat se svou matkou, nejenomže uvízne v oidipských konfliktech, ale navíc ješt  ustrne v 
regresi, jak se d je vždy, když se dít ti nepoda í dosáhnout vyššího vývojového stupn , na který je na asováno. 
  Královna, fixovaná na primitivní narcismus s vývojem ustrnulým v pohlcujícím orálním stádiu, je osobou, která se 
nedokáže pozitivn  vztahovat k jiným osobám, a také s ní se nikdo nem že } identifikovat. Myslivci p ikáže nejenom, 
aby Sn hurku zabil, ale také aby jako d kaz p inesl její plíce a játra. Když myslivec namísto toho královn  p inese plíce 
a játra n jakého zví ete, aby dokázal, že vykonal její rozkaz, kucha  je musel uva it v soli a zlá královna je sn dla, 

esv ena, ze to jsou vnit nosti Sn hurky. Podle primitivní p edstavy a oby eje lov k získá sílu nebo vlastnosti toho, 
koho  sní.  Královna,  která  žárlí  na  Sn hur inu  krásu,  chce  do  sebe  vst ebat  to,  ím  je  Sn hurka  p itažlivá  a  co  je  
symbolizováno jejími vnit ními orgány. 
  Tento p íb h, kdy matka žárlí na dce inu rašící sexualitu, jist  není první a nez ídka se také stává, že dcera ve své mysli 
z takové žárlivosti matku obvi uje. Kouzelné zrcadlo mluví spíše hlasem dcery než matky. Protože malá hol ka 
považuje matku za nejkrásn jší na sv , promlouvá tak zpo átku ke královn  i zrcadlo. Ale starší dívka si už myslí, že je 
krásn jší než její matka, a práv  to íká zrcadlo pozd ji. Pohled do zrcadla m že matku pod sit, protože srovnává-li se s 
dcerou, t eba si ekne: „Moje dcera je krásn jší než já.“ Zrcadlo však íká, že je stokrát krásn jší, což je výrok 

ipomínající spíše p ehán ní dospívajících, kte í zveli ují své p ednosti, aby uml eli vnit ní pochybova ný hlas. 
  P ání být o hodn  lepší než rodi  stejného pohlaví prožívá dospívající dít  rozporupln , nebo  se obává, že kdyby k 
tomu opravdu došlo, stále ješt  velmi mocný rodi  by se strašliv  pomstil. Je to dít , kdo se bojí záhuby kv li své 
nad azenosti, a  imaginární, nebo skute né, nikoliv rodi , kdo si p eje je zahubit. Rodi  zase m že trp t žárliveckými 
mukami, jestliže se mu nepoda í ztotožnit se velmi pozitivním zp sobem s dít tem, protože jenom tak je schopen za dít  
radostn  prožívat jeho úsp chy. K tomu, aby se dít  mohlo úsp šn  identifikovat s rodi em téhož pohlaví, je nezbytné, 
aby se s dít tem siln  identifikoval nejprve tento rodi . 
  Kdykoliv se v pubertálním dít ti oživí oidipské konflikty, p ipadá mu život s rodinou nesnesitelný kv li siln  
ambivalentním pocit m. Aby uniklo vnit nímu zmatku, sní o tom, že je dít  jiných a lepších rodi , s nimiž by takovéto 
psychologické potíže nem lo. N které d ti p ekro í meze fantazie, ute ou a doopravdy se vydají ideální domov hledat. 
Pohádky však dít ti mezi ádky sd lují, že takový domov existuje jen ve smyšlené zemi, a když je nalezen, asto se 
ukáže, že zdaleka není tak uspokojivý. To platí o Jení kovi a Ma ence i o Sn hurce. I když Sn hur ina zkušenost s 
domovem mimo domov je mén  hr zostrašná než zkušenost Jení ka a Ma enky, také není o co stát. Trpaslíci ji ochránit 
nedokážou a matka má nad ní i nadále moc, které Sn hurka nedokáže odolat. To je vyjád eno tím, že Sn hurka dovolí 
královn , aby se dostala (v r zných p evlecích) do domu, p estože trpaslíci ji varují p ed královninou lstivostí a nabádají 
ji, aby dovnit  nikoho nepoušt la. 
  lov k  se  nevymaní  z  vlivu  rodi  a  z  pocit ,  které  v  n m  vyvolávají,  út kem  z  domova,  i  když  se  to  jeví  jako  
nejjednodušší východisko. Nezávislost lze získat pouze tak, že se propracujeme svými vnit ními konflikty, které se 
obvykle pokoušíme promítat do rodi . Každé dít  si zprvu p eje, aby bylo možné vyhnout se obtížné integra ní práci, 
která, jak vidno z pohádky o Sn hurce, s sebou nese mnoho velkých nebezpe í. Na as se zdá, že se tomuto úkolu lze 
vyhnout. Sn hurka chvíli klidn  žije a pod vedením trpaslík  vyroste z dít te, jež je v i t žkostem sv ta bezmocné, v 
dívku, která se nau í dob e pracovat a z práce se t šit. To je to, co po ní trpaslíci požadují za to, že s nimi m že žít: íkají, 
že jí s nimi bude dob e, jestliže „se nám chceš starat o domácnost, va it, stlát, prát šít a udržovat všechno v istot “. Ze 
Sn hurky se stane dobrá hospody ka, tak jako se leckterá mladá dívka dokáže dob e postarat o otce, d m a dokonce i 
sourozence, když je matka pry . 
  Ješt  p edtím, než se setká s trpaslíky, Sn hurka prokáže, že dokáže ovládat své orální tužby, a  jsou jakkoliv velké. 
Když vstoupí do jejich dome ku, ují z každého ze sedmi talí  jen trochu, i  když má velký hlad, a z každé ze sedmi 
skleni ek upije jen kapku, aby v žádné toho p íliš neubylo. (Jak se liší od Jení ka a Ma enky, d tí fixovaných na orální 
úrovni, které se bezohledn  cpou perníkem z chaloupky!) 
  Když Sn hurka zažene hlad, vyzkouší všech sedm postýlek. Jedna je p íliš dlouhá, jiná zase p íliš krátká, až nakonec 
usne v sedmé z nich. Sn hurka ví, že všechny postele pat í n komu jinému a že každý majitel bude chtít spát v té své, i 
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kdyby v ní ležela Sn hurka. Zkoumání každého z l žek nazna uje, že si takového rizika byla mlhav  v doma, a pokouší 
se uvelebit tam, kde nic neriskuje. Poda í se jí to. Když se trpaslíci vrátí dom , jsou ohromeni její krásou, ale sedmý 
trpaslík, v jehož posteli Sn hurka usnula, nic ne- ekl a místo toho spal st ídav  u svých kamarád , u každého hodinu, až 
do rána. 
  Nápad, že Sn hurka mohla podv dom  riskovat, že se ocitne v jedné posteli s mužem, se vzhledem k všeobecn  
rozší enému pohledu na její nevinnost m že jevit jako nemístný. Ale to, že se nechá t ikrát svést královnou v p evle ení, 
ukazuje, že Sn hurka je jako v tšina lidských bytostí - a p edevším adolescent  - náchylná k pokušení. Neschopnost 
odolávat pokušení však iní Sn hurku ješt  lidšt jší a p itažliv jší, aniž by si to poslucha  p íb hu uv domoval. Na druhé 
stran  její chování, kterým se zdržuje jídla a pití, a to, jak odolává spaní v loži, které pro ni není to pravé, nazna uje, že 
se do ur ité míry nau ila ovládat svá pudová hnutí a pod ídit je požadavk m Nadjá. Zjiš ujeme, že vysp lo i její Já, 
protože nyní piln  a dob e pracuje a d lí se s ostatními. 
  Trpaslíci - tito zmenšení muži - jsou v rozli ných p íb zích nositeli r zných význam . Jako víly, i oni mohou být dob í 
nebo špatní, a ve Sn hurce se jedná o ty, kte í pomáhají. Ze všeho nejd ív se o nich dozvíme, že se vracejí dom  z hor, 
kde kutají rudu. Jako všichni trpaslíci, v etn  t ch nep íjemných, i oni t žce pracují a ve svém emesle si po ínají 
šikovn . Práce je podstatou jejich života a o kratochvíli nebo odpo inku nev dí nic. A koliv jsou okamžit  uneseni 
Sn hur inou krásou a pohnuti jejím nešt stím, dají dívce jasn  a ihned na v domí, že u nich m že z stat bydlet jen za 

edpokladu, že bude sv domit  pracovat. Sedm trpaslík  p ipomíná sedm dn  v týdnu - dn  napln ných prací. Má-li 
Sn hurka dob e vyr st, musí si osvojit sv t práce, a tato stránka jejího pobytu u trpaslík  je snadno srozumitelná. 
  Jiné historické významy trpaslík  nám mohou posloužit k dalšímu vysv tlení. Evropské pohádky a legendy 

edstavovaly asto poz statky p edk es anských náboženských témat, které se staly nep ijatelnými, nebo  k es anství 
nep ipoušt lo pohanství v otev ené form . Svým zp sobem je Sn hur ina dokonalá krása, jak se zdá, odvozena od slunce 
a její jméno p ipomíná b lost a istotu silného sv tla. Kdysi se v ilo, že okolo slunce obíhá sedm planet - odtud sedm 
trpaslík . Trpaslíci neboli sk ítkové v germánské tradici jsou d lníci zem  kutající z jejího nitra kovy, jichž v dávných 
dobách bylo všeobecn  známo pouze sedm - další d vod, pro  je t chto horník  práv  sedm. Každý z t chto sedmi kov  
byl ve starobylé p írodní filosofii p azen k jedné ze sedmi planet (zlato k slunci, st íbro k m síci atd.). 
  Tyto souvislosti nejsou sou asnému dít ti p ímo dostupné. Trpaslíci však vyvolávají další nev domé asociace. 
Neexistují žádní trpaslíci ženského rodu. Tak jako jsou všechny víly ženského pohlaví a jejich mužskými prot jšky jsou 
kouzelníci, existují nejen i arod jové, ale i arod jnice nebo arod jky. Trpaslíci jsou výlu  muži, avšak muži se 
zbrzd ným vývojem. Tito „malí muží ci“ se zakrslými t ly a hornickým povoláním - dovedn  pronikající do tmavých 

r - v nás vzbuzují falické asociace. Ur it  nejsou muži v sexuálním smyslu, nebo  zp sobem života a zájmem o 
hmotné statky na úkor lásky p edstavují spíše preoidipskou existenci. 
  Ztotožnit postavu, která symbolizuje falickou existenci, s p edstavou d tství p ed pubertou, kdy všechny formy 
sexuality jsou pom rn  v klidu, m že na první pohled vypadat podivn . Trpaslíci jsou však prosti vnit ních konflikt  a 
netouží vykro it z falické existence sm rem k intimním vztah m. Jsou spokojeni se stále stejným b hem inností a 
pracovní cyklus v l nu zem  se v jejich život  nikdy nem ní; p ipomínají planety obíhající donekone na po nem nné 
dráze na nebi. Tento nedostatek zm ny i jakékoliv touhy po ní je to, co iní jejich existenci podobnou existenci 
prepubertálního dít te. To je d vod, pro  trpaslíci nerozumí vnit ním tlak m, ani se Sn hurkou nesoucítí, když nedokáže 
odolat královniným pokušením. Konflikty jsou tím, co v nás vyvolává nespokojenost s p ítomným zp sobem života a 
vede nás k hledání jiných ešení; kdybychom v bec nem li v sob  rozpory, nikdy bychom nepodstupovali rizika spojená 
s posunem do jiného, doufejme vyššího zp sobu bytí. 
  Klidné preadolescentní období, které Sn hurka prožije mezi trpaslíky, než ji královna znovu vyruší, jí dodá sílu vykro it 
do dospívání. Tím znovu vstoupí do období neklidu - už ne jako dít , které musí trpn  snášet, co na n  matka uvalí, ale 
jako osoba, která se ú astní toho, co se s ní d je, a nese za to odpov dnost. 
  Vztahy mezi Sn hurkou a královnou vypovídají o n kterých tíživých problémech, které se mohou vyskytnout mezi 
matkou a dcerou. Zárove  jsou však také projekcemi toho, co lov k prožívá jako neslu itelné ve svém nitru, do dvou 
odd lených postav. Vnit ní rozpory mají asto p vod ve vztahu dít  - rodi . Takže promítá-li pohádka jednu stranu 
vnit ního konfliktu na rodi ovskou postavu vyjad uje tím také historickou pravdu: tam byl jeho p vod. Sv í o tom, co 
se Sn hurce p ihodí, když je její klidný a na události chudý život s trpaslíky p erušen. 
  Když ji rané pubertální konflikty a soupe ení s macechou málem zahubí, pokouší se Sn hurka uniknout zp t do období 
latence bez konflikt , kde sexualita ješt  d ímá a adolescentnímu vzruchu se lze vyhnout. Avšak ani as ani vývoj 
lov ka se nezastaví, a vrátit se do latentního období, aby lov k unikl nep íjemnostem dospívání, není možné. Když se 

ze Sn hurky stane dospívající dívka, za ne poci ovat sexuální touhu, která byla b hem latence potla ena a neprojevovala 
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se. S tím se na scén  znovuobjeví macecha, p edstavující v dom  potla ené prvky Sn hur ina vnit ního konfliktu, a 
Sn hur in vnit ní klid je ot esen. 
  Ochota, s níž Sn hurka p es varování trpaslík  opakovan  neodolá pokušení macechy, poukazuje na to, jak jsou tato 
pokušení blízká jejím niterným tužbám. Napomínání trpaslík , aby nikomu nedovolila vstoupit do domu - neboli 
symbolicky eno do nitra své bytosti -, nejsou k ni emu. (Trpaslík m se snadno káže proti nástrahám adolescence, 
protože ustrnuli ve falickém stádiu vývoje, a tudíž jim nepodléhají.) Výkyvy adolescentních konflikt  vyjad uje situace, 
v níž je Sn hurka dvakrát svedena, ohrožena a zachrán na návratem do p edchozího zp sobu existence v latenci. P i 

etím pokušení Sn hurka p estane vyvíjet snahu ešit adolescentní t žkosti návratem k nezralosti. 
  Pohádka  ne íká,  jak  dlouho  Sn hurka  žila  s  trpaslíky,  než  se  v  jejím  život  znovu  objevila  macecha,  ale  byla  to  
šn rova ka, co p im lo Sn hurku, aby vpustila královnu, p evle enou za kramá ku, do p íbytku trpaslík . Z toho jasn  
vyplývá, že ze Sn hurky vyrostla dob e vyvinutá pubertální dívka, která už pot ebovala šn rovat, jak bylo tehdy zvykem. 
Macecha ji zašn ruje tak pevn , že Sn hurka padne jako mrtvá. Kdyby m la královna v úmyslu Sn hurku opravdu zabít, 
mohla to v tomto okamžiku snadno ud lat. Královniným cílem však bylo zabránit, aby ji dcera p ed ila, a za tím ú elem 
posta í na as ji znehybnit. Královna tak p edstavuje rodi e, kterému se na n jaký as poda í udržet si nadvládu tím, že 
zastaví vývoj dít te. Na jiné rovin  význam této episody nazna uje, že svou touhu být ve šn rova ce p kn  sešn rovaná, 
aby byla sexuáln  p itažliv jší, nep ijímá Sn hurka bezkonfliktn . To, že upadne do bezv domí, symbolizuje, jak velmi ji 
zmáhá konflikt mezi jejími sexuálními tužbami a úzkostí, které v ní vyvolávají. Jelikož je to Sn hur ina marnivost, co ji 

im je, aby se nechala zašn rovat, mají s marnivou macechou hodn  spole ného. Vypadá to, že Sn hur iny 
adolescentní konflikty a touhy jsou její záhubou. Pohádka je však moud ejší a dít ti p ináší významn jší ponau ení: 
kdyby Sn hurka neprožila a nezvládla tato nebezpe í, která souvisejí s r stem, nikdy by se nesetkala s princem. 
  Když se dob í trpaslíci vrátí z práce, najdou Sn hurku v bezv domí a uvolní jí šn rova ku. Sn hurka znovu ožije; zp t 
do latence odešla jen do asn . Trpaslíci ji op t varují, tentokrát ješt  vážn ji, p ed triky zlé královny - to jest p ed 
sexuálním  pokušením.  Ale  Sn hur iny  touhy  jsou  p íliš  silné.  Když  jí  královna,  p evle ená  za  sta enu,  nabídne,  že  jí  

eše vlasy -„Te  t  po ádn  u ešu“ - Sn hurka znovu neodolá pokušení a sta en  to dovolí. Její v domé úmysly jsou 
emoženy p áním být krásn  u esaná a nev domým p áním být sexuáln  p itažlivá. Op t je toto p ání pro Sn hurku v 

jejím raném, nezralém adolescentním stavu, jedovaté“ a Sn hurka znovu ztrácí v domí. Trpaslíci ji op t zachrání. Pot etí 
podlehne pokušení, když si kousne do osudného jablka, které jí podá královna p evle ená za selku. Trpaslíci už jí 
nemohou pomoci, protože regrese z adolescence do latence p estala být pro Sn hurku ešením. 
  V mnoha mýtech a pohádkách p edstavuje jablko lásku a sex v neškodných i nebezpe ných podobách. Jablko podané 
Afrodit , bohyni lásky, které poukazuje na její nad azenost nad cudnými bohyn mi, vedlo k Trojské válce. Biblické 
jablko svedlo muže, aby se z ekl nevinnosti kv li poznání a sexualit . I když to byla Eva, kdo byl pokoušen mužskou 
mužností, p edstavovanou hadem, ani had sám na to nesta il a pot eboval jablko, které v náboženské ikonografii 
symbolizuje zárove  i mate ský prs. U mate ského prsu jsme se všichni poprvé setkali s pokušením vytvo it vztah a 
nalézt v n m uspokojení. Ve Sn hurce se d lí o jablko ob , matka i dcera. To, co p edstavuje jablko ve Sn hurce, je 

co, co mají matka a dcera spole né a co je dokonce ješt  hlubší než jejich vzájemná žárlivost -jejich zralé sexuální 
touhy. 
  Aby p ekonala Sn hur inu podezíravost, královna p ekrojí jablko nap l a bílou ást sní sama, kdežto Sn hurka si vezme 
ervenou jedovatou“ polovinu. Opakovan  je nám p ipomínána Sn hur ina obojaká p irozenost: bílá jako sníh a ervená 

jako  krev  -  to  znamená,  že  v  její  bytosti  jsou  p ítomny  asexuální  i  erotické  stránky.  Když  Sn hurka  sní  ervenou  
(erotickou) ást jablka, s její „nevinností“ je konec. Trpaslíci, pr vodci obdobím latence, ji už nedokážou p ivést zp t k 
životu. Sn hurka u inila rozhodnutí, které je stejn  nezbytné jako osudové. ervená barva jablka navozuje sexuální 
asociace podobn  jako t i kapky krve, které vedly ke Sn hur in  narození, a také p edstavu menstruace, události, jež 
ohlašuje za átek sexuální zralosti. 
  Když Sn hurka sní ervenou ást jablka, dít  v ní zem e a je poh beno do pr svitné sklen né rakve. Tam Sn hurka 
dlouhou dobu odpo ívá navšt vována nejen trpaslíky, ale také t emi ptáky: nejprve sovou, pak havranem a nakonec 
holubicí. Sova symbolizuje moudrost, havran - jako ten starogermánského božstva Wotana - pravd podobn  zralé 
sv domí a holubi ka už tradi  lásku. Ptáci nám dávají tušit, že Sn hur iným spánkem v rakvi, který se podobá smrti, 
se napl uje poslední období p íprav na zralost. 
  P íb h o Sn hurce nás u í, že dosáhne-li lov k t lesné zralosti, v žádném p ípad  to neznamená, že je duševn  a citov  

ipraven na dosp lost p edstavovanou manželstvím. Je zapot ebí dalšího vývoje a asu, než se vytvo í nová, zralejší 
osobnost a staré konflikty jsou integrovány. Teprve pak je lov k p ipraven pro partnera opa ného pohlaví a pro d rný 
vztah s ním, což je k dosažení zralé dosp losti nezbytné. Sn hur iným partnerem je princ, který ji v rakvi „unese“, což 
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zp sobí, že Sn hurka zakašle, z krku jí vysko í otrávené jablko a ona ožije, p ipravená na manželství. Tragédie za ala 
orálním pohlcovacím p áním: královna cht la poz ít Sn hur iny vnit nosti. Když Sn hurka vyplivne jablko, které ji dusí 
- tedy špatný objekt, který do sebe p ijala, znamená to kone né opušt ní primitivní orality, která zde zastupuje všechny 
nezralé fixace. 
  Každé dít  musí jako Sn hurka opakovat b hem svého vývoje historii lov ka, skute nou nebo domn lou. Z p vodního 
ráje raného d tství, v n mž se ješt  zdálo, že se nám splní všechna p ání bez našeho vlastního p in ní, jsme nakonec 
vyhnáni všichni. Když se dozvíme o dobru a zlu - když dosp jeme k poznání zdá se, že se kv li tomu naše osobnost 
rozšt pí na dv ásti: na ervený zmatek nespoutaných pocit , neboli naše Ono, a na bílou neposkvrn nost našeho 
sv domí, neboli Nadjá. B hem r stu nás n kdy p em že zmatek prvního, ale jindy zase nesmlouvavost druhého (t sné 
šn rování a nemožnost pohybu v rakvi). Dosp losti dosáhneme teprve tehdy, když vnit ní rozpory vy ešíme a když se v 
nás probudí zralé Já, v n mž ervená a bílá existují harmonicky vedle sebe. 
  „Š astný“ život nem že za ít, dokud nedostaneme pod kontrolu zlé a destruktivní stránky své osobnosti. V Jení kovi a 
Ma ence je arod jnice potrestána za kanibalské choutky spálením v peci. Ve Sn hurce si marnivá, žárlivá a zlovolná 
královna musí obout do- ruda rozžhavené st evíce a tancovat v nich tak dlouho, dokud nepadne mrtvá. Neovládaná 
sexuální žárlivost, která chce zni it ostatní, se ni í sama - jak dokládají nejenom ohniv  rozpálené st evíce, ale i smrt, 
kterou tanec v nich p ináší. Symbolicky p íb h sd luje, že je nutné vyst íhat se nekontrolované vášn , nebo  p ináší 
lov ku záhubu. Š astným se sv t m že stát teprve tehdy, když žárlivá královna zem e (jsou odstran ny všechny vn jší i 

vnit ní nepokoje). 
  Mnoho pohádkových hrdin  v rozhodujícím okamžiku svého vývoje upadne do hlubokého spánku nebo je 
znovuzrozeno. Každé probuzení i znovuzrození obrazn  vyjad uje dosažení vyššího stupn  zralosti a porozum ní. Je to 
jeden ze zp sob , jímž pohádky podn cují touhu po vyšším smyslu v život : po hlubším v domí, v tším sebepoznání a 
vyšší zralosti. Dlouhé období ne innosti p ed novým probuzením dovolí poslucha i uv domit si - bez v domého 
slovního doprovodu -, že takovéto znovuzrození vyžaduje dobu klidu a soust ed ní v p ípad  obou pohlaví. 
  Zm na znamená, že je t eba vzdát se n eho, z eho se lov k až dosud t šil,  jako se nap íklad Sn hurka musí vzdát 
svého života do doby, než na ni královna za ala žárlit,  nebo snadného života s trpaslíky - a ohlašuje p íchod t žkých a 
bolestných, s r stem spojených zážitk , jimž se nelze vyhnout. Tyto p íb hy také p esv ují poslucha e, že nemusí mít 
strach opustit závislý d tský postoj v i druhým, nebo lov k se po nebezpe ných strastech p echodného období vyno í 
na vyšší a lepší úrovni a vstoupí do bohatší a š astn jší existence. Ti, kte í se zdráhají riskovat takovou prom nu, jako 
dva starší brat i ve ech pérech, království nikdy nezískají. Ti, kdo ustrnuli v preoidipském vývojovém stádiu jako 
trpaslíci, nikdy nepoznají št stí lásky a manželství. A ti rodi e, kte í jako královna jednají na základ  rodi ovské oidipské 
žárlivosti, málem zahubí své dít  a dozajista zahubí sebe. 
   
 
Zlatovláska a t i medv di 
 
  Tento p íb h postrádá n které z nejd ležit jších rys  opravdových pohádek: na jeho konci se nedostaví ani 
vysvobození, ani út cha, není zde vy ešení konfliktu, a tudíž ani š astné zakon ení. Je to však velmi významná pohádka, 
nebo  se symbolicky zabývá n kterými hlavními problémy, které provázejí r st dít te, jako je boj s oidipskou krizí, 
hledání identity a sourozenecká žárlivost. 
  Ve své sou asné podob  tato pohádka existuje teprve nedlouho, i když je odvozena od starobylého vypráv ní. Její 
krátká moderní historie ukazuje, jak se z varovné bajky vyvinul b hem asu p íb h s pohádkovými vlastnostmi, mnohem 
oblíben jší a smyslupln jší. Jeho historie sv í o tom, že objeví-li se pohádka tiskem, v bec to nevylu uje zm ny v 
pozd jších vydáních. Když se však takové úpravy objeví, odrážejí tyto zm ny - v porovnání s dobou, kdy se pohádky 

edávaly pouze ústn  - nejen osobní založení vyprav e. 
  Pokud autor, který p ipravuje pohádku k novému vydání, není rozený um lec, nechá se jen z ídka vést nev domým 
smyslem pro p íb h a ani nemá na mysli ur ité dít , které si p eje pobavit nebo pou it nebo mu pomoci s naléhavým 
problémem. Tyto zm ny vznikají mnohem spíš na základ  toho, co si autor myslí, že si „obecný“ tená  p eje. Aby 
pohádka vyhov la p áním a morálním ohled m neznámého tená e, je asto p evypráv na banálním a ot elým zp sobem. 
  Když p íb hy existují jen v ústním podání, ur uje p edevším vyprav ovo nev domí, který z nich se rozhodne vypráv t 
a co si z n j pamatuje. Vyprav e p itom motivují nejen v domé a nev domé pocity z pohádky, ale také povaha citového 
pouta k dít ti, jemuž vypráví. B hem mnoha let a vlivem mnohokrát opakovaného vypráv ní p íb hu r znými vyprav i 
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zným poslucha m se nakonec zrodí tvar, který je natolik p esv ivý pro v domí i nev domí velkého množství lidí, 
že další zm ny se zdají nevhodné. Tak p íb h dostane „klasickou“ podobu. 
  Všeobecn  se má zato, že p vodním zdrojem Zlatovlásky je staré skotské vypráv ní o t ech medv dech, na které dotírá 
liška. Medv di narušitele sežerou - bajka varuje p ed nerespektováním vlastnictví a soukromí druhých. V knížce 
Eleanory Muirové z roku 1831, vyrobené podomácku jako narozeninový dárek pro malého chlapce a objevené teprve v 
roce 1951, se tento p íb h vyskytuje s dot rnou rozzlobenou starou ženou. Možná, že autorka slovu „vixen“ v p vodní 
verzi špatn  porozum la a vysv tlila si je nikoliv jako lišku, ale jako starou megeru. Nevíme, zda k této zám  došlo 
zám rn , nebo se jednalo o „freudovský“ chybný výkon, avšak zde za íná prom na staré varovné bajky v pohádku. V 
roce 1894 vešla ve známost jiná z ejm  dost stará podoba tohoto p íb hu z ústního podání, v níž si vet elkyn  poslouží 
mlékem, usadí se do k esel a spí v postelích medv , kte í v této verzi žijí na jakémsi zámku v lesích. V obou p íb zích 
je vet elkyn  medv dy velmi p ísn  potrestána, protože se ji pokoušejí upálit, utopit nebo shodit z kostelní v že. 
  Nevíme, zdali Robert Southey, který jako první vydal p íb h v roce 1837 tiskem ve své knize Léka  (The Doctor), znal 

které z t chto starších verzí. Provedl však významnou zm nu, nebo  tehdy poprvé vysko ila vet elkyn  oknem a její 
další osud z stal neznám. Vypráv ní kon í slovy: Ženuška vysko ila oknem. Zdali si p i pádu zlomila vaz, nebo zdali 
utekla do lesa a ztratila se tam, nebo zdali našla cestu z lesa ven a zadržel ji jako potulnou osobu strážník, vám nepovím. 
Ale t i medv di ji už nikdy nespat ili. Této tiskem vydané verzi p íb hu se dostalo okamžit  kladné odezvy. 
  Další zm nu provedl Joseph Cundall, jak vysv tluje ve své poznámce z roku 1849 k Výboru ze zábavných knížek pro 
malé d ti (Treasury ofPleasure Books for Young Children), která vyšla v roce 1856: z vet elkyn  ud lal malou dívku a 
nazval ji Dívkou se st íbrnými vlasy (Dívka se st íbrnými vlasy neboli St íbrovláska se stala v roce 1889 Dívkou se 
zlatými vlasy a nakonec v roce 1904 Zlatovláskou). Vypráv ní však došlo skute né popularity až po dalších dvou 

ležitých zm nách. V Pohádkách matky husy z roku 1878 „veliký medv d“, „prost ední medv d“ a „mali ký 
medvídek“ stali „otcem medv dem“, „matkou medv dicí“ a „medvíd tem“ a hrdinka prost  zmizela oknem, žádný zlý 
osud ji ne ekal, ani se o n m nemluvilo. 
  S jasným ozna ením medv  jakožto rodiny se p íb h za al nev domky mnohem víc týkat oidipské situace. Zatímco u 
tragédie je p ijatelné, když lí í zhoubné následky oidipských konflikt , u pohádky nikoliv. P íb h se mohl stát oblíbeným 
a všeobecn  známým, teprve když jeho zakon ení bylo p enecháno poslucha ov  p edstavivosti. D vod, pro  je taková 
nejistota p ijatelná, spo ívá v tom, že vet elkyn  narušuje celistvost základního rodinného uspo ádání a ohrožuje citové 
bezpe í rodiny. Z cizince, který narušuje soukromí a p ivlast uje si majetek, se prom nila v n koho, kdo ohrožuje 
citovou pohodu a bezpe í rodiny. A práv  tento psychologický podtext vysv tluje náhlou velkou oblíbenost p íb hu. 
  Ur ité nedostatky pom rn  nedávno vzniklé pohádky ve srovnání se starodávnou, mnohokrát vypráv nou pohádkou se 
vyjeví, když srovnáme Zlatovlásku se Sn hurkou, z níž pocházejí n které vyp ené a pozm né detaily, které vylepšily 

vodní i medv dy. V obou p íb zích najde mladá dívka ztracená v lese p ív tivý p íbytek, který jeho obyvatelé 
do asn  opustili. Ve Zlatovlásce se nedozvíme, jak a pro  se dívka v lese ztratila, pro  musela hledat n kde úto išt , ani 
kde je její domov. Nedozvíme se ani zjevné, ani ty d ležit jší skryté d vody, pro  je ztracená. Zlatovláska tudíž od 
samého po átku vyvolává otázky, které z stávají nezodpov zené, zatímco nejv tší zásluhou pohádek je, že dávají 
odpov di, a  už zdánliv  jakkoli fantastické, dokonce i na otázky, jichž si nejsme v domi, protože nás vyrušují z klidu 
pouze v našem nev domí. 
  Ani p es historické prom ny, b hem nichž se v osob  narušitelky vyst ídaly liška, zlá sta ena a nakonec mladá, 

itažlivá dívka, se tato postava nestala nikým jiným než lov kem stojícím mimo, lov kem, který se nikdy neza lení do 
skupiny, v níž se ocitá. Možná se p íb h stal nesmírn  oblíbeným na p elomu století i proto, že stále více lidí cítilo, že se 
ocitají jakoby mimo. Soucítíme s medv dy, jejichž soukromí je narušeno, a soucítíme s chudou, krásnou a okouzlující 
Zlatovláskou, která p ichází odnikud a nemá kam jít. V p íb hu se nevyskytují zloduchové, i když medvíd  p ijde o jídlo 
a jeho židli ka je zlomená. Medv dy, na rozdíl od trpaslík , krása Zlatovlásky neuchvátí. Nedojme je ani žádný 
strastiplný p íb h jako trpaslíky p íb h Sn hur in. Zlatovláska žádný p íb h nemá a její  p íchod je stejn  záhadný jako 
odchod. 
  Sn hurka za íná matkou, která velice touží po dce i. Idealizovaná matka raného d tství však zmizí a na její místo 
nastoupí žárlivá macecha, která nejenže vyžene Sn hurku z domu, ale ohrožuje ji dokonce na život . irá pot eba p ežít 
donutí Sn hurku riskovat nebezpe í divokého lesa, kde se nau í postarat se o vlastní úsp šný život. Oidipská žárlivost 
mezi matkou a dcerou je vykreslena dostate  jasn , aby dít  mohlo intuitivn  porozum t citovým konflikt m a 
vnit ním tlak m, které jsou základem pro tuto zápletku. 
  Kontrast ve Zlatovlásce je postaven na srovnání dob e stmelené rodiny, p edstavované medv dy, s lov kem, který stojí 
mimo a hledá se. Š astní, ale prostoduší medv di nemají žádné problémy se svou identitou: každý p esn  ví, kde je jeho 
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místo vzhledem k ostatním len m rodiny, což je navíc usnadn no tím, že se nazývají Otcem, Matkou a Medvíd tem. 
estože je každý z nich jedine ný, fungují dohromady jako trojice. Zlatovláska se pokouší zjistit, kým je a která role by 

se pro ni hodila nejlépe. Sn hurka je starší dít , které zápasí s ur itým úsekem svých nevy ešených oidipských konflikt : 
rozporuplným vztahem k matce. Zlatovláska je preadolescent, který se pokouší n jak naložit se všemi aspekty oidipské 
situace. 
  To je symbolicky vyjád eno významností ísla t i, vyskytujícího se v p íb hu. T i medv di tvo í š astnou rodinu, v níž 
se vše odehrává v takovém souladu, že pro n  neexistují žádné sexuální ani oidipské problémy. Každý je na svém míst  

astný; každý má svou vlastní misti ku, židli a postel. Zlatovláska je zcela zmatená, která ze t í v cí se hodí pro ni. V 
jejím chování se však íslo t i objevuje dlouho p edtím, než p ijde ke t em miskám, postelím a židlím - nebo  t i odlišné 
úkony oznamují její vstup do medv dího p íbytku. V Southeyov  podání sta ena nejprve se podívala oknem, pak 
klí ovou dírkou; teprve když vid la, že nikdo není doma, zvedla závoru. Stejn  se Zlatovláska zachová v n kterých 
pozd jších verzích a v n kterých t ikrát za uká na dve e, než vstoupí. 
  Nakukovat oknem a klí ovou dírkou, když jsou dve e na petlici, nazna uje úzkostnou a dychtivou zv davost na to, co 
se d je za zav enými dve mi. Které dít  není zv davé, co d lají dosp lí za zav enými dve mi, a nep álo by si to v t? 
Které dít  by se net šilo z do asné nep ítomnosti rodi , b hem níž m že slídit v jejich tajemstvích? Když se namísto 
sta eny hlavní postavou p íb hu stala Zlatovláska, její chování nám mnohem snadn ji p ipomene dít , které nakukuje do 
záhad dosp lého života. 
  T i je mystické a asto posvátné íslo a bylo jím dávno p ed k es anskou naukou o Svaté Trojici. Práv  trojice hada, 
Evy a Adama vedla podle bible k poznání t lesnosti. V nev domí íslo t i p edstavuje pohlaví, protože každé pohlaví má 

i viditelné znaky: penis a dv  varlata u muže, vaginu a dv  prsa u ženy. 
  V nev domí íslo t i p edstavuje pohlaví i docela jiným zp sobem, nebo  symbolizuje oidipskou situaci s hlubokým 
zaujetím t í lidí pro sebe navzájem v rámci vztah , které jsou víc než jen zabarveny sexualitou, jak vidno krom  mnoha 
jiných p íb  také ve Sn hurce. 
  Vztah k matce je nejd ležit jším vztahem v život  každého lov ka. Významn ji než kterýkoli jiný vztah podmi uje 
náš raný osobnostní vývoj a do zna né míry ovliv uje, jaký budeme mít pohled na sv t a na sebe samé, zdali kup íkladu 
budeme optimisty nebo pesimisty. Úpln  malé dít  však žádnou volbu nemá: matka a její p ístup jsou prost  dány 
„sh ry“. Totéž platí o otci a sourozencích. (Práv  tak hospodá ské a spole enské podmínky rodiny - ty však ovliv ují 
malé dít  pouze prost ednictvím toho, jaký mají dopad na rodi e a jejich chování v i dít ti.) 
  Dít  se  za ne  cítit  jako  n kdo,  jako  d ležitý  a  významný  partner  v  lidském  vztahu,  když  se  za ne  vztahovat  k  otci.  

lov k se stává osobou, teprve když se vymezí v i jiné osob . Jelikož matka je první a po dlouhou dobu jedinou osobou 
v život lov ka, n která zárode ná sebevymezení za nou vymezením sebe sama ve vztahu k ní. Dít  je však na matce 
hluboce závislé, a proto nem že pokro it v sebevymezení, dokud se neop e o n jakou t etí osobu. D ív než lov k uv í, 
že si m že poradit, aniž by se opíral o n koho, je nezbytným krokem k nezávislosti zjišt ní: „Mohu se op ít také o jinou 
osobu než o matku.“ Když si dít  vytvo í blízký vztah k n komu jinému, m že také pocítit, že dává-li p ed touto jinou 
osobou p ednost matce, je to jeho vlastní svobodné rozhodnutí - a ne projev nesvobody a závislosti. 
  Ve Zlatovlásce je íslo t i úst edním motivem; odkazuje k pohlaví, nikoliv však ve smyslu pohlavního aktu. Naopak se 
vztahuje k n emu, co musí zralé sexualit  daleko p edcházet: totiž zjišt ní, kým lov k biologicky je. Trojka také 

edstavuje vztahy v p vodní rodin  a snahu zjistit, kde se v ní lov k nachází. Symbolizuje tedy pátrání po tom, kým 
lov k biologicky (sexuáln ) je a kým je ve vztahu k nejd ležit jším osobám svého života. Široce eno, trojka 

symbolizuje hledání osobní a spole enské identity. Z viditelných pohlavních znak  a prost ednictvím vztah  k rodi m a 
sourozenc m  se  dít  musí  dozv t,  s  kým  se  má  b hem  r stu  ztotož ovat  a  kdo  je  vhodný  k  tomu,  aby  se  stal  jeho  
životním druhem, a tedy i sexuálním partnerem. 
  Toto hledání identity je ve Zlatovlásce jasn  nazna eno t emi miskami, židlemi a postelemi. Pot ebu hledat 
nejotev en ji vyjád í p edstava, že musí být nalezeno n co, co bylo ztraceno. Týká-li se toto hledání nás samých, pak 
nejp esv iv jším symbolem je to, že jsme se ztratili. Ztratit se v lese nesymbolizuje v pohádkách ani tak pot ebu být 
nalezen, jako to, že lov k musí nalézt nebo objevit sebe sama. 
  Zlatovláska se vydala na cestu objevování sebe samé tím, že se pokusila nahlédnout do medv dího domku. To 

ipomíná d tské p ání objevit sexuální tajemství dosp lých a rodi  zvlášt . Tato zv davost asto mnohem spíše 
napl uje pot ebu dít te dozv t se o své vlastní sexualit , než jeho p ání v t, co p esn  spolu d lají v posteli rodi e. 
  Když je Zlatovláska uvnit , pustí se do zkoumání t í sad r zných p edm  - misek na kaši, židlí a postelí - zda a jak 
jsou pro ni vhodné. Zkouší je vždy ve stejném po adí: nejprve otcovy, pak mat iny a nakonec dít te. M žeme to vnímat 
tak, že pátrá, která sexuální role a které postavení v rodin  jí nejvíce vyhovuje: zdali otcovo, mat ino nebo dít te. Její 
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hledání sebe samé a své role v rodin  za íná jídlem, jelikož první v domou zkušeností každého lov ka je krmení, a 
vztah k druhé osob  za íná tím, že lov k je krmen matkou. Zlatovláska si však nejprve vybere misku medv da-otce, což 
nazna uje, že si p eje být jako on (muž), anebo že si nejvíc ze všeho p eje vztahovat se k n mu - i jeho židli a postel si 
vybere jako první, a koliv zkušenost s kaší a židlí ji mohly pou it, že co pat í jemu, nehodí se pro ni. St ží je možné více 
se p iblížit dív ím oidipským touhám než takto nazna it, že se pokouší sdílet lože a st l s otcovskou postavou. 
  P íb h však sd luje, že p ání být mužem ani p ání spát v otcov  posteli se nevyplní. A to z toho d vodu, že otcova kaše 
je p íliš horká a jeho židle p íliš tvrdá. Ze zklamání, že mužská identita ani d rnost s otcem nejsou dostupné, protože 
jedno je p íliš ohrožující - lov k by se mohl spálit - a druhé obtížn  použitelné, obrátí se Zlatovláska, jako každá dívka 
zažívající hluboké oidipské zklamání v otci, nazp t k p vodnímu vztahu s matkou. To se však také neda í. Co bylo kdysi 

elým vztahem, p sobí nyní p íliš chladn , než aby to dokázalo ut šit (kaše je p íliš studená). A i když mat ina židle na 
sezení není p íliš tvrdá, je zase p íliš m kká, lov k by do ní mohl zapadnout p íliš hluboko jako nemluvn  do mat iny 
náru e, a k tomu se Zlatovláska oprávn  také nechce vrátit. 
  Pokud  jde  o  postel,  otcova  je  pro  ni  p íliš  vysoká  v  hlavách  a  mat ina  zase  v  nohou,  což  ukazuje,  že  jejich  role  a  

rnost  s  nimi  jsou  mimo její  dosah.  Jenom d tské  v ci  jí  sednou práv  akorát.  Zdá  se,  že  krom  d tské  role  jí  nic  
jiného nezbývá. Ale není tomu tak docela, protože když si Zlatovláska sedla do židli ky medvíd te, která není ani p íliš 
tvrdá, ani p íliš m kká, ale práv  akorát, sedátko židli ky se propadlo a Zlatovláska sebou žuchla rovnou na zem. Takže 
je jasné, že z d tské židli ky už také vyrostla. Zdá se, že z jejího života opravdu zmizela pevná p da pod nohama, když 
postupn  neusp la v pokusech být jako otec a moci se vztahovat k n mu, nebo být jako matka a n jakým zp sobem 
souviset s ní.  Usp je, až když se po nezdarech nerada vrátí zp t k infantilnímu, d tskému zp sobu bytí.  Není to pro ni 

astný konec - když nenalezne, co jí vyhovuje, probudí se z neúsp šného pokusu jako ze zlého snu a ute e. 
  P íb h o Zlatovlásce objas uje význam obtížné volby, které se dít  musí zhostit: mám být jako otec, matka, nebo jako 
dít ? Rozhodnutí, kým chce dít  být s ohledem na tyto základní lidské pozice, je vskutku obrovskou psychologickou 
bitvou, zkouškou, kterou musí projít každý lov k. Dít  sice ješt  není schopno ocitnout se v postavení otce nebo matky, 
ale p ijmout pozici dít te také není ešením - proto trojí zkouška neposta uje. V domí, že je zatím dít tem, musí být 
provázeno ješt  jedním poznáním, bez n hož nevyroste: že lov k se musí stát sám sebou, lišit se od obou rodi  a nebýt 
prost  jen jejich dít tem. 
  V lidových pohádkách, na rozdíl od vymyšlených jako Zlatovláska, v ci po t ech pokusech nekon í. Na konci 
Zlatovlásky se nedo káme žádného vy ešení problému identity, nedojde k žádnému sebeodhalení, ani se nikdo nestane 
novým a nezávislým lov kem. Zážitek v medv dím domku však Zlatovlásku p inejmenším pou í, že návrat do 
infantility nenabízí východisko z t žkostí r stu. Pohádka nám íká, že stát se sebou samým je proces, který za íná, když 
se pustíme do ešení toho, co souvisí s naším vztahem k rodi m. 
  Medv di ve Zlatovlásce hrdince nepom žou; naopak jsou zd šeni tím, že hol ka si zkoušela lehnout do tatínkovy 
postele a zaujmout mamin ino místo, a odsuzují to. Ve Sn hurce se stane pravý opak: trpaslíci se na Sn hurku, která 
jedla ze sedmi talí , pila ze sedmi skleni ek a vyzkoušela si sedm postýlek, nejenže nezlobí, ale malou hrdinku p ímo 
obdivují. Medv di se polekají tak, že Zlatovlásku probudí, kdežto trpaslíci se starají, aby Sn hurka mohla nerušen  spát, i 
když se sami musejí uskrovnit. A  jsou jakkoli uneseni její krásou, hned od za átku jí rovnou eknou, že chce-li u nich 

stat, musí p ijmout závazky: chce-li se n kým stát, musí jednat zrale. Trpaslíci varují Sn hurku p ed nebezpe ími, 
které s sebou r st nese, a i když je Sn hurka neposlechne, vždy znovu jí z potíží pomohou. 
  Od medv  se Zlatovláska žádné pomoci s problémy r stu nedo ká, takže m že jedin  utéct. Vyd sila ji vlastní 
sm lost a v úsilí nalézt sebe samu neusp la. Út k od obtížného vývojového úkolu sotva povzbudí dít  k vytrvalosti v 
namáhavé práci ešit jeden po druhém problémy spojené s r stem. Konec p íb hu dokonce neslibuje ani budoucí št stí 

m, kdo zvládli oidipskou situaci v dob  d tství a znovu b hem dospívání, kdy se staré potíže op t objevují, aby byly 
vy ešeny tentokrát zralejším zp sobem. V tomto ohledu je Zlatovláska žalostn  nedosta ivá, protože jen velké nad je do 
budoucnosti dodávají dít ti odvahu pokra ovat v boji o vlastní individualitu. 
  P es tyto nedostatky ve srovnání s ostatními lidovými pohádkami má Zlatovláska i významné p ednosti, nebo  jinak by 
nezískala takovou oblibu. V p íb hu jde o t žkosti související s dosažením sexuální identity a o problémy zp sobené 
oidipskými p áními a úsilím domoci se lásky, o niž se nemusí s nikým d lit, nejprve ze strany jednoho a pak druhého 
rodi e. 
  Zlatovláska je nejasný p íb h a hodn  záleží na tom, jak je vypráv n. Rodi , kterému se z jeho vlastních d vod  líbí 
myšlenka, že d ti by se m ly odrazovat od nakukování do tajemství dosp lých, ji bude vypráv t s d razem na n co 
jiného než rodi , který se m že do tohoto d tského p ání vcítit. N kdo bude soucítit se Zlatovláskou, když se obtížn  
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smi uje s tím, že je d e, n kdo jiný ne. N kdo se více vcítí do zklamání Zlatovlásky, když si musí p ipustit, že je stále 
ješt  dít tem, ale také že musí z d tství vyr st, i když se jí t eba nechce. 
  Nejasnost p íb hu umož uje vypráv t ho s d razem na další hlavní motiv - sourozeneckou žárlivost. Pak velmi záleží 
nap íklad na tom, jak je podána událost s rozbitou židlí. Lze ji vypráv t s pochopením pro úlek Zlatovlásky, když se 
ne ekan  rozbije židle, která vypadala, že je správn  velká, nebo naopak se škodolibou radostí, že si Zlatovláska natlu e 
zadek, nebo s d razem na to, že rozbila židli ku medvíd te. 
  Je-li p íb h vypráv n z hlediska medvíd te, Zlatovláska je vet elec, který náhle p ijde odnikud, jako p išel nejbližší 
mladší sourozenec, který si osobuje - nebo si chce osobovat - právo na místo v rodin , jež byla pro medvíd  úplná již bez 

ho. Tento nechutný vet elec vezme medvíd ti jídlo, rozbije mu židli ku a dokonce se je snaží vypudit z jeho postýlky; 
v širším slova smyslu je chce p ipravit o lásku rodi . Pak je nasnad , že to nebyl hlas rodi , ale medvíd te, který tak 
je el a k el,  že ji  hned probudil.  Vysko ila a b žela k oknu. Je to medvíd  - dít  -,  kdo se chce zbavit nov  p íchozí, 
kdo chce, aby se vrátila tam, odkud p išla, aby ji už nikdy více nespat ilo. P íb h poskytuje fantazijní obraz obav a p ání, 
které dít  chová o domn lém nebo skute ném p ír stku do rodiny. 
  Jestliže, z hlediska Zlatovlásky, je medvíd  sourozencem, pak se m žeme vcítit do jejího p ání vzít mu jídlo, rozbít 
hra ky (židli ku) a spát v jeho postýlce, aby už nikdy nem lo žádné místo v rodin . Budeme-li však rozum t p íb hu 
tímto zp sobem, stane se z n j znovu bajka, která varuje, že lov k nemá žárlit na sourozence do té míry, aby mu ni il 
vlastnictví. Protože když tak lov k jedná, m že se stát, že se ocitne sám na mrazu a nebude mít kam jít. 
  Zlatovláska se t ší velké oblib  u d tí i dosp lých práv  díky významové mnohozna nosti na r zných rovinách. Malé 
dít  asi zaujme motiv sourozenecké rivality a bude je t šit, že se Zlatovláska musí vrátit, odkud p išla, jak si v i novému 
sourozenci p eje mnoho d tí. Starší dít  upoutá zkusmé zacházení Zlatovlásky s rolemi dosp lých. Všeobecn  se d tem 
líbí její nakukování a okolnost, že do domku vstoupí; n kte í dosp lí uvítají, když mohou d ti upozornit, že práv  za to je 
vyhnána. 
  P íb h se obzvlášt  hodí do naší doby, nebo  p edstavuje p íchozího zven í, outsidera - Zlatovlásku - dojemným 
zp sobem. Proto je p itažlivý pro outsidery i pro jejich prot jšky, nebo  medv di, kte í jsou uvnit , jako starousedlíci 
nakonec vít zí. Vypráv ní okouzlí stejnou m rou ty, kte í se cítí jako p íchozí zven í, i ty, kte í se cítí jako starousedlíci. 
Zm na v názvu pohádky, ke které b hem asu došlo, ukazuje, jak se p íb h o ochran  majetku a psychologických práv 

ch uvnit  - medv  - prom nil ve vypráv ní zam ené na p íchozího zven í. Co se d íve nazývalo i medv di, je nyní 
známo p edevším pod názvem Zlatovláska. K oblíbenosti pohádky z ejm  p ispívá i její nejasnost, která se dob e hodí k 
nálad  doby, zatímco jasná ešení tradi ních pohádek, jak se zdá, spíše poukazují na š astn jší v k, kdy bylo možné v it 
na jednozna ná ešení. 
  Ješt  mnohem d ležit jší je v tomto ohledu nejp itažliv jší moment p íb hu, který je zárove  jeho nejv tší slabinou. 
Nejen dnes, ale co sv t sv tem stojí nejjednodušším východiskem ze setkání s p íliš složitou nebo ne ešitelnou nesnází se 
jeví út k od problému, což v i nev domí znamená jeho pop ení nebo vyt sn ní. A to je ešení, s nímž nás Zlatovláska 
zanechá. Její p íchod a náhlý odchod jakoby se medv  ani nedotkly. Chovají se, jakoby se nic nestalo, jakoby došlo jen 
k mezih e bez d sledk , a vše se vy eší tím, že Zlatovláska vysko í z okna. Út k jakoby sv il o tom, že ešit oidipské 
potíže nebo sourozeneckou žárlivost není t eba. Na rozdíl od tradi ních pohádek p sobí tato dojmem, že zážitek 
Zlatovlásky v medv dím domku zap sobil stejn  málo na její život jako na život medv ; p inejmenším se o tom už víc 
nedozvíme. P esto, že se Zlatovláska vážn  pokouší zjistit, kam se nejlépe hodí - to jest vlastn  kým je - nedozvíme se, 
zdali ji to dovedlo k vyšší form  jáství. 
  Rodi e by si p áli, aby jejich dcery nav ky z staly malými hol kami, a dít  by rádo v ilo, že je možné vyhnout se 
potížím r stu. Proto spontánní reakcí na Zlatovlásku asto bývá povzdech: „To je ale hezká pohádka.“ Z téhož d vodu 
však tato pohádka dít ti nepomáhá v nabývání citové zralosti. 
   
 
Šípková R ženka (neboli Spící krasavice) 
 
  Dospívání je dobou velkých a rychlých prom n charakterizovanou st ídáním období naprosté ne innosti a nete nosti s 
hore natou inností a n kdy až nebezpe ným chováním, které má vést k „sebeutvrzení“ i k vybití niterného nap tí. Toto 
adolescentní chování plné výkyv  je v n kterých pohádkách znázorn no tím, že se hrdina vydá za dobrodružstvím, a pak 
ho n jaké kouzlo ne ekan  prom ní v kámen. ast jší a psychologicky správn jší je obrácený postup: Hloupínek ve 

ech pérech ned lá nic až do pozdní adolescence a hrdina ve Trojí i, kterého otec donutí vydat se do ciziny, aby se 
rozvíjel, stráví t i roky pasivním u ením, než se pustí do dobrodružství. 
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  Zatímco mnoho pohádek klade d raz na velké iny, které jsou nezbytné k tomu, aby se hrdina stal sám sebou, Šípková 
ženka zd raz uje dlouhé a tiché soust ed ní na sebe, kterého je rovn ž zapot ebí. B hem n kolika m síc  p ed první 

menstruací a asto ješt  n jakou dobu po ní jsou dívky pasivní, vypadají ospale a stahují se do sebe. A koliv sexuální 
zralost chlapc  neohlašuje žádný podobný viditelný stav, mnozí z nich prožívají b hem puberty období malátnosti a 
obracejí se do sebe podobn  jako dívky. Je proto pochopitelné, že pohádka, v níž puberta za íná dlouhým obdobím 
spánku, byla mezi d aty i chlapci vždycky oblíbená. 
  B hem významných životních prom n jako je dospívání jsou ke zda ilému vývoji zapot ebí období innosti i klidu. 
Když se v lidském nitru odehrávají natolik d ležité duševní pochody, že na innost sm rem ven už nezbývá energie, 
obrací se lov k dovnit , což z vn jšího pohledu p sobí jako ne innost (nebo jako prospaný život). Hlavním nám tem 
Šípkové R ženky a podobných pohádek je období ne innosti. lov ka v rozpuku dospívání tyto pohádky uklid ují, že 
období ne innosti ho nemusí napl ovat úzkostí: dozví se totiž, že vývoj pokra uje dál. Š astné zakon ení dít  ujistí, že v 
zdánlivém nicned lání neuvízne, i kdyby se zdálo, že období klidu potrvá sto let. 
  Po období ne innosti, typickém pro ranou pubertu, se dospívající probouzejí k innosti a období pasivity si vynahrazují. 
Mladé mužství nebo ženství prokazují asto nebezpe nými dobrodružstvími, a to v pohádkách i ve skute ném život . 
Symbolickým jazykem pohádek je tak vyjád eno, že poté, co v odlou enosti naberou sílu, musejí se stát sami sebou. 
Tento vývoj skute  je plný nebezpe í: dospívající musí opustit jistoty d tství, což je znázorn no tím, že se ztratí v 
nebezpe ném lese; musí se nau it elit vlastním divokým sklon m a úzkostem, což symbolicky vyjad ují st ety s 
divokými zví aty nebo draky; musí se nau it rozum t sám sob , jak dávají tušit setkání s roztodivnými postavami a 
zvláštními zážitky. Díky t mto proces m pozbývá dospívající svou d ív jší nevinnost a p estává být „Hloupínkem“, 
který byl považován za tupého a nevyvinutého, nebo prost  jenom za n í dít . Rizika spojená s troufalými 
dobrodružstvími jsou z ejmá, nap íklad Honzovo setkání s obrem. Pohádky Sn hurka a Šípková R ženka povzbuzují dít , 
aby se nebálo nebezpe í ne innosti. A  je p íb h Šípkové R ženky jakkoliv starobylý, sou asné mládeži p ináší mnohem 

ležit jší poselství než spousta jiných p íb . V p ítomné dob  mnozí mladí lidé - i jejich rodi e - mají strach z tichého 
stu, kdy se zdá, že se nic ned je, kv li všeobecn  sdílenému p esv ení, že cíle se dá dosáhnout jedin inností, která 

je vid t. Šípková R ženka nám sd luje, že dlouhé období klidu, rozjímání a soust ed nosti na sebe m že vést a asto 
vede k nejvyšším úsp ch m. 
  V poslední  dob  se  vyskytly  názory,  že  boj  s  d tskou závislostí  a  úsilí  stát  se  sebou samým jsou v  pohádkách asto  
lí eny jinak u dívek než u chlapc  a že to je d sledek stereotypního p ístupu k ob ma pohlavím. Pohádky nep edkládají 
takové jednostranné obrazy. I když je dívka popsána jako n kdo, kdo se ve snaze stát se sama sebou obrací dovnit , a 
chlapec jako ten, kdo se k vn jšímu sv tu staví sm le a aktivn , symbolizují oba dohromady dv  cesty, jimiž lov k musí 
projít, než dosp je ke své vlastní identit : to jest, než se nau í chápat a zvládat sv j vnit ní i vn jší sv t. V tomto smyslu 
jsou mužští hrdinové a ženské hrdinky op t projekcemi dvou (um le) odd lených aspekt  jednoho a téhož procesu, 
kterým musí b hem r stu projít každý, na dv  r zné postavy. I když si to n kte í literárn  založení rodi e neuv domují, 

ti v dí, že bez ohledu na pohlaví hrdiny se p íb h týká jejich vlastních problém . 
  Mužské a ženské postavy se objevují v pohádkách ve stejných rolích. V Šípkové R žence je to princ, kdo pozoruje spící 
dívku, ale v Amorovi a Psýché a mnoha jiných, od tohoto odvozených p íb zích, je to Psýché, kdo p istihne Amora ve 
spánku a podobn  jako princ žasne nad krásou, kterou spat í. To je pouze jeden p íklad z mnoha. Jelikož existují tisíce 
pohádek, m žeme s jistotou odhadnout, že je pravd podobn  stejný po et t ch, v nichž odvaha a odhodlání žen 
zachra ují muže a naopak. Tak by to m lo být, protože pohádky zjevují d ležité pravdy o život . 
  Šípková R ženka je dnes nejlépe známa ve dvou podobách: Perraultov  a brat í Grimm . Pro vysv tlení rozdílu mezi 
nimi bude nejlépe, zamyslíme-li se nad tím, jak tento p íb h vypadal v Basileov  Pentameronu pod názvem Slunce, 

síc a Talia.  
  Když se králi narodila dcera Talia, povolal všechny moudré muže a jasnovidce, aby jí p edpov li budoucnost. 
Všichni se shodli, že jí hrozí velké nebezpe í od t ísky ze lnu. Aby nehod  zabránil, král na ídil, že se v zámku nesmí 
vyskytovat ani len, ani konopí. Ale jednoho dne, když Talia už byla velká, vid la pod okny p íst sta enu. Nikdy p edtím 
nic  podobného  nevid la,  a  byla  proto  nadšená,  jak  v eteno  tan í.  Ze  zv davosti  vzala  p eslici  do  ruky  a  za ala  z  ní  
vytahovat nit. Ale ln ná t íska se jí dostala pod nehet a ona okamžit  padla mrtvá na zem. Dceru bez známek života 
nechal král posadit na sametové k eslo v paláci, zamkl dve e a odejel navždy, aby zapomn l na sv j žal. 
  Po n jakém ase jel jiný král na lov. Jeho sokol vlétl oknem do prázdného zámku a nevrátil se. Král cht l sokola najít a 
procházel se zámkem. Nalezl Talii, která vypadala, jako když spí, ale nic ji nedokázalo probudit. Zamiloval se do její 
krásy a miloval se s ní; pak odjel a na celou záležitost zapomn l. Po devíti m sících se Talii, stále ješt  spící, narodily 
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dv  d ti. Sály z jejích prsou mate ské mléko. Jednou, když jedno z d tí cht lo pít, nemohlo nalézt prs a namísto toho si 
dalo do úst prst s t ískou. Dít  sálo tak siln , že t ísku z prstu vysálo, a Talia se probudila jako z hlubokého spánku. 
  Jednoho dne si král vzpomn l na své dobrodružství a jel za Talií. Velmi se radoval, když ji nalezl probuzenou s dv ma 
krásnými d tmi, a od té doby na n  stále myslel. Králova žena se dozv la o jeho tajemství a jménem krále nechala pro 
ob  d ti tajn  poslat. Na ídila kucha i, aby je uva il manželovi k jídlu. Kucha  ob  d ti u sebe ukryl a místo nich p ipravil 

zle í maso, které královna p edložila králi. Za n jakou dobu královna poslala pro Talii, m la totiž v úmyslu ji upálit, 
protože byla p inou královy nev ry. V poslední chvíli se král vrátil, do ohn  hodil svou ženu, oženil se s Talií a š astn  
se shledal s d tmi, které zachránil kucha . P íb h kon í verši: 
 

astným lidem prý, abyste v li, 
št stí p eje, když jsou v posteli. 

 
  Perrault - bu  jako vlastní invenci, nebo jako známý pohádkový motiv - p idal k pohádce vypráv ní o dot ené víle, 
která vy kne kletbu, což vysv tluje, pro  hrdinka upadne do mrtvolného spánku. P íb h tím obohatil, nebo  ve Slunci, 

síci a Talii se o žádné p in  jejího osudu nic nepraví. 
  V Basileov  p íb hu je Talia dcerou krále, který ji tak velice miluje, že když Talia usne spánkem p ipomínajícím smrt, 
nedokáže v zámku z stat. Poté, co ji opustí usazenou v k esle jako na tr  
pod vyšívaným baldachýnem, už se o n m nic nedozvíme, ani když se Talia znovu probudí, provdá se za svého krále a 
žije š astn  s ním i s krásnými d tmi. Jeden král nahradí druhého krále v téže zemi - jeden král nastoupí na místo druhého 
v Taliin  život  - král otec je nahrazen králem milencem. Nejsou snad tito dva králové zam nitelní jeden za druhého v 

zných obdobích dív ina života, v r zných rolích a v r zných podobách? Znovu se zde setkáváme s „nevinností“ 
oidipského dít te, které necítí žádnou odpov dnost za to, co probouzí nebo si p eje probouzet v rodi i. 
  Perrault, len Francouzské akademie, se ve svém vypráv ní od Basileova odchyluje dvakrát. Byl konec konc  
dvo anem, který vypráv l p íb hy pro vzd lávání princ  a p edstíral, že je vymýšlí jeho synek k pot šení princezny. 
Místo dvou král  u n ho nacházíme krále a prince, který samoz ejm  nebyl ženatý a nem l d ti. A p ítomnost krále je 
odd lena od p íchodu prince stoletým spánkem, abychom si byli jisti, že ti dva nemají nic spole ného. 
Je však zajímavé, že ani Perraultovi se nepoda ilo vymanit se z oidipských obsah  docela: v jeho p íb hu se nejedná o 
chorobn  žárlivou manželku, kterou zradí manžel, ale o oidipskou matku, která tak žárlí na dívku, již si zamiluje její syn, 
že ji chce zahubit. Zatímco však královna v Basileov  p íb hu je p esv ivá, Perraultova královna nikoliv. Jeho p íb h 
se rozpadá do dvou nesouvisejících ástí: první, která kon í, když princ Spící krasavici probudí a ožení se s ní. V druhé 
ásti se náhle dozvíme, že princova matka je ve skute nosti lidožroutka, která chce sežrat vlastní vnou ata. 

  V Basileov  p íb hu chce královna p edložit jako pokrm svému manželovi jeho d ti - je to nejstrašliv jší myslitelná 
pomsta za to, že dal p ednost „spící krasavici“. V Perraultovi je chce sníst sama. 
V Basileovi královna žárlí, protože manželova mysl i láska pat í zcela Talii a d tem. Králova manželka ji chce spálit v 
ohni - králova „spalující“ láska pro Talii vyvolala „spalující“ nenávisti v královn . 
  V Perraultov  p íb hu není pro královninu lidožroutskou nenávist jiné vysv tlení než to, že je to obryn , která když 
spat í malé dít , musí se hodn  p emáhat, aby se udržela a navrhla se na n . Princ tají manželství se Spící krasavicí po 
dobu dvou let, dokud nezem e jeho otec. Teprve pak p ivede ji a její dv  d ti pojmenované Jit enka a Den, do zámku. 

koliv princ ví, že jeho matka je lidožroutská obryn , sv í jí do pé e království se ženou a d tmi, když sám odjíždí do 
války. Perrault v p íb h kon í princovým návratem v okamžiku, kdy se matka chystá vhodit Spící krasavici do kád  plné 
zmijí. Když pochopí, že její plán je zhacen, sko í do kád  sama. 
  Je snadno pochopitelné, že Perraultovi se nezdálo vhodné vypráv t u francouzského dvora p íb h, v n mž ženatý král 
znásilní spící pannu, p ivede ji do jiného stavu, úpln  na to zapomene a náhodou se mu to vybaví až n kdy pozd ji. Ale 
pohádkový princ, který tají manželství a otcovství p ed králem otcem - p edpokládejme kv li králov  oidipské žárlivosti, 
že syn se stal také otcem - je nep esv ivý. Když pro nic jiného, tedy proto, že oidipská žárlivost matky a otce v i 
jednomu a témuž synovi v jednom a témž p íb hu zavání p ehán ním, dokonce i v pohádce. A koli princ v l, že matka 
je lidoužroutka, nep ivedl manželku a d ti dom , dokud je mohl mít dobrý otec pod kontrolou, ale až po jeho smrti, kdy 
taková ochrana z jeho strany už nebyla možná. D vodem pro to je nikoliv Perraultova nedostate ná um lecká dovednost, 
ale to, že nebral pohádky vážn  a záleželo mu p edevším na vtipném nebo mravokárném veršovaném zakon ení, které ke 
každé z nich p ipojil. 
  S takovými dv ma nesourodými ástmi p íb hu je nasnad , že p i ústním podání - a asto i  v tišt né podob  - p íb h 
kon í š astným spojením prince a Spící krasavice. V této podob  ho brat í Grimmové zaslechli a zaznamenali, a ta také 
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byla a dosud je nejznám jší. Oproti Perraultovi se tu však p ece jen n co vytratilo. P át novorozenci smrt jen proto, že 
lov ka nepozvali na k tiny, nebo že dostal horší st íbrnou mísu, je znak zlé víly. V Perraultovi stejn  jako ve verzi brat í 

Grimm  proto nalezneme na samém za átku p íb hu mate skou postavu kmotry, rozšt penou na dobrou a zlou stránku. 
astný konec vyžaduje, aby zlo bylo po zásluze potrestáno a odstran no, teprve potom mohou zvít zit dobro a št stí. V 

Perraultovi i v Basileovi je zlo zni eno a pohádkové spravedlnost nastolena. Verze brat í Grimm , které se budeme držet, 
je však v tomto ohledu nedostate ná, nebo  zlá víla potrestána není. 
  R zné verze Spící krasavice (neboli Šípkové R ženky) se mohou v podrobnostech zna  lišit, ale všechny mají stejné 
úst ední téma: k sexuálnímu probuzení dít te dojde nevyhnuteln , a  se rodi e sebevíc snaží tomu zabránit, a jejich 
nerozumné po ínání m že naopak dosažení zralosti v ji p im eném ase zbrzdit, jak symbolicky vyjad uje sto let, které 
Šípková R ženka prospí a které odd lují její sexuální probuzení od spole ného života s milým. S tím je úzce spjat další 
motiv - že totiž dlouhé ekání na sexuální napln ní neubírá nic z jeho skv losti. 
  Verze Perraultova a brat í Grimm  za íná práv  poukazem na to, že do kat se sexuálního napln ní, což pohádka 
nazna uje narozením dít te, m že trvat dlouho. Dozvídáme se, že král s královnou si velmi dlouho marn  p áli dít . V 
Perraultovi se rodi e chovají jako sou asníci: sjezdí všechny lé ivé vody na sv , iní sliby a vydávají se na pout , zkusí 
všechno možné a nic z toho není. Nakonec však královna p ece jen eká dít . Za átek brat í Grimm  je mnohem 
pohádkov jší: Dávno tomu, byli žili král a královna a nebylo dne, aby si neposteskli: Jich, kdybychom m li alespo  jedno 
dít !“ Jednou, když královna po koupeli vyšla z vody, sed la v tráv  ropucha, vypoulila na královnu o i a zakvákala: 
„Tvé p ání se splní. Než mine rok, porodíš dceru. “ Když žába íká, že královna porodí d ív, než mine rok, p ibližuje 
dobu ekání devíti m síc m t hotenství. Díky tomuto výroku a okolnosti, že se královna práv  koupala, máme d vod 

it, že k po etí došlo p i p íležitosti žabí návšt vy u královny. (O tom, pro  žáby v pohádkách asto p edstavují 
sexuální napln ní, mluvíme jinde, v souvislosti s pohádkou Žabí král.) 
  Dlouhé ekání rodi  na dít , které nakonec p ijde, dává na srozum nou, že na sexuální zážitky net eba sp chat; neztratí 
nic ze své ceny a stojí za to, i když si na n lov k musí delší dobu po kat. Hodné sudi ky a jejich dobrá p ání p i k tu 
mají s p íb hem ve skute nosti málo spole ného, slouží pouze jako protiklad sudi ky, která se cítí dot ena. To je patrné z 
toho, že po et sudi ek se liší od zem  k zemi, od t i  p es osm až ke t inácti.  Dary, které dávají dobré sudi ky dít ti  do 
vínku, se v r zných podáních liší, ale kletba zlé sudi ky z stává stále táž: dívka (u brat í Grimm  v patnácti letech) se 
píchne o v eteno (z kolovrátku) a zem e. Poslední dobrá sudi ka dokáže zm nit kletbu smrti na sto let spánku. Poselství 
je podobné jako u Sn hurky, co m že vypadat ke konci d tství jako ne innost blízká smrti, není nic jiného než doba 
tichého r stu a p íprav, z nichž se lov k probudí zralý a p ipraven k sexuálnímu svazku. Je t eba zd raznit, že v 
pohádkách se tímto svazkem míní spojení myslí a duší dvou lidí stejn  jako jejich sexuální napln ní. 
  V minulosti byl v k patnácti let asto za átkem menstruace. T ináct sudi ek v p íb hu brat í Grimm  p ipomíná t ináct 
lunárních m síc , na n ž se v d ív jších dobách d lil rok. Tato symbolika unikne t m, kdo lunární kalendá  neznají, ale 
všeobecn  se ví, že menstruace se obvykle opakuje po osmadvaceti dnech, to jest po lunárních m sících, a nikoliv v ádu 
dvanácti m síc , na n ž je rozd len náš rok. Takže po et dvanácti sudi ek plus t inácté zlé symbolicky nazna uje, že 
osudná „kletba“ se týká menstruace. 
  Je naprosto pochopitelné, že král jakožto muž nedoce uje nezbytnost menstruace a snaží se, aby jeho dcera k zážitku 
osudného krvácení nedosp la. Královny jako by se p edpov  rozzlobené sudi ky ve všech verzích p íb hu ani netýkala. 
V každém p ípad  chápe dost na to, aby se nesnažila v ci zabránit. Kletba se soust uje na v eteno (p eslici), slovo, 
kterým se v angli tin  ozna uje ženské pokolení všeobecn . To sice neplatí pro francouzské (Perrault) ani pro n mecké 
(brat i Grimmové) slovo pro p eslici, ale p edení a tkaní byly až donedávna považovány za charakteristicky „ženské“ 
práce. 
  Celé královo horlivé úsilí p edejít „kletb “ zlé sudi ky je zbyte né. Jakmile dívka dosp je do puberty, do v ku patnácti 
let, od osudného krvácení p edpov zeného zlou sudi kou ji neuchrání ani to, když král dá z království odstranit všechna 

etena. A  otec u iní jakákoli opat ení, jakmile dcera dozraje, puberta se prosadí. Do asná nep ítomnost obou rodi , 
když k nehod  dojde, obrazn  vyjad uje rodi ovskou neschopnost ochránit dít  p ed r znými krizemi r stu, které musí 
podstoupit každá lidská bytost. 
  Když se z d ete stane dospívající dívka, za ne prozkoumávat d íve nedostupné oblasti života, p edstavované skrytou 
kom rkou, v níž p ede stará žena. V tomto okamžiku je p íb h plný freudiánské symboliky. K osudnému místu se 

ibližuje stoupáním po to itém schodišti; ve snech jsou takové schody p ízna né pro sexuální zážitek. Na konci 
schodišt  nalézá dví ka s klí em v zámku. Jakmile oto í klí em, dve e se rozletí a dívka vstoupí do jizbi ky, kde p ede 
sta ena. Malý zam ený pokoj asto p edstavuje ženské pohlavní orgány a oto it klí em v zámku p edstavuje pohlavní 
styk. 
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  Když spat í sta enu p íst, dívka se zeptá: „Co je to, tohle, co tak vesele poskakuje a vr í?“ Vid t ve v etenu možné 
sexuální souvislosti vskutku nevyžaduje velkou p edstavivost. Jakmile se však dívka v etena dotkne, píchne se o n  a 
upadne do spánku. 
  Hlavní asociace, které p íb h v nev domí dít te vzbuzuje, se týkají spíše menstruace než pohlavního styku. V 
hovorovém jazyce, také s odkazem na p vodní biblický význam, je menstruace asto nazývána „prokletím“; je to ženské 
prokletí - kletba sudi ky - co zp sobí krvácení. Za druhé se tato kletba má uskute nit ve v ku, kdy v minulosti 
menstruace nej ast ji za ínala. A nakonec ke krvácení dojde p i setkání se starou ženou, nikoliv mužem; podle bible se 
toto prokletí d dí z ženy na ženu. 
  Krvácení, jako p i menstruaci, je pro mladou dívku (pro mladého muže rovn ž, ale v jiném smyslu) zkrušující zážitek, 
není-li na n  emocionáln  p ipravena. Zážitek náhlého krvácení princeznu p em že a ona upadne do dlouhého spánku, 
chrán na p ed všemi nápadníky - to jest proti p ed asné sexuální zkušenosti - neproniknutelnou zdí z trní. Zatímco 
nejznám jší verze zd raz uje v názvu dlouhý spánek hrdinky (Spící krasavice), názvy ostatních verzí up ednost ují 

raz na ochranné zdi, jako nap íklad anglická Briar Rose (Šípková R ženka). 
  Mnoho princ  se pokusí dostat k Šípkové R žence d ív, než dozraje, a všichni tito p ed asní nápadníci zmizí v trní. Je 
to varování dít ti i rodi m, že sexuální probuzení, které p edchází p ipravenosti mysli a t la, je destruktivní. Když však 
Šípková R ženka kone  dozraje t lesn  i citov  a je p ipravena na lásku a s tím i na sexuální zkušenosti a manželství, 
potom  to,  co  se  zdálo  neproniknutelné,  uvolní  cestu.  Hradba  z  trní  se  náhle  prom ní  v  ze  z  velikých,  p ekrásných  
kv tin, které se rozestoupí, aby nechaly prince vejít. Nevy ené poselství je stejné jako v mnoha jiných pohádkách: 
ned lej si starosti a nesnaž se v ci usp chat - až as uzraje, ne ešitelný problém se vy eší sám od sebe. 
  Dlouhý spánek krásné panny obsahuje ješt  další p íbuzné významy. Sen dospívajícího o v ném mládí a dokonalosti, 

 v podob  Sn hurky ve sklen né rakvi, nebo Šípkové R ženky na jejím loži, je práv  jen snem. Zm na p vodní kletby 
hrozící smrtí na p edlouhý spánek nazna uje, že se tyto dva stavy od sebe p íliš neliší. Nechceme-li se m nit a vyvíjet, 

žeme rovnou z stat ve stavu spánku, který p ipomíná smrt. Krása spících hrdinek je chladná a pat í k ní izolace 
narcistní sebest ednosti. V takovém zahled ní do sebe, které vylu uje zbytek sv ta, není místo pro utrpení, ale ani pro 
žádné poznání nebo citové prožitky. 
  Každý p esun z jednoho vývojového stádia do dalšího je plný nebezpe í. Pubertální nebezpe í jsou vyjád ena 
krvácením p i dotyku v etena. P irozenou reakcí na ohrožení z nevyhnutelnosti r stu je stáhnout se ze sv ta a ze života, 
který na lov ka takové svízele nakládá. Narcistické stažení se do sebe je lákavou reakcí na zát že dospívání, ale p íb h 
varuje, že vede k nebezpe nému, smrti se podobajícímu bytí, jestliže je lov k používá jako únik p ed životními 
úskalími. Pro doty ného zem e celý sv t - to je symbolický význam mrtvolného spánku, do n hož upadnou všichni 
kolem Šípkové R ženky, a zárove  varování. Sv t se stane živoucím pouze pro toho, kdo se sám do tohoto sv ta 
probudí. Pouze z etelné vztahování se k druhým lidem nás „probudí“ z ohrožení, že prospíme celý život. Princ v polibek 
zlomí aromoc narcismu a probudí do té doby nerozvinuté ženství. Pouze když se z dívky stane žena, m že život jít dál. 
  Harmonické setkání prince a princezny, jejich uv dom ní si sebe navzájem, je symbolem toho, co p edstavuje zralost: 
být v souladu nejen se sebou samým, ale také s druhým. Záleží na poslucha i, zda p íchodu prince ve správný as 
porozumí jako události, která má za následek sexuální probuzení, nebo zrození vyššího Já; dít  pravd podobn  porozumí 
ob ma význam m. 
  Probuzení z dlouhého spánku bude dít  chápat r zn  podle v ku. Menší dít  v tom spat í p edevším probuzené v domí 
sebe sama, dosažení shody mezi tím, co se d íve projevovalo jako vnit ní chaotické sklony - totiž napln ní niterné 
harmonie mezi Ono, Já a Nadjá. 
  K tomuto významu dojde dít  p ed pubertou, ale v dospívání si k n mu p adí další. Stejný p íb h za ne chápat jako 
obraz dosažení souladu s druhým, p edstavovaným osobou opa ného pohlaví, tak, aby oba, jak se praví na konci Šípkové 

ženky, mohli spolu š astn  žít až do smrti. Tento nejvýše žádoucí životní cíl se zdá být tím nejvýznamn jším 
sd lením, které pohádky staršímu dít ti p edávají. Symbolicky je vyjad uje konec, v n mž princ s princeznou nalezli 
jeden druhého a žili vesele až do smrti. Teprve když lov k dosáhne niterného souladu sám se sebou, m že doufat, že se 
mu totéž poda í nalézt ve vztazích k ostatním. Dít  podv dom  rozumí propojení t chto dvou stav  díky vlastním 
vývojovým zkušenostem. 
  P íb h Šípkové R ženky p esv í každé dít  o tom, že traumatická událost - jakou je dív í krvácení na za átku puberty 
a pozd ji p i prvním pohlavním styku - má za následek to nejv tší št stí. Všt puje rovn ž dít ti myšlenku, že tyto 
události je t eba brát velmi vážn , ale není nutné se jich obávat. „Prokletí“ je ve skute nosti požehnáním. 
  Podívejme se ješt  jednou na nejstarší známou podobu motivu Šípkové R ženky ve zmín ném svazku Perceforest z doby 

ed n jakými šesti sty lety: je to Venuše, bohyn  lásky, kdo zp sobí, že spící dívka se probudí, když jí dít  vysaje t ísku 
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z prstu, a totéž se p ihodí v Basileov  p íb hu. Plná seberealizace nep ichází u ženy s menstruací. Žena nedosáhne pocitu 
úplnosti zamilováním, ani pohlavním stykem, ani porodem, nebo  to vše hrdinky v díle Perceforest i v Basileov  p íb hu 
prospí. Jsou to nezbytné kroky na cest  ke zralosti, ale opravdové jáství se dostaví teprve s darováním života a 
pe ováním o toho, koho žena p ivedla na sv t: s dít tem sajícím z mate ského t la. Tyto p íb hy vypo ítávají zkušenosti, 
které se týkají pouze ženy; aby dosáhla vrcholu ženství, musí projít všemi. Spící Talii navrátí k životu dít , které jí zpod 
nehtu vysaje t ísku - to znamená, že není jen ne inným p íjemcem toho, co mu poskytuje matka, ale že tuto velkou 
službu také aktivn  oplácí. Umož uje mu to mat ina pé e, a skute nost, že tuto pé i p ijímá, matku zase na oplátku 
probouzí k životu - ke znovuzrozenému bytí, což jako vždy v pohádkách symbolizuje dosažení vyššího duševního stavu. 
Pohádka tudíž rodi i i dít ti íká, že malé dít  si od matky nejen bere, ale také jí dává. Dít  dodá nový rozm r i životu své 
matky. Pono ení do vlastního nitra znázorn né dlouhým spánkem skon í, jakmile hrdinka za ne kojit dít , a dít , které z 
ní pije, ji vzk ísí k vyšší úrovni bytí: ke vzájemnosti, v níž ten, kdo p ijímá život, také život dává. 
  V Šípkové R žence je to zd razn no navíc tím, že nejenom ona, ale celý sv t - rodi e a všichni obyvatelé zámku - se 
vrátí do života ve stejném okamžiku jako ona. Jsme-li ke sv tu lhostejní, sv t pro nás p estává existovat. Když Šípková 

ženka usnula, usnul pro ni i celý sv t. Sv t se znovu probudí, je-li do n ho p ivedeno dít , protože jedin  tak m že 
lidstvo pokra ovat ve své existenci. 
  Tato symbolika se ztratila v pozd jších podobách pohádky, které kon í probuzením Šípkové R ženky a s ní celého 
sv ta, do nového života. I v této dochované zkrácené podob , v níž je Šípková R ženka probuzena princovým polibkem, 
cítíme - aniž by to bylo vysloveno jako v mnohem starších verzích - že je vt lením dokonalého ženství. 
   
 
Popelka 
 
  Popelka je rozhodn  nejznám jší pohádkou a pravd podobn  také nejoblíben jší. P íb h je to pom rn  starý; když byl v 
devátém století našeho letopo tu poprvé písemn  zaznamenán v ín , m l za sebou už dlouhou historii. Jedine  
drobná nožka jako znak mimo ádné ctnosti, vybranosti a krásy a st eví ek z drahého materiálu, to vše poukazuje na 
východní, ne-li p ímo ínský p vod. Sou asný poslucha  si nespojí sexuální p itažlivost a krásu všeobecn  s nápadn  
drobnou nohou jako starobylí ané, kte í m li oby ej podvazovat ženám nohy. 
  Popelku, jak ji známe, prožíváme jako p íb h o mukách a nad jích, které jsou základním obsahem sourozenecké 
žárlivosti a o tom, jak ponižovaná hrdinka nakonec zvít zí nad sestrami, které ji zneužívají. Dlouho p edtím, než Perrault 
ztvárnil Popelku tak, jak je dnes všeobecn  známá, „muset žít v popelu“ znamenalo ponížené postavení v porovnání se 
sourozenci, bez ohledu na pohlaví. V N mecku nap íklad existují p íb hy, v nichž se chlapec od popela pozd ji stane 
králem, což se podobá Popel in  osudu. Verze brat í Grimm  se nazývá Aschenputtel. Termín p vodn  znamenal nízko 
postavenou, špinavou kuchy skou služku, která se starala o popel v ohništi. 
  V n in  existuje mnoho p íklad , které dokládají, že nedobrovolný pobyt v blízkosti popela je nejen symbolem 
ponížení, ale i sourozenecké rivality, a také symbolem sourozence, který nakonec p ed í bratra nebo bratry, kte í ho 
snižovali. Martin Luther ve svých Tischreden ( i u stolu) mluví o Kainovi jako o Bohem zapomenutém h íšníkovi, 
který je mocný, zatímco zbožný Ábel je nucen stát se jeho služebným bratrem (doslova „popelovým bratrem“, 
Aschenbriidel), bezvýznamným a pod ízeným Kainovi. V jednom ze svých kázání Luther ekl, že Ezau se z donucení stal 
Jákobovým služebným bratrem. Kain a Ábel, Jákob a Ezau jsou biblické p íklady, kdy jeden bratr poníží nebo zahubí 
druhého. 
  Pohádka nemluví o vztazích mezi sourozenci, ale o vztazích mezi nevlastními sourozenci - možná je to trik, jak 
vysv tlit a u init p ijatelným nep átelství, o n mž by si lov k p ál, aby mezi pravými sourozenci neexistovalo. Má-li 
lov k sourozence, je sourozenecké žárlivost všeobecn  platným a „p irozeným“ záporným d sledkem vztahu, v n mž 

existuje i mnoho kladných pocit , op vovaných v pohádkách jako je Brat ek a sest ka. 
  Žádná jiná pohádka nepopisuje tak výstižn  niternou zkušenost malého dít te sužovaného sourozeneckou žárlivostí, 
které se cítí beznad jn  zavržené bratry a sestrami, jako Popelka a její verze. Nevlastní sestry Popelku odstrkují a 
ponižují; (nevlastní) matka ob tuje její zájmy ve prosp ch jejích (nevlastních) sester a všechny od Popelky žádají, aby 
vykonávala tu nej ern jší práci. P estože ji d lá sv domit , nedostane se jí žádného uznání a chce se od ní stále víc. 
Práv  tak bídn  se cítí dít , když ho trápí sourozenecká žárlivost. I když se Popel iny strasti a ponížení m žou dosp lému 
jevit p ehnané, dít  sužované žárlivostí na sourozence cítí: „To je o mn ; p esn  takhle se mnou špatn  zacházejí, nebo 
by cht li; p esn  takhle si m  neváží.“ V život  dít te jsou chvíle - asto jsou to dlouhá období - kdy se tak cítí ze svých 
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vlastních d vod , a to dokonce i tehdy, když mu k tomu jeho postavení mezi sourozenci zdánliv  nezavdává žádnou 
inu. 

  Odpovídá-li p íb h tomu, jak se dít  v hloubi duše cítí - což se patrn  nepoda í žádnému realistickému vypráv ní - dít  
ho citov  ohodnotí jako „pravdivý“. Události v Popelce jsou lí eny v p sobivých obrazech, které dávají tvar zahlcujícím, 
nicmén asto nejasným a nepopsatelným pocit m dít te, takže se mu tyto p íhody zdají ješt  p esv iv jší než jeho 
životní zkušenosti. 
  Termín „sourozenecká rivalita“ se týká zna  složitých citových konstelací a jejich p in. Pocity, které v žárlícím 
dít ti vznikají, jsou z objektivního hlediska až na vzácné výjimky neúm rné skute nému postavení mezi bratry a 
sestrami. Žárlivost na sourozence trápí v ur itém období všechny d ti, ale jen z ídka se stává, že rodi e ob tují jedno dít  
kv li druhému, nebo nechají bez povšimnutí, když ostatní jednomu dít ti ubližují. A koliv objektivní soudy jsou pro 
malé dít  obtížné - a v p ípad  citového rozrušení tém  nemožné - i ono v rozumn jších chvílích „ví“, že tak špatn  jako 
s Popelkou se s ním nezachází. Stejn  má však asto pocit, že se s ním špatn  zachází, i když všechny „d vody“ mluví 
pro opak. Proto v í, že Popelka je v zásad  pravdivá, a proto také m že v it v Popel ino kone né vysvobození a 
vít zství. Z jejího velkého úsp chu pak odvozuje i zveli ené nad je pro vlastní budoucnost, které nutn  pot ebuje, aby 
bylo schopno elit krajní nouzi, v níž se ocitá, když jím pocity sourozenecké rivality zmítají. 
  P estože se mluví o „sourozenecké žárlivosti“, týkají se tyto bolestn  vášnivé pocity skute ných sourozenc  jen 
mimochodem. Jejich skute ným zdrojem jsou pocity dít te v i rodi m. Kv li tomu, že se starší bratr nebo sestra 
projeví jako schopn jší, žárlí dít  jen chvíli. Dostane-li se sourozenci zvláštní pozornosti, dít te se to dotkne pouze tehdy, 
když se bojí, že na rozdíl od sourozence rodi e o n m mají horší mín ní, nebo se jimi cítí odmítané. Kv li této úzkosti se 
jeden nebo všichni sourozenci mohou dít ti stát trnem v oku. To, co vyvolává žárlivost na sourozence, je obava, že v 
porovnání s ním si nedokáže získat lásku a úctu rodi . Pohádky to vyjad ují tím, že vlastn  v bec není d ležité, jsou-li 
sourozenci skute  schopn jší. Biblický p íb h o Josefovi praví, že p inou nep átelského chování jeho brat í byla 
žárlivost na lásku, kterou ho rodi e zahrnovali. Na rozdíl od Popelky rodi e Josefa neponižovali, ale naopak mu dávali 

ednost p ed ostatními. Josef se však stejn  jako Popelka stane otrokem, stejn  jako ona zázrakem unikne a nakonec své 
sourozence p ed í. 
  ekneme-li dít ti, které práv  zažívá muka sourozenecké žárlivosti, že vyroste stejn  dob e jako jeho brat i a sestry, 
poskytneme mu v jeho sklí enosti malou út chu. Rádo by našim ujišt ním d ovalo, ale v tšinou to nedokáže. Dít  je 
schopno vid t v ci pouze subjektivn , a když se na tomto základ  srovnává se sourozenci, nev í, že ono samo si jednoho 
dne povede stejn  dob e jako oni. Kdyby dokázalo více d ovat samo sob , necítilo by se deptáno sourozenci, a  d lají 
cokoli, protože by mohlo v it, že as p inese vytoužený osudový zvrat. Jelikož však samo o sob  nedokáže s d rou 
ekat na budoucí den, kdy se pro n  vše v dobré obrátí, m že najít úlevu jen ve sn ní o své sláv  - o p evaze nad 

sourozenci -, o níž v í, že se díky n jaké š astné události stane skute ností. 
  Bez ohledu na postavení v rodin  nás sourozenecké soupe ení v ur ité dob  života v té i oné podob  zasáhne. Dokonce 
i jediná ek cítí, že jiné d ti mají n jaké v tší výhody než on, a velmi siln  kv li tomu žárlí. M že také trp t úzkostnou 
myšlenkou, že kdyby m l n jakého sourozence, rodi e by mu dávali p ednost. Popelka je pohádka, která tém  stejn  
siln  p sobí na chlapce jako na d ata, protože žárlivostí na sourozence trpí d ti obého pohlaví a mají stejnou touhu být 
vysvobozeny z nízkého postavení a p ed it ty, kte í se na tom zdají být lépe. 
  Na první pohled je Popelka podobn  ošidn  jednoduchá jako p íb h o Karkulce, s nímž se d lí o obrovskou oblibu. 
Popelka vypráví o mukách žárlivosti mezi sourozenci, o uskute ných p áních, o povýšení poníženého, o rozpoznání 
opravdových zásluh, i když jsou skryty pod hadry, o odm né ctnosti a potrestaném zlu - je to opravdu p ímo ará 
pohádka. Pod tímto vn jším p íb hem se však skrývá zm  složitého a z v tší ásti nev domého materiálu, na n jž 
podrobnosti v pohádce poukazují práv  tolik, aby za aly pracovat naše nev domé asociace. Práv  kontrast mezi vn jší 
jednoduchostí a pod ní ukrytou složitostí je to, co vzbuzuje hluboký zájem o p íb h a vysv tluje jeho p itažlivost pro 
milióny lidí b hem staletí. Abychom se p iblížili chápání t chto skrytých význam , musíme proniknout dál než jen za 
viditelné zdroje sourozenecké žárlivosti, o nichž jsme až dosud mluvili. 
  Jak bylo zmín no výše, kdyby dít  mohlo v it, že jsou to jen neduhy mladého v ku, co zp sobuje jeho nízké postavení, 
netrp lo by sourozeneckou žárlivostí tak zoufale, protože by se dokázalo spolehnout na budoucnost, která vše napraví. 
Když si však myslí, že si ponížení zasluhuje, má pocit, že jeho situace je naprosto beznad jná. Bystrý post eh Djuny 
Bamesové o pohádkách, že dít  v nich chápe leccos, co nem že vyjád it (nap íklad nem že vysv tlit, pro  se mu líbí 

ervená Karkulka a vlk spole  v posteli), m žeme dále aplikovat a pohádky rozd lit do dvou skupin, na tu, u níž dít  
reaguje na zásadní pravdu p íb hu pouze nev dom  a nem že o tom mluvit; a na další po etnou skupinu p íb , u níž 
dít  p edv dom  nebo dokonce v dom  ví, jaká je „pravda“ pohádky a dokázalo by o tom mluvit, ale nechce dát najevo, 
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že to ví. N které stránky Popelky spadají do této druhé skupiny. Na za átku p íb hu mnoho d tí pravd podobn  v í, že 
Popelka si sv j osud zasluhuje, protože mají pocit, že by si ho zasluhovaly i ony, ale necht jí, aby o tom kdokoliv v l. 

esto je na konci p íb hu hodna povýšení, tak jako v to doufá dít , bez ohledu na svou d ív jší nedosta ivost. 
  Každé dít  je v n kterých okamžicích svého života - a nejsou to pouze vzácné okamžiky - p esv eno, že si kv li 
tajným p áním, ne-li dokonce utajovaným in m, zaslouží, aby bylo poníženo, vylou eno ze spole nosti druhých a 
vykázáno do pod adného sv ta sazí. Bojí se, že se tak m že stát, a  je ve skute nosti jeho postavení jakkoli š astné. IV 
druhé - t eba sourozence - nenávidí a bojí se jich, protože si o nich myslí, že jsou podobných špatností zcela prosti, a má 
strach, že až rodi e objeví, jaké doopravdy je, poníží je, jako Popelku ponížila její rodina. Protože chce, aby druzí a 
zejména rodi e, v ili v jeho nevinnost, je nadšeno tím, že „každý“ v í v Popel inu nevinnost. To je jeden z d vod , 
pro  je tato pohádka tak velmi p itažlivá. Dít  doufá, že když lidé d ují v Popel inu dobrotu, budou d ovat i v tu 
jeho. A p íb h o Popelce tuto d ru živí, i proto je tak p kný. 
  Jiný d vod, pro který si dít  pohádku velmi oblíbí, je ohavnost macechy a nevlastních sester. Jeho vlastní nedostatky, 
jakkoli hrozné, ve srovnání s proradností a špatností macechy a nevlastních sester blednou a stávají se bezvýznamnými. 
A dále - to, co tyto nevlastní sestry Popelce d lají, ospravedl uje i ty nejoškliv jší myšlenky, které lov k o sourozencích 

že mít: sestry jsou tak hnusné, že cokoli by si lov k p ál,  aby se jim stalo, je více než spravedlivé. V porovnání s 
jejich chováním je Popelka vskutku nevinná. Když dít  poslouchá její p íb h, má pocit, že se za své zlobné myšlenky 
nemusí cítit provinile. 
  Na zcela jiné rovin  - reálné úvahy se totiž v d tské mysli snadno objevují vedle fantastických p ehán ní - to, co se jeví 
jako špatné zacházení ze strany rodi  nebo sourozenc , i trápení, o n mž se dít  domnívá, že je mu vystaveno, je ni ím 
v porovnání s Popel iným osudem. Její p íb h zárove  dít ti p ipomíná, jaké má št stí, protože by na tom mohlo být ješt  
mnohem h . (Úzkost z této horší možnosti pohádky rozptylují zaru en  š astným koncem.) 
  Jak snadno se dít  m že cítit jako Popelka, ukazuje chování hol ky staré p t a p l roku, o n mž vypráv l její otec. 
Hol ka m la mladší sestru, na kterou velmi žárlila. Velice si oblíbila p íb h o Popelce, protože jí poskytoval látku, díky 
níž  si  mohla  p ehrát  své  pocity,  a  bez  pohádkových obraz  by  cítila  silné  nutkání  p ijímat  je  v dom  a  vyjad ovat  je.  
Dívenka m la ve zvyku velmi ist  se oblékat a m la ráda hezké šate ky, ale jednoho dne na sebe p estala dbát a za ala 
chodit špinavá. Jednou, když šla na požádání pro s l, ekla: „Pro  se mnou zacházíš jako s Popelkou?“ Matka, které to 
tém  vyrazilo dech, se zeptala: „Pro  si myslíš, že s tebou zacházím jako s Popelkou?“ „Protože m  necháš d lat 
nejt žší práci v dom !“ odpov la hol ka. Když takto zavedla rodi e do svých fantazií, rozehrávala je ješt  otev en ji 
a d lala, jako by uklízela všechnu špínu atd. Pokra ovala dál a hrála si, že p ipravuje sest ku na ples. Díky 
nev domému pochopení rozporuplných emocí, kterými Popel ina role oplývá, však pohádku o stupe  p ekonala, když v 
následujícím okamžiku matce a sest e ekla: „Nem ly byste na m  žárlit jen proto, že jsem z celé rodiny nejkrásn jší.“ 
To ukazuje, že pod povrchem skromnosti se skrývá Popel ino p esv ení o její nad azenosti nad matkou a sestrami, 
jako kdyby si myslela: „M žete m  p inutit d lat všechnu špinavou práci a já budu p edstírat, že jsem špinavá, ale ve 
svém nitru vím, že se mnou takto zacházíte proto, že mi závidíte, protože já jsem mnohem lepší než vy.“ Toto p esv ení 
nachází podporu ve vyúst ní pohádky, které každou „Popelku“ ujistí, že princ si ji nakonec najde. 
  Pro  je dít  v hloubi duše p esv eno, že Popelka se ve svém sklí eném stavu ocitá po zásluze? Otázka nás zavede 
zp t ke stavu d tské mysli na konci oidipského období. Než je vtaženo do oidipských spletitostí, dít  v í, je-li v 
rodinných vztazích vše v po ádku, že je hodno lásky a milováno. Toto stádium úplné spokojenosti se sebou 
psychoanalýza popisuje jako „primární narcismus“. B hem této doby dít  s jistotou cítí, že je st edem vesmíru, takže není 

vod na nikoho žárlit. 
  Oidipská zklamání, která se dostavují koncem tohoto vývojového stádia, vrhnou hluboký stín pochybností na d tský 
pocit vlastní hodnoty. Dít ti se zdá, že kdyby si skute  zasloužilo lásku tak, jak si myslí, rodi e by je nikdy 
nekritizovali a nep sobili by mu zklamání. Rodi ovskou kritiku si dít  dokáže vysv tlit jedin  n jakou závažnou vadou v 
sob  samém, která m že za to, co dít  vnímá jako odmítnutí. Jestliže p ání dít te z stávají nespln ná a jestliže rodi e dít  
zklamávají, pak musí být n co v nepo ádku bu  s ním, nebo s jeho p áními, nebo s obojím. Zatím nem že p ipustit, že 
by jeho osud mohly ovliv ovat jiné d vody než ty, které se nacházejí v jeho nitru. V pr hu oidipské žárlivosti dít  
považovalo p ání zbavit se rodi e téhož pohlaví za nejp irozen jší v c pod sluncem, ale te  už si uv domuje, že nem že 
být po jeho a že je to možná proto, že jeho p ání bylo špatné. Dít  si p estává být jisté, že je pro rodi e p edn jší než 
sourozenci, a za íná se obávat, zda to není kv li tomu, že oni nemají žádné takové špatné myšlenky nebo se nechovají 
tak špatn  jako ono. 
  To vše se d je v dob , kdy je dít  vystaveno dalším kritickým postoj m, nebo  je nuceno p izp sobit se životu ve 
spole nosti. Žádá se po n m, aby se chovalo jinak, než jak si p irozen  p eje, a to se mu nelíbí. Musí poslechnout, a  je to 
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velmi zlobí. Hn v je namí en v i t m, kdo na n  vznášejí požadavky, nejpravd podobn ji v i rodi m, což je další 
vod, pro  se jich chtít zbavit, a op t další d vod, pro  se za takováto p ání cítit provinile. Také proto je dít  
esv eno, že si zaslouží za své pocity trest, a v í, že trestu m že uniknout jen tehdy, když se nikdo nedozví, co si ve 

své  zlob  myslí.  Pocit,  že  není  hodno  lásky  rodi ,  v  dob ,  kdy  po  jejich  lásce  velmi  siln  touží,  vede  ke  strachu  z  
odmítnutí, i když se ve skute nosti o žádné odmítnutí nejedná. Tento strach z odmítnutí posiluje úzkost, že rodi e dávají 

ednost t m druhým, kte í šiji také t eba více zasluhují - a jsme u ko ene sourozenecké žárlivosti. 
  N které z d tských všeprostupujících pocit  bezcennosti mají p vod v zážitcích z doby kolem toaletního nácviku a 
všech dalších stránek výchovy vedoucí k istot , úpravnosti a po ádku. Mnoho už bylo eno o tom, jak se d ti cítí 
špinavé a špatné, protože nejsou tak isté, jak si to p ejí rodi e. Dít  se sice m že nau it být isté, ale ví, že by mnohem 
rad ji popustilo uzdu svému sklonu být nepo ádné a špinavé. 
  Pocit viny za p ání být špinavé a nepo ádné je koncem oidipského období umocn n pocitem oidipské viny za p ání 
zaujmout místo rodi e stejného pohlaví v lásce k druhému rodi i. P ání, které na za átku oidipského vývoje dít  
poci ovalo jako p irozené a „nevinné“, totiž p ání stát se láskou, ne-li také sexuálním partnerem rodi e druhého pohlaví, 
je na konci tohoto období vyt sn no jako špatné. A a koliv p ání samo je vyt sn no, pocity viny, které plynou z n ho a 
ze sexuálních pocit  všeobecn , vyt sn ny nejsou, a následkem toho se dít  cítí špinavé a bezcenné. 
  Také zde nedostatek objektivního poznání vede dít  k myšlence, že jen ono samo je ve všech t chto ohledech špatné, že 
je jediným dít tem, které má taková p ání. Proto se každé dít  ztotožní s Popelkou, kterou vykázali do popela. Jelikož má 
taková „špinavá“ p ání, pat í práv  tam, a tam by také skon ilo, kdyby se rodi e o jeho p áních dozv li. Proto každé 
dít  pot ebuje v it, že i kdyby bylo takto poníženo, bude nakonec z ponížení vysvobozeno a zažije nejnádhern jší 
povýšení - jako Popelka. 
  Aby dít  dokázalo n jak zacházet s pocity skleslosti a bezcennosti, které se v n m tou dobou ozývají, pot ebuje velmi 
naléhav  pochopit, eho se tyto pocity viny a úzkosti vlastn  týkají. Dále pot ebuje na v domé i nev domé rovin  
ujišt ní, že se mu poda í vymanit se z této krize. Práv  v tom spo ívá jedna z nejv tších zásluh Popelky, že dít  pochopí - 
bez ohledu na kouzelnou pomoc, jíž se Popelce dostane - že hrdince se poda í zdolat zdánliv  nep ekonatelné p ekážky a 
vznešeným zp sobem vykro it z poníženého stavu díky vlastnímu úsilí a tomu, jaká doopravdy je. Dít ti to dodává 

ru, že se totéž p ihodí i jemu, protože p íb h p esn  odpovídá tomu, co zp sobilo jeho v domé a nev domé pocity 
viny. 
  Popelka otev en  vypráví o nejkrajn jší podob  sourozenecké rivality: o žárlivosti a nep átelství nevlastních sester a o 
utrpení, které tím Popelce p sobí. Mnoho dalších psychologických otázek, jichž se p íb h dotýká, je zmín no tak 
nenápadn , že dít  o nich v dom  neví. V nev domí však na tyto významné podrobnosti reaguje, nebo  se vztahují k 

cem a zkušenostem, od nichž se sice v dom  distancovalo, které však pro n  i nadále p edstavují zna né problémy. 
  V západním sv  historie tišt né Popelky za íná Basileovým p íb hem ve ka Popelka.  Vypráví  se  v  n m  o  
ovdov lém knížeti, který tak velmi miloval svou dceru, že se na sv t díval jen jejíma o ima. Kníže se ožení se zlou 
ženou, která jeho dceru nenávidí - asi ze žárlivosti - a která se na ni dívala tak kysele, že dcera p ed ní strachy 
uskakovala. Dívka si st žuje milované ch  a íká jí, že by bylo lepší, kdyby si kníže vzal rad ji ji. Tato p edstava 
ch vu zláká a dívce jménem Zezolla poradí, aby nevlastní matku požádala, a  z veliké truhly vyndá n jaké šatstvo, a až 
se bude macecha naklán t nad truhlou, Zezolla m že p ibouchnout víko a zlomit jí vaz. Zezolla se podle toho za ídí a 
macechu zabije. Pak naléhá na otce, aby se oženil s ch vou. 
  N kolik dn  po svatb  za ne ch va prosazovat vlastních šest dcer, které až do této chvíle držela v tajnosti. Otcovo srdce 
nasm ruje proti Zezolle, která se dostala do tak strašlivé situace, že se ze salónu propadla do kuchyn , od baldachýnu k 
roštu, od hedvábí a zlata k ut rkám na nádobí, od panování k uklízení; nezm nil se pouze její stav, ale také jméno - 
nebyla to už Zezolla, ale „d ve ka Popelka“. Jednoho dne se kníže chystá na cestu a ptá se všech dcer, co cht jí p ivézt. 
Nevlastní dcery cht jí r zné drahé v ci. Zezolla žádá otce pouze o to, aby ji p ipomn l holubicím vílám a požádal je, aby 
jí  n co  poslaly.  Víly  pošlou  Zezolle  datlovník  a  vše  pot ebné  k  tomu,  aby  ho  zasadila  a  p stovala.  D ve ka  Popelka  
datlovník zasadí, s láskou o n j pe uje a strom brzy vyroste do velikosti ženy. Ze stromu vystoupí víla a ptá se Popelky, 
co si p eje. Ta nechce nic jiného, než aby dostala možnost odejít z domu, aniž by o tom v ly nevlastní sestry. 
  V  den  jakési  velké  slavnosti  se  nevlastní  sestry  krásn  oble ou  a  jdou  na  slavnost.  Jakmile  odejdou,  utíká  d ve ka  
Popelka ke stromu, a když ekla slova, která ji víla nau ila, hned byla nádhern  oble ená jako královna. Král zem , který 
se náhodou na slavnosti ukáže, je nesmírným p vabem d ve ky Popelky o arován. P ikáže sluhovi, aby ji stopoval a 
zjistil, kdo to je, ale Popelka mu unikne. Druhého dne se stane totéž. P i t etí slavnosti se události opakují, ale tentokrát ji 
sluha pronásleduje a Popelce sklouzne z nohy ten nejkrásn jší d evák, jaký si umíte p edstavit. (Když v Basileov  dob  
šly neapolské dámy ven, nosily p es boty jako p ez vky d eváky na vysokých podpatcích.) Král cht l najít krásnou 
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dívku, které pat il d evák, a na ídil všem ženám z království, aby se dostavily na ve írek. Na konci pak p ikázal, aby si 
každá z nich zkusila obout ztracený d evák, a v okamžiku, kdy se d evák p iblížil Zezollin  noze, vymrštil se, aby se obul 
sám. Král u inil Zezollu svou královnou a sestry zsinalé vztekem se tiše odplížily dom  k matce. 
  Motiv dít te, které zabije matku nebo macechu je velmi neobvyklý. Zezollino do asné ponížení je jako trest za vraždu 
matky zcela nep im ené, takže musíme hledat n jaké vysv tlení, zejména když její degradace na „d ve ku Popelku“ 
není odplatou za tento zlý in, nebo alespo  ne p ímo. Jiným ojedin lým rysem p íb hu je zdvojení macech. V D ve ce 
Popelce se nedozvídáme nic o skute né matce, která je ve v tšin  p íb  o Popelce zmín na, a týranou dceru vybaví na 
setkání s princem víla v podob  datlovníku, nikoliv p vodní matka v n jakém symbolickém zpodobn ní. 
  Je možné, že v ve ce Popelce jsou opravdová matka a první macecha touž osobou v r zných vývojových obdobích a 
vražda a náhrada za matku je spíše oidipskou fantazií než skute ností. Je-li tomu tak, pak dává smysl, že Zezolla není 
potrestána za zlo iny, které si jenom p edstavovala. Ponížení ve prosp ch sester pak také m že být fantazií, co by se jí 

ihodilo, kdyby jednala podle svých oidipských p ání. Jakmile Zezolla vyroste z oidipského v ku a dokáže mít znovu 
dobrý vztah s matkou, vrátí se matka v podob  víly v datlovníku a umožní dce i získat sexuální úsp ch u krále, to jest 
neoidipského objektu. 
  Že je Popel ino postavení d sledkem oidipského vztahu, dokládá mnoho verzí tohoto pohádkového okruhu. V p íb zích 
rozší ených po celé Evrop , Africe a Asii - v Evrop  nap íklad ve Francii, Itálii, Rakousku, Irsku, Skotsku, Polsku, 
Rusku a Skandinávii - Popelka ute e od otce, který se s ní chce oženit. V jiné velmi rozší ené skupin  je otcem vyhnána, 
protože ho nemiluje tak siln , jak by otec cht l, p estože ho má velmi ráda. Existuje tedy mnoho p íklad  tohoto tématu - 
asto  bez  (nevlastní)  matky a  (nevlastních)  sester  -  v  nichž  je  Popelka  ponížena  v  d sledku toho,  že  se  otec  s  dcerou 

oidipsky zapletli. 
  M. R. Coxová vy erpávajícím zp sobem porovnala 345 pohádek o Popelce a rozd lila je do t í širokých kategorií. První 
skupina obsahuje pouze dva rysy, které jsou spole né všem: týranou hrdinku a její rozpoznání podle st eví ku. Druhá 
základní skupina má dva rysy navíc: „nep irozeného otce“ - jak Coxová viktoriánsky nazývá otce, který se chce oženit s 
dcerou, a další rys, který je d sledkem p edchozího - hrdin in út k, díky n muž se nakonec stane Popelkou. Ve t etí 
velké skupin  jsou dva p ídatné rysy druhé skupiny nahrazeny tím, co Coxová nazývá „soudem krále Leara“, otec si 
vynutí na dce i projev lásky, který prohlásí za nedostate ný, takže je vyhnána, což ji dovede až do postavení Popelky. 
  Basileova Popelka je jedním z opravdu mála p íb  na toto téma, v nichž je hrdinka evidentn  str jcem svého osudu, 
nebo  ten je výsledkem jejích pletich a zlých skutk . Prakticky ve všech ostatních verzích je z vn jšího pohledu zcela 
nevinná. Neu iní nic, aby v otci vzbudila p ání oženit se s ní; nep estává milovat otce, i když ten ji vyžene, protože si 
myslí,  že  ho  Popelka  dost  nemiluje.  V p íb zích,  které  jsou  v  sou asné  dob  nejznám jší,  Popelka  neud lá  nic,  co  by  
oprav ovalo její ponížení ve prosp ch nevlastních sester. 
  Ve v tšin  p íb  o Popelce, krom  p íb hu Basileova, je zd razn na Popel ina nevinnost; její ctnost je dokonalá. 
Nanešt stí je v lidských vztazích vzácné, aby jeden z partner  byl vt lená nevinnost a druhý naprostý a výlu ný h íšník. 
V  pohádce  je  to  samoz ejm  možné.  Není  to  o  nic  v tší  zázrak  než  zázraky,  které  p edvád jí  sudi ky.  Když  se  však  
ztotožníme s hrdinkou p íb hu, iníme tak ze svých vlastních d vod  a do hry vstupují naše v domé i nev domé 

edstavy. Dív í nápady k p íb hu mohou být velmi siln  ovlivn ny tím, po jakém vztahu ze strany otce touží a co ve 
svých citech k n mu se snaží utajit. 
  On m mnoha p íb m, v nichž otec na nevinné Popelce požaduje, aby se stala jeho manželkou, což je osud, jemuž 
Popelka m že uniknout pouze út kem, lze rozum t jako výrazu všeobecn  se vyskytující d tské fantazie, v níž si dívka 

eje, aby se s ní otec oženil, a potom z pocitu viny kv li t mto fantaziím pop e, že by d lala cokoliv, ím by takové 
ání ze strany rodi e povzbudila. V hloubi duše však dcera ví, že si ve skute nosti p eje, aby jí dal otec p ednost p ed 

matkou, a cítí, že si zaslouží být za to potrestaná. Odtud její út k nebo vypov zení a ponížení do existence v popelu. 
  Ty p íb hy, v nichž otec Popelku vyžene, protože ho dost nemiluje, m žeme chápat jako projekci p ání malého 

átka, aby otec od ní požadoval bezmeznou lásku, protože tak ho chce milovat ona. Anebo se na vyhnání Popelky 
otcem za to, že ho dost nemiluje, m žeme stejn  dob e dívat jako na výraz otcovských oidipských cit  v i dce i. V tom 

ípad  se tedy p íb h dovolává nev domých a do té doby hluboce vyt sn ných oidipských pocit  otce i dcery zárove . 
  V Basileov  p íb hu je Popelka nevinná ve vztahu k nevlastním sestrám a ch , ze které se pak stane macecha, ale 
nese vinu na vražd  první macechy. Ani v tomto Basileov  p íb hu, ani v mnohem starobylejším ínském vypráv ní není 
žádná zmínka o tom, že by Popelku týrali sourozenci, nebo že by byla n jak jinak ponižována krom  toho, že ji 
(nevlastní) matka nutí vykonávat pod adnou práci v roztrhaných šatech. Nikdo jí schváln  nezakazuje jít na ples. 
Sourozenecká žárlivost, která v sou asn  známých verzích Popelky p evládá, nehraje v d ív jších verzích tém  žádnou 
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roli. Když nap íklad v Basileov  p íb hu sestry Popelce závidí, že se stala královnou, p sobí to pouze jako p irozená 
reakce na to, že prohrály. 
  V ci se mají úpln  jinak ve verzích známých dnes, v nichž se sestry aktivn  podílejí na Popel in  ponížení a jsou za to 
náležit  potrestány. Ani tady se však nic zlého nep ihodí maceše, i když si také p isadí ke špatnému zacházení sester. 
Jako by se v p íb hu samo sebou rozum lo, že zneužívání (nevlastní) matkou si Popelka jaksi zaslouží, ale (nevlastními) 
sestrami nikoliv. Co ud lala nebo si p ála ud lat, aby to ospravedl ovalo špatné zacházení od (nevlastní) matky, si 

žeme domýšlet z p íb  jako je Basile v, nebo z t ch, kde vzbudí v otci tolik lásky, že se s ní chce oženit. 
  Známe-li tedy rané p íb hy o Popelce, v nichž sourozenecká žárlivost hraje jen nevýznamnou roli a úst edním nám tem 
je oidipské odmítnutí - dcera ute e p ed otcem, který v i ní chová sexuální touhy; otec zavrhne dceru, protože ho dost 
nemiluje; matka zavrhne dceru, protože ji p esp íliš miluje její manžel; a vzácný p ípad, v n mž dcera chce vym nit 
otcovu manželku za ženu dle vlastního výb ru - m že nás napadnout, že hrdin ino ponížení p vodn  zp sobily zma ené 
oidipské touhy. Mezi t mito pohádkami tvo ícími jeden cyklus však neexistuje jasná historická posloupnost, už jen proto, 
že v ústní tradici se vyskytují starší podoby zárove  s nov jšími. Ke sb ru a publikování pohádek došlo tak nedávno, že 
snaha asov  je rozt ídit p ed touto dobou by byla pouhou spekulací. 
  I když se pohádky velmi liší v mén  d ležitých v cech, základní rysy všech verzí jsou stejné. Ve všech se hrdinka 
nap íklad zprvu t ší lásce a vysokému uznání a k pádu z výsluní p íznivého postavení do naprostého ponížení dojde 
stejn  náhle jako k jejímu návratu do ješt  vznešen jšího postavení na konci p íb hu. Rozuzlení napom že st eví ek, 
který  padne  jen  jí  (p íležitostn  se  jedná  o  jiný  p edm t,  t eba  prsten).  Rozhodující  odlišnost  -  podle  níž  jsou  p íb hy 
rozd leny, jak zmín no, do r zných skupin - spo ívá v p in  Popel ina ponížení. 
  V první skupin  hraje hlavní roli otec jako Popel in protivník. Ve druhé jsou protivníky (nevlastní) matka spolu s 
nevlastními sestrami a v t chto p íb zích jsou matka s dcerami prakticky tém  totožné, takže to navozuje dojem, že se 
jedná o jedinou osobu rozd lenou na n kolik postav. V první skupin  zp sobí Popel inu skli ující situaci p íliš mnoho 
lásky otce k dce i. Ve druhé skupin  za totéž m že nenávist (nevlastní) matky a jejích dcer, které na Popelku žárlí. 
  Necháme-li se vést Basileovým p íb hem, m žeme íct, že nejprve tu byla p ílišná láska otce k dce i a dcery k otci a že 
ponížení Popelky matkou spole  se sestrami bylo jejím d sledkem. Tato situace je srovnatelná s oidipským vývojem 
dívky. Dívka nejd íve miluje matku - to jest p vodní dobrou matku, která se v p íb hu nakonec objeví jako hodná 
sudi ka. Pozd ji se obrátí od matky k otci, miluje ho a p eje si jím být milována, a v tomto okamžiku se matka - a všichni 
sourozenci, skute ní i domn lí, p edevším ženského pohlaví - stanou jejími soupe i. Ke konci oidipského období se dít  
cítí vyvržené a zcela osamocené. Jde-li vše dob e, v pubert , nebo možná i d íve, si dívka nalezne k matce cestu zp t, 
nikoliv jako k osob , od níž eká výlu nou lásku, ale jako k osob , s níž se m že identifikovat. 
  Ohništ , st ed domova, je symbolem matky. Žít tak blízko n ho, že lov k vlastn  žije uprost ed popela, m že také 
znázor ovat snahu držet se matky, nebo se k ní a k tomu, co p edstavuje, vrátit. Všechna d átka se po zklamání otcem 
cht jí vrátit k matce. Tento pokus o návrat však nevyjde, protože matka už není všeposkytující matkou raného d tství, ale 
matkou kladoucí požadavky. Z tohoto hlediska Popelka na za átku p íb hu oplakává nejen ztrátu p vodní matky, ale 
ho ekuje také nad ztrátou sn  o krásném vztahu, který se chystala mít s otcem. Aby se mohla vrátit k úsp šnému životu 
na konci p íb hu, kdy už není dít tem, ale dívkou na vdávání, musí se propracovat hlubokým oidipským zklamáním. 
  Na hlubší rovin  si tedy dv  skupiny p íb  o Popelce, rozlišené navenek podle p iny jejího nešt stí, v bec 
neodporují. Pojednávají prost  každá svým zp sobem o hlavních stránkách téhož jevu: o dív ích oidipských p áních a 
úzkostech. 
  V p íb zích o Popelce, které jsou oblíbené dnes, jsou v ci o poznání složit jší a pracn  bychom vysv tlovali, pro  tyto 

íb hy zatla ily do pozadí starší verze, jako je nap íklad Basileova. Popel iny oidipské touhy po otci jsou vyt sn né - 
krom  o ekávání, že od otce dostane kouzelný dar. Dar, který otec p inese, jako datlovník v D ve ce Popelce, jí umožní 
setkat se s princem a získat jeho lásku, což znamená, že princ nahradí otce na míst  nejmilovan jšího muže na sv . 
  Popel ino p ání odstranit matku je v moderních verzích zcela vyt sn no a namísto n ho nacházíme p emíst ní a 
projekci: není to matka, kdo hraje viditeln  rozhodující roli v dív in  život , ale macecha; na míst  matky je náhradnice. 
A není to dívka, kdo chce hrát v tší roli v otcov  život , a proto si p eje snížit roli matky, ale projektivn  je to macecha, 
kdo chce vid t, jak je dívka vytla ena z jejího místa. Ješt  jedno p emíst ní nás ujiš uje o tom, že pravá p ání z stávají 
skryta: jsou to sestry, kdo cht jí p ipravit hrdinku o místo, které jí právem náleží. 
  V t chto verzích se sourozenecká žárlivost stává úst ední zápletkou namísto oidipské zápletky, která je vyt sn na. Ve 
skute ném život  pozitivní a negativní oidipské vztahy k rodi i stejného i opa ného pohlaví a s nimi spjaté pocity viny 

stávají asto skryté za sourozeneckou žárlivostí. Jak už to však se složitými psychologickými jevy, které vzbuzují 
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velké pocity viny, asto bývá, doty ný lov k prožívá v dom  pouze úzkost, která k vin  pat í, a nikoliv vinu samu nebo 
to, co ji zp sobilo. Proto se v Popelce hovo í pouze o trápení zp sobeném ponížením. 
  Ve shod  s nejlepší pohádkovou tradicí je úzkost, kterou v poslucha i vzbudí Popel in zubožený stav, zakrátko 
rozptýlena š astným koncem. Dít  s Popelkou hluboce soucítí a prost ednictvím toho n jakým zp sobem nakládá (mezi 
ádky, aniž by to proniklo p ímo do jeho v domí) s oidipskou úzkostí a vinou a také s p áními, která se za nimi skrývají. 

Nad je dít te, že bude schopno vymanit se z oidipské krize tím, že najde milostný objekt, kterému se m že oddat bez 
pocitu viny nebo úzkosti, se zm ní v pevné p esv ení, nebo  p íb h dít  ujistí, že ocitnout se na nižší úrovni bytí je 
nezbytným krokem k uskute ní nejvyšších lidských možností. 
  Je nutné zd raznit, že p i poslechu n které ze sou asných oblíbených verzí pohádky nelze p esv iv  rozpoznat, že 
Popel ina neš astná situace má p vod v oidipské náklonnosti z její strany a že pod úporným zd raz ováním Popel iny 
absolutní neviny se v p íb hu skrývají oidipské pocity viny. Rozší ené p íb hy o Popelce soustavn  zakrývají vše, co 
pat í k oidipské tématice, a neskýtají nic, co by vrhlo stín pochybností na Popel inu nevinu. Na v domé úrovni je 
špatnost macechy a nevlastních sester dostate ným vysv tlením pro to, co se Popelce d je. Moderní zápletka se 
soust uje na sourozeneckou žárlivost. Macešino ponižování Popelky nemá jinou p inu než p ání macechy povýšit 
vlastní dcery, a nevlastní sestry jsou špatné proto, že na Popelku žárlí. 
  Pohádka se však nemíjí ú inkem a probouzí v nás k životu ty emoce a nev domé myšlenky, které máme ve své niterné 
zkušenosti spojené s pocity sourozenecká žárlivosti. Dít  m že - aniž by cokoliv „v lo“ - dob e rozum t prožitkovému 
zmatku v duši Popelky z vlastní zkušenosti. Je-li dít tem hol ka, vybaví si vlastní vyt sn ná p ání zbavit se matky a 
mít otce jen pro sebe a sou asné pocity viny, které taková „ne istá“ p ání vyvolávají, a m že tudíž dob e „chápat“, pro  
matka vyžene dceru do popela a dá p ednost druhým d tem. Našlo by se v bec dít , které si nikdy nep álo zapudit rodi e 
a  které  by  se  nedomnívalo,  že  si  za  odplatu  zaslouží  týž  trest?  A existuje  snad dít ,  které  si  nikdy nep álo  válet  se  po  
libosti ve špín  a blát  a v d sledku rodi ovské kritiky by se necítilo ne isté a nebylo p esv eno, že si nezasluhuje nic 
lepšího, než být vykázáno do špinavého kouta? 
  Ú elem zkoumání oidipského pozadí Popelky je ukázat, že p íb h poslucha i nabízí hlubší porozum ní témat m, 
skrývajícím se za pocity sourozenecké žárlivosti. Když poslucha  dovolí nev domému porozum ní, aby se „vyno ovalo“ 
zárove  s tím, co slyší jeho v domá mysl, mnohem lépe porozumí, co vyvolává složité pocity v i sourozenc m. 
Sourozenecká žárlivost - otev en  projevovaná i popíraná - je faktickou sou ástí našeho života hluboko do dosp losti, 
stejn  jako její prot jšek, totiž vlídná náklonnost v i sourozenc m. Na rozdíl od žárlivosti vlídná náklonnost zp sobuje 
emo ní obtíže jen vzácn . Proto hlubší pochopení psychologického významu sourozenecké rivality nám m že pomoci 
vypo ádat se s tímto d ležitým a nesnadným životním úkolem. 
  Podobn  jako ervená Karkulka i Popelka je dnes známá p edevším ve dvou r zných podobách - jedna z nich vychází 
z Perraulta, a druhá z podání brat í Grimm . Ob  verze se zna  liší. 
  Jako se všemi Perraultovými pohádkami, potíž s jeho Popelkou spo ívá v tom, že p evzal pohádkovou látku - bu  
Basileovu, nebo jinou, kterou znal z ústního podání, nebo skloubil ob  zbavil ji obsahu, který považoval za hrubý, a 
vylepšil další rysy p íb hu tak, aby výtvor byl hodný tení u dvora. Perrault byl velmi zru ným spisovatelem s 
vyt íbeným vkusem a p i psaní si ur ité detaily vymýšlel a jiné m nil, aby p íb h vyhovoval jeho estetickému pojetí. To 
on nap íklad vymyslel, že osudný st eví ek je ze skla, což nenajdeme v žádných jiných verzích krom  t ch, které se 
odvozují od jeho verze. 
  Kolem tohoto detailu existují spory. Protože ve francouzštin  se slova vair (znamenající pestrobarevnou kožešinu) a 
verre (sklo) vyslovují n kdy podobn , n kte í se domnívají, že p i poslechu pohádky Perrault zam nil verre za vair a z 
kožešinového st eví ku tak vznikl sklen ný. A koliv se toto vysv tlení vyskytuje asto, zdá se nepochybné, že sklen ný 
st eví ek je Perrault v vlastní nápad. Kv li n mu však musel vypustit d ležitý znak mnoha d ív jších verzí Popelky, 
které vypráv jí o tom, jak si nevlastní sestry mrza ily nohy, aby jim st eví ek padl. Princ na tento podvod p išel, až když 
za ali zpívat ptáci, že ve st eví ku je krev. Kdyby se jednalo o sklen ný st eví ek, byla by tato okolnost z ejmá hned. 
Nap íklad v Otrhaném kabátku (Rashin Coatie, skotská verze pohádky) obuje macecha st eví ek násilím vlastní dce i 
tak, že jí u ízne patu a prsty. Cestou do kostela ptá ci zpívají: 

 
„U íznutá, uštípnutá cválá vedle krále, 

a ta švarná, a ta zdravá v kuchyni je stále. “ 
 
  Pta í písni ka upozorní krále, že nevlastní sestra není pravou nev stou. Takové kruté t lesné poškození by se však 
nehodilo k Perraultovu zdvo ilému zp sobu, jakým cht l pohádku p evypráv t. 
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  Perrault v p íb h a ty, které jsou od n ho p ímo odvozeny, popisují hrdin inu povahu zcela jinak než ostatní verze. 
Perraultova Popelka je cukrov  sladká a bezvýrazn  hodná a jakákoliv iniciativa je jí cizí (možná proto si Disney pro své 
dílo zvolil Perraultovu verzi). V tšina ostatních Popelek jsou výrazn jší osobnosti. Abychom uvedli n které rozdílnosti: 
v Perraultovi je to sama Popelka, kdo si zvolí, že bude spát v popelu: Po práci našla jediný útulek v kout  krbu, tam se 
posadila do popela, a proto ji pojmenovali Popelkou. V pohádce brat í Grimm  takové sebeponížení není; jejich Popelka 
v popelu spát musela. 
  Když se nevlastní sestry oblékaly na bál, Perraultova Popelka sama od sebe jim opravdu radila výborn , a dokonce se 
nabídla, že je sama u eše, zatímco ve verzi brat í Grimm  jí nevlastní sestry poru í, aby je u esala a vy istila jim 
st evíce; Popelka poslechne, ale p itom plá e. Perraultova Popelka nemyslí na ples; teprve kmot ka víla jí ekne, že tam 
vlastn  chce jít. Popelka brat í Grimm  prosí macechu, aby jí dovolila na slavnost jít, a i když je macecha proti, Popelka 
trvá na svém a vykoná obtížné zadané úkoly, aby se tam dostala. P ed koncem plesu o své v li odejde a schová se p ed 
princem, který ji hledá. Perraultova Popelka neodejde z bálu proto, že to pokládá za správné, ale proto, že poslechne 

íkaz kmot ky víly, aby se nezdržela ani okamžik po p lnoci, jinak se ko ár prom ní v dýni atd. 
  V Perraultovi nepátrá po majitelce st eví ku princ, ale dvo an, hledající dívku, která by st eví ek obula. P ed setkáním s 
princem se objeví kmot ka a vybaví Popelku krásnými šaty. Tak se u Perraulta ztrácí významný detail p ítomný u brat í 
Grimm  a ve v tšin  ostatních verzí - totiž že princ není zasko en Popel inou ušmudlaností, nebo  pod vn jším 
vzhledem rozpozná kvality jejího nitra. To však oslabuje protiklad mezi Popelkou a hmotn  zam enými nevlastními 
sestrami, které spoléhají na vn jší vzhled. 
  U Perraulta p íliš nezáleží na tom, je-li lov k bídák nebo sama ctnost. Nevlastní sestry v jeho p íb hu týrají Popelku o 
poznání víc než v p íb hu brat í Grimm ; Popelka nicmén  nakonec obejme ty, které jí ubližovaly, a ekne jim, že je z 
celého srdce miluje a p eje si, aby ji také provždy milovaly. Z p íb hu však nevyplývá, pro  o jejich lásku stojí, i jak by 
mohly po tom všem, co se p ihodilo, Popelku milovat. Dokonce ješt  po svatb  s princem Popelka ubytovala své sestry v 
paláci a provdala je ješt  téhož dne za vznešené dvo any. 
  V p íb hu brat í Grimm  je zakon ení zcela jiné a jiné je také u všech ostatních verzí pohádky. Zaprvé si sestry zmrza í 
nohy, aby se jim vešly do st eví ku. Zadruhé p ijedou o své v li na Popel inu svatbu, aby se jí vlichotily a p iživily se na 
jejím št stí. Ale když krá ejí do kostela, holubi ky - pravd podobn  tytéž, které pomáhaly Popelce s obtížnými úkoly - 
vyklovnou každé sest e jedno oko a na zpáte ní cest  druhé. P íb h kon í: Tak byly nadosmrti potrestány za svou faleš a 
zlobu. 
  Zmíníme se již jen o dvou z mnoha dalších odlišností t chto verzí. V Perraultov  p íb hu nestojí role otce ani za . 
Vše,  co  se  o  n m  dozvíme,  je  to,  že  se  podruhé  oženil  a  že  se  Popelka  neodvážila  po-  st žovat  si  otci,  ješt  by  jí  
vyhuboval, nová žena ho docela ovládala. Nedozvíme se nic ani o kmot ce víle, dokud se náhle a zni ehonic neobjeví, 
aby Popelku vybavila ko árem, ko mi a šaty. 
  Jelikož Popelka je nejoblíben jší ze všech pohádek a je známá po celém sv , nemusí být od v ci zamyslet se nad 

ležitými motivy, které p íb h tvo í a jejichž propojení p ispívá k velké v domé i nev domé oblib  pohádky a k jejímu 
hlubokému smyslu. Stith Thompson provedl nejúpln jší rozbor motiv  lidových pohádek a ty, jež se objevují v Popelce 
brat í Grimm , v n m uvádí takto: týraná hrdinka; okolnost, že musí žít u ohništ ; dárek, o který prosí otce; lísková v tev 
zasazená na mat in  hrob ; úkoly žádané po hrdince; zví ata, která s úkoly pomáhají; matka prom ná ve strom, který 
Popelka zasadila na jejím hrob , jež Popelce obstará krásné šaty; setkání na plese; t ikrát opakovaný Popel in út k z 
plesu; Popel in úkryt nejprve v holubníku a podruhé v hrušce, které obojí posléze pokácí Popel in otec; nastražená past a 
ztráta st eví ku; zkouška st eví kem; sestry si zmrza í nohy a jsou p ijaty jako (nepravé) nev sty; zví ata, která odhalí 
podvod; š astná svatba; odplata, která dopadne na zloduchy. Moje pojednání t chto pohádkových prvk  se dotkne rovn ž 

kterých znám jších detail  Perraultovy Popelky, které nejsou sou ástí vypráv ní brat í Grimm . 
  O týrání Popelky v d sledku sourozenecké žárlivosti, což je hlavním motivem pohádky v sou asnosti, jsme již mluvili. 
Práv  to  na  poslucha e  okamžit  zap sobí,  vzbudí  jeho  soucit  a  vede  ho  k  tomu,  aby  se  ztotožnil  s  hrdinkou.  Tak  je  

ipravena scéna pro vše následující. 
  To, že Popelka žije v popelu - odtud její jméno - je velice nejednozna ný detail. Navenek p edstavuje tato okolnost 
týrání a ponížení ze š astného stavu, kterému se t šila p ed za átkem p íb hu. Perrault však nenechal Popelku, aby si 
zvolila život v popelu bezd vodn . Jsme do té míry zvyklí považovat život nízko postaveného sluhy v popelu ohništ  za 
krajn  ponižující stav, že zcela zapomínáme, že z jiného úhlu pohledu m že být toto postavení velmi žádoucí, dokonce 
vznešené. V dávných dobách bylo postavení strážkyní ohništ  - vestálek - jedním z nejoce ovan jších, ne-li p ímo tím 
nejvyšším postavením, dostupným žen . Být vestálkou ve starém ím  znamenalo být v závid níhodném postavení. 
Dívka byla vybrána k této poct  mezi šestým a desátým rokem v ku - p ibližn  ve v ku Popelky, p edstavíme-li si ji v 
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letech služby. V p íb hu brat í Grimm  Popelka zasadí proutek a pe uje o n j slzami a modlitbami. Teprve když z 
proutku vyroste strom, dostane od n j to, co pot ebuje na ples - mezi zasazením proutku a plesem muselo tedy uplynout 

kolik let. Pohádka také nejvíce p sobí na d ti mezi šestým a desátým rokem a asto s nimi z stane a je jim oporou po 
celý život. 
  Pokud jde o Popel ina leta služby, pak teprve v pozd jším období se stalo pro vestálky b žné sloužit t icet let, než se 
vzdaly ú adu a mohly se provdat. P vodn  se stávaly kn žkami pouze na p t let, tedy do doby, než dosp ly do v ku na 
vdávání. P ibližn  tak dlouho asi mohlo trvat Popel ino utrpení. Být vestálkou znamenalo být jednak strážkyní krbu a 
jednak být dokonale istá. Když se dob e zhostily své role, vstupovaly tyto ženy do výhodných manželství, jako Popelka. 
Nevinnost, istota a postavení strážkyn  krbu jsou tudíž v p edstav  o starobylých dobách spojeny. Je možné, že spolu se 
zavržením pohanství byla tato nejvýše žádoucí role znehodnocena a v dob  k es anství se z ní stala ta nejubožejší. 
Vestálky sloužily posvátnému ohništi a Hé e, bohyni-matce. Se zám nou za boha-otce byla d ív jší mate ská božstva 
ponížena a znehodnocena, a s nimi i místo u ohništ . V tomto smyslu m žeme na Popelku pohlížet jako na poníženou 
bohyni-matku, která na konci p íb hu povstane z popela podobn  jako mýtický pták fénix. Toto jsou však souvislosti 
spíše historické povahy, které se v mysli b žného tená e Popelky hned nevyno í. 
  Existují jiné, stejn  p íjemné p edstavy o život  u ohništ , dostupné každému dít ti. D ti rády pobývají v kuchyni, 
sledují p ípravu jídla a ú astní se na ní. V dob  p ed úst edním topením bylo místo u ohn  nejteplejším a asto 
nejútuln jším místem v dom . Ohništ  vyvolává v mnoha d tech š astné vzpomínky na dobu strávenou s matkou. 
  D ti se také rády potajmu zašpiní; znamená to pro n  symbol pudové svobody. Být tedy n kým, kdo se pohybuje v 
popelu, jak íká p vodní význam jména Aschenbrödel, je rovn ž velmi vítanou d tskou p edstavou. Být „hodný a 
špinavý“ zárove  je slastné, ale také vzbuzující pocity viny, stejn  dnes jako v minulosti. 
  Nakonec ješt  Popelka oplakává svou mrtvou matku. „Zpopeln ní“ není jediný výraz, který vyjad uje t sné spojení 
mezi mrtvým a popelem. Posypat se popelem je obrazem truchlení; žít ve špinavých hadrech je znamením sklí enosti. 

ebývání v popelu tedy m že symbolizovat jednak úžasnou dobu s matkou v blízkosti ohništ , jednak stav hlubokého 
stesku po dob  d rné blízkosti s matkou, kterou jsme ztratili, když jsme vyrostli, což je symbolizováno „smrtí“ matky. 
Díky této kombinaci obraz  v nás ohništ  vyvolává silné pocity pochopení, nebo  nám všem p ipomíná ráj, v n mž jsme 
kdysi p ebývali,  a to, jak zásadn  se naše životy prom nily, když jsme se museli vzdát jednoduché a š astné existence 
malého dít te a vyrovnat se se všemi rozporuplnostmi dospívání a dosp losti. 
  Dokud je dít  malé, rodi e je chrání p ed rozporuplnými reakcemi sourozenc  a p ed požadavky sv ta. P i pohledu 
nazp t  se  to  jeví  jako  rajská  doba.  Pak  se  náhle  zdá,  že  starší  sourozenci  jsou  oproti  dít ti,  které  je  nyní  už  mén  
chrán no, ve výhod ; cht jí po n m r zné v ci a spolu s matkou je kritizují. Poukazy na jeho nepo ádnost, ne-li rovnou 
ne isté návyky zp sobí, že se dít  cítí zavržené a špinavé a zdá se mu, že sourozenci naopak mají tém  svatozá . Ale 
dít  si myslí,  že jejich dobré chování je podvod, p etvá ka a klam. To je obraz nevlastních sester v Popelce. Malé dít  
žije v krajnostech: jednu chvíli se cítí zlé a špinavé a plné nenávisti; a vzáp tí je úpln  nevinné a zlými tvory jsou ti druzí. 
  B hem t chto let sourozeneckého soupe ení, bez ohledu na vn jší podmínky, dít  zakouší ve svém nitru utrpení, 
strádání až nouzi a zažívá nepochopení a nep átelství. Popel iny roky uprost ed popela dít ti sd lují, že tomu nikdo 
nem že uniknout. Je prost  doba, kdy se zdá, že existují jen nep átelské síly a žádné dobré na obzoru. Kdyby dít  
naslouchající Popel inu p íb hu nem lo pocit, že Popelka musí p ekonat pom rn  dlouhé období zlých as , úleva, která 
nastane, když zlé síly jsou nakonec p emoženy dobrými, by nebyla dokonalá. D tská bída je v n kterých chvílích tak 
hluboká, že se zdá, že bude trvat velmi dlouho. Pouze krátký okamžik v Popel in  život  by tomu tudíž neodpovídal. 
Popelka musí trp t tolik a tak dlouho, kolik a jak dlouho prožívá ve své duši utrpení dít , aby její vysvobození bylo 

esv ivé a p ineslo dít ti ujišt ní, že stejná v c se p ihodí v život  i jemu. 
  Když za neme soucítit s Popel iným zuboženým stavem, dojde k první kladné události v jejím život . Jednou se otec 
chystal jet na trh a ptal se obou nevlastních dcer, co jim má p ivézt. Krásné šaty, ekla jedna, šperky, perly, drahokamy, 
ekla druhá. „A co ty bys cht la, Popelko?“ zeptal se otec vlastní dcery. Jich, tatínku, nic; ulomte a p ineste mi první 

proutek, který vám na zpáte ní cest  zavadí o klobouk. “ Otec se podle toho zachová. Lískový proutek mu nejen zavadí o 
klobouk, ale srazí mu klobouk z hlavy dol . Tuto v tev p inese Popelce. Popelka pod kovala, šla k mat inu hrobu, 
zasadila proutek na hrob, klekla k n mu a dala se do plá e; plakala tak usedav  a tak dlouho, že na proutek napadaly 
slzy a zalily jej. Proutek rychle rostl a zakrátko byl z n j hezký stromek. Popelka k n mu den co den t ikrát zašla, vždycky 
se u hrobu vyplakala a pomodlila. Na mladé lísce sed l pokaždé bílý ptá ek, a kdykoliv si Popelka v duchu n co p ála, 
ptá ek jí to shodil do klína. 
  To, že Popelka požádá otce o proutek, který chce zasadit na mat in  hrob , a to, že jí otec vyhoví, je prvním pokusem o 
znovunastolení dobrého vztahu mezi nimi. Z p íb hu lze p edpokládat, že Popelka musela být otcem velmi zklamaná, ne-
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li p ímo rozzlobená, že se oženil s takovou líticí. Pro malé dít  jsou však rodi e všemocní. Má-li se Popelka stát paní nad 
vlastním osudem, je nutné, aby se pro ni autorita jejích rodi  zmenšila. Toto omezení a p esun moci m žeme spat ovat v 
proutku, který otci srazí klobouk, a také v tom, že stejný proutek vyroste ve strom, který má pro Popelku kouzelnou moc. 
Takže to, co snížilo otce (proutek z lískového stromu), Popelka použije k zvýšení moci a prestiže dávné (mrtvé) matky. 
Zdá se, že když otec dá Popelce proutek, který zkrášlí vzpomínku na matku, je to znamení jeho souhlasu, aby se 
vymanila ze silného citového pouta k n mu a vrátila se k p vodnímu nerozporuplnému vztahu s matkou. Omezení citové 

ležitosti otce v Popel in  život  p ipravuje cestu ke kone né p em  d tské lásky v i otci v zralou lásku k princovi. 
  Strom, který Popelka zasadí na mat in  hrob  a zalévá ho slzami, je jedním z básnicky nejdojemn jších a 
psychologicky nejvýznamn jších rys  pohádky. Je obrazem toho, že vzpomínka na idealizovanou matku raného d tství, 

stane-li živá jako d ležitá sou ást naší duševní výbavy, nás dokáže podpo it i v dobách nejhorších protivenství. 
  Ješt  jasn ji je to podáno v t ch verzích pohádky, v nichž se dobrá matka neprom uje ve strom, ale v nápomocné 
zví e. V nejstarší zaznamenané ínské verzi motivu o Popelce je to nap íklad ocho ená ryba, která díky oddané pé i 
hrdinky vyroste z p ti centimetr  do velikosti t í metr . Zlá macecha p ijde na to, jak je ryba d ležitá, lstiv ji zabije a sní. 
Hrdinka je sklí ená, ale pak jí moudrý muž ekne, kde jsou rybí kosti zahrabány, a poradí jí, aby je posbírala a 
shromáždila u sebe v pokoji. ekne jí, že bude-li se ke kostem modlit, dostane vše, co si bude p át. V mnoha evropských 
a východních obm nách je to tele, kráva, koza nebo n jaké jiné zví e, do n hož se mrtvá matka prom ní, aby hrdince 
pomáhala. 
  Skotský p íb h Otrhaný kabátek je starší než Basileova i Perraultova Popelka, nebo  je o n m zmínka již z roku 1540. 

ed smrtí odkáže matka dce i, zvané Otrhaný kabátek,  ervené  telátko,  které  jí  dá  vše,  o  je  požádá.  Macecha  na  to  
ijde a p ikáže tele porazit. Otrhaný kabátek si zoufá, ale mrtvé tele jí ekne, aby posbírala jeho kosti a poh bila je pod 

šedým kamenem. Hrdinka tak u iní, a od té doby se jí splní každé p ání, když jde ke kameni a ekne je teleti. O Vánocích 
se všichni obléknou do nejlepších šat  a jdou do kostela, ale Otrhanému kabátku macecha ekne, že s nimi nem že jít, 
protože je p íliš špinavá. Mrtvé tele opat í Otrhanému kabátku krásné šaty, v kostele se do ní zamiluje princ, p i t etím 
setkání hrdinka ztratí st eví ek atd. 
  V mnoha dalších Popelkách nápomocné zví e hrdinku také živí. Nap íklad v egyptském p íb hu týrá macecha a 
nevlastní sourozenci dv  d ti, které prosí: „Ach, kravi ko, bu  k nám hodná, jako byla naše maminka.“ Kráva  jim dá  
najíst. Macecha se to dozví a nechá krávu porazit. D ti spálí kosti kravi ky a popel poh bí v hlin né nádob . Z ní vyroste 
strom, který d tem poskytuje ovoce, a to jim p inese št stí. Existují tedy p íb hy o Popelce, v nichž se vyskytují zárove  
zví e i strom p edstavující matku, a jedno m že zastoupit druhé. Tato vypráv ní také objas ují symbolické nahrazení 

vodní matky zví etem, které dává mléko - krávou, nebo ve st edozemní oblasti kozou. To odráží citovou a 
psychologickou vazbu na rané zážitky s krmením, které lov ka vybaví pocitem bezpe í v pozd jším život . 
  Erikson  mluví  o  pocitu  „základní  d ry“,  o  n mž  íká,  že  je  to  postoj  k  sob  samému  a  ke  sv tu  odvozený  ze  
zkušenosti prvního roku života. Dít  získá základní d ru prost ednictvím dobré mate ské pé e, kterou zažije v 
nejran jším v ku života. Je-li v té dob  vše v po ádku, bude d ovat sob  i sv tu. Nápomocné zví e nebo kouzelný 
strom je obrazem, zt lesn ním, vn jší podobou této bazální d ry. Je d dictvím dobré matky, která je p edá dít ti, aby s 
ním z stalo, ochra ovalo je a podpo ilo v nejvyšší nouzi. P íb hy, v nichž macecha zabije nápomocné zví e, ale nepoda í 
se jí p ipravit Popelku o zdroj vnit ní síly, nám ukazují, že k tomu, abychom se dokázali vypo ádat se životem a zvládali 
ho, je mén  d ležité, co existuje v realit , než to, co se nám d je v duši. Co iní život snesitelným dokonce i za 
nejhrozn jších okolností, je p edstava dobré matky, kterou v sob  chováme, takže zánik vn jšího symbolu není 
sm rodatný. 
  Jedním z hlavních jasných poselství r zných p íb  o Popelce je to, že se mýlíme, když se domníváme, že k 
úsp šnému životu je zapot ebí držet se n eho ve vn jším sv . Veškerá snaha nevlastních sester dosáhnout cíle pomocí 
vn jších prost edk  vychází nadarmo - pe liv  vybrané a p ipravené šaty i podvod, jak obout st eví ek. Úsp ch se 
nakonec dostaví, když lov k z stane sám sebou jako Popelka. Stejnou myšlenku vyjad uje okolnost, že mat ina 

ítomnost nebo p ítomnost nápomocného zví ete není nutná. To je psychologicky správné, protože dosáhl-li lov k 
stavu základní d ry, pak pro niternou jistotu a pocit vlastní ceny nejsou žádné vn jší znaky zapot ebí, ani nemohou 
základní d ru nahradit, jestliže jí lov k nenabyl. Ti, kte í nem li to št stí a byli o základní d ru na za átku života 

ipraveni, k ní mohou dosp t, pokud v bec, pouze zm nami vnit ní struktury mysli a osobnosti, nikdy prost ednictvím 
cí, které krásn  vypadají. 

  Strom vyrostlý z proutku i z kostí nebo popela telete vyjad uje myšlenku, že z p vodní matky nebo ze zkušenosti s ní 
se vyvíjí n co odlišného. Obraz stromu je zejména p iléhavý, protože zahrnuje r st, a  se jedná o datlovník d ve ky 
Popelky nebo Popel in lískový proutek. Znamená to, že nesta í v sob  jenom chovat obraz matky minulé doby. Jak dít  
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roste, musí se prom ovat také tato vnit ní p edstava. Je to proces, v n mž se konkrétní stává abstraktním, podobn  jako 
když dít  prom uje skute nou dobrou matku v niternou zkušenost základní d ry. 
  V Popelce brat í Grimm  je tohle všechno rozpracováno ješt  podrobn ji. Popel iny vnit ní procesy jsou uvedeny do 
chodu, když Popelka zoufale truchlí po matce, což znázor uje její život v popelu. Kdyby tam z stala navždy, k žádnému 
duševnímu vývoji by nedošlo. Truchlení jakožto do asné p echodné údobí, které sm uje k pokra ování života bez 
milované osoby, je nezbytné; je však t eba, aby se nakonec prom nilo v n co kladného: ve vybudování niterné p edstavy 
toho, co bylo ztraceno ve skute nosti. Takovýto niterný obraz v nás z stane navždy neporušený, a  se ve skute nosti 
stane cokoli. Plá  Popelky nad zasazenou haluzí dokládá, že vzpomínka na mrtvou matku je živá, ale spolu se stromem v 
ní roste také vnit ní obraz matky. 
  Prosby, které Popelka vznáší také ke stromu, prozrazují nad je, jež chová. Když o n co prosíme, v íme, že se to stane: 
když ot es z protivenství pomine, prosadí se znovu základní d ra a tato d ra oživí nad ji, že se nám bude zase da it 
jako d ív. Bílí ptá kové, které Popelka svými prosbami p ivolá, jsou poslové z knihy Kazatel: Nebo pták nebeský donesl 
by hlas ten, a to, což k ídla má, vyjevilo by  tvou. V bílém ptáku snadno rozpoznáme mate ského ducha, který je 

edáván dít ti dobrou mate skou pé í; je to onen duch, který se v dít ti p vodn  ujal jako základní d ra. Ta se 
postupn  stane duchem samého dít te, je mu oporou ve všech strádáních, dává mu nad ji do budoucnosti a sílu vytvo it 
si dobrý život. 
  A  už si uv domujeme nebo neuv domujeme plný význam toho, co symbolizuje obraz Popelky, která prosí o proutek, 
zasadí jej a slzami a modlitbami o n j pe uje, a obraz bílého ptá ka usedajícího na strom, kdykoli to Popelka pot ebuje, 
dojímá tento hlavní rys Popelky nás všechny a p inejmenším na p edv domé úrovni jsme na jeho význam citliví. Je to 
nádherný  a  ú inný  obraz,  o  to  významupln jší  a  pou jší  pro  dít ,  které  si  práv  za íná  vnit  uv domovat,  jaký  
význam pro n  mají rodi e. Je stejn  významný pro chlapce i pro dívky, protože vnit ní p edstava matky - neboli 
základní d ra - je zásadn  d ležitým duševním jevem bez ohledu na pohlaví lov ka. Perrault odstranil strom a 
nahradil ho kmot kou vílou, která se ne ekan  a náhle zjevuje odnikud, a tím ochudil p íb h o jeden z jeho 
nejpodstatn jších význam . 
  Popelka brat í Grimm  velmi jemným zp sobem dít ti sd luje, že i když se v daném okamžiku cítí bídn  - kv li 
sourozenecké žárlivosti nebo z jiného d vodu -, je v jeho silách ud lat sv j život ve sv  dobrý a to tak, že svou bídu a 
smutek prom ní v n co ušlechtilého, jako to ud lala Popelka, když zasadila strom a pe ovala o n j svými city. 
  V Popelce brat í Grimm , hned poté, co jsme slyšeli o stromu a ptá kovi, který plní Popel ina p ání, se dozvídáme, že 
král po ádá t ídenní slavnost, aby si jeho syn vybral nev stu. Popelka prosí, aby na ni mohla jít. P estože jí to zakazují, 
neustává v prosbách. Nakonec macecha ekne, že vysypala do popele ku a jestliže ji Popelka do dvou hodin vysbírá, 

že jít s nimi. 
  Je to jeden ze zdánliv  nemožných úkol , které pohádkoví hrdinové musejí splnit. Ve východních verzích Popelky 
hrdinka musí n co up íst, v n kterých západních zase rozt ídit obilí. Z vn jšího pohledu je to další p íklad jejího 
zneužívání. Ale když tento p íkaz Popelka dostane - po rozhodujícím osudovém obratu, kdy v bílém ptá kovi, který plní 
její p ání, získá kouzelného pomocníka práv  p edtím, než má jít na ples - vnuká to myšlenku, že d ív než je Popelka 
hodna š astného konce, musí se ješt  vypo ádat se složitými a obtížnými úkoly. Díky ptá m, které si p izve na pomoc, 
úkol v as splní, ale macecha jí dá nový úkol, dvakrát tak nesnadný: vy- sbírat z popela dva hrnce ky za jedinou 
hodinu. S pomocí ptá  se to Popelce op t poda í, ale macecha jí stejn  nedovolí jít na ples, p estože to dvakrát slíbila. 
  Popel in úkol se zdá nesmyslný: k emu to je, vysypat ku do popela jen proto, aby ji zase vysbírala? Macecha soudí, 
že je to nemožné, ponižující a zbyte né. Ale Popelka ví, že cokoliv lov k d lá, m že být k n emu dobré, dokáže-li 
tomuto konání vdechnout smysl, i kdyby to bylo zacházení s popelem. Tato drobná okolnost ujiš uje dít  v p esv ení, 
že p ebývat na nízkých místech - hrát si ve špín  a se špínou - m že mít zna nou cenu, jestliže lov k ví, jak ji z toho 
vyt žit. Popelka volá na ptá ky, aby jí pomohli, a íká jim, a  dobrá zrnka ky dají do hrnku a špatná a  spolknou. 
  Prohnanost macechy, která dvakrát poruší sv j slib, je tedy protikladem Popel ina poznání, že dobro a zlo je t eba 
rozlišovat. Poté, co Popelka sama od sebe prom ní sv j úkol v morální otázku rozlišování dobra a zla a zlo vylou í, 
odejde  k  mat inu  hrobu a  žádá  strom,  aby ji  oblékl  do  st íbra  a  zlata.  Ptá ek  shodí  dol  st íb it  zlaté  šaty  a  poprvé  i  
podruhé st eví ky vyšívané st íbrem a hedvábím. Pot etí jsou st eví ky celé ze zlata. 
  I v Perraultov  p íb hu musí Popelka vykonat úkol, než m že jít na ples. Když jí kmot ka víla ekne, že tam má jít, 

ikáže jí, aby ze zahrady p inesla dýni. A koliv Popelka neví pro , poslechne. Je to kmot ka víla a nikoliv Popelka, 
kdo dýni vydlabe a prom ní v ko ár. Pak kmot ka ekne Popelce, aby otev ela myší past, a šest myšek, které tam 
nalezne, prom ní v kon . Stejným zp sobem prom ní krysu v ko ího. Nakonec má Popelka chytit šest ješt rek, které se 
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stanou lokaji. Popel iny hadry se zm ní v krásné šaty a Popelka dostane sklen né st eví ky. Takto vybavena odjíždí na 
ples, ale ješt  p edtím dostane p íkaz vrátit se do p lnoci, nebo  v té chvíli se vše vrátí do p vodního stavu. 
  Sklen né st eví ky a dýn  prom ná v ko ár jsou Perraultovým výmyslem, protože nic takového se v žádném jiném 
podání krom  jeho (a všech od n ho odvozených) nevyskytuje. Marc Soriano spat uje v t chto detailech Perrault v 
výsm ch t m, kte í berou pohádku vážn , a také ironii, s níž zachází s nám tem: m že-li se z Popelky stát nejkrásn jší 
princezna, myšky a krysa se mohou prom nit v kon  a ko ího. 
  Ironie je áste  výsledkem nev domých myšlenek; všeobecné p ijetí Perraultem vymyšlených detail  lze vysv tlit 
pouze tak, že zahrály na poslucha ovu citlivou strunu. Závazek pokra ovat v tom nejlepším z vlastní minulosti, p stovat 
v sob  smysl pro mravní zásady, vzdor protivenství z stat v rný svým hodnotám i se nenechat udolat zlobou a 
neslušností druhých - to vše je v Popelce tak z ejmé, že Perrault tím nemohl z stat nedot en. Z toho nutn  plyne záv r, že 
se proti tomu všemu úmysln  brání. Svou ironií ruší platnost požadavku vt leného do p íb hu, abychom se skrze duševní 
proces obrodili. Zesm uje tak myšlenku, že usilujeme-li o ty nejvyšší cíle, zárove  tím p ekra ujeme nízké pom ry 
naší vn jší existence. Perrault d lá z Popelky pouhou hezkou fantazii, z níž pro nás nevyplývá nic zásadního. P esn  tak 
cht jí mnozí lidé tento p íb h vid t, a proto je Perraultova verze široce rozší ená a p ijímaná. 
  Tím sice m že být vysv tlen zp sob, jak Perrault starý p íb h p epracoval, ale nevysv tluje to ur ité jednotlivé 
okolnosti, které si vymyslel dle svého v domého a nev domého chápání p íb hu a které z téhož d vodu p ijímáme. Na 
rozdíl od všech verzí, v nichž popelka žije v popelu z donucení, pouze Perraultova verze tvrdí, že tak volila sama. To z ní 

lá prepubertální dít , které ješt  nepotla ilo p ání lebedit si ve špín , neza alo si ješt  ošklivit drobná plachá zví átka, 
jako jsou krysy, myšky a ješt rky, a které si m že p edstavit,  když si vydlabe dýni, že je to nádherný ko ár. Myšky a 
krysy obývají temné, špinavé kouty a kradou potraviny, a to by dít  také rádo d lalo. Nev dom  vzbuzují rovn ž 
asociace na falus a oznamují p íchod sexuálního zájmu a zrání. Bez ohledu na falické významy, které se k nim pojí, 
prom na takovýchto nízkých, ne-li nechutných zví at v kon , ko ího a lokaje p edstavuje sublimaci. Tento detail se tedy 
zdá správný nejmén  na dvou rovinách: poukazuje na spole nost, v níž Popelka žila, když se nacházela v nízkém stádiu 
popelu, a možná i na její falické zájmy, a jeví se správný také v tom smyslu, že takovéto zájmy musejí být v dob  zrání, 
to jest v dob  p íprav na prince, povýšeny na n co ušlechtilejšího, to jest sublimovány. 
  Popelka v Perraultov  podání je našemu v domému a nev domému chápání, o em vlastn  celý p íb h je, pon kud 

ijateln jší. Jsme si v domi ironie, jež p íb h podává pouze jako zábavnou fantazii bez závažného obsahu, a ochotn  ji 
ijímáme, protože nás zbavuje jinak ml ky p edpokládaného závazku vyrovnat se s problémem sourozenecké žárlivosti 

a s úkolem vnit  p ijmout, co pro nás d ležité osoby našich raných let znamenaly, a žít podle jejich morálních 
požadavk . Detaily, které Perrault k p íb hu p idává, jsou pro nás nev dom  p esv ivé na základ  našich vlastních 
poh bených d tských zkušeností, protože nám p ipomínají, že zralost vyžaduje prom nit a sublimovat rané okouzlení 
pudovým chováním, kdy jsme byli p itahováni špínou nebo falickými p edm ty. 
  Perraultova Popelka, která jede na ples v ko e taženém šesti ko mi a v doprovodu šesti lokaj  - jako kdyby se ples 
konal ve Versailles v dob  Ludvíka XIV. - musí odejít p ed p lnocí, kdy se znovu ocitne ve svých ubohých šatech. T etí 
noc však nedává pozor na as, a když sp chá p ed p lnocí pry , ztratí jeden ze sklen ných st eví . Vyptávali se stráží, 
zdali nevid ly utíkat kolem princeznu. Ty však tvrdily, že nevid ly nikoho, jen jakési chud  oble ené d e, byla to prý 
spíše n jaká venkovanka než sle na. 
  V p íb hu brat í Grimm  m že Popelka z stat na slavnosti, jak dlouho chce. Odchází z vlastní v le, nikoliv proto, že 
musí. Princ ji chce na odchodu doprovodit, ale první noc mu Popelka vyklouzne a schová se. Princ ekal. P išel Popel in 
otec a princ mu ekl, že ta p vabná cizí dívka vb hla do holubníku. Že by to byla moje Popelka, napadlo otce. Donesli 
mu sekyru a musel holubník rozbít, ale nikdo v n m nebyl. Popelka mezitím utekla a oblékla si znovu špinavé šaty. 

íštího  dne  se  v ci  opakovaly  s  tím,  že  Popelka  se  schovala  v  hrušce.  T etího  dne  dal  princ  nat ít  schodišt  sm lou,  
takže když Popelka op t unikala, uvízl jí na sm le st eví ek. 
  Existují  obm ny  p íb hu,  v  nichž  Popelka  ne inn  ne eká  a  sama  se  zasadí  o  to,  aby  byla  poznána.  V  jedné  z  nich  
dostane od prince prsten, který zape e do kolá e nachystaného pro n ho, a princ se ožení pouze s tou dívkou, která si 
dokáže prstýnek navléknout. 
  Pro  jde Popelka za princem na slavnost t ikrát a pokaždé od n ho ute e a vrátí se do svého poníženého stavu? T ikrát 
opakované chování asto vyjad uje postavení dít te v i rodi m a jeho úsilí dosp t ke svému pravému já, když se 
pracn  vyrovnává se svým raným p esv ením, že je tím nejd ležit jším prvkem v trojici, a posléze strachem, že je tím 
nejmén  d ležitým. Nikoliv tato t i opakování, ale jejich d sledek, totiž padnoucí st eví ek, vede ke zjevení pravého já. 
  Na zjevné rovin  se Popelka vyhýbá princi proto, že chce, aby si ji vybral nikoliv kv li krásnému vzhledu, ale kv li 
tomu, jaká doopravdy je. Teprve když ji  její  vyvolený spat í v poníženém stavu, a p esto o ni usiluje, stane se jeho. K 
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tomu by však sta ilo navštívit slavnost a ztratit st eví ek jen jednou. Na hlubší rovin  opakovaná návšt va slavnosti 
obrazn  vyjad uje rozporuplné pocity mladé dívky, která si p eje osobn  i sexuáln  se oddat, ale zárove  se toho bojí. 
Stejná rozporuplnost je patrná také u otce, kterého napadne, že krásná dívka je Popelka, ale p itom svému pocitu nev í. 
Princ, jako kdyby tušil, že dívku nelze získat, dokud je v oidipském vztahu citov  vázaná na otce, Popelku sám 
nepronásleduje, ale požádá otce, aby to u inil za n j. Teprve když otec dá najevo ochotu uvolnit dceru z pouta v i sob , 

že dívka s dobrým pocitem p enést heterosexuální lásku z nezralého objektu (otce) na zralý - budoucího manžela. 
Tím, že otec odstraní Popel in úkryt - strhne holubník a porazí hrušku - dokládá svou p ipravenost p edat ji princi. Ale 
jeho úsilí nep ináší kýžený výsledek. 
  Na zcela jiné rovin  holubník a hruška p edstavují kouzelné p edm ty, jež Popelce až dosud pomáhaly. První je 
domovem ptá , kte í Popelce vysbírali ku, a zastupují onoho ptá ka na strom , jenž ji obda il krásnými šaty v etn  
osudných st eví . Hruška zase p ipomíná strom, který vyrostl na mat in  hrob . Popelka se musí vzdát víry v kouzelné 

edm ty a p estat se spoléhat na jejich pomoc, má-li žít dob e ve sv  reality. Zdá se, že otec to chápe, a proto její 
úkryty zruší: Popelka se už nebude moci skrývat v popelu, ani nebude moci unikat ze skute nosti do kouzelných míst. Od 
nyn jška se nebude nacházet ani hluboko pod svým opravdovým stavem, ani vysoko nad ním. 
  Coxová, která se držela varianty Jacoba Grimma, zmi uje starý n mecký zvyk dát nev st  na znamení zasnoubení 
ženich v st evíc. To však nevysv tluje, pro  ve starobylé ínské pohádce rozhoduje o tom, kdo je správná nev sta, práv  
zlatý st eví ek a to, komu padne, nebo v Perraultov  p ípad  st eví ek sklen ný. Aby byla zkouška platná, musí to být 
st eví ek, který se neroztáhne, aby náhodou nepadl n jaké jiné dívce, t eba nevlastním sestrám. Ukázkou Perraultovy 
vnímavosti je volba st eví ku ze skla, materiálu, který se nerozpíná, je krajn  k ehký a snadno se rozbije. 
  Na malou v c podobnou nádržce, do níž m že vklouznout ur itá ást t la a pevn  tam držet, lze pohlížet jako na symbol 
pochvy. N co, co je k ehké a nesmí být napínáno, jinak by se rozbilo, p ipomíná panenskou blánu. To, co lze na konci 
plesu snadno ztratit, když milý svou milou pevn  svírá, zdá se být p ípadným obrazem pro panenství, zejména když muž 
nastraží past - sm lu na schodišt  - aby svou vyvolenou chytil. Popel in únik z této situace je možné brát jako snahu 
uchránit si panenství. 
  P íkaz kmot ky víly v Perraultov  p íb hu, aby se Popelka do ur ité hodiny vrátila, jinak se jí stane n co velmi zlého, 
se podobá požadavku rodi e, aby dcera nebyla v noci dlouho pry , ze strachu, co by se mohlo jinak stát. Mnoho p íb , 
v nichž Popelka ute e, aby unikla zprzn ní „nep irozeným“ otcem, podporuje nápad, že se chce út kem z bálu uchránit 

ed znásiln ním nebo p ed tím, aby se nechala unést vlastními touhami. Zárove  to prince donutí vyhledat ji v 
otcovském dom , což se podobá zvyku, aby ženich žádal o ruku nev sty. Zatímco v Perraultovi vyzkouší Popelce 
st eví ek dvo an a ve vypráv ní brat í Grimm  jí ho princ jenom podá a ona si ho nasadí sama, v mnoha p íb zích je to 
princ, kdo Popelce st eví ek obuje. To lze p irovnat k d ležité sou ásti svatebního ob adu, kdy ženich navléká nev st  
prstýnek na d kaz toho, že od tohoto okamžiku pat í k sob . 
  To vše se dá dob e pochopit. P i poslechu pohádky vycítíme, že když jí st eví ek sedne, znamená to zaslíbení, a je zcela 

ejmé, že Popelka je panenská nev sta. Každé dít  chápe, že manželství je spojeno se sexem. V d ív jších dobách, kdy 
ti vyr staly blíže zví at m, v ly, že sex má n co spole ného se zavád ním mužského pohlavního orgánu do 

ženského, a aspo  tolik se sou asné dít  od rodi  dozví. Avšak z hlediska hlavního tématu tohoto p íb hu, sourozenecké 
žárlivosti, existují ješt  další možné symbolické významy toho, že vzácný st eví ek padne práv  té správné noze. 
  Sourozenecká žárlivost je nám tem Popelky stejn  jako mnoha jiných pohádek. I v ostatních pohádkách se toto 
soupe ení tém  vždy vyskytuje mezi d tmi téhož pohlaví. Ale ve skute ném život  probíhá mnohem ast ji, než si 
myslíme nejost ejší soupe ení v rodin  mezi bratrem a sestrou. 
  Diskriminace, kterou ženy ve srovnání s muži trpí, je prastarou záležitostí, a v sou asné dob  je znovu na po adu dne. 
Bylo by podivné, kdyby tato diskriminace nezp sobovala také žárlivost a závist mezi sestrami a bratry uvnit  rodiny. 
Psychoanalytické spisy jsou plné p íklad , jak dívky závidí chlapc m jejich pohlavní ústrojí, a ženská „závist penisu“ je 
pojem již n jakou dobu známý. Mén  uznávané je, že tato závist není v žádném p ípad  jednosm rná; také chlapci 
zna  žárlí na to, co vlastní dívky: prsa a schopnost rodit d ti. 
  Každé pohlaví závidí druhému, eho se mu nedostává, a koliv ob  pohlaví mohou být spokojená a hrdá na to, co jim 
pat í - a  jde o postavení, spole enskou roli nebo pohlavní ústrojí. To je sice snadné vzít na v domí a nepochybn  je to 
správný  pohled  na  v c,  ale  není  bohužel  zatím  všeobecn  rozší en  a  p ijímán.  (Do  ur ité  míry  se  na  tom  podepsalo  
jednostranné zd raz ování tak zvané závisti penisu u dívek v raném období psychoanalýzy, jehož p inou bylo 
pravd podobn , že v tšinu pojednání tehdy sepisovali muži, kte í nezkoumali svou vlastní závist v i ženám. Jistou 
podobnost dnes vidíme ve spisech militantn  hrdých feministek.) 
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  Popelka jakožto pohádka, která se více než jiné zaobírá tématem sourozenecké žárlivosti, by byla podivn  neúplná, 
kdyby se n jakým zp sobem nezmi ovala také o soupe ení chlapc  a dívek v souvislosti s jejich t lesnými odlišnostmi. 
Za touto sexuální závistí se skrývá sexuální strach, tak zvaná „kastra ní úzkost“, že ur itá ást t la chybí. Otev en  tato 
pohádka vypráví pouze o sourozenecké rivalit  mezi dívkami, ale nenacházejí se tam n jaké skryté narážky i na tyto jiné, 
hloub ji zasahující a ješt  více vyt sn né emoce? 
  A koliv dívky a chlapci trpí „kastra ní úzkostí“ stejn  siln , pocity, jimiž se trápí, stejné nejsou. Oba termíny, „závist 
penisu“ a „kastra ní úzkost“, zd raz ují pouze jednu z mnoha složitých psychologických stránek jevu, který 
pojmenovávají. Podle Freudovy teorie se kastra ní komplex dívky zakládá na dív in  p edstav , že všechny d ti m ly 

vodn  penis a dívky o n j p išly (asi za trest kv li špatnému chování), a na následné nad ji, že penis m že zase nar st. 
Podobná chlapecká úzkost spo ívá v tom, že jelikož všem dívkám chybí penis, lze si to vysv tlit pouze tak, že o n j 

išly, a že stejná v c se m že p ihodit i jemu. Dívka vystavená kastra ní úzkosti používá mnoha r zných obran, aby 
svou sebeúctu p ed touto domn lou nedostate ností uchránila, a jedna z nich spo ívá v nev domé fantazii, že vlastní 
podobné vybavení. 
  Abychom porozum li nev domým myšlenkám a pocit m, které vedly k vynalezení krásného malého st eví ku jako 
hlavní zajímavosti Popelky, a co je d ležit jší, abychom porozum li nev domým reakcím na tento symbol, který je tak 

esv ivý, že z Popelky iní jednu z nejmilovan jších pohádek, musíme p ipustit, že k symbolu st evíce se pojí mnoho 
zných a dokonce rozporuplných psychologických postoj . 

  V mnoha verzích Popelky se vyskytuje velmi podivná událost - mrza ení nohou nevlastních sester, aby jim padl malý 
st evíc. I když se Perrault této události vyhnul, krom  jeho a pár jiných verzí se podle Coxové nachází ve všech ostatních 
Popelkách. Na tuto událost m žeme pohlížet jako na obrazné vyjád ení n kterých stránek ženského kastra ního 
komplexu. 
  Pomýlené mrza ení nohou nevlastních sester je poslední p ekážkou na cest  ke š astnému konci celého p íb hu. Dojde 
k n mu t sn  p edtím, než princ Popelku nalezne. Jedná se o poslední pokus, a to za ú asti matky, jak Popelku podvést a 

ipravit ji o to, co jí právem náleží. Nevlastní sestry si zmrza í nohy, aby se jim vešly do st evíce. V p íb hu brat í 
Grimm  nejstarší sestra nem že do st evíce kv li velkému palci. Matka jí podá n ž a ekne jí, aby si palec u ízla, protože 
až bude královna, nebude už muset chodit p šky. Dcera ud lá, jak jí matka p ikáže, vt sná nohu do st evíce a jde k 
princi, který s ní odjede jako s nev stou. Když jedou kolem hrobu Popel iny matky, dv  holubi ky sedící na lískovém 
ke i za nou zpívat: „Cukr , st evíc je jí malý, ouvé, rána pálí! Pravá panna doma sedí. “ Princ se podívá na st eví ek a 
vidí, že z n j prosakuje krev. Nevlastní sestru vrátí dom . Zkusí si ho druhá nevlastní sestra, ale nem že do n j vt snat 
patu. Op t jí matka ekne, aby si ji u ízla, a následují stejné události. Ve verzích, kde je pouze jedna podvodná nev sta, 

ízne si bud palec, nebo patu, nebo obojí. V Otrhaném kabátku provede zmrza ení matka. 
  Tato epizoda potvrzuje dojem, který v nás vznikl již d íve, že sestry jsou skute  necitelné a nezastaví se p ed ni ím, 
aby Popelku ošidily a dosáhly svého. Chování nevlastních sester je z eteln  v protikladu k chování Popelky, která chce 
získat své št stí pouze tím, jaká skute  je. Odmítá, aby si ji princ vybral na základ  krásného vzhledu vytvo eného 
kouzlem, a za ídí v ci tak, že ji princ musí spat it v roztrhaných šatech. Nevlastní sestry spoléhají na podvod a jejich 
faleš vede ke zmrza ení. Nám t se vrací na konci p íb hu, kdy jim dv  holubi ky vyklovnou o i. Tento detail je tak 
mimo ádn  surový a krutý, že musel vzniknout z n jakého zvláštního, i když pravd podobn  nev domého d vodu. 
Sebepoškozování je v pohádkách vzácné, na rozdíl od poškozování druhými, které naopak není ani zdaleka vzácné, bu  
jako trest, nebo z n jaké jiné p iny. 
  Obvyklá konvence v dob  vzniku Popelky dávala do protikladu velikost muže s drobným vzr stem ženy a malá nožka 
Popelky znamenala obzvláštní ženskost. Mít tak velikou nohu, že se nevejde do st eví ku, znamená, že sestry jsou 
mužn jší než ženská Popelka, a tudíž mén  žádoucí. V zoufalé snaze získat prince se sestry nezastaví p ed ímkoli, co by 
je prom nilo v k ehké ženy. 
  Nevlastní sestry, které m ly v úmyslu prince podvést, se prozradí krvácením z rány. Cht ly p sobit ženšt ji, proto si 

ízly ást t la, a v d sledku toho krvácejí. Sáhly po symbolické sebekastraci, aby prokázaly ženskost. Krvácení v míst , 
kde k této sebekastraci došlo, lze chápat jako další demonstraci ženskosti, jelikož m že p edstavovat menstruaci. 
  A  už sebepoškození nebo poškození matkou je i není nev domým symbolem kastrace, která má za ú el zbavit sestry 
imaginárního penisu, a  krvácení je i není symbolem menstruace, p íb h íká, že snaha nevlastních sester vyjde 
naprázdno. Ptá kové krev prozradí a tak se ukáže, že ani jedna nevlastní sestra není pravou nev stou. Panenskou 
nev stou je Popelka; dívka, která ješt  ne- menstruuje, je v nev domí jasn ji pannou než ta, která již menstruaci má. A 
dívka, která p ipustí, aby její krvácení n kdo spat il, zejména pak muž - emuž nevlastní sestry s krvácejícíma nohama 
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nedokážou zabránit - není jen hrubá, ale jist  i mén  panenská než ta, která nekrvácí. Takže se zdá, že na jiné rovin  
nev domého porozum ní stojí v této epizod  proti sob  Popel ino panenství a jeho ztráta u sester. 
  St evíc, který hraje v p íb hu úst ední roli a rozhoduje o osudu Popelky, je velice složitým symbolem. Vznikl 
pravd podobn  z množství pon kud rozporuplných nev domých myšlenek, a proto v poslucha i vyvolává rozmanité 
nev domé reakce. 
  P edm t jako st evíc p edstavuje pro v domou mysl práv  jen st evíc - a koliv v nev domí m že v tomto p íb hu 
symbolizovat vaginu nebo p edstavy, které se k ní vážou. Pohádky se rozvíjejí na v domé i nev domé rovin , což ješt  
více zvyšuje jejich um lecký ú inek, jejich p itažlivost a p esv ivost. P edm ty v nich použité musejí vyhovovat 
vn jší, v domé rovin , a zárove  vyvolávat p edstavy od vn jšího významu odlišné. Drobný st eví ek, do n hož noha 
vklouzne, a jiná noha, zmrza ená, které se to nepoda í, jsou obrazy, jimž naše v domá mysl dob e rozumí. 
  V Popelce malá útlá nožka p sobí nev dom  sexuáln  p itažliv , je to však ve spojení s krásným, cenným (nap íklad 
zlatým) st evícem, do n hož hladce vklouzne. Tento prvek z p íb  o Popelce existuje i sám o sob  jako celistvá 
pohádka; zmi uje se o ní Strabón a je mnohem starší než starobylá ínská Popelka. Je to p íb h o orlovi, který uprchne se 
st evícem krásné kurtizány Rhodopé a upustí jej na faraóna. Faraóna st evíc tak zaujme, že dá hledat jeho majitelku po 
celém Egypt , aby se s ní mohl oženit. Tento p íb h dokládá, že stejn  jako ve starém Egypt  i dnes je ženský st evíc 
symbolem toho,  co  je  na  žen  nejžádoucn jší,  a  co  v  muži  za  ur itých  okolností  vzbuzuje  lásku z  jednozna ných,  le  
hluboce nev domých p in. 
  Jelikož po více než dva tisíce let - jak dokazuje Strabón v p íb h - je v nejoblíben jších vypráv ních celého sv ta 
ženský st evíc p ijímán jako pohádkové ešení problému, jak nalézt správnou nev stu, musejí pro to existovat n jaké 
pádné d vody. Potíž p i rozboru nev domého významu st evíce jako symbolu pochvy spo ívá v tom, že a koliv na tento 
symbolický význam citliv  reagují ob  pohlaví, ne iní tak stejným zp sobem. V tom práv  spo ívá jemnost, ale také 
složitost a nejasnost tohoto symbolu, a proto tak mocn  citov  p sobí na ob  pohlaví, i když z rozdílných d vod . St ží 
se tomu lze divit, nebo  vagina a to, co v nev domí p edstavuje, znamená n co jiného pro muže a n co jiného pro ženu. 
To platí zejména do doby, než ob  pohlaví dosáhnou plné osobní a sexuální zralosti, což bývá spíše pozd ji v život . 
  D vod, pro  si v tomto p íb hu princ vybere za nev stu Popelku, spo ívá ve st evíci. Kdyby podstata výb ru záležela 
na vzhledu, osobnosti nebo n jaké jiné vlastnosti, nevlastní sestry by ho nikdy nemohly podvést. Ony ho však oklamaly 
do té míry, že si jako nev stu odvážel nejprve jednu a pak druhou. To, že ani jedna z nich není ta pravá, protože st evíc je 
nasáklý krví, mu museli íct ptáci. Nešlo tudíž tolik o to, že pravé nev st  se noha do st evíce pohodln  vešla, jako o to, 
že krev ve st evíci ur ila, kdo správnou nev stou není. Zdá se, že princ nedokázal u init toto pozorování sám, a koliv to 

žeme považovat za úkaz celkem viditelný. Všiml si toho, teprve když byl na to upozorn n. 
  Princova neschopnost zpozorovat krev ve st evíci poukazuje na jinou ást kastra ní úzkosti, a sice tu, která souvisí s 
menstrua ním krvácením. Krev prosakující ze st evíce je jen dalším symbolickým p irovnáním st evíce k pochv , 
tentokrát však k pochv  krvácející jako p i menstruaci. Skute nost, že si toho princ nevšiml, vypovídá o jeho pot eb  
bránit se úzkostem, které v n m toto krvácení vzbuzuje. 
  Popelka je pravá nev sta proto, že prince od t chto úzkostí osvobodí. Nožka jí do krásného st eví ku snadno vklouzne, 
což znamená, že v n m lze uschovat i n co choulostivého. Nepot ebuje se mrza it, ani nekrvácí z žádné ásti t la. Její 
opakované odchody nazna ují, že na rozdíl od sester není v sexualit  agresivní, ale trp liv eká, až si ji n kdo vybere. 
Když už si ji však n kdo vybere, v bec se nezdráhá. Tím, že si st eví ek obuje sama a ne eká s tím na prince, dává 
najevo iniciativu a schopnost za ídit si život po svém. V i sestrám se naopak prince zmoc ovala tak velká úzkost, že ani 
nedokázal vid t pravý stav v cí. S Popelkou se však cítí jist . Protože mu dokáže poskytnout toto bezpe í, je Popelka pro 

ho tou pravou nev stou. 
  Co však Popelka, která je p ece hlavní postavou p íb hu? Jelikož princ opatruje láskypln  její st eví ek, Popelka se 
symbolickým zp sobem dozvídá, že princ miluje její ženskost p edstavovanou symbolem vaginy. A  Popelka prožívala 
svou existenci v popelu jakkoli, v la, že lov k, který takto žije, p sobí špinav  a hrub . Jsou ženy, které p esn  tak 
vnímají svou sexualitu, a jiné, které se zase obávají, že ji takto vnímají muži. Proto Popelka za ídila, aby ji princ uvid l v 
tomto stavu d ív, než si ji zvolí za nev stu. Tím, že jí podal st eví ek, aby si ho obula, princ symbolicky vyjád il, že ji 

ijímá takovou, jaká je, špinavou a poníženou. 
  Nyní si musíme vzpomenout, že zlatý st eví ek byl vyp en od ptá ka, totiž ducha zem elé matky, kterého Popelka 

ijala jako svou niternou sou ást a který jí pomáhal v nesnázích a t žkostech. Tím, že princ podá Popelce st eví ek, 
kone  stvrdí, že st eví ek i jeho království náležejí opravdu jí. Nabízí jí symbolicky ženství v podob  zlatého 
st eví ku-vaginy: mužovo p ijetí vaginy a láska k žen  jsou nejvyšším mužovým potvrzením žádoucnosti jejího ženství. 
Avšak nikdo, ani pohádkový princ, nedokáže zp sobit, aby své ženství p ijala, dokonce ani svou láskou ne. Pouze 
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Popelka  sama  je  m že  p ijmout  a  princova  láska  jí  v  tom  m že  pomoci.  To  je  hlubší  smysl  slov,  že  vytáhla nohu z 
žkého d eváku a vsunula ji do st eví ku: padl jí jako ulitý. 

  V  tomto  okamžiku  se  to,  co  bylo  vyp enou  vn jší  krásou  na  bálu,  stává  Popel iným  pravým  já.  Je  to  ona,  kdo  se  
prom ní z d eváku, který pat í k jejímu bytí v popelu, ve zlatý st eví ek. 
  B hem st eví kové procedury, znamenající totéž co jejich zásnuby, si princ zvolí Popelku, nebo  Popelka symbolicky 

edstavuje nekastrovanou ženu, zbavující prince kastra ní úzkosti, která by p ekážela š astnému manželskému soužití. 
A Popelka si zvolí jeho, nebo  princ na ní oce uje „špinavé“ stránky její sexuality, s láskou p ijímá její vaginu v podob  
st eví ku a souhlasí s její touhou po penisu, která je obrazn  vyjád ena tím, jak Popel ina útlá noha do st eví ku dob e 
padne. Proto princ p ináší Popelce krásný st eví ek a proto Popelka do n j vsune svou nohu - teprve pak je uznána jako 
správná nev sta. Když však vklouzne nohou do st eví ku, zárove  tím dá jasn  najevo, že i ona bude v jejich sexuálním 
vztahu aktivní; také ona se bude init. Stvrzuje tím zárove , že jí nikdy nic nechyb lo a nechybí. Má vše, co se hodí a 
dob e padne, jako noha do st evíce. 
  Tuto myšlenku m že podpo it úvaha o jedné všeobecn  p ijímané ásti svatebního ob adu. Nev sta natáhne prst, aby jí 
ženich mohl navléci prsten. Prostrkávat prst kruhem ud laným z palce a ukazováku druhé ruky je neslušným vyjád ením 
pohlavního styku. Ale p i ob adu s prstýnkem se jedná o symbolické vyjád ení n eho zcela jiného. Prsten, symbol pro 
vaginu, dává ženich nev st  a ona mu na oplátku nabízí natažený prst, aby ob ad navle ení prstýnku byl možný. 
  V tomto ob adu je vyjád eno mnoho nev domých myšlenek. B hem ob adu vzájemného navlékání prstýnk  muž 
vyjad uje touhu po vagin  a to, že ji p ijímá - tedy n co, s ím si žena d lala starosti - stejn  jako souhlas s eventuální 
touhou ženy po vlastním penisu. Tím, že si žena nechá prstýnek navléknout, stvrdí, že od nyn jška bude její manžel do 
ur ité  míry  vlastnit  její  vaginu a  ona  jeho penis.  Žena  se  už  nadále  nebude cítit  o  penis  p ipravena  -  což  symbolizuje  
konec její kastra ní úzkosti, stejn  jako jeho kastra ní úzkost skon ila navle ením snubního prstenu, který je te  jeho 
vlastnictvím a který bude od nyn jška nosit. Zlatý st eví ek podaný princem Popelce, aby si ho obula, je vlastn  jen jinou 
obdobou téhož ob adu, který považujeme za natolik samoz ejmý, že se jeho symbolickým významem ani nezaobíráme, 

koliv si práv  tímto aktem bere ženich nev stu za ženu. 
  Popelka je p íb h o sourozeneckém soupe ení a žárlivosti a o tom, jak je možné nad nimi zvít zit. Nejv tší závist a 
žárlivost vzbuzují pohlavní znaky, které jeden vlastní a druhý postrádá. V záv ru p íb hu o Popelce je vy ešena a 

ekro ena nejen sourozenecká rivalita, ale také rivalita sexuální. Co za alo jako naprosté strádání zp sobené žárlivostí, 
kon í velikým št stím díky lásce, která ko en m této žárlivosti porozum la, p ijala je, a tím je odstranila. 
  Popelka p ijímá od prince to, o em se domnívala, že jí chybí, protože princ ji symbolickým zp sobem ujiš uje, že jí v 
žádném ohledu nechybí nic a že získá to, co si vždy p ála vlastnit. Princ dostane od Popelky pro sebe nejvýše pot ebné 
ujišt ní: že a koliv si p ála penis od samého za átku, souhlasí s tím, že pouze on dokáže její p ání splnit. Je to akt, který 
symbolizuje,  že  nebyla  kastrovaná  v  tom  smyslu,  že  by  byla  zbavena  svých  p ání,  a  že  si  tudíž  nep eje  kastrovat  ani  
nikoho  jiného.  Princ  se  tedy  nemusí  obávat,  že  by  se  to  mohlo  stát  jemu.  Popelka  od  prince  dostane  to,  co  nejvíce  
pot ebuje; princ zase dostane od Popelky to, co nejvíce pot ebuje on. Motiv st eví ku slouží k utišení nev domých 
úzkostí v muži a k napln ní nev domých p ání v žen . To umož uje ob ma nalézt nejdokonalejší napln ní v sexuálním 
vztahu v manželství. Prost ednictvím tohoto motivu p íb h osv tluje poslucha ovu nev domí, co p edstavuje sexualita a 
manželství. 
  Dít , lhostejno zda chlapec nebo d e, jehož nev domí reaguje na skrytý význam p íb hu, lépe porozumí tomu, co se 
nachází za jeho pocity žárlivosti a za úzkostí, že by mohl dopadnout jako ten, kdo je o n co p ipraven. Za ne tušit také 
cosi  o  iracionální  úzkosti,  která  mu  m že  bránit  ve  vytvo ení  š astného  sexuálního  vztahu,  a  o  tom,  co  je  k  dosažení  
takového vztahu zapot ebí. P íb h však zárove  dít  ujiš uje, že stejn  jako hrdinové p íb hu, i ono dokáže úzkosti 
zvládnout a navzdory všem t žkostem nakonec všechno dob e dopadne. 
  Š astný konec se neobejde bez potrestání protivník . Avšak jejich potrestání nep ivodí Popelka ani princ. Ptá ci, kte í 
pomáhali Popelce rozlišit dobré od špatného p i vybírání ky, dokon í zkázu, kterou zapo aly samy sestry: vyklovou 
jim o i. Oslepení je symbolickým výrazem pro jejich slepotu, když si myslely, že je možné povýšit sebe ponížením 
druhých, když spoléhaly na vn jškový vzhled, a zejména když v ily, že sexuálního št stí lze dosáhnout (sebe)kastrací. 
  Abychom se dostali k nev domému významu n kterých stránek této nejmilovan jší pohádky, je t eba vzít v úvahu 
sexuální  konotace.  Obávám se  ale,  že  jsem se  v  této  diskusi  nedržel  básníkovy rady:  Našlapuj jemn , nebo  šlapeš po 
mých snech. Avšak sny nám za aly zjevovat sv j význam a d ležitost, teprve když se Freud odvážil proniknout do 
mnohotvárných, asto obhroublých a p evážn  sexuálních nev domých myšlenek skrytých pod zdánliv  nevinným 
povrchem. Freud u inil z našich sn  mnohem problemati jší záležitost - více zneklid ující a obtížn jší k uchopení. Sny 
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jsou však zárove  královskou cestou do nev domí a díky nim si vytvá íme nový a bohatší pohled na sebe a na povahu 
našeho lidství. 
  Dít , jemuž se Popelka líbí, v tšinou reaguje hlavn  na n který z viditelných význam . Ale v r zných okamžicích svého 
vývoje na cest  k porozum ní sob  samému, podle toho, co pot ebuje vy ešit, bude jeho nev domí osvíceno n kterým ze 
skrytých význam  pohádky, které na sebe upozor ují n jakým d ležitým detailem. 
  Na vn jší rovin  p íb h pomáhá dít ti p ijmout sourozeneckou rivalitu jako normální životní fakt a vzbuzuje nad ji, že 
se lov k nemusí bát, že ho tato rivalita zahubí. Naopak, kdyby k n mu sourozenci nebyli takhle oškliví, nikdy by 
nemohlo nakonec dosáhnout takového vít zství. Dále dít ti sd luje, že bylo-li n kdy pokládáno za špinavé a hrubé, 
jednalo se o do asný stav bez nezvratných d sledk  pro budoucnost. Patrné je také morální nau ení: vn jší vzhled 
lov ka nevypovídá v bec o cen  jeho nitra; je-li lov k v rný sám sob , zvít zí nad t mi, kte í p edstírají, že jsou 

kým, kým nejsou, a ctnost bude odm na a zlo potrestáno. 
  Pohádka nás otev en  pou uje o n em, co nesnadno p ijímáme: že plné rozvinutí vlastní osobnosti vyžaduje schopnost 
tvrd  pracovat a rozlišovat dobro od zla jako p i p ebírání ky. Dokonce i z tak pod adné v ci, jako je popel, lze získat 

ci velké ceny, když lov k ví, jak na to. 
  T sn  pod povrchem d tského v domí a zcela jemu na dosah je myšlenka, jak je d ležité udržet si víru v to, co bylo 
dobré ve vlastní minulosti, to jest uchovat si živou základní d ru ze vztahu k dobré matce. Tato víra umož uje získat 
ze života to nejlepší; najde-li si lov k cestu zp t k hodnotám dobré matky, dopomohou mu k vít zství. 
  Ohledn  vztahu dít te k matce a k rodi m obecn  nabízí Popelka rodi m i d tem tak výstižná a hluboká poznání jako 
žádná jiná oblíbená pohádka. Tato poznání mají takový dosah, že jsme úvahu o nich odsunuli až na konec diskuse. V 

íb hu jsou obsažena do té míry z eteln , že na nás nemohou neud lat dojem, a jejich poselství jsou tím p sobiv jší, že 
se jimi v dom  nezaobíráme. Když se pohádka stane „sou ástí“ nás samých, stávají se sou ástí našeho porozum ní 
životu, aniž bychom o nich „v li“. 
  V  žádné  jiné  známé  pohádce  nejsou  dobrá  a  špatná  matka  postaveny  do  tak  jasného  protikladu.  Dokonce  ani  ve  
Sn hurce, kde se vypráví o jedné z nejhorších macech, neukládá macecha dce i nemožné úkoly a nevyžaduje po ní 
tvrdou práci. Neobjeví se však ani na konci pohádky v podob  dobré matky, která se postará o št stí dít te. Na Popelce 
macecha vyžaduje t žkou práci a zdánliv  nemožné úkoly. Na vn jší rovin  p íb h hovo í o tom, že Popelka nalezne 
prince navzdory tomu, co jí macecha d lá. Ale v nev domí, zejména u malého dít te, se „navzdory“ asto rovná „kv li“. 
  Z p íb hu jasn  vyplývá, že kdyby hrdinka nebyla zprvu donucena stát se Popelkou, nestala by se nikdy princovou 
nev stou. Abychom získali osobní identitu a dosp li k seberealizaci na nejvyšší úrovni, íká p íb h, pot ebujeme obojí: 

vodní dobré rodi e a pozd ji „nevlastní“ rodi e, kte í na nás zdánliv  „kr “ a „necitliv “ kladou požadavky. Pohádka 
o Popelce zahrnuje obojí. Kdyby se dobrá matka na as neprom nila ve zlou macechu, nem li bychom popud rozvinout 
své odd lené bytostné já, objevit rozdíl mezi dobrem a zlem, vyvinout vlastní iniciativu a dosp t ke svobodnému 
rozhodování o sob  samém. Sv í o tom skute nost, že nevlastní sestry, v i nimž macecha z stala dobrou matkou po 
celou dobu p íb hu, nikdy nic z toho nedosáhnou a z stanou prázdnými sko ápkami. Když nevlastním sestrám st eví ek 
nesedne, nejsou to ony, kdo jedná, ale jejich matka, která jim íká, co mají d lat. To vše je zd razn no tím, že sestry 
budou slepé - to jest nic nevnímající - po zbytek života, což je symbol, ale také logický d sledek toho, když lov k 
nerozvine vlastní osobnost. 
  Aby byl vývoj vedoucí k individuaci v bec možný, je t eba pevné základny - „základní d ry“ - již lze získat pouze ze 
vztahu nemluvn te s dobrými rodi i. Aby však byl možný a nutný sám proces individuace - pustíme se totiž do n ho, 
teprve když je nevyhnutelný, nebo  je p íliš bolestivý - musejí dob í rodi e do asn  vypadat jako špatní a pronásledující, 
jako rodi e, kte í posílají své dít  bloudit po léta osobní pouští, zdánliv  „bez milosti“ a bez ohledu na jeho strádání. 
Když však dít  na tyto nesnáze zareaguje tím, že rozvine své já nezávislým zp sobem, pak se jako zázrakem dob í rodi e 
znovu objeví. Podobá se to situaci, kdy dospívající svému rodi i nerozumí, dokud sám nedosp je. 
  Popelka uvádí kroky, které jsou v osobnostním vývoji nezbytné, má-li lov k dosáhnout sebenapln ní, a iní tak 
pohádkovým zp sobem, aby každý mohl rozum t, co je od n j požadováno, chce-li se stát pln  lidskou bytostí. Není na 
tom nic p ekvapujícího, nebo  pohádka, jak se v celé této knize snažím ukázat, vystihuje výjime ným zp sobem naše 
duševní pochody: ukazuje nám, co jsou naše psychologické problémy a jak nejlépe je m žeme zvládat. Ve svém modelu 
životního cyklu Erikson tvrdí, že ideální lidská bytost se vyvine tehdy, jestliže se lov ku poda í dosáhnout ideálního cíle 
v každé po sob  jdoucích tak zvaných „fázi specifických psychosociálních krizí“. Krize probíhají v tomto po adí: za 
prvé, základní d ra - p edstavovaná Popel inou zkušeností s p vodní dobrou matkou a tím, co dobrého to jednou 
provždy zaselo v její osobnosti; za druhé, autonomie - když Popelka p ijímá svou jedine nou roli a vyt ží z ní to nejlepší; 
za t etí, iniciativa - když Popelka zasadí haluz a pe uje o ni tím, že dá pr chod svým pocit m, slzám i prosbám; za tvrté, 
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píle - p edstavovaná Popel inou namáhavou prací jako je p ebírání ky; za páté, identita - když Popelka ute e z plesu, 
schová se v holubníku a v hrušce a trvá na tom, aby ji princ spat il a p ijal v její negativní identit  Popelky d ív, než na 
sebe vezme pozitivní identitu princovy nev sty, protože každá identita má svou negativní i pozitivní ást. Když lov k 
ideálním zp sobem vy eší tyto psychosociální krize podle Eriksonova schématu a dosáhne zde vyjmenovaných 
osobnostních vlastností, dozraje k opravdové blízkosti s druhým lov kem. 
  Rozdíl mezi tím, co se p ihodí nevlastním sestrám, které z stávají p ipoutány k „dobrému rodi i“ a vnit  se 
nevyvíjejí, a t žkostmi a d ležitým vývojem, kterým musí projít Popelka, když její p vodní rodi e nahradí rodi e 
nevlastní, umožní pochopit každému dít ti i rodi i, že v zájmu dít te musí i ten nejlepší z rodi  být do asn  vnímán jako 
odmítající a náro ný „nevlastní“ rodi . Zap sobí-li Popelka i na rodi e, usnadní jim p ijmout skute nost, že na vývojové 
cest  jejich dít te ke zralosti je nevyhnutelné, aby do asn  vypadali jako špatní rodi e. P íb h rovn ž sd luje, že když 
dít  dosáhne své pravé identity, dob í rodi e v jeho mysli ožijí, stanou se mnohem mocn jšími a navždy nahradí obraz 
špatných rodi . 
  Popelka tedy nabízí rodi m velmi pot ebnou út chu, protože jim vysv tlí, pro  a z jakých dobrých d vod  je jejich 
dít  vidí na as ve špatném sv tle. Dít  se z Popelky pou í, že má-li získat své království, musí být na n jakou dobu 
ochotno podstoupit existenci 
Popelky, nejenom ve smyslu s tím spojených t žkostí, ale hlavn  nesnadných úkol , které musí z vlastní iniciativy 
zvládnout. Podle stádia psychologického vývoje dít te bude království, kterého Popelka dosáhne, bu to královstvím 
ni ím neomezeného uspokojení, nebo vlastní osobitosti a jedine ného osobního úsp chu. 
  D ti i dosp lí reagují i na další ujišt ní, která Popelka p ináší: že navzdory zjevn  zni ujícím oidipským konflikt m, 
které byly p inou Popel ina zavržení, a navzdory jejímu zklamání z rodi e opa ného pohlaví a z dobré matky, z níž se 
stane macecha, bude mít Popelka dobrý život, dokonce lepší než její rodi e. Dále p íb h íká, že i kastra ní úzkost je 
pouhým výplodem d tské úzkostné obrazotvornosti: v dobrém manželství se každému vyplní zdánliv  neuskute nitelné 
sny: on získá zlatou vaginu a ona do asný penis. 
  Popelka provádí dít  od jeho nejv tších zklamání - oidipských roz arování, kastra ní úzkosti, nízkého smýšlení o sob  
v d sledku domn lého nízkého hodnocení druhými - k rozvoji autonomie, k píli a vlastní pozitivní identit . Na konci 

íb hu je Popelka opravdu p ipravena na š astné manželství. Miluje však prince? O tom se v p íb hu nikde nemluví. Je 
dovedena do okamžiku zásnub, kdy jí princ podává zlatý st eví ek, který m že být stejn  dob e zlatým snubním 
prstenem (jak tomu také v n kterých Popelkách je).  Co se však Popelka ješt  musí nau it? Jaké jiné zkušenosti dít  
pot ebuje, aby v lo, co doopravdy znamená milovat? Odpov  na tuto otázku se nachází v cyklu p íb , o nichž 
budeme v této knize mluvit dále - p íb  o zví ecím ženichovi. 
   
 
Okruh pohádek se zví ecím ženichem 
 
  Zápas o zralost 
 
  Princ si odnese bezvládnou Sn hurku v rakvi a ta jenom náhodou vykašle kus jedovatého jablka, které jí uvízlo v hrdle, 
a probere se zp t k životu. Šípková R ženka se probudí teprve tehdy, když ji  milý políbí.  Popel in as ponížení kon í, 
když jí padne st eví ek. V každém z t chto p íb  - a stejn  v mnoha jiných - zachránce n jakým zp sobem dokazuje 
svou lásku k budoucí nev st . O pocitech hrdinek však nemáme nejmenší tušení. Ze zp sobu, jakým brat i Grimmové 
pohádky vypráv jí, se nedozvíme nic o tom, je-li Popelka zamilovaná, a koliv z toho, že šla t ikrát na ples, aby se setkala 
s princem, si m žeme ud lat jisté záv ry. O Šípkové R žence se dozvíme pouze to, že se vlídn  podívala na muže, který 
ji vysvobodil ze zakletí. Podobn  se o Sn hurce nedozvíme nic víc, než že sejí muž, který ji p ivedl zp t do života, líbil. 
Zdá  se,  že  se  tyto  p íb hy  úmysln  vyhýbají  tvrzení,  že  hrdinka  se  zamilovala,  a  skoro  to  vypadá,  že  i  pohádky  mají  
malou d ru v lásku na první pohled. Místo toho dávají na srozum nou, že milovat vyžaduje mnohem víc, než se nechat 
probudit nebo vybrat n jakým princem. 
  Zachránci se do hrdinek zamilují kv li jejich kráse, která symbolizuje jejich dokonalost. Zamilovaný zachránce musí 
být  aktivní  a  dokázat,  že  je  hoden  ženy,  kterou  miluje,  což  je  n co  zcela  odlišného  od  hrdin ina  pasivního  p ijímání  
skute nosti, že je milována. Princ ve Sn hurce prohlásí, že bez Sn hurky nem že žít, nabídne za ni trpaslík m, cokoli si 
eknou, a nakonec si ji m že i s rakví odnést. Aby se nápadník dostal k Šípkové R žence, musí prosekat st nu z trní, 

která ho ohrožuje na život . Princ v Popelce vymyslí d vtipný plán, jak Popelku polapit, a když místo ní dostane pouze 
její st eví ek, hledá ji po celém širém sv . Jako by p íb hy obsahovaly sd lení, že k zamilovanosti m že dojít, ale 
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milovat vyžaduje ješt  n co víc. Protože však mužští zachránci v t chto p íb zích mají jen podružnou roli, nelze se z 
jejich chování dozv t nic p esn jšího o tom, jakým vývojem je t eba projít, aby lov k n koho miloval, a co závazek 
„milovat“ obsahuje. 
  Všechny p íb hy, o nichž jsme až dosud uvažovali, nesou poselství, že chce-li se lov k stát individualitou, dosáhnout 
integrace své osobnosti a bezpe né identity, musí projít obtížnými vývojovými stádii, b hem nichž se setká s r znými 

žkostmi, nebezpe enstvími a bude muset vybojovat vít zné bitvy. Jenom tak se lov k m že stát pánem nad svým 
osudem a vyhrát království, které mu pat í. Co se d je s hrdiny a hrdinkami v pohádkách, lze p irovnat k inicia ním 
rituál m, do nichž novic vstupuje naivní a nezformovaný, a nakonec z nich vychází prom ný, na vyšším stupni bytí, o 
jakém by se mu na za átku této posvátné cesty ani nesnilo, a dochází tak své odm ny nebo spásy. Když se hrdina nebo 
hrdinka doopravdy stanou sebou samými, jsou pak hodni lásky. 
  I když je takový vývoj u jedince záslužný a spásný pro duši, sám o sob  ke št stí neposta uje. Chceme-li být š astni, 
musíme vystoupit z osamocenosti a vytvo it pouto s druhým lov kem. A  se v život  vznášíme v jakýchkoliv výšinách, 
Já  bez  Ty  žije  osam lou  existenci.  Tak  to  aspo  tvrdí  š astné  konce  pohádek,  v  nichž  se  hrdina  spojí  s  životním  
partnerem. Ne íkají však, co musí jedinec ud lat, aby po dosažení své lidské jedine nosti vykro il z osamocenosti. Ve 
Sn hurce ani Popelce (ve verzích brat í Grimm ) se nedozvíme nic o jejich život  po s atku a o š astném soužití s 
partnerem. Tyto p íb hy, a koliv vyzvednou hrdinku k samému prahu opravdové lásky, se nijak nezmi ují o osobním 

stu pot ebném ke svazku s milovaným lov kem. 
  P edpokladem dosažení plného v domí a schopnosti navazovat vztahy - a k tomu pohádky p ispívají - je p ipravit 

tskou mysl na prom nu, ke které nutn  dochází, když lov k miluje, a kterou tento stav p ináší. Existuje mnoho 
pohádek, které za ínají tam, kde Popelka nebo Sn hurka kon í, a íkají nám, že je sice okouzlující být milován, ale ani 
láska prince není zárukou št stí. Nalézt napln ní prost ednictvím lásky a v lásce vyžaduje ješt  jednu prom nu. Být 
pouze sám sebou nesta í, i když jsme svou jedine nou lidskou podobu získali v bojích tak t žkých, jaké vedly Popelka a 
Sn hurka. 
  lov k se stane úplnou lidskou bytostí, jež dosáhla všech svých možností, teprve tehdy, p idá-li ke schopnosti být sám 
sebou i schopnost být š astný a být sám sebou ve spojení s druhým lov kem. Dosažení tohoto stavu se týká nejhlubších 
rovin naší osobnosti. Jako p i každé prom , která zasahuje to, co je v nás nejnitern jší, jsou i zde p ítomna nebezpe í, 
jimž je t eba odvážn elit, a problémy, s nimiž je t eba si poradit. Poselství t chto pohádek nám íká, že p ejeme-li si 
vybudovat ono d rné pouto s druhým lov kem, které slibuje v né št stí pro oba, musíme se vzdát d tských postoj  a 
osvojit si postoje zralé. 
  Pohádky k tomu p ipravují dít  zp sobem, jež mu umož uje dosáhnout p edv domého pochopení v cí, které by je 
zna  zneklid ovaly, kdyby byly vnucovány jeho v domé pozornosti. Tyto myšlenky, uložené v p edv domé nebo 
nev domé mysli dít te, se však stanou dostupnými, jakmile p ijde vhodný as, aby na nich vystav lo své rozum ní. 
Pohádky se vyjad ují symbolickým jazykem, a proto si dít  nemusí všímat toho, na  není p ipravené, a m že reagovat 
pouze na to, co je eno na povrchu. Jak však postupn  nabývá v tší odhodlanosti a je p ipraven jší unést významy 
skryté pod symboly a mít z nich užitek, pohádky mu je dovolují vrstvu za vrstvou odhalovat. 
  Pohádky jsou ideální cestou, jak seznámit dít  se sexualitou, nebo  tak iní zp sobem p im eným v ku a schopnosti 
chápat s ohledem na vývojové stádium. Každá jiná více i mén  p ímá sexuální výchova, a  probíhá v jazyce dít te a v 
termínech, jimž dokáže rozum t, nedává dít ti volbu. Dít  musí sd lované p ijmout, i když k tomu není p ipraveno, což 
je velmi rozrušuje, nebo se cítí zmatené. Jiný zp sob, jak se bránit proti zahlcení informacemi které zatím není schopno 
zvládnout, je p ekroutit nebo vyt snit to co slyší - s nanejvýše škodlivými d sledky pro daný okamžik i budoucnost. 
  Pohádky nám dávají tušit, že jednou p ijde doba, kdy se musíme dozv t, co jsme d íve nev li - neboli 
psychoanalyticky eno musíme skoncovat s vyt ováním sexuality. To, co jsme vnímali jako nebezpe né a odporné, 
jako n co, emu je t eba se vyhýbat, musí zm nit sv j vzhled, aby mohlo být prožíváno jako opravdu krásné. Tuto 
prom nu zp sobuje láska. Zrušení vyt sn ného a zm na v prožívání sexuality probíhají ve skute nosti soub žn , ale 
pohádky o nich pojednávají odd len . Jen z ídka dojde k této zm  náhle; mnohem ast ji se jedná o dlouhý postupný 
vývoj, který vede k poznání, že sexualita m že vypadat docela jinak, než jak jsme si ji p edtím p edstavovali. Existují 
tedy pohádky, které nám p ibližují náhlý úlek ze š astného poznatku, a jiné zase sd lují, že je nutný dlouhý boj, než 
dosáhneme bodu, v n mž se toto neo ekávané zjevení m že uskute nit. 
  V  mnoha  pohádkách  neohrožený  hrdina  zabíjí  draky,  bojuje  s  obry  a  netvory,  ježibabami  a  arod ji.  Chytré  dít  se  
nakonec za ne zajímat, co tito hrdinové cht jí dokázat. Nemají-li smysl pro vlastní bezpe í, jak je cht jí zaru it pann , 
kterou zachrání? Co ud lali s p irozenými pocity úzkosti a pro ? Dít  zná vlastní strach i rozechv ní, a také to, jak asto 
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se je snaží pop ít. Z toho si vyvodí záv r, že hrdinové z n jakého d vodu pot ebují každého - v etn  sebe - p esv it, že 
strach nemají. 
  Oidipské fantazie o skv losti jsou zt lesn ny v pohádkách, v nichž hrdinové vít zí nad draky a zachra ují panny. 
Zárove  jsou však tyto p íb hy pop ením oidipských úzkostí, a to zejména úzkostí sexuálních. Tím, že hrdinové vyt sní 
veškerou úzkost do té míry, že vypadají zcela neohrožení, chrání se p ed zjišt ním práv  toho, co v nich vyvolává strach. 

kdy se z fantazií o nevídané odvaze vyno í sexuální úzkost: poté, co nebojácný hrdina získá princeznu, vyhýbá se jí, 
jako kdyby mu odvaha dovolovala bojovat, nikoliv však milovat. V jednom z takových p íb  brat í Grimm , v 
Havrance, usne hrdina po t i následující dny za sebou v dob , kdy mu princezna slíbila, že ho navštíví. V jiných 
vypráv ních (nap . brat í Grimm  Královské d ti a Tambor) hrdina spí tvrd  celou noc, zatímco ho volá z prahu ložnice 
jeho milovaná, a probudí se teprve t etí noci. V pohádce Jak Honza m nil jsme se zmínili o jednom výkladu, pro  Honza 
leží nehnuté vedle své nev sty; na jiné rovin  tato jeho nehybnost symbolizuje jeho sexuální úzkost. Co vypadá jako 
nep ítomnost pocit , je ve skute nosti prázdno, které zbývá po jejich vyt sn ní. Toto vyt sn ní je t eba zrušit, aby 
blaženství manželského stavu, k n muž náleží š astný sexuální život, bylo možné. 
 
  Pohádka o jednom, který se vypravil do sv ta, aby se nau il bát 
 
  Existují pohádky, které vypráv jí o tom, že je nutné um t se bát. Hrdina m že p ežít beze strachu dobrodružství, p i 
nichž vstávají hr zou vlasy na hlav , ale spokojenost v život  nalezne teprve tehdy, když se mu vrátí schopnost bát se. V 

kolika p íb zích si hrdina tento nedostatek strachu uv domí na za átku jako vadu. To platí o pohádce brat í Grimm  
Pohádka o jednom, který se vypravil do sv ta, aby se nau il bát. Když ho otec vyzve, aby se n emu nau il, hrdina 
odpoví: „Nejrad ji bych se nau il bát a poznal hr zu. Nikdo mi to nevysv tlí!“ Za tím ú elem se hrdina vystaví hr zu 
nahán jícím situacím, ale nic p i nich nepocítí. S nadlidskou silou a s odvahou (která by byla nadlidská, kdyby cítil 
strach) pak hrdina zbaví zakletí královský zámek. Král mu ekne, že za odm nu si smí vzít jeho dceru za ženu. „To je 
všechno hezké,“ ekl jinoch, Jenomže ješt  po ád nevím, co je hr za a strach!“ Tato odpov  zahrnuje poznání, že 
dokud hrdina nedokáže poci ovat strach, není p ipraven oženit se. Dále je to ješt  zd razn no tím, že a koliv m l hrdina 
svou ženu rád, nep estával íkat: „Ach, kdybych se nau il bát, kdybych v l, co je hr za!“ Bát se nakonec nau í v 
manželském loži. Nau í ho to jednou v noci jeho žena, když z n ho stáhne p ikrývku a vylije na n ho celé v dro ledové 
vody s m enkami. M enky se mu na t le mrskají a plácají a král k í: „Co je to, ženuško? Bojím se, to je hr za!“ 
  Hrdina tohoto p íb hu nalezne to, co mu v život  chyb lo, díky své žen  v jejich manželském loži. Dít ti ješt  víc než 
dosp lému je z ejmé, že lov k m že nalézt to, co ztratil, p edevším a pouze tam, kde to ztratil. Na nev domé rovin  

íb h nazna uje, že neohrožený hrdina p išel o schopnost bát se, aby nemusel elit pocit m, které ho p emohly v 
manželském loži - to znamená sexuálním pocit m. Bez t chto pocit  však, jak sám po celou dobu tvrdí, není celým 
lov kem; dokud se nenau í bát, nechce se dokonce ani ženit. 

  Hrdina  p íb hu  se  nemohl  bát,  protože  vyt snil  všechny  sexuální  pocity  -  jak  dokládá  skute nost,  že  když  se  mu  
sexuální  strach  vrátil,  cítil  se  š astný.  V  p íb hu  je  jedna  jemn stka,  kterou  je  snadné  v dom  p ehlédnout,  a koliv  
nev dom  na nás bezpochyby zap sobí. Název pohádky íká, že hrdina šel do sv ta, aby se nau il bát. V celém p íb hu 
se však p edevším mluví o t esení se hr zou, o n mž hrdina íká, že je to um ní mimo jeho chápání. Sexuální úzkost je 
nej ast ji prožívána jako odpor; lov k, který má ze sexuálního aktu úzkost, se ot ásá odporem, ale viditelný strach to v 

m obvykle nevyvolá. 
  A  už poslucha  tohoto p íb hu rozezná i nerozezná, že to byla sexuální úzkost, co zp sobilo, že se hrdina nedovedl 

ást, d ležité je, že to, co nakonec zp sobí, že se dokáže t ást, vypovídá o iracionální povaze n kterých z našich 
všeprostupujících úzkostí. Okolnost, že se jedná o strach, z n hož ho dokáže vylé it pouze jeho žena v noci na l žku, je 
dostate nou nápov dou k nevy ené podstat  této úzkosti. 
  Dít ti, které se nejvíce bojí v noci ve své postýlce, ale nakonec si uv domí, jak jsou jeho úzkosti iracionální, nabízí 
tento  p íb h  na  vn jší  rovin  myšlenku,  že  když  se  lov k  vychloubá,  že  se  nebojí,  mohou  se  za  tím  skrývat  velmi  
nezralé, dokonce d tské strachy, kterým není dovolen p ístup do v domí. 
  A  p íb h vyvolá jakékoliv pocity, íká, že manželské št stí vyžaduje, aby se lov ku staly dostupné ty pocity, k nimž 
až do s atku p ístup nem l. Dále íká, že je to partnerka, kdo nakonec vyvolá lidské pocity v muži - protože cítit strach je 
lidské; necítit strach je nelidské. P íb h nám pohádkovým zp sobem dává na v domí, že poslední p em na nutná k 
dosažení zralého lidství, spo ívá v uvoln ní vyt ovaných obsah . 
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Zví ecí ženich 
 
  Mnohem oblíben jší a etn jší jsou vypráv ní, která se o vyt sn ní, vyvolaném záporným postojem k sexualit , v bec 
nezmi ují a prost  nám íkají, že kv li lásce je bezpodmíne  nutné, abychom své d ív jší postoje v i sexualit  
zásadním zp sobem zm nili. To, co se musí p ihodit, je vyjád eno jako vždy v pohádkách velice p sobivým obrazem: 
zví e se prom ní v skv lou osobu. A  jsou to p íb hy rozli né, všechny se shodují v tom, že sexuální partner je zprvu 
prožíván jako zví e. Proto jsou v literatu e o pohádkách známy jako okruh pohádek se „zví ecím ženichem“ nebo 
„zví ecím manželem“. (V sou asnosti mén  známé pohádky, v nichž je zprvu zví etem budoucí partnerka, tvo í okruh 
pohádek se „zví ecí nev stou“.) Dnes je z t chto p íb  nejznám jší Kráska a zví e. Tento motiv je po celém sv  tak 
rozší ený, že bychom sotva našli tolik variací na n které jiné pohádkové téma. 
  Okruh p íb  o zví ecím ženichovi se vyzna uje t emi typickými rysy. Zaprvé z stává nejasné, jak a pro  se ženich 
prom nil ve zví e - a to i p esto, že v tšina pohádek tuto informaci poskytuje. Zadruhé, tento in zp sobila arod jnice, 
která však z stane za zlé skutky nepotrestána. Zat etí je to otec, který se zasadí o to, aby hrdinka vstoupila do svazku se 
zví etem; hrdinka tak u iní z lásky nebo poslušnosti v i otci a matka v tom nehraje žádnou d ležitou roli. 
  Pohlédneme-li na tyto t i aspekty zrakem hlubinné psychologie, za neme chápat pronikavý význam toho, co na první 
pohled vypadalo jako vady p íb hu. Nedozvíme se, pro  se ženich musel prom nit v ošklivé zví e, ani pro  toto zlo na 

m spáchané z stalo nepotrestáno. To znamená, že zm na jeho „p irozeného“ nebo krásného vzhledu se udála v 
nevyzpytatelné minulosti, kdy jsme nev li, pro  se nám n co d je, i když to s sebou neslo dalekosáhlé d sledky. 

žeme  snad  íci,  že  k  vyt sn ní  sexuality  došlo  tak  záhy,  že  si  to  nem žeme  pamatovat?  Nikdo  z  nás  si  nedokáže  
vybavit, v kterém okamžiku jeho života sexualita na sebe poprvé vzala podobu n eho zví ecího, n eho, eho se máme 
obávat, co máme skrývat a vyhýbat se tomu; ze sexuality se obvykle stane tabu p íliš brzy. Všichni víme, že tomu není 
tak dávno, co mnozí st edostavovští rodi e íkali svým d tem, že teprve po s atku p ijde doba, kdy pochopí, v em 
vlastn  sex spo ívá. Ve sv tle této zkušenosti se sotva m žeme divit, když v Krásce a zví eti bývalé zví e íká Krásce: 
„Zlá víla m  odsoudila, abych žil v této podob , dokud se za mne nebude ochotná provdat krásná panna.“ Pouze 
manželství u inilo sex p ípustným a zp sobilo prom nu n eho zví ecího na pouto posv cené manželskou svátostí. 
  Jelikož našimi nejran jšími vychovateli byly matky nebo jiné pe ovatelky, je pravd podobné, že to byly ony, kdo pro 
nás jako první u inil ze sexu v n jaké podob  tabu; proto budoucího ženicha na zví e prom uje ženská postava. 

inejmenším v jednom p íb hu o zví ecím ženichovi se dozvídáme, že prom nu ve zví e, kterou zp sobí matka, 
vyvolala špatnost dít te. Pohádka Havránka brat í Grimm  za íná: Byla jedna královna, ta m la dcerušku, ješt  malou, 
neum la dosud b hat, musili ji nosit. Jednou ji matka chovala, d cko bylo nezp sobné, a  mu matka domlouvala, jak 
cht la, nedalo pokoj. Tu matce došla trp livost, a protože práv  kolem zámku p elétávali havrani, otev ela okno a 
zvolala: „Kéž bys byla havran tem a ulet la, abych m la pokoj.“ Sotva to do ekla, nem la na ruce dcerušku, ale 
havranku... Nebudeme daleko od pravdy, když nás napadne, že to, s ím d cko necht lo p estat, bylo nep ijatelné pudové 
sexuální chování, o n mž se nesmí mluvit a které matku tak znepokojilo, že podv dom  cítila, že dít  je jako zví átko, a 
proto se jím také m že stát. Kdyby dít  jenom obt žovalo nebo plakalo, p íb h by nám to mohl íct, nebo by se matka tak 
pohotov  dít te nevzdala. 
  P esto jsou matky v p íb zích se zví ecím ženichem zdánliv  nep ítomné; p ítomné jsou však v p estrojení za 
arod jnici, která zp sobila, že dít  považuje sexualitu za n co zví ecího. Jelikož tém  všichni rodi e d lají ze sexu v té 
i oné podob  tabu, ve výchov  dít te je to n co tak všeobecného a p inejmenším v jisté mí e nevyhnutelného, že trestat 

osobu, která zp sobí, že sex vypadá jako zví ecí záležitost, není d vod. Proto arod jnice, která zp sobila prom nu 
ženicha ve zví e, není na konci pohádky potrestána. 
  Je to láska a oddanost hrdinky, co zp sobí prom nu zví ete. Zví e je zbaveno zakletí pouze tehdy, když je hrdinka 
opravdov  miluje. Aby dívka mohla pln  milovat svého partnera, musí být schopna na n ho p enést svou d ív jší, 

tskou náklonnost k otci. To dokáže snadno, jestliže s tím otec, i když nerad, souhlasí. Tak tomu je v Krásce a zví eti, 
kde otec nejprve nesouhlasí, aby dcera šla za zví etem a zachránila tím otci život, ale posléze se nechá p esv it, že to 
má ud lat. Dívka m že nejsvobodn ji a nejš astn ji p enést - a prom nit - svou oidipskou lásku k otci v lásku k milému 
tehdy, když tato nová láska nabízí v sublimované podob  opožd né napln ní d tské lásky k otci a zárove  p ináší 
napln ní zralé lásky k v kov  odpovídajícímu partnerovi. 
  Kráska jde za zví etem jen z lásky k otci, ale jak se její láska stává zralou, zm ní se i hlavní objekt lásky, a  se to, jak 
vypráví p íb h, neobejde bez potíží. Na konci p íb hu získají díky hrdin in  lásce znovu sv j život otec i manžel. Je-li 

eba dalšího d kazu pro tento výklad podstaty p íb hu, poskytne nám ho detail, kdy Kráska žádá, aby jí otec p ivezl 
ži,  a  otec  neváhá  dát  všanc  život,  aby dce i  vyhov l.  To,  že  si  Kráska  p ála  r ži,  otec  jí  ji  dal  a  ona  ji  p ijala,  jsou  



118 

 

obrazy Krás iny trvající lásky k otci a jeho lásky k ní. Jsou symbolem toho, že si vzájemnou lásku uchovali živou. Práv  
díky této stále kvetoucí lásce se p esun ke Zví eti tak snadno zda il. 
  Pohádky promlouvají k našemu nev domí, kde je zažíváme jako d ležitá sd lení bez ohledu na naše a hrdinovo pohlaví. 

esto stojí za zmínku, že ve v tšin  západních pohádek je zví e mužského rodu a kouzla je dokáže zbavit pouze láska 
osoby rodu ženského. Podstata zví ete se r zn  liší podle místních okolností. Nap íklad v bantuském (kaferském) p íb hu 
se krokodýl prom ní v lov ka poté, co mu panna olízne tvá . V jiných p íb zích má zví e podobu prasete, lva, medv da, 
osla, žáby, hada atd., které do lidské podoby vrátí láska panny. Musíme se domnívat, že auto i t chto p íb  v ili, že k 
dosažení  š astného spojení  je  t eba,  aby žena  p emohla  sv j  pohled  na  sexualitu  jako na  n co odporného a  zví ecího.  
Existují také západní pohádky, v nichž je do zví ecí podoby za arována žena, a pak je to ona, kdo musí být zprošt na 
zakletí láskou a zarytou odhodlaností mužského partnera. Na zví ecí podob  prakticky všech p ípad  zví ecí nev sty 
však není nic nebezpe ného nebo odpudivého; naopak jsou p vabné. O Havrance jsme se již zmi ovali. V jiné pohádce 
brat í Grimm , v Tamborovi,  je  dívka  prom na  v  labu .  Zdá  se  tedy,  že  i  když  pohádky  tvrdí,  že  sex  bez  lásky  a  
oddanosti je svou podstatou animální, tato stránka ženské sexuality, p inejmenším v západní tradici, není ohrožující, 
neboje dokonce okouzlující; zví ecí jsou pouze aspekty mužské sexuality. 
 
  linka a R ženka 
 
  Zví ecí ženich je tém  vždy odpudivým nebo divokým zví etem, ale v n kolika p íb zích je také zví etem krotkým bez 
ohledu na to, že je divoký. Platí to o pohádce brat í Grimm  linka a R ženka, v níž se jedná o p átelského medv da, 
který není ani trochu strašný i ohavný. Zví ecí vlastnosti však v p íb hu nechybí - p edstavuje je obhroublý trpaslík, 
který prince do medv da zaklel. V tomto p íb hu jsou protagonisté na obou stranách rozd leni do dvojic: na dv  
zachra ující panny, B linku a R ženku, a na mírného medv da a protivného trpaslíka. Ob  dívky, povzbuzovány 
matkou,  se  sp átelí  s  medv dem;  pomáhají  také  trpaslíkovi  v  jeho  nesnázích,  i  když  je  zlý.  Dvakrát  ho  zachrání  p ed  
velkým nebezpe ím tím, že mu ust ihnou kus vousu, a pot etí a naposledy tím, že mu utrhnou kus kabátu. Dívky v tomto 

íb hu musejí zachránit trpaslíka t ikrát, než ho m že medv d zabít a zbavit se zakletí. Takže i když je zví ecí ženich 
átelský a krotký, žena (ženy) p esto musí p emoci jeho zlou povahu v podob  trpaslíka, aby se vztah svou podstatou 

zví ecí stal vztahem lidským. P íb h obsahuje myšlenku, že v naší povaze existují stránky p íjemné spole  s 
odpudivými, a když se zbavíme t ch odpudivých, eká nás už jen samé št stí. Na konci p íb hu je znovu nastolena 
základní jednota hlavních hrdin  tak, že B linka se provdá za prince a R ženka za jeho bratra. 
  P íb hy se zví ecím ženichem sd lují myšlenku, že je to p edevším žena, kdo musí zm nit postoj k sexualit  z 
odmítavého na p ijímající, nebo  dokud se žen  zdá sex odpudivý, z stane zví ecí v muži, což znamená, že muž není 
zbaven zakletí. Dokud si jeden z partner  sex oškliví, druhý ho nem že vychutnat; dokud jeden z partner  nahlíží na sex 
jako na n co zví ecího, druhý z stává z ásti zví etem pro sebe i pro partnera. 
   
 
Žabí král 
 
  N které pohádky zd raz ují dlouhý a obtížný vývoj, který jedin  nám umožní získat kontrolu nad tím, co v nás p sobí 
jako zví ecí, a jiné naproti tomu zd raz ují úlek z poznání, že to, co se zdálo zví ecí, se náhle stalo zdrojem lidského 
št stí. P íb h Žabí král brat í Grimm  pat í do této druhé skupiny. 
  A koliv p íb h není tak starý jako n které jiné p íb hy o zví ecím ženichovi, jistá verze Žabího krále je známa již z 

ináctého století. V Complaynt ofScotland z roku 1540 se podobné vypráv ní jmenuje Studna na konci sv ta. Jedno 
podání Žabího krále vydané bratry Grimmy v roce 1815 za íná t emi sestrami. Starší dv  jsou povýšené a necitlivé, 
pouze nejmladší dokáže vyslechnout žabákovy prosby. V té verzi brat í Grimm , která je známa dnes, je hrdinka také 
nejmladší, ale není eno z kolika sester. 
  Na za átku Žabího krále si  nejmladší  sestra  hraje  u  studánky se  zlatým mí kem.  Mí  do  ní  spadne  a  dívka  se  ho ce  
rozplá e. Objeví se žabák a zeptá se jí, co ji trápí. Nabídne se, že princezn  mí ek p inese, když mu slíbí, že ho bude mít 
za kamaráda, který bude vedle ní sedat, pít s ní z pohárku, jíst z talí ku a spát s ní v postýlce. Dívka mu to slíbí, ale 

itom si myslí, že žádný žabák nem že být lov ku kamarádem. Když ji žabák žádá, aby ho vzala s sebou dom , ute e a 
vzáp tí na n j zapomene. 
  Žabák se však objeví druhého dne p i ve i na královském dvo e a domáhá se p ijetí. Princezna p ed ním zabouchne 
dve e. Král si všimne, jak je vylekaná a ptá se po p in . Princezna mu to ekne a král trvá na tom, že sliby se mají plnit. 
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Princezna tedy otev e žabákovi dve e, ale stále ho nechce posadit vedle sebe ke stolu. Král jí znovu p ikáže, aby splnila, 
co  slíbila.  Princezna  se  znovu  pokusí  porušit  slib,  když  si  žabák  chce  jít  s  princeznou  lehnout,  ale  tentokrát  se  král  
rozhn vá  a  princezn ekne,  že  nesmí  opovrhovat  tím,  kdo  jí  pomohl,  když  byla  v  tísni.  Když  se  žabák  ocitne  s  
princeznou v posteli, princeznu to tak znechutí, že žabákem mrští o ze  a žabák se prom ní v prince. Ve v tšin  verzí k 
prom  dojde, když žabák stráví na loži s princeznou t i noci. P vodní verze je ješt  výmluvn jší: princezna musí 
políbit žabáka, který spí vedle ní, a uplynou ješt  další t i týdny spole  sdíleného lože, než se žabákovi vrátí lidská 
podoba. 
  V tomto p íb hu je proces zrání nesmírn  urychlen. Princezna je na za átku krásná hol ka, která si bezstarostn  hraje 
s mí em. (Dozvíme se, že ani slunce nevid lo nikoho krásn jšího.) Všechno se p ihodí kv li mí i, který p edstavuje 
dvojí dokonalost: dokonalost koule a dokonalost nejdražšího materiálu, zlata. Tato zlatá koule p edstavuje ješt  
nevyvinutou narcistickou duši: zahrnuje v sob  všechny schopnosti, prozatím však neuskute né. Když mí  spadne do 
hluboké tmavé studny, nevinnost je ztracena a otev e se Pando ina sk ka. Princezna oplakává mí  tak zoufale, jakoby 
oplakávala ztrátu d tské nevinnosti. Z temnoty, do níž spadl symbol její duše, jí dokáže navrátit dokonalost - mí  - pouze 
ošklivý žabák. Když se život ukázal ze stinné stránky, stal se pro princeznu n ím ošklivým a složitým. 
  Protože je stále ješt  v zajetí principu slasti, u iní dívka slib, aby dostala, co chce, aniž myslí na následky. Ale realita se 
prosadí. Dívka se jí snaží vyhnout tím, že p ed žabákem zabouchne dve e. Ke slovu se však dostane Nadjá v podob  
krále: ím víc princezna vzdoruje žabákovým požadavk m, tím siln ji král naléhá, aby slib ádn  dodržela. Co za alo 
jako hra, stalo se velmi vážnou záležitostí: princezna musí vyr st, protože je nucena p ijmout odpov dnost za sliby, které 

inila. 
  Kroky vedoucí ke sblížení s druhým lov kem jsou jasn  na rtnuty: když si dívka hraje s mí em, je nejprve úpln  sama. 
Žabák se jí zeptá, co ji trápí, a za ne s ní rozmlouvat. Když jí vrací mí ek, hraje si s ní. Pak ji p ijde navštívit, sedne si k 
ní,  jí  s  ní,  jde  s  ní  do  jejího  pokoje  a  nakonec  do  její  postele.  ím  víc  se  k  ní  žabák  p ibližuje  t lesn ,  tím  je  dívka  
znechucen jší a neklidn jší, zejména když se ho má dotknout. K sexuálnímu probuzení pat í nechu  nebo úzkost a 
dokonce i hn v. Úzkost se prom ní v hn v a nenávist - princezna mrští žabákem o ze . Když se toho odváží a prosadí 
sebe samu - na rozdíl od toho, jak se nejd ív cht la vykroutit, a pak jen poslechla otcovy p íkazy - p ekoná svou úzkost a 
nenávist se prom ní v lásku. 
  Svým zp sobem p íb h sd luje, že lov k musí být nejprve schopen cítit, aby byl schopen milovat; že je dokonce lepší 
mít pocity záporné, než žádné. Na za átku je princezna cele zam ená na sebe a zajímá se pouze o mí . To, že nemá v 
úmyslu dodržet slib daný žabákovi, v ní nevzbuzuje žádné pocity, ani nep emýšlí o tom, co to pro n ho m že znamenat. 

ím více se k ní žabák p ibližuje osobn  a t lesn , tím jsou její pocity siln jší a ona se stává stále svébytn jším jedincem. 
Po dlouhou dobu vývoje poslouchá otce, ale jak její pocity sílí, nakonec prosadí svou nezávislost tím, že se otcovým 

íkaz m vzep e. Když se takto stane sama sebou, stane se sebou samým i žabák: prom ní se v prince. 
  Na jiné rovin  p íb h íká, že nem žeme o ekávat, že naše první erotické doteky budou p íjemné, nebo  jsou p íliš 
složité  a  zatížené  úzkostí.  Ale  dáme-li,  i  p es  do asný  odpor,  druhému  svolení,  aby  s  námi  byl  stále  d rn ji,  pak  v  
ur itém okamžiku zažijeme š astný úlek z toho, co zjistíme, když nám úplná blízkost zjeví sexualitu v celé její kráse. V 
jedné verzi Žabího krále se praví: po noci strávené na l žku spat ila p i probuzení vedle sebe nejúchvatn jšího muže. V 
tomto p íb hu sta ila jedna spole  strávená noc (m žeme si domyslet, co se b hem noci událo), aby se pohled na toho, 
kdo se stal dív iným manželem, zásadním zp sobem zm nil. R zná jiná vypráv ní, v nichž se asový pr h událostí liší 
od první noci ke t em týdn m, se všechna shodují a radí trp livost: než se blízkost zm ní v lásku, n jakou dobu to trvá. 
  Otec v Žabím králi,  jako  v  tolika  jiných  p íb zích  o  zví ecím  ženichovi,  je  tou  postavou,  která  p ivede  dceru  a  
budoucího ženicha k sob . Ke š astnému svazku dojde pouze na jeho naléhání. Rodi ovské vedení, díky n muž se 
vytvá í Nadjá - sliby je t eba plnit, a  jsou jakkoli nep edložené - dává vzniknout odpov dnému sv domí. Takové 
sv domí je nezbytné pro š astný osobní a sexuální svazek, nebo  bez zralého sv domí by postrádal na vážnosti a 
trvalosti. 
  Jak je to však se žabákem? Také on musí vyzrát, než m že vstoupit do svazku s princeznou. Z toho, co se mu p ihodí, je 

ejmé, že láskyplný vztah k mate ské osob  a závislost na ní je p edpokladem lidskosti. Žabák jako každé dít  touží po 
úplné symbiotické existenci. Existuje snad dít , které si nep álo sed t na mat in  klín , jíst z jejího talí e, pít z jejího 
poháru a nešplhalo se do mat iny postele, aby tam s ní spalo? Po n jaké dob  však musí být dít ti  symbióza s matkou 
odep ena, protože by mu navždy bránila stát se samostatnou bytostí. Jakkoli moc chce dít  z stat s matkou v posteli, 
matka je musí odtamtud „vyhnat“, což je bolestná zkušenost, ale nevyhnutelná, má-li dít  získat nezávislost. Teprve když 
rodi  dít  donutí, aby p estalo žít v symbióze, za ne se stávat samo sebou, tak jako se žabák „vyhnaný“ z postele vymaní 
z pout nezralé existence. 
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  Dít  ví,  že  tak  jako žabák muselo  a  stále  ješt  musí  sm ovat  od  nižší  úrovn  bytí  k  vyšší.  Tento  proces  je  dokonale  
irozený, protože životní situace dít te za íná na nižší úrovni, a proto na za átku pohádek se zví ecím ženichem není 
eba vysv tlovat hrdinovu nízkou zví ecí podobu. Dít  ví, že jeho vlastní postavení není d sledkem n jakého zlého inu 

nebo zlo inné síly; takový je p irozený ád sv ta. Žabák se vyno í ze života ve vod  jako dít  p i narození. Historicky 
vzato pohádky o staletí p edb hly naše poznatky z embryologie, která pojednává o r zných vývojových stádiích lidského 
zárodku p ed narozením, podobn  jako ve svém vývoji prochází metamorfózou žába. 
  Pro  však ze všech živo ich  práv  žába (nebo ropucha ve T ech pérech) je symbolem sexuálních vztah ? Po etí 
Šípkové R ženky p edpov la nap íklad také žába. Ve srovnání se lvy nebo jinými divokými zví aty žába ( i ropucha) 
nevzbuzuje strach; je to živo ich, který v bec nep sobí ohrožujícím dojmem. Pokud v lov ku vzbuzuje záporné pocity, 
pak je to pocit hnusu jako v Žabím králi. Je t žké si p edstavit lepší zp sob, jak dít ti sd lit, že nemusí mít strach z 
odpudivých stránek sexuality (odpudivých pro dít ), než jak to iní tato pohádka. P íb h žabáka - jeho chování, co se s 
ním princezn  p ihodí a co se nakonec s ob ma, žabákem i princeznou, stane, potvrzuje, že znechucení je p im ené, 
jestliže lov k není na sexuální zkušenost zralý, a p ipravuje na to, že sex je žádoucí, když p ijde pravý as. 
Podle psychoanalýzy sexuální pud ovliv uje naše jednání a chování od chvíle, kdy p ijdeme na sv t. Je však t eba íct, že 
je obrovský rozdíl mezi projevy tohoto pudu u dít te a u dosp lého. Tím, že p íb h volí za symbol sexuality žábu neboli 
živo icha, jehož raná existence v podob  pulce se zcela liší od jeho podoby v dosp losti, promlouvá k nev domí dít te a 
pomáhá mu p ijmout formu sexuality p im enou jeho v ku. Sou asn  také p ipravuje dít  na myšlenku, že až vyroste, 
musí projít metamorfózou, v jeho vlastním nejlepším zájmu, i jeho sexualita. 
  Existují ješt  jiné, p ím jší asociace mezi sexem a žabákem, jež z stávají nev domé. P edv dom  dít  spojuje lepkavé, 
vlhké pocity, které v n m žáby (ropuchy) vyvolávají, s podobnými pocity spojenými s pohlavními orgány. Schopnost 
žáby nafouknout se, když je vzrušená, vyvolává, op t nev dom , asociace na topo ivost penisu. A  je žába jak chce 
odpudivá, jak je živ  popsáno v Žabím králi, p íb h nás ujiš uje, že dokonce i takto vlhce lepkavý, odpudivý živo ich se 
prom ní v n co krásného, stane-li se tak správným zp sobem ve správný as. 
  D ti  p irozen  tíhnou ke  zví at m a  asto  se  k  nim cítí  blíž  než  k  dosp lým,  nebo  by se  zví aty  rády sdílely  to,  co  
vypadá jako snadný zví ecí život s pudovou svobodou a požitky. S náklonností ke zví at m se však u dít te dostavuje i 
úzkost, že by pak nebylo dost lov kem, jak by m lo. Pohádky neutralizují tento strach tím, že zví ecí existenci podávají 
jako zakuklení, z n hož vzejde výjime  p itažlivý jedinec. 
  Pohlížet na naše sexuální aspekty jako na zví ecí má mimo ádn  zhoubné následky, a to do té míry, že n kte í lidé své 
sexuální prožitky - nebo prožitky z partnera - od t chto p edstav nikdy neoprostí. Proto je t eba d tem sd lovat, že sex se 
sice m že zprvu jevit jako odporn  zví ecí, p ijde-li však lov k na správný zp sob, jak k n mu p istoupit, zpod 
odpudivého vzhledu se vyno í jeho p vab. V tom je pohádka, aniž by se v bec o sexuální zkušenosti zmi ovala nebo na 
ni narážela, psychologicky zdrav jší než naše mnohá v domá sexuální výchova. Moderní sexuální výchova se snaží u it, 
že sex je normální, radostný a dokonce krásný, a docela jist  nezbytný pro p ežití lov ka. Ale protože nevychází z 
pochopení, že dít  m že shledávat sexualitu odpudivou a že toto stanovisko má pro n  d ležitou ochrannou funkci, nezní 
dít ti moderní sexuální výchova p esv iv . Pohádka souhlasí s dít tem, že žába (nebo jakékoli jiné zví e) je odporná, a 
tím  si  získá  jeho  d ru;  proto  v  n m  m že  vytvo it  i  pevné  p esv ení,  že  až  p ijde  správný  as,  odporná  žába  se  
prom ní v nejúžasn jšího životního kamaráda. Toto poselství se k dít ti dostane bez jediné p ímé zmínky o emkoli 
sexuálním. 
   
 
Amor a Psýché 
 
  V nejlépe známé verzi Žabího krále dojde k prom  láskou v okamžiku, kdy zhnusení vyvolá tak silné pocity, že je 
hrdinka dá prudce najevo. Když je takto mimo ádn  rozrušená, pocity se náhle obrátí opa ným sm rem. V jiných 
podáních se praví, že trvalo t i noci nebo t i týdny, než kouzlo lásky zap sobilo. V mnoha jiných p íb zích se zví ecím 
ženichem je zapot ebí t í let nekone né práce, než se dostaví opravdová láska. Na rozdíl od okamžitého ú inku v Žabím 
králi tyto p íb hy varují, že chtít urychlit v ci sexuality a lásky - pokoušet se v rychlosti a pokoutn  zjistit, v em spo ívá 
- m že mít katastrofální následky. 
  Západní tradice p íb  se zví ecím ženichem za íná ve 2. století našeho letopo tu p íb hem o Amorovi a Psýché od 
Apuleia, který se opíral o ješt  starší prameny.  P íb h je sou ástí v tšího díla Meta- morfózy, které, jak napovídá už 
název, se zabývá tím, co podobné prom ny vyvolává. I když v Amorovi a Psýché je Amor b h, v d ležitých rysech se 

íb h podobá vypráv ním se zví ecím ženichem. Amor je pro Psýché neviditelný. Navedena svými dv ma staršími 
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zlými sestrami Psýché uv í, že její milý -as ním i sex - je odporný „tisíckrát zato ený obrovský had“. Amor je božstvo a 
Psýché se božstvem stane; ke všem událostem dojde kv li žárlivosti bohyn  Afrodity. Amora a Psýché dnes jako 
pohádku neznáme, pouze jako mýtus. Protože však ovlivnil mnoho západních vypráv ní z okruhu o zví ecím ženichovi, 
musíme se zde o n m zmínit. 
  V tomto p íb hu má král t i dcery. Nejmladší Psýché je tak krásná, že vzbudí žárlivost v Afrodit , která na ídí svému 
synovi Erótovi (Amorovi), aby ji potrestal a zp sobil, že se zamiluje do nejohavn jšího z muž . Rodi e si d lají starosti, 
nebo  Psýché si dosud nenašla manžela, a jdou se poradit do Apollónovy v štírny. V štírna praví, že Psýché musí být 
vysazena  na  vysoký útes  a  stát  se  ko istí  obludy,  která  se  podobá hadu.  Protože  je  to  rovno smrti,  vedou ji  na  ur ené  
místo  v  poh ebním  pr vodu,  p ipravenou  zem ít.  Jemný  vánek  však  Psýché  opatrn  snese  z  útesu  dol  a  usadí  ji  v  
prázdném zámku, kde jsou pln na všechna její p ání. To Erós ji tam ukryl jako svou milovanou navzdory p íkaz m 
matky. V no ní tm , v p estrojení za záhadnou bytost, Erós navšt vuje Psýché na l žku jako její manžel. 
  P esto, že se Psýché t ší veškerému pohodlí, cítí se b hem dne osam lá. Erós vyhoví jejím prosbám a umožní žárlivým 
sestrám, aby ji navštívily. Ze zlomyslné závisti jí sestry namluví, že žije a je t hotná s tisíckrát zato eným obrovským 
hadem, což konec konc  v štírna p edpov la. Sestry p emlouvají Psýché, aby oblud  u ízla nožem hlavu. Psýché má 
od Eróta p íkaz, aby se ho nikdy nepokoušela spat it, ale když ji sestry p esv í, vezme si lampi ku a n ž a chystá se 
zví e zabít. Když ve sv tle lampy Eróta spat í, zjistí, že je to velice krásný mladík. Psýché je zmatena, rozt ese se jí ruka 
a  kapkou  oleje  Eróta  popálí;  Eróta  bolest  probudí  a  on  odejde.  Zoufalá  Psýché  chce  spáchat  sebevraždu,  ale  je  
zachrán na. Pronásleduje ji Afroditin hn v a žárlivost a Psýché musí p etrp t adu strašných zkoušek v etn  sestupu do 
podsv tí. (Zlé sestry cht jí zaujmout její místo u Eróta a v nad ji, že i je snese jemný vánek, sko í dol  z útesu a zabijí 
se.) Erós, jemuž se rána zahojí, je nakonec dojat kajícností Psýché a p esv í Dia, aby jí daroval nesmrtelnost. Na 
Olympu se stanou manželi a dít , které se jim narodí, se jmenuje Rozkoš. 
  Erótovy šípy zp sobují nekontrolovatelnou sexuální touhu. Apuleius použil v p íb hu latinské jméno Amor, ale co se 
týká sexuální touhy, p edstavují to samé. Psýché je ecký duše. V Amorovi a Psýché novoplatonik Apuleius prom nil 
pravd podobn  starobylý ecký p íb h o krásné dívce provdané za hadovitou obludu v alegorii, která podle Roberta 
Gravese symbolizuje vývoj racionální duše k intelektuální lásce. To je sice pravda, ale takový výklad zárove  pln  
nedoce uje bohatství p íb hu. 
  Nejprve tedy v štba, že Psýché bude unesena strašlivým hadem, je názorným vyjád ením do té doby beztvarých 
sexuálních úzkostí nezkušené dívky. Poh ební pr vod, který vede Psýché na místo ur ení, nazna uje smrt jejího 
panenství, což bývá nesnadno p ijímaná ztráta. Snadnost, s jakou se nechá Psýché p esv it, aby zabila Eróta, s nímž 
sexuáln  žije, sv í o silných záporných pocitech, které mladá dívka m že chovat v i tomu, kdo ji p ipravil o 
panenství. Bytost, která v ní zabila nevinnou pannu, si do jisté míry zaslouží být p ipravena o své mužství - tak jako ona 
byla p ipravena o panenství - a to je obrazn  vyjád eno plánem Psýché u íznout Erótovi hlavu. 
  Pohodlný,  ale  nudný  život  Psýché  na  zámku,  kam  ji  zanesl  vítr  a  kde  jsou  spln na  všechna  její  p ání,  vypovídá  o  
bytostn  narcistickém život , což navzdory hrdin inu jménu znamená, že do její existence prozatím nevstoupila 

domost. Prostoduchý sexuální požitek se velmi odlišuje od zralé lásky založené na poznání, zkušenosti i dokonce 
utrpení. Moudrost, íká p íb h, nep ichází prost ednictvím života snadných rozkoší. Psýché - bez ohledu na varování, 
jehož se jí dostalo - se chce dobrat poznání, když dovolí, aby na Eróta dopadlo sv tlo. Ale p íb h také varuje, že snaha 
dosáhnout v domosti d íve, než je k tomu lov k dostate  zralý, nebo n jakou zkratkou, má dalekosáhlé následky; 

domostí nelze dosáhnout naráz. V touze po zralém v domí lov k m že riskovat život, jako se to stane Psýché, když se 
chce v zoufalství zabít. Neuv itelné útrapy, které musí snášet, vypovídají o t žkostech, s nimiž se lov k setká, mají-li 
jeho nejvyšší duševní vlastnosti (Psýché) ladit se sexualitou (Erós). Musí se znovuzrodit nikoliv t lesný, ale duchovní 
lov k, má-li být p ipraven na manželství sexuality s moudrostí. To p edstavuje Psýché, když musí sestoupit do podsv tí 

a vrátit se z n j; s atek t chto dvou stránek v lov ku vyžaduje jeho p erod. 
  Zmi me se zde ješt  o jednom z mnoha významuplných detail  tohoto p íb hu. Afrodita synovi nep ikáže jednoduše, 
aby špinavou práci vykonal za ni, ale za tím ú elem ho sexuáln  svede. Její žárlivost dostoupí vrcholu, když zjistí, že 
Erós nejenomže jednal proti jejímu p ání, ale naopak se do Psýché zamiloval. Ani bohové, íká p íb h, nejsou prosti 
oidipských problém ; jsme sv dky oidipské lásky a majetnické žárlivosti matky v i synovi. I Erós však musí vyr st, 
má-li se zasnoubit s Psýché. P edtím, než ji poznal, byl nejnezkrotn jším a nejnezodpov dn jším b žkem. Když se 
vzep e Afroditiným p íkaz m, usiluje o svou nezávislost. Vyššího stupn  v domí dosáhne teprve tehdy, když ho Psýché 
zraní a dojmou ho její útrapy. 
  Amor a Psýché je mýtus, nikoliv pohádka, a koliv má n které vlastnosti pohádek. P edevším jedna z hlavních postav je 
božstvo a druhé se dostane nesmrtelnosti, což se nikdy žádnému pohádkovému hrdinovi nep ihodí. Do p íb hu pr žn  
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zasahují bohové - tu zabrání hrdince v sebevražd , tu jí ukládají tvrdé zkoušky, a pak jí zase pomáhají, aby je nakonec ve 
zdraví p ežila. Na rozdíl od hrdin  v p íb zích se zví ecím ženichem nebo zví ecí nev stou Amor je vždy sám sebou. 
Pouze Psýché se domnívá, pomýlena v štírnou a zlými sestrami - nebo svou sexuální úzkostí - že Erós je zví e. 
  P esto tento mýtus ovlivnil všechna pozd jší vypráv ní se zví ecím ženichem v západním sv . Poprvé se v n m 
setkáváme s motivem dvou starších sester, které jsou zlé, protože žárlí na nejmladší sestru, krásn jší a ctnostn jší nežli 
ony. Sestry se ji pokusí zni it, ale Psýché usp je v obtížných zkouškách a nakonec zvít zí. Také tragický vývoj dalších 
událostí je d sledkem toho, že nev sta nevzala dostate  vážn  na v domí manželovo varování, aby se ho nepokoušela 
spat it (nedívala se na n ho a nedopustila, aby na n j padlo sv tlo), a jednala proti jeho p íkaz m. Aby ho znovu získala, 
musela pak prochodit celý sv t. 
  D ležit jší než tyto motivy je ješt  jeden velmi významný rys okruhu p íb  o zví ecím ženichovi, který se zde 
objevuje poprvé: ženich je p es den nep ítomný a zjevuje se pouze v no ní tm ; to vzbuzuje podez ení, že ve dne je 
zví etem a lidské podoby nabývá pouze na l žku. Stru eno jeho denní a no ní existence je dvojí. Z toho, co se 
stane v p íb hu, lze snadno vyvodit, že chce odd lovat sexuální život od všeho ostatního konání. Žena, a koliv se t ší z 
pohody a rozkoše, cítí, že život je prázdný: není ochotna p ijmout odd lenost a odlou enost ist  sexuální stránky od 
ostatních stránek života. Pokusí se je násilím slou it. Neví ovšem, že toho lze dosáhnout pouze úporným a vytrvalým 
morálním a t lesným úsilím. Když už se však Psýché jednou rozhodne skloubit aspekty sexu, lásky a života, jde 
neochv jn  za svým cílem a nakonec zvít zí. 
  Kdyby se nejednalo o p íb h tak prastarý, lov k by byl v pokušení myslet si, že jedno ze základních poselství pohádek 
tohoto cykluje velmi dobové: navzdory všem varováním p ed strašlivými d sledky se žena nespokojí s tím, aby 
setrvávala v nev domosti o sexu a život . Život v pom rné prostoduchosti je možná pohodlný, ale je to prázdný a 
nep ijatelný život. P íb hy nás ujiš ují o tom, že a  už je jakékoli utrpení, jímž žena musí projít, aby se otev ela plnému 
vnímání a nejvyšším lidským vlastnostem, práv  to musí podstoupit. Jinak by žádný p íb h nevznikl: ani pohádka hodná 
vypráv ní, ani smysluplný p íb h jejího života. 
  Jakmile žena jednou p ekoná pohled na sexualitu jako na n co zví ecího, nespokojí se s tím, aby si ji n kdo pro sebe 
držel pouze jako sexuální objekt nebo aby byla odkázána na snadný život a áste nou nev domost. Ke št stí obou 
partner  je t eba, aby žili plným životem ve sv  a spolu jako sob  rovní. Toto je, jak p íb hy sd lují, velmi obtížný cíl 
pro oba, nemohou se mu však vyhýbat, cht jí-li nalézt št stí v život  i mezi sebou. To je skrytým poselstvím mnoha 
vypráv ní z cyklu o zví ecím ženichovi a z n kterých dalších p íb  je to ješt  patrn jší než z Krásky a zví ete. 
   
 
Za arovaný vep  
 
  Za arovaný vep  je v sou asnosti málo známá rumunská pohádka. V této pohádce král má t i dcery. Musí odejet do 
války  a  p ikáže  jim,  aby se  dob e  chovaly  a  staraly  se  o  chod domácnosti.  Varuje  je,  aby nevstupovaly  do  jednoho ze  
zadních pokoj , protože by se jim stalo n co zlého. Když odjede, n jakou chvíli jde všechno dob e, ale potom nejstarší 
dcera navrhne, aby se podívaly do zakázaného pokoje. Nejmladší dcera s tím nesouhlasí, ale prost ední se p idá k 
nejstarší, která odemkne a otev e dve e. Vše, co v pokoji naleznou, je velký st l a na n m otev enou knihu. Nejd íve te 
nejstarší,  co  v  knize  stojí:  provdá  se  za  prince  z  východu.  Prost ední  dcera  oto í  list  a  te,  že  se  provdá  za  prince  ze  
západu. Nejmladší nechce porušit otc v p íkaz a dozv t se sv j osud, ale sestry ji  donutí.  Dozví se, že se provdá za 
vep e ze severu. 
  Král se vrátí a dv  starší sestry se nakonec provdají, jak p edpov zeno. Pak ze severu p ijde obrovský vep  a žádá o 
ruku nejmladší dcery. Král se musí p ání vep e podrobit a radí dce i, aby p ijala, co je osudem stanoveno, což ona u iní. 
Po svatb  cestou dom  se vep  vymáchá v mo álu a je celý od bahna. Žádá ženu, aby ho políbila. Dívka ut e praseti 
rypák kapesníkem a jako poslušná dcera vep e políbí. B hem spole  strávených nocí si všimne, že na l žku se vep  

ní v muže, ale ráno je op t vep em. 
  Dívka se zeptá arod jnice, s níž se náhodn  setká, jak dosáhnout toho, aby se manžel ráno neprom nil ve vep e. 

arod jnice jí poradí, aby v noci uvázala manželovi provaz kolem nohy, a to mu to zabrání stát se znovu vep em. Dívka 
poslechne, ale manžel se probudí a ekne jí, že cht la v ci usp chat, a proto ji musí opustit a že se nesetkají, dokud 
neprochodí t i páry železných bot a neztupí železnou h l, až ho bude hledat. Vep  zmizí, dívka se ho vydá hledat a 
nekone né putování ji p ivede až k m síci, slunci a v tru. Na každém z t chto míst dostane ku e, které má sníst a kosti si 
schovat. Dozví se také, kam putovat dále. Když nakonec prochodí t i páry železných bot a ztupí se dokonce i její železná 

l,  p ijde  k  místu,  na  n mž údajn  manžel  p ebývá.  Místo  však  leží  tak  vysoko,  že  se  tam nem že dostat,  ale  pak  ji  
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napadne, že by jí mohly pomoci ku ecí kosti, které s d rou nosí s sebou. P iloží kost ke kosti a ony drží pohromad . 
Vyrobí tak dva dlouhé sloupy a p ky mezi nimi a po tomto žeb íku šplhá do výšky. Chybí jí však kost na poslední 

ku, takže si nožem u ízne malí ek, a to je poslední krok k tomu, aby se k manželovi dostala. Kouzlo, kterým byl 
manžel zaklet do vep e, mezitím pominulo a on získá zp t lidskou podobu. Oba zd dí otcovo království a vládli tak, jak 
vládnou jen králové, kte í sami prod lali mnohá trápení. 
  Pokus  p inutit  manžela  vzdát  se  zví ecí  povahy  tím,  že  ho  žena  p iváže  k  jeho  lidské  podob  provazem,  je  vzácný.  
Mnohem ast jší je motiv, v n mž je žen  zakázáno vrhnout na muže sv tlo nebo spat it jeho tajemství. V Amorovi a 
Psýché je  to  olejová  lampi ka,  která  vrhne  sv tlo  na  to,  co  je  zakázané.  V norské  pohádce  Na východ od Slunce  a  na  
západ od M síce je to sv tlo sví ky, které žen  prozradí, že její manžel není lední medv d, jakým se ve dne jeví, ale 
krásný princ, který ji nyní musí opustit. Název nazna uje, kam až tato žena bude muset na svých cestách zajít, než se 
bude moci znovu shledat s manželem. V p íb zích je jasn eno, že manžel by býval nabyl lidské podoby v blízké 
budoucnosti - medv d v pohádce Na východ od Slunce a na západ od M síce do jednoho roka a za arovaný vep  již za t i 
dny - jen kdyby žena potla ila svou zv davost. 
  Jelikož osudová chyba mladé manželky vrhnout sv tlo na manžela se opakuje v tolika p íb zích, dovtípíme se, že žena 
se snaží dozv t pravdu o manželov  zví ecí podstat . Není to eno p ímo, ale je to vloženo do úst postav , která chce 
navést ženu, aby neuposlechla manželovo varování. V Amorovi a Psýché v štírna a sestry íkají Psýché, že Erós je 
strašlivý drak; v pohádce Na východ od Slunce a na západ od M síce je to matka, kdo ekne dívce, že medv d je asi ve 
skute nosti trol (sk et) - s jasným doporu ením, aby zjistila, jak se v ci mají. arod jnice v Za arovaném vep i, která 
navrhne uvázat provaz kolem manželovy nohy, je starší žena. Pohádky tak velmi jemn  sd lují, že jsou to starší ženy, 
kdo mladým dívkám našeptává myšlenku, že muži jsou zví ata; že tedy dív í sexuální úzkost je d sledkem nikoliv jejich 
vlastní zkušenosti, ale toho, co jim ekl n kdo jiný. P íb hy také sd lují, že když to dívka slyší a uv í tomu, je ohroženo 
její manželské št stí. Za arování zví ecího manžela je obvykle dílem n jaké jiné starší ženy: Afrodity, která ve 
skute nosti cht la, aby se Psýché stala ko istí obludy; macechy, která zakleje prince do ledního medv da; arod jnice, 
která za aruje jiného prince do vep e. Neustále se tu opakuje stejný motiv: jsou to starší ženy, kdo zp sobí, že v o ích 
mladých dívek muži vypadají jako zví ata. 
  Je-li však „zví ecí ženich“ symbolem dív ích sexuálních úzkostí, bez ohledu na to, zda se jedná o výtvor dívky, nebo o 

sledek toho, co jí ekly starší ženy, spíše bychom o ekávali, že zví ecí manžel bude zví etem v noci na loži a nikoliv 
hem dne. Co cht jí p íb hy íci tím, že zví ecí manžel je zví etem ve dne pro okolní sv t, ale v noci na loži ho jeho 

žena p ijímá s láskou? 
  Myslím, že tyto p íb hy odhalují hluboké psychologické poznání. Mnoho žen, které v dom  nebo podv dom  vnímají 
sex jako n co „zví ecího“ a muž m mají za zlé, že je p ipravují o panenství, se cítí zcela jinak, když v noci prožívají s 
mužem,  kterého milují,  krásné  chvíle.  Když však  muž odejde,  dostanou se  b hem dne  ke  slovu staré  úzkosti  a  pocity  
odporu, v etn  vzájemné žárlivosti obou pohlaví. Co se jevilo jako úžasné v noci, vypadá jinak ve dne, zejména když se 
prosadí sv t s kritickým p ístupem k sexuální rozkoši (matka dívku varuje, že m že jít o sk eta). Podobn  existuje mnoho 
muž , jejichž postoj k sexuálnímu zážitku je jiný b hem tohoto zážitku a jiný následujícího dne, když prastaré úzkosti a 
záští už nejsou p emoženy rozkoší okamžiku. 
  P íb hy o zví ecím manželovi dávají d tem ujišt ní, že v žádném p ípad  to nejsou jenom ony, kdo má strach ze 
sexuality jako z n eho nebezpe ného a zví ecího; prožívá to tak mnoho lidí. A stejn  jako postavy v p íb hu vzdor své 
úzkosti zjistí, že jejich sexuální partner není ošklivý tvor, ale krásná bytost, jednou na to p ijde i dít . Na p edv domé 
úrovni  tato  vypráv ní  dít ti  sd lují,  že  velká  ást  jeho úzkosti  vznikla  kv li  tomu,  co  mu kdo ekl,  a  že  v  porovnání  s  
vn jším pohledem mohou být v ci docela jinak, zažije-li je lov k p ímo. 
  Zdá se, že na jiné rovin  p íb hy zase íkají,  že vrhnout sv tlo na tyto záležitosti,  a  tím lze dokázat bezp edm tnost 
úzkosti, problém ne eší. P ece jenom to n jakou dobu trvá - pokoušet se p ed asn  o ešení celou v c jen pozdrží - a je to 

edevším t žká práce. Aby lov k p ekonal sexuální úzkost, musí osobnostn  vyzrát a ke zna né ásti této zralosti lze 
bohužel dosp t pouze skrze utrpení. 
  Jedno z ejmé pou ení z t chto p íb  se dnes jeví mén  d ležité než v minulých dobách, kdy bylo zvykem, že muž si 
namlouval ženu - jako vep  p išel zdaleka namluvit si princeznu a velký lední medv d musel u init všechny možné sliby, 
aby získal svou nev stu. Pro š astné manželství to však nesta í, íkají p íb hy. Zena musí vyvíjet stejnou snahu jako muž 
a v úsilí získat ho musí být stejn inorodá jako on, ne-li ješt  víc. 
  Dalších psychologických jemností t chto p íb  si poslucha  t eba ani nevšimne, ale mohou ho ovlivnit na 

edv dom  rovin , takže se stane citliv jším v i typickým potížím, které - pokud jim lov k nerozumí - mohou 
zp sobovat t žkosti v mezilidských vztazích. Když se nap íklad vep  úmysln  vyválí v bahn  a vzáp tí žádá nev stu, aby 
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ho políbila, jedná se o chování typické pro osobu, která se bojí, že není p ijímaná. Takový lov k zkouší druhé a d lá se 
horším nežli je, nebo  se cítí bezpe  pouze tehdy, je-li p ijat ve své nejhorší podob . Tak v p íb zích o zví ecím 
ženichovi jsou mužovy úzkosti, že jeho hrubost odradí ženu, postaveny vedle ženiných úzkostí ze zví ecí povahy sexu. 
  Zcela odlišný je detail, který umožní nev st  za arovaného vep e shledat se s manželem. K poslednímu nezbytnému 
krokuje t eba, aby si u ízla malí ek. Je to její poslední, velmi osobní ob , „klí “ ke št stí. Jelikož nic v p íb hu 
nevypovídá o tom, že by byla zmrza ena nebo že by krvácela, jedná se o ist  obraznou ob , která vyjad uje, že v 
úsp šném manželství je vztah d ležit jší než úplná t lesná celistvost. 
  To však nevysv tluje význam zakázané komnaty, do níž je pod hrozbou nešt stí zakázáno vkro it. Lépe se nám o tom 
bude uvažovat v souvislosti s tragi jšími následky vyplývajícími z podobných proh ešk  v jiných p íb zích. 
Modrovous 
 
  Modrovous je ze všech pohádkových manžel  nejohavn jší a nejbestiáln jší. Tento p íb h není ve skute nosti 
pohádkou, protože v n m není nic kouzelného ani nadp irozeného s jedinou výjimkou kapky krve na klí i, kterou nelze 
odstranit a která prozradí, že Modrovousova nev sta vkro ila do zakázané komnaty. Ješt  významn jší je, že žádná 
postava  se  nijak  nevyvíjí,  a  i  když  zlo  je  nakonec  potrestáno,  samo  o  sob  to  nevede  ani  k  vysvobození,  ani  k  út še.  
Modrovous je p íb h vymyšlený Perraultem, a pokud víme, v lidových vypráv ních nemá žádné p ímé p edch dce. 
  Existuje nemálo pohádek s úst edním motivem zakázané komnaty, do níž se nesmí vstoupit a v níž se nacházejí d íve 
zabité ženy. V n kterých ruských nebo skandinávských vypráv ních tohoto typu zakáže vstup zví ecí manžel, a z toho je 
patrná p íbuznost mezi p íb hy se zví ecím manželem a p íb hy typu Modrovouse. 
Ke znám jším pat í anglický Pan Liška a Fitcher v pták brat í Grimm . 
  Ve Fitcherov  ptáku unese arod j nejstarší ze t í dcer. ekne jí, že m že vstoupit do všech pokoj  v dom  s výjimkou 
sv tnice, k níž se hodí nejmenší klí ek. Do ní má vstup zakázán pod trestem smrti. Dále jí pak dá vejce, které má nosit 
stále s sebou, protože kdyby je ztratila, stihlo by ji veliké nešt stí. Dívka do zakázané místnosti vstoupí a nalezne tam 
plno  krve  a  mrtvol.  V  úleku  pustí  vejce,  a  to  se  pot ísní  krví,  kterou  nelze  smýt.  Když  se  arod j  vrátí,  vejce  dívku  
prozradí a on ji zabije jako všechny p ed ní. Zmocní se pak prost ední sestry, která dopadne stejn . 
  Nakonec arod j odnese k sob  dom  nejmladší sestru. Ta na n ho vyzraje, nebo  d ív, než odejde na výzv dy, vají ko 
pe liv  schová.  Složí  dohromady  ásti  t l  obou  sester  a  tím  je  oživí.  Po  návratu  jí  arod j  uv í  a  ekne  jí,  že  se  za  
odm nu stane jeho ženou. Nejmladší sestra na n ho vyzraje ješt  jednou, když ho donutí, aby rodi m odnesl v koši ob  
sestry a plno zlata. Potom se polepí pe ím, aby vypadala jako cizokrajný pták - odtud název pohádky - a tímto zp sobem 
unikne. arod j a jeho pomocníci jsou nakonec upáleni k smrti. V pohádkách tohoto druhu se ob ti zachrání a 
zloduchem není lidská bytost. 
  Zmi ujeme se zde o Modrovousovi a Fitcherov  ptáku proto, že tyto p íb hy v extrémní podob  rozvád jí motiv, že 
chce-li žena podat d kaz své d ryhodnosti, nesmí prohlédnout tajemství muže. P emožena zv davostí, žena tak 
nicmén  u iní a neblahé následky se dostaví. V Za arovaném vep i vniknou t i dcery do zakázaného pokoje a naleznou 
tam knihu, jež jim p edpoví budoucnost. Tento rys Za arovaného vep e je stejný jako p íb hy Modrovousova typu; 
abychom objasnili motiv zakázané komnaty, budeme o nich uvažovat spole . 
  V Za arovaném vep i zpráva o manželství stojí v knize, která se nachází v místnosti, kam sestry nemají vstoupit. To, že 
se zakázaná informace týká manželství, nazna uje, že jsou to v domosti o sexu, které jim otec zakázal - tak jako i dnes se 
mládeži upírají knihy obsahující sexuální informace. 
  A  je to Modrovous, nebo arod j ve Fitcherov  ptáku,  je  z ejmé,  že  dá-li  muž  žen  klí e  od  komnaty  sou asn  se  
zákazem vstupu, je ve h e zkouška ženiny poslušnosti mužovým p íkaz m, neboli v širším smyslu jemu samému. Muži 
pak p edstírají, že na n jaký as odjedou nebo odjeli, aby si mohli v rnost družky ov it. Když se neo ekávan  vrátí, 
shledají, že jejich d ra byla zrazena. Povahu zrady lze vytušit z trestu: usmrcení. V minulosti v n kterých zemích mohl 
muž potrestat ženu smrtí pouze za jeden druh zrady a tím byla sexuální nev ra. 
  V souvislosti s tím uvažujme, co ženu prozradí. Ve Fitcherov  ptáku je to vejce, v Modrovousovi klí . V obou p íb zích 
se jedná o kouzelné p edm ty v tom smyslu, že jsou-li jednou pot ísn ny krví, nelze ji smýt. Motiv krve, kterou nelze 
smýt, je prastarý. Kdekoliv se objeví, je znamením n jakého zlého skutku, nej ast ji vraždy. Vejce je symbolem ženské 
sexuality, kterou si dívky ve Fitcherov  ptáku mají zachovat nedot enou. Klí  otevírající dve e do tajné komnaty 

ipomíná mužský pohlavní orgán, zejména p i prvním pohlavním styku, kdy je porušena panenská blána a ulpí na n m 
krev. Je-li toto jedním ze skrytých význam , pak dává smysl, že krev nelze smýt: deflorace je nezvratná. 
  Ve Fitcherov  ptáku jde o zkoušku v rnosti dívek p ed s atkem. arod j má v úmyslu oženit se s nejmladší z nich, 
protože ho dokáže obalamutit natolik, že uv í, že zákaz nep estoupila. V Perraultov  Modrovousovi se do teme, že 
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jakmile Modrovous odjel na domn lou cestu, došlo k veliké události; p ijeli návšt vníci, kte í se neodvažovali vstoupit 
do domu, když byl pán p ítomen. Je ponecháno naší p edstavivosti, co se d lo mezi ženou a jejími návšt vníky, když byl 
Modrovous pry , ale z p íb hu je jasné, že si všichni p išli  na své. Krev na vejci a klí  jakoby symbolizovaly, že žena 

stovala sexuální styky. Proto m žeme rozum t její úzkostné fantazii o mrtvolách žen, které byly zavražd ny z toho 
vodu, že byly rovn ž nev rné. 

  P i  poslechu kteréhokoli  z  t chto  p íb  je  nám okamžit  jasné,  že  žena  se  ocitla  v  silném pokušení  ud lat,  co  je  jí  
zakázáno. Obtížn  si p edstavíme ú inn jší zp sob, jak ji k tomu zlákat, než íct: „Jedu pry ; v mé nep ítomnosti si smíš 
prohlédnout všechny pokoje krom  jednoho. Zde je klí  k zakázanému pokoji, který nesmíš použít.“ Na ur ité rovin , 
která m že být snadno p ekryta hr zostrašnými podrobnostmi p íb hu, je Modrovous vypráv ním o sexuálním pokušení. 
  Na jiné, mnohem z eteln jší rovin  je Modrovous výpov dí o ni ivých aspektech sexuality. Zamyslíme-li se však na 
okamžik nad událostmi p íb hu, vyjdou najevo udivující nesrovnalosti. Kup íkladu v Perraultov  p íb hu Modrovousova 
žena nezavolá po d sivém objevu na pomoc žádného z etných, podle p íb hu stále ješt  p ítomných host . Nesv í se 
sest e Ann , ani od ní nechce pomoc; žádá ji pouze o to, aby vyhlížela bratry, kte í ten den mají p ijet. Modrovousova 
žena se neuchýlí k tomu, co by bylo nejpochopiteln jší: neute e do bezpe í, neschová se, ani nic nep edstírá. P esn  to 
však ud lá ve Fitcherov  ptáku a v podobném p íb hu brat í Grimm  Ženich vrah: v n m se dívka nejprve schová, pak 
ute e a nakonec naláká vražedné loupežníky, aby p išli na slavnost, b hem níž jsou odhaleni. Chování Modrovousovy 
manželky dává tušit dv  možnosti: bu  je to, co spat í v zakázané komnat , výtvor jejích vlastních úzkostných fantazií, 
nebo byla manželovi nev rná a doufá, že on na to nep ijde. 
  Bez ohledu na platnost i neplatnost t chto výklad , není pochyb o tom, že Modrovous je p íb h ztvár ující dv  emoce, 
které spolu nutn  nesouvisejí a v žádném p ípad  nejsou dít ti neznámé. Za prvé žárlivou lásku, kdy si lov k tak velmi 

eje mít milovaného lov ka navždy pro sebe, že je schopen ho zabít, aby už nikdy nepat il nikomu jinému. A za druhé 
sexuální pocity, ohromujícím zp sobem strhující a lákavé, ale zárove  velmi nebezpe né. 
  Modrovousovu oblibu lze snadno p íst na vrub sm sici zlo inu a sexu nebo také fascinaci, která je sexuálním 
zlo in m vlastní. Dle mého p esv ení je p íb h p itažlivý pro dít áste  proto, že mu potvrdí jeho domn nku, že 
dosp lí mají strašlivá sexuální tajemství. Hovo í rovn ž o tom, co dít  z vlastní zkušenosti tak dob e zná: p ijít na kloub 
sexuálním tajemstvím je natolik lákavé, že i dosp lí kv li tomu podstupují nejv tší možná rizika. Dále pak, že lov k, 
který takto pokouší druhé, zasluhuje náležité potrestání. 
  V ím, že z detail  jako je krev na klí i, kterou nelze smýt, dít  na p edv domé rovin  chápe, že se Modrovousova žena 
dopustila sexuálního proh ešku. P íb h sd luje, že a koliv se žárlivý manžel m že domnívat, že manželka si za to 
zaslouží krutý trest - dokonce smrt - jsou takovéto úvahy naprosto mylné. Upadnout v pokušení, íká p íb h jasn , je 
navýsost lidské. Žárlivý lov k, který si myslí, že vezme v ci do svých rukou a podle tohoto p esv ení jedná, si 
zaslouží zabít. Manželská nev ra, symbolizovaná krví na vejci nebo klí i, je n co, co je t eba prominout. Jestliže to 
partner nepochopí, bude kv li tomu sám trp t. 
  A  je p íb h jakkoli d sivý, náš rozbor ukazuje, že Modrovous stejn  jako všechny pohádky - i když jsme ekli, že mu 
toto ozna ení vlastn  nep ísluší - u í vyšší mravnosti a lidskosti. lov ka chtivého kruté pomsty za nev ru eká po 
zásluze zkáza, tak jako lov ka, který zná sex jen v jeho ni ivé podob . Že tato lidšt jší morálka, která chápe sexuální 
proh ešky a promíjí je, je nejvýzna jší stránkou p íb hu, je tentokrát otev en eno v morálním nau ení, které 
Perrault p ipojil k p íb hu. Stojí v n m: Ti, co jen trochu p i rozumu jsou / a vyznají se v sv , v okamžení / poznají, že to 
naše vypráv ní/ je starodávnou pohádkou./ Tak hrozných manžel  už není, / co nebyli by nikdy spokojeni / a nemožné by 
cht li žárlíce. / Hle, sedí u svých žen a u své p eslice, / a  vousy jakékoli barvy zdobí bradu, / t žko se pozná, kdo má v 
dom  vládu. 
  Modrovouse, m žeme vykládat jakkoliv, a p ece z stane bajkou, která varuje: Ženy, nepodléhejte sexuální zv davosti; 
muži, nenechte se unést hn vem, když jste sexuáln  podvedeni. Není v tom nic hlubokého a p edevším nenastane žádný 
vývoj sm rem k vyšší lidskosti. Hlavní postavy, Modrovous i jeho manželka, jsou na konci p esn  stejní jako na za átku. 
V p íb hu došlo k ot esným událostem a nikdo se kv li nim nestal lepší, snad krom  sv ta, protože v n m již není 
Modrovous. 
  Jak pracuje s motivem komnaty, do níž je vstup zakázán, ale jejíž dve e lov k p esto otev e, opravdová pohádka, 

žeme vid t na velkém množství vypráv ní - nap íklad na pohádce brat í Grimm  Mariino dít . Když je dívce trnáct 
let - v k pohlavního zrání - dostane klí e od všech pokoj , ale do jednoho z nich nemá vstoupit. Pod tlakem zv davosti 
dve e otev e. Pozd ji to pop e, p estože je n kolikrát tázána. Za trest p ijde o , protože ji zneužila ke lži. Podstoupí 
mnoho t žkých zkoušek a nakonec p ipustí, že lhala.  se jí vrátí a znovu je vše v po ádku, protože kdo svých p in  
lituje a p izná se k nim, tomu jsou odpušt ny. 
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Kráska a zví e 
 
  Modrovous je p íb h o nebezpe ných vlastnostech sexu, jeho podivných tajemstvích a t sném propojení s divokými a 
ni ivými emocemi; stru eno o temných stránkách sexuality, které by m ly být drženy za v  zav enými dve mi, 
bezpe  ovládané. Co se d je v Modrovousovi, nemá v bec nic spole ného s láskou. Modrovous, zam ený na 
prosazení své v le a na vlastn ní partnerky, nem že nikoho milovat a nikdo také nem že milovat jeho. 
  Vzdor názvu se v pohádce Kráska a zví e nic zví ecky ohavného ned je. Zví e vyhrožuje otci, ale poslucha  již od 
za átku ví, že to je prázdná hrozba, která má Zví eti pomoct získat spole nost Krásky, p ípadn  její lásku, a tím 
vysvobození ze zví ecí podoby. P íb hem prostupuje jemnost a vzájemná láskyplná oddanost všech t í hlavních postav: 
Krásky, jejího otce i Zví ete. Oidipská láska Afrodity k synovi v mýtu, jímž historie tohoto pohádkového cyklu za íná, je 
krutá a ni ivá, ale v pohádce, která je vyvrcholením tohoto pohádkového cyklu, je oidipská láska Krásky k otci, 

enesená na budoucího ženicha, zázra  lé ivá. 
  Následující shrnutí Krásky a zví ete je založeno na verzi od Madame Leprince de Beaumont vydané v roce 1757, která 
se opírá o d ív jší francouzskou verzi motivu od Madame de Villeneuve. To je verze dnes nejznám jší. 
  Verze p íb hu Madame Leprince de Beaumont se od v tšiny podání Krásky a zví ete liší v tom, že v ní bohatý kupec 
má nejenom t i dcery, jak obvyklé, ale navíc ješt  t i syny, a koliv v p íb hu nehrají tém  žádnou roli. Všechny dívky 
jsou zna  pohledné, zejména nejmladší z nich, známá jako Malá Kráska, což jí sestry velmi závidí. Starší sestry jsou 
marnivé a sobecké na rozdíl od Krásky, která je skromná, p vabná a ke každému milá. Otec ne ekan  p ijde o všechny 
peníze a rodina zápasí o holé živobytí, což sestry snášejí obtížn , ale povaha nejmladší krásky v obtížných podmínkách 
ješt  více vynikne. 
  Otec pak musí odejet a ptá se dcer, co jim má p ivést.  Jelikož doufají,  že otec na cestách op t zbohatne, starší dcery 
cht jí drahé od vy, zatímco nejmladší nežádá nic. Teprve když na ni otec naléhá, ekne si o r ži. Nad je na bohatství se 
rozplynou a otec se vrací dom  chudý jako p edtím. V hlubokém lese ztratí cestu a je na pokraji zoufalství, když tu náhle 
dorazí do paláce, kde nalezne jídlo a p íst eší, ale palác nikdo neobývá. Když se p íštího rána chystá vyrazit na cestu, 
spat í nádherné r že. Vzpomene si na p ání Krásky a n kolik r ží pro ni utrhne. Vzáp tí se objeví d sivé Zví e a zahrne 
otce vý itkami, že ukradl r že v paláci, kde byl pohostinn  p ijat. Za trest, ekne Zví e, musí otec zem ít. Otec prosí o 
milost a vysv tlí, že r že trhal pro dceru. Zví e souhlasí, aby otec odešel živý pod podmínkou, že jedna z dcer zaujme 
jeho místo a podvolí se osudu, který Zví e chystalo pro otce. Jestliže tak žádná z dcer neu iní, musí se obchodník do t í 

síc  vrátit a zem e. Na odchodu dá Zví e otci truhlu plnou zlata. Obchodník nemá v úmyslu ob tovat žádnou z dcer, 
ale p ijme navrhovaný t ím sí ní odklad, aby se mohl s dcerami shledat a p inést jim zlato. 
  Po návratu dá Krásce r že, ale nedokáže jí ne íct, co se p ihodilo. Brat i se nabízejí, že Zví e najdou a zabijí je, ale otec 
k tomu nedá svolení, protože by to byla jejich záhuba. Kráska trvá na tom, že p jde místo otce. Jakkoliv ji otec 

esv uje, aby rozhodnutí zm nila, Kráska na to nedbá a chystá se s otcem odejít. Zlato, které otec p inesl, mu 
umožnilo vystrojit dv ma starším sestrám velkolepé svatby. Za t i m síce se otec vydá na cestu do paláce Zví ete 
doprovázen proti své v li Kráskou. Zví e se zeptá Krásky, zda p išla o své vlastní v li, a když Kráska odpoví Ano, Zví e 

ikáže otci, aby odešel, což otec nakonec s t žkým srdcem u iní. Krásce se dostane v paláci Zví ete královského 
zacházení a všechna její p ání jsou jakoby kouzlem spln na. Každý ve er b hem ve e ji Zví e navšt vuje. Po ase se 
Kráska na tyto návšt vy za ne t šit, nebo  zahán jí její osam lost. Trápí ji jediná v c - že na konci každé návšt vy Zví e 
pravideln  žádá, aby se stala jeho ženou. Když Kráska velmi jemn  odmítne, Zví e se ve velkém zármutku vzdálí. Tak 
uplynou t i m síce a Kráska stále odmítá stát se jeho manželkou. Jednou ji Zví e požádá, aby mu alespo  slíbila, že je už 
nikdy neopustí. Kráska to slíbí, žádá však o svolení navštívit otce, jelikož z pohledu do zrcadla ví, že se kv li ní otec 
trápí. Zví e jí dá týden na návšt vu a varuje ji, že když se nevrátí, bude to znamenat jeho smrt. 
  P íštího rána se ocitne doma s otcem, který je radostí celý bez sebe. Brat i jsou na vojn . Sestry, nespokojené ve svých 
manželstvích, na Krásku žárlí a mají v úmyslu zdržet ji doma více než týden v domn ní, že Zví e si pro ni p ijde a zabije 
ji. Poda í se jim p esv it ji, aby z stala déle, ale desáté noci se Krásce zdá sen, jak jí Zví e umírajícím hlasem zdržení 
vy ítá. Zatouží být zp t u Zví ete a také je tam ihned p enesena. Nalezne Zví e zmírající žalem, protože nedodržela slib. 

hem pobytu doma Kráska zjistí, jak hluboce si Zví e zamilovala. Když je spat í zcela bezmocné, uv domí si, že je 
miluje, a ekne mu, že bez n ho nem že žít a chce se stát jeho ženou. V tom okamžiku se Zví e zm ní v prince. P idá se 
k nim š astný otec a zbytek rodiny. Zlé sestry zkamení, a dokud se nep iznají ke svým chybám, budou tak muset z stat. 
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  V Krásce a zví eti je podoba Zví ete ponechána na naší p edstavivosti. V jedné skupin  pohádek z mnoha evropských 
zemí má Zví e podobu hada, podobn  jako v Amorovi a Psýché. Jinak jsou události t chto p íb  s jedinou výjimkou 
docela stejné. Když muž znovu nabude lidskou podobu, ekne, jak k hadí prom  p išel: byl to trest za svedení sirotka. 
On, který zneužil bezmocnou ob  k uspokojení sexuálního chtí e, mohl být vykoupen pouze nesobeckou láskou 
schopnou ob ti pro milovaného lov ka. Z prince se stal had, protože had jako falické zví e je symbolem sexuálního 
chtí e, který hledá uspokojení bez dobrodiní lidského vztahu a ob ti mu slouží výhradn  k jeho vlastním ú el m jako 
hadovi v ráji. Podlehneme-li jeho svod m, p ijdeme o stav nevinnosti. 
  Osudné události v Krásce a zví eti nastanou, když otec utrhne r ži pro nejmilovan jší nejmladší dceru. Tento in 
symbolizuje otcovu lásku k dce i a zárove  o ekávání, že dce in dív í v k skon í, nebo  zlomená kv tina - zejména 
zlomená r že - je symbolem ztráty panenství. Oba to mohou vnímat tak, že dcera bude muset vytrp t n jakou „zví ecky 
strašnou“ zkušenost. P íb h však íká, že jejich úzkosti jsou nepodložené. eho se obávali jako d sivé zkušenosti, ukáže 
se být hluboce lidským zážitkem a láskou. 
  Uvažujeme-li o Modrovousovi v souvislosti s Kráskou a zví etem, lze íci, že první vypráv ní pojednává práv  o on ch 
primitivních, agresivních a sobecky ni ivých stránkách sexuality, které je nutno p ekonat, aby mohla vykvést láska, 
zatímco druhé vypráv ní popisuje, v em pravá láska spo ívá. Modrovousovu jednání je v souladu s jeho hrozivým 
vzhledem; Zví e i p es sv j vzhled je bytostí stejn  krásnou jako Kráska. P íb h oponuje d tským strach m, a  jsou 
jakékoli, a ujiš uje poslucha e, že i když ženy a muži vypadají velice odlišn , tvo í p esto dokonalý pár, jsou-li z 
osobnostního hlediska pro sebe t mi pravými partnery a poutá-li je k sob  láska. Zatímco Modrovous nejhorší d tské 
strachy týkající se sexu potvrzuje, Kráska a zví e dává dít ti sílu uv domit si, že jeho obavy jsou výtvory úzkostných 
sexuálních fantazií, a že i když sex m že zprvu p sobit jako n co zví ecího, ve skute nosti je láska mezi mužem a ženou 
ze všech emocí tou nejkrásn jší a jedinou, která zakládá trvalý pocit št stí. 
  V této knize jsme se nejednou zmi ovali, že pohádky pomáhají dít ti pochopit jeho oidipské potíže a poskytují mu 
nad ji, že je zvládne. Popelka je nejlepším sv dectvím o zni ující povaze rodi ovské oidipské žárlivosti v i dít ti, která 
není vy ešena a tudíž se projevuje zhoubným konáním. Žádná jiná dob e známá pohádka ne íká tak z eteln  jako Kráska 
a zví e, že oidipská láska dít te k rodi i je p irozená, žádoucí a má ty nejlepší d sledky pro všechny zú astn né, jestliže 
se b hem procesu zrání p enese z jedné osoby na jinou a tím se p etvo í - když se totiž odpoutá od rodi e a soust edí se 
na milovanou osobu. Oidipská pouta nejsou pouze zdrojem nejv tších citových potíží (mohou se však jimi stát, 
neprojdou-li náležitým vývojem b hem r stu), jsou také živnou p dou pro trvalé št stí, jestliže zažijeme správný vývoj a 
vy ešení t chto pocit . 
  V p íb hu se mluví o oidipském poutu Krásky k otci nejenom tehdy, když žádá, aby jí p inesl r ži, ale také když se do 
podrobností dozvídáme, jak sestry odjížd jí na ve írky a baví se s milenci, zatímco Kráska z stává doma a nápadníky 
odbývá tím, že na vdavky je p íliš mladá a chce ješt  pár let z stat u otce. Protože Kráska jde za Zví etem z lásky k otci, 
chce s ním mít pouze nesexuální vztah. 
  Palác Zví ete, v n mž jsou všechna Krás ina p ání okamžit  spln na, je motiv, o n mž jsme již hovo ili  v Amorovi a 
Psýché.  Jedná  se  o  narcistickou  fantazii,  jíž  se  d ti  hojn  zam stnávají.  Jen  vzácn  by  se  našlo  dít ,  které  si  nikdy  
nep álo, aby od n ho nikdo nic nežádal a všechna jeho p ání byla spln na hned, jakmile je vy kne. Pohádka tvrdí, že 
takový život v bec není uspokojivý a brzy se stane prázdným a nudným - do té míry, že Kráska se za ne t šit na ve erní 
návšt vy Zví ete, kterého se zprvu d sila. 
  Kdyby se nestalo nic, co by p erušilo tento snový narcistický život, nebylo by ani p íb hu; narcismus, íká pohádka, 

estože je zdánliv  p itažlivý, neznamená žít v uspokojení, znamená nežít v bec. Kráska se vrátí do života, když se 
dozví, že otec ji pot ebuje 
V n kterých verzích pohádky otec vážn  onemocní, v jiných se trápí nebo se ocitne v jiném velkém nešt stí. Když se o 
tom Kráska dozví, ot ese to jejím narcistickým nebytím; za ne jednat a znovu se probudí k životu - a s ní i p íb h. 
  Když se dostanou do rozporu láska k otci a pot eby Zví ete, Kráska opustí Zví e, aby se postarala o otce. Pak si však 
uv domí,  jak  velmi  Zví e  miluje  -  jako znamení  toho,  že  se  uvol uje  její  pouto  k  otci  a  její  láska  se  p enáší  na  Zví e.  
Teprve když se Kráska rozhodne opustit otcovský d m a odejít za Zví etem - to jest, když vy eší oidipské pouto k otci - 
stane se d íve odpudivý sex krásným. 
  To o staletí p edb hlo freudiánský názor, že dokud se d tské sexuální touhy vážou na rodi e, musí se sexualita jevit 
dít ti jako odporná, protože jedin  skrze záporný postoj k sexu lze bezpe  dodržovat tabu incestu a s ním i pevnost 
lidské rodiny. Když se však dít  odpoutá od rodi e a zam í se na partnera p im en jšího v ku, sexuální touhy se v 
normálním vývoji p estanou zdát zví ecí a jsou naopak zažívány jako krásné. 
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  Kráska a zví e znázor uje kladné stránky d tské oidipské lásky a to, jakým vývojem musí tato láska spolu s dít tem 
projít, a za to si tato pohádka ur it  zaslouží chválu, jíž Ióna a Peter Opieovi ve své práci Klasické pohádky (The Classic 
Fairy Tales) nešet í. Nazývají ji nejsymboli jší pohádkou hned po Popelce a nejuspokojiv jší ze všech. 
  Kráska a Zví e za íná nezralým p edpokladem, že lov k má dvojí existenci - zví ecí a onu duchovní, kterou 

edstavuje Kráska. V procesu zrání se tyto um le odd lené stránky našeho lidství musejí sjednotit; pouze tak m žeme 
dosáhnout dokonalého lidského napln ní. V Krásce a zví eti již nejsou žádná sexuální tajemství, která musejí z stat 
utajená a jejichž objevování vyžaduje dlouhou a obtížnou cestu sebeobjevování, než m že dojít ke š astnému konci. 
Naopak, v Krásce a zví eti žádná skrytá tajemství nejsou a je nanejvýš žádoucí, aby pravá povaha Zví ete byla odhalena. 
Zjišt ní, jaké Zví e doopravdy je, i p esn ji eno, jak laskavou a milující bytostí ve skute nosti je, vede p ímo ke 

astnému konci. Podstatou p íb hu není pouze to, že Kráska má Zví e stále rad ji a že dokonce na n  p enese svou lásku 
z  otce,  ale  to,  jak  v  tomto  procesu  zraje  Kráska  sama.  Od  p esv ení,  že  musí  volit  mezi  láskou  k  otci  a  láskou  ke  
Zví eti, dosp je ke š astnému objevu, že vid t tyto dv  lásky jako protikladné je nezralý pohled. Tím, že p vodní 
oidipskou lásku k otci p enese na budoucího manžela, poskytne Kráska otci ten druh lásky, který je pro n ho 
nejblahodárn jší. Práv  to otce uzdraví a zaru í mu š astný život v blízkosti milované dcery. Tato láska p ivede zp t k 
lidské podob  i Zví e a umožní ob ma požehnaný manželský život. 
  S atek Krásky s bývalým Zví etem je symbolickým vyjád ením vysvobození ze zhoubného rozd lování stránek lov ka 
na zví ecí a na ty vyšší - toto odd lování jedné od druhé je popsáno jako nemoc, protože jak otec, tak posléze Zví e 
málem zem ou, když jsou vzdáleni od Krásky a od toho, co pro n  p edstavuje. To je také kone ný cíl vývoje od 
sebest edné, nezralé (falicko-agresivn -destruktivní) sexuality k sexualit , která nachází napln ní v lidském vztahu 
plném hluboké oddanosti: Zví e umírá kv li odlou enosti od Krásky, která je zárove  milovanou osobou a Psýché, totiž 
duší. Takový je vývoj od primitivní sobecko-agresivní sexuality k té, kterou si lov k svobodn  dop ává, protože je 
plnohodnotnou sou ástí láskyplného vztahu. Proto Zví e p ijímá Krásku náhradou za otce teprve tehdy, když se ujistí, že 
Kráska se k tomu rozhodla dobrovoln , a proto opakovan  žádá, aby se za n ho provdala, ale bez vý itek p ijímá její 
odmítání a nep ibližuje se k ní, dokud ona sama spontánn  neprohlásí, že Zví e miluje. 
  P eložíme-li básnický jazyk do t žkopádného jazyka psychoanalýzy, s atek Krásky a Zví ete p edstavuje humanizaci a 
socializaci našeho Ono naším Nadjá. Jak p ípadné, že v Amorovi a Psýché je ratolestí tohoto svazku Rozkoš nebo 
Radost, totiž Já, které nám poskytuje spokojenost pot ebnou k dobrému životu. Pohádka na rozdíl od mýtu nepot ebuje 
vypo ítávat dobrodiní svazku hlavních hrdin . Používá mnohem p sobiv jšího obraz: sv t, v n mž dob í žijí š astn  a zlí 
- sestry - nejsou nenapravitelné. 
  Každá pohádka je kouzelným zrcadlem, které odráží n které stránky našeho vnit ního sv ta a ukazuje pot ebné kroky 
ve vývoji od nezralosti ke zralosti. Ti, kte í se pono í do pohádkových sd lení, ocitnou se v tiché vodní hlubin , která 
zprvu jakoby odrážela jen náš vlastní obraz; za ním však záhy nalezneme vnit ní neklid duše - její hloubku, a také cestu, 
jak dojít smíru se sebou samým a se sv tem, smíru, který je odm nou za náš zápas. 
  Výb r p íb , o nichž jsme uvažovali, je náhodný, a  do jisté míry ovlivn ný oblibou pohádek. Protože každá pohádka 
zobrazuje ur itou výse  duševního vývoje lov ka, druhá ást knihy za íná vypráv ními, v nichž dít  bojuje o 
nezávislost: zdráhavé, proti své v li a pouze z donucení rodi i jako v Jení kovi a Ma ence, i spontánn ji jako v Honzovi 
a fazolce. ervená Karkulka ve vlkov  b iše a Šípková R ženka,  která si v zámku pohrávala s v etenem, se p ed asn  
vystavily zkušenosti, na niž zatím nebyly p ipravené. Dozv dí se, že musejí po kat, až pro ni dozrají, a jak to mají ud lat. 
Ve Sn hurce a Popelce se  dít  m že  stát  samo  sebou,  teprve  když  porazí  rodi e.  Kdyby  kniha  skon ila  kteroukoli  z  

chto dvou pohádek, zdálo by se, že pro genera ní konflikt, dle pohádek starý jako lidstvo samo, neexistuje š astné 
ešení. Pohádky však také sd lují, že tento konflikt existuje jen kv li sebest ednosti rodi e a jeho necitlivosti v i 

oprávn ným pot ebám dít te. Jsa sám rodi em, dal jsem p ednost zakon ení pohádkou, z níž vyplývá, že i rodi ovská 
láska k dít ti je stará jako lidstvo samo, stejn  jako láska dít te k rodi i. Díky t mto n žným cit m vznikne láska jiného 
druhu, která dít , když vyroste, poutá k milované osob . A  se v ci mají ve skute nosti jakkoli, dít  naslouchající 
pohádkám si za ne p edstavovat a v it, že rodi  z lásky k n mu je ochoten riskovat život, aby mu p inesl nejžádan jší 
dar. Dít  na oplátku v í, že je takové oddanosti hodno, nebo  by bylo schopno ob tovat sv j život z lásky k rodi i. Tak 
dít  vyroste, aby p ineslo mír a št stí i t m, kdo jsou tak postiženi, že vypadají nelidsky. V tomto úsilí dosáhne vlastního 
št stí i št stí životního partnera, a také rodi . Bude žít v míru se sebou i se sv tem. 
 
  To je jedna z etných pravd obsažených v pohádkách, která nám m že ukazovat cestu životem; a je stejn  platná dnes 
jako kdysi. 
 


